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Painatustiedot
Internet

Lisätietoja Mercedes-Benz-autoista ja Daim-
lerista löytyy Internetistä osoitteista
www.mercedes-benz.com
www.daimler.com

Toimitus

Jos sinulla on kysyttävää tai haluat antaa
palautetta käyttöohjekirjasta, teknisen toimi-
tuksen tavoittaa seuraavasta osoitteesta:
Daimler AG, HPC: CAC, Customer Service,
70546 Stuttgart, Deutschland
© Daimler AG: Osittainenkin jälkipainos,
käännös ja kopiointi on kielletty ilman kirjal-
lista lupaa.

Symbolit

G VAROITUS
Varoitushuomautukset huomauttavat vaa-
roista, jotka voivat olla hengenvaarallisia tai
haitallisia sinun terveydellesi tai muiden ter-
veydelle.

H Ympäristöön liittyvä huomautus
Ympäristöön liittyvät huomautukset ovat
ympäristöä säästävään auton käyttöön ja jät-
teiden hävittämiseen liittyviä ohjeita.

! Mahdollisiin auton vaurioihin liittyvät huo-
mautukset sisältävät tietoa vaaroista, jotka
voivat vaurioittaa autoa.

i Hyödyllisia ohjeita tai lisätietoja, joista voi
olla apua.

X Tämä symboli viittaa toimintaohjee-
seen, jota on noudatettava.

X Useammat, peräkkäin olevat sym-
bolit viittaavat ohjeeseen, jossa on
monta toimintavaihetta.

(Y sivu) Tämä symboli kertoo, mistä löytyy
lisätietoa tietystä aiheesta.

YY Tämä symboli kuvaa varoitusta tai
toimintaohjetta, joka jatkuu seuraa-
valla sivulla.

ViestiViesti Tämä teksti kuvaa näyttöruudussa
näkyvää viestiä.

Tietojen päiväys 27.03.2012



Tervetuloa Mercedes-Benzin maailmaan!

Lue tämä käyttöohjekirja huolellisesti ja

tutustu autoosi ennen ensimmäistä ajoker-

taa. Noudata oman turvallisuutesi vuoksi ja

auton pitkän käyttöiän saavuttamiseksi

tämän käyttöohjekirjan ohjeita ja varoitus-

huomautuksia. Ohjeiden ja huomautusten

huomioimatta jättäminen voi johtaa auton

vaurioitumiseen tai henkilövahinkoihin.

Tässä käyttöohjekirjassa kerrotaan auton tär-

keimmistä toiminnoista.

Auton varusteet tai tuotekuvaus voivat poi-

keta käyttöohjekirjan kuvauksesta seuraa-

vien osalta:

Rmalli

Rtilaus

Rmaaversio

Rsaatavuus

Yksittäisillä varoitus- ja merkkivaloilla ei vält-

tämättä ole mitään toimintoa.

Tämän käyttöohjekirjan kuvissa on vasem-

malta ohjattava auto. Oikealta ohjattavissa

autoissa auton osien ja hallintalaitteiden jär-

jestys on päinvastainen.

Mercedes-Benz kehittää autojaan jatkuvasti

uusinta tietoa ja tekniikkaa hyödyntäen.

Mercedes-Benz pidättää tästä syystä itsel-

leen oikeuden muutoksiin seuraavien osalta:

Rmuoto

Rvarusteet

Rtekniikka

Tästä syystä kuvaus voi yksittäisissä tapauk-

sissa poiketa oman autosi tilanteesta.

Autoon kuuluvat:

Rkäyttöohjekirja

Rhuoltovihko

Rvarusteista riippuvat lisäkäyttöohjeet

Säilytä nämä asiapaperit aina autossa. Anna

asiapaperit uudelle omistajalle, jos myyt

auton.

i Tutustu auton tärkeisiin toimintoihin sak-
san- ja englanninkielisen interaktiivisen

käyttöohjekirjan avulla Internetissä osoit-

teessa:

www.mercedes-benz.de/

betriebsanleitung-transporter

Daimler AG:n tekninen toimitus toivottaa

hyvää matkaa.

6395843272 É6395843272~ËÍ
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Avaaminen keskuslukituksen häi-

riötilanteessa ................................... 65

Lukitseminen/avaaminen (avain) ..... 64

Kesärenkaat ....................................... 300

Kickdown ........................................... 152

Kieli

Näyttö (autot, joissa on monitoi-

miohjauspyörä) .............................. 198

Kierroslukumittari ............................. 189

Kiinnityshihna

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 251

Kiinnityshihnat

Kiinnitysvyö ................................... 252

Taakkahihna .................................. 253

Kiinnityskisko

Kuormansidontalenkin asentami-

nen ................................................ 250

Kiinnityslenkit

Sallittu vetokuormitus .................... 336

Kiinnityslenkki

Asentaminen .................................. 250

Kiinnityspisteet ja kiinnitysväli-

neet

Sallittu vetokuormitus .................... 336

Kiinnityspisteet ja -välineet

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 248

Kojelauta

ks. Cockpit

Kojetaulun valaistus

ks. Mittarivalaistus

Kokonaisajomatka

Käyttöjärjestelmä autoissa, joissa

ei ole monitoimiohjauspyörää ........ 190

Käyttöjärjestelmä autoissa, joissa

on monitoimiohjauspyörä .............. 194

Konepelti

Avaaminen ..................................... 262

Merkkivalo ..................................... 233

Näytön viesti .................................. 223

Sulkeminen .................................... 263

Koristeosat (puhdistusohjeet) ......... 282

Korjaamo

ks. Ammattitaitoinen erikoiskorjaamo

Korkeapainepesuri ............................ 278

Korkeustason säätö

ks. ENR (elektroninen korkeusta-

son säätö)

Kuljettajan istuin

ks. Istuin

Kuljettajan ja etumatkustajan ovi ..... 70

Kuljettaminen

Auto ............................................... 294

Kiinnityshihnat ............................... 251

Kuormausohjeet ............................ 246

Tarra .............................................. 251
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Kuljetuksen apuvälineet

Matkatavaraverkko ........................ 254

Suojaverkko ................................... 255

Tavaratilan peite ............................ 258

Turvakalteri .................................... 256

Kuljetus

Juna ............................................... 159

Kuorman jakautuminen .................. 247

Kuorman kiinnittäminen ................. 248

Tavaratilavaihtoehdot .................... 248

Kulutustiedot (käyttöjärjestelmä) . . . 203

Kuorma

Kiinnittäminen ............................... 248

Kuorman jakautuminen .................... 247

Kuormauskiskot

Suurin sallittu vetokuormitus ......... 336

Kuormausohjeet ................................ 246

Kytkinjärjestelmä (jarrunesteen

määrän tarkistaminen) ..................... 268

Kyynärnojat ......................................... 94

Käsivaihteisto

Liikkeellelähtö ............................... 145

Moottorin käynnistäminen ............. 144

Peruutusvaihteen kytkeminen ....... 146

Vaihtamissuositus .......................... 146

Käynnistysapu (moottori) ................. 289

ks. Käynnistysapu

Käynnistäminen (moottori) .............. 144

Käynnistäminen hinaamalla

Moottorin hätäkäynnistys .............. 294

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 290

Käyttöaineet

Bensiini .......................................... 325

Biodiesel ........................................ 327

Diesel ............................................ 325

Jarruneste ...................................... 331

Jäähdytysneste (moottori) .............. 331

Lasinpesuneste .............................. 333

Moottoriöljy ................................... 329

Polttoneste .................................... 325

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 324

Käyttöjärjestelmä

Autot, joissa ei ole monitoimioh-

jauspyörää ..................................... 190

Autot, joissa on monitoimiohjaus-

pyörä ............................................. 191

Näytön viesti .................................. 206

Perusnäyttö (autot, joissa ei ole

monitoimiohjauspyörää) ................ 190

Perusnäyttö (autot, joissa on

monitoimiohjauspyörä) .................. 194

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 188

Viestimuisti .................................... 207

ks. Käyttöjärjestelmä

Käyttöohjekirja .................................... 22

Käyttöyksikkö

Ilmastointi ........................................ 33

Keskikonsoli .................................... 33

Kuljettajan ovi .................................. 35

Tuulilasin yläpuolella ........................ 34

Käännettävä pöytä ............................ 239

Kääntymisvalo

Lamppujen vaihtaminen ................. 108

Kääntymisvalot

Toiminta/ohjeet ............................ 103

Kääntöistuin ........................................ 86

L

Lamppu

ks. Lampunvaihto

Lamppujen vaihtaminen

Huomiovalo (halogeenivalo) ........... 108

Jarruvalo ........................................ 109

Kaukovalot ..................................... 107

Kääntymisvalo ............................... 108

Lähivalot (halogeenivalonheitti-

met) ............................................... 107

Merkki- ja varoitusvalot ................. 233

Näytön viesti .................................. 214

Peruutusvalo .................................. 109

Poistumisvalo ................................ 112

Pysäköintivalo ................................ 108

Pysäköintivalo (edessä) ................. 108

Pysäköintivalo (takana) .................. 109

Rekisterikilven valot ....................... 110

Sisävalot ........................................ 111

Sivuvilkut ............................... 109, 110

Sumuvalot ...................................... 108

Takasumuvalo ................................ 109

Takavalot ....................................... 109

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 106

Vilkku (edessä) .............................. 108

Vilkku (takana) ............................... 109

10 Aakkosellinen hakemisto



Yleiskatsaus lampputyypeistä

(etulamput) .................................... 107

Yleiskatsaus lampputyypeistä

(takalamput) .................................. 109

ks. Lampun vaihto

Lapset

Autossa ............................................ 46

Lastenistuimet ................................. 46

Lapsilukko

Liukuovi ........................................... 54

Peräovi ............................................. 54

Takaluukku ...................................... 54

Takatilan kattoluukku ...................... 54

Tuuletusikkuna ................................ 54

Tärkeitä turvallisuusohjeita .............. 53

Lasinnostimet

ks. Sivulasit

Lasinpesuneste

Lisääminen .................................... 269

Merkkivalo ..................................... 233

Näytön viesti .................................. 223

Ohjeita ........................................... 333

Pyyhintä ......................................... 112

Lasinpyyhin

Kytkeminen päälle / pois päältä .... 112

Ongelma (häiriö) ............................ 115

Takalasinpyyhin ............................. 113

Lasinpyyhkimet

Pyyhinsulkien vaihtaminen .... 112, 114

Pyyhintä pesunesteellä .................. 112

Sade- ja valoisuustunnistin ............ 112

Lasit

Muovi-ikkunan puhdistaminen ....... 282

Puhdistaminen ............................... 279

ks. Sivulasit

Lastenistuin

Asianmukaiset paikat ....................... 52

Automaattinen tunnistin .................. 48

Etumatkustajan istuimella ................ 47

Isofix ................................................ 50

Ongelma (häiriö) .............................. 50

Suositukset ...................................... 53

Leveät renkaat

ks. Erikoisleveät renkaat

Liikkeellelähtö ................................... 145

Liikkeellelähtöavustin

Merkkivalo ..................................... 226

Näytön viesti .................................. 210

Toiminta ......................................... 146

LIM-merkkivalo

Säädettävä Speedtronic ................. 168

Vakionopeussäädin ........................ 165

Lisäaineet (moottoriöljy) .................. 330

Lisälämmitys

Kytkeytymisajan asettaminen ........ 134

Kytkeytymisajan esivalitseminen ... 133

Käyttö kaukosäätimellä ................. 135

Käyttö näppäimen avulla (käyttö-

yksikkö) ......................................... 133

Lämmitysaika ................................ 132

Lämmitystehostuksen kytkemi-

nen päälle / pois päältä ................. 137

Ongelma (häiriö) ............................ 139

Päällekytkeytymisehdot ................. 133

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 131

Lisärakenteet

ks. Päällirakenteet

Lisävilkku

Lamppujen vaihtaminen ........ 109, 110

Liukuikkuna ......................................... 79

Liukuovi ................................................ 70

Avaaminen/sulkeminen ................... 70

ks. myös Sähkötoiminen liukuovi ..... 71

Lapsilukko ....................................... 54

Puhdistaminen ............................... 281

ks. Sähkötoiminen liukuovi

Luistonesto

ks. 4ETS (luistonesto)

Lukituksen avaaminen

Mekaanisella avaimella .................... 65

Sisäpuolelta (keskuslukituksen

avausnäppäin) .................................. 69

Lukitus

ks. Keskuslukitus

Lukitusjärjestelmä

ks. Keskuslukitus

Lukkiutumattomat jarrut

ks. ABS (lukkiutumattomat jarrut)

Lumiketjut ......................................... 301

Lyhyenmatkan ajo (dieselhiukkas-

suodatin) ............................................ 158
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Lähivalo

Näytön viesti .................................. 214

Lähivalot

Kytkeminen päälle / pois päältä .... 100

Lamppujen vaihtaminen ................. 107

Ulkomaanmatka ............................ 159

Lämmitys

ks. Ilmastointi

Lämmitystehostuksen kytkemi-

nen päälle / pois päältä .................... 137

Lämpötila

Säätäminen (ilmastointi) ................ 126

Ulkona ........................................... 189

Yksikön asettaminen (autot,

joissa on monitoimiohjauspyörä) ... 197

M

M+S-renkaat ...................................... 300

Maalipinta (puhdistusohjeet) ........... 278

Maastoajo

Ohjeita maastossa ajamiseen ........ 163

Tarkistuslista ajon jälkeen ............. 163

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 162

Matkamittari .............................. 188, 191

ks. Matkamittari ............................ 191

ks. Osamatkamittari

Matkapuhelin ..................................... 243

Tyyppihyväksyntä/taajuudet ......... 323

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 243

Matkatavarat

Kuljettaminen ................................ 246

Matkatavaraverkko ........................... 254

Matkustajaturva

Lapset autossa ................................ 46

Tärkeitä turvallisuusohjeita .............. 38

Mekaaninen avain

Auton lukitseminen .......................... 65

Toiminta/huomautuksia .................. 65

Mercedes-Benz-huoltopiste

ks. Ammattitaitoinen erikoiskorjaamo

Merkki- ja varoitusvalot

ASR:n toiminta ............................... 226

ESP® .............................................. 224

ESP®:n toiminta ............................. 227

Kytkinpoljin .................................... 234

Ohjauksen tehostus ....................... 234

PASSENGER AIRBAG OFF ................ 48

Yleiskatsaus ..................................... 31

Merkkivalo

ks. Varoitus- ja merkkivalot

Mittaristo

Merkki- ja varoitusvalot ................... 31

Nopeusmittari ................................ 189

Yleistä .............................................. 30

Mittarivalaistus ................................. 189

Moottori

ECO-Start ....................................... 147

Epätasainen käynti ........................ 149

Euro 4 (tekniset tiedot) .................. 334

Euro 5 (tekniset tiedot) .................. 334

Korkeusrajoitus (dieselmoottori) .... 164

Käynnistysapu ............................... 289

Käynnistysongelmat ....................... 149

Käynnistäminen ............................. 144

Käynnistäminen hinaamalla (auto) . 294

Käyttöturvallisuus ............................ 23

Moottorinumero ............................. 324

Näytön viesti .................................. 219

Puhdistusohjeita ............................ 278

Sammuttaminen ............................ 157

Tehon muuttaminen ......................... 23

Varoitusvalo (moottoridiagnoosi) ... 231

Moottorielektroniikka

Huomautuksia ............................... 323

Ongelma (häiriö) ............................ 149

Moottorin automaattinen käynnis-

tyminen/sammuminen

ks. ECO-Start

Moottorin ylikierroslukualue ........... 189

Moottoriöljy

Huomautuksia laatuun ................... 329

Lisäaine ......................................... 330

Lisääminen .................................... 267

Näytön viesti .................................. 219

Sekoittuvuus .................................. 330

Täyttömäärä ................................... 330

Varoitusvalo ................................... 229

Viskositeetti ................................... 329

Öljymäärä (huomautuksia) ............. 264

Öljymäärän tarkastaminen (käyt-

töjärjestelmä) ................................ 264

Öljymäärän tarkistaminen öljymit-

tatikulla .......................................... 266
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Öljynkulutukseen liittyvää tietoa .... 330

Öljynvaihto ..................................... 330

Muistitoiminto ..................................... 85

Mukavuusavaaminen .......................... 79

Mukavuussulkeminen ......................... 79

Mukiteline .......................................... 239

Muoviset verhousosat (puhdistus-

ohjeet) ................................................ 281

Muutokset ja asennukset

ks. Päällirakenteet

N

Nopeuden rajoittaminen

ks. Speedtronic

Nopeuden säätäminen

ks. Vakionopeussäädin

Nopeusmittari

Digitaalinen (autot, joissa ei ole

monitoimiohjauspyörää) ................ 190

Digitaalinen (autot, joissa on

monitoimiohjauspyörä) .................. 199

Näyttöyksikön valitseminen

(autot, joissa onmonitoimiohjaus-

pyörä) ............................................ 198

ks. Mittaristo

Nosturi

Kiinnityspiste ................................. 314

Käyttö ............................................ 314

Säilytyspaikka ................................ 286

Näyttö

Näytön viestit ................................ 206

Perusnäyttö (autot, joissa ei ole

monitoimiohjauspyörää) ................ 190

Perusnäyttö (autot, joissa on

monitoimiohjauspyörä) .................. 194

Puhdistaminen ............................... 281

Ulkolämpötila (autot, joissa ei ole

monitoimiohjauspyörää) ................ 190

Ulkolämpötila (autot, joissa on

monitoimiohjauspyörä) .................. 194

ks. Varoitus- ja merkkivalot

O

Ohjainkisko

Suurin sallittu vetokuormitus ......... 336

Ohjauksen tehostus

Varoitusvalo ................................... 234

Ohjauskisko

Kuormansidontalenkin asentami-

nen ................................................ 250

Ohjauspyörä

Näppäimet (autot, joissa on moni-

toimiohjauspyörä) .......................... 191

Puhdistaminen ............................... 282

Säätäminen ...................................... 95

Yleiskatsaus näppäimistä ................. 32

Ohjaustehostus

Näytön viesti .................................. 222

Ohjelmoinnin muuttaminen (avain) ... 65

On-Board-diagnoosiporttiliitäntä

ks. Diagnoosiliitäntä

Osamatkamittari ............................... 188

Nollaaminen ................................... 189

Näyttö ............................................ 203

Ovi

Keskuslukituksen lukitseminen/

avaaminen (avain) ............................ 64

Käyttöyksikkö .................................. 35

Lukitseminen keskuslukituksen

häiriötilanteessa .............................. 65

Merkkivalo ..................................... 233

Näytön viesti .................................. 223

P

Paikannusvalot

Säätäminen (autot, joissa on

monitoimiohjauspyörä) .................. 201

Palonsammutin ................................. 288

Pariston vaihtaminen (avain) ............. 67

Pariston vaihtaminen (lisälämmi-

tyksen kaukosäädin) ......................... 137

Parktronic

Ajojärjestelmä ............................... 173

Kytkeminen pois päältä / päälle .... 176

Ongelma (häiriö) ............................ 177

Perävaunukäyttö ............................ 176

Toiminta/ohjeita ............................ 173

Tunnistimien toimintaetäisyys ....... 174
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Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 173

Varoitusnäyttö ............................... 175

Varoitus taaksepäin vierimisestä ... 175

PASSENGER AIRBAG OFF -merkki-

valo ....................................................... 48

Peilit

Sisätaustapeili ................................. 96

Ulkopeilit ......................................... 96

Perusasetukset

ks. Asetukset

Peruutuskamera

Ongelma (häiriö) ............................ 180

Puhdistusohjeet ............................. 280

Toiminta/huomautuksia ................ 177

Peruutusvalo

Lamppujen vaihtaminen ................. 109

Peruutusvaroitin ............................... 147

Peräovet ............................................... 74

Peräovi

Avaaminen/sulkeminen ................... 74

Lapsilukko ....................................... 54

Perävaunukytkin

ks. Vetokoukku

Perävaunun vetokytkin

ks. Perävaunun vetäminen

Perävaunun vetäminen

Ajo-ohjeita ..................................... 180

Akselikuorma, sallittu .................... 337

Asennusmitat ................................. 337

ESP® ................................................ 58

Jännitteensaanti ............................. 185

LED-valojen lamppujen vikaval-

vonta ............................................. 185

Parktronic ...................................... 176

Perävaunun irrottaminen ............... 184

Perävaunun kytkeminen ................ 184

Perävaunupainot ............................ 337

Seitsennapainen pistoke ................ 185

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 180

Vetokoukun irrottaminen ............... 184

Vetokoukun kiinnittäminen ............ 182

Vetokoukun puhdistaminen ........... 281

Pesulaitteisto (hoito) ........................ 277

Pesuneste

Lisääminen .................................... 269

Merkkivalo ..................................... 233

Ohjeita ........................................... 333

Pistorasia ........................................... 242

Poishinaussuoja .................................. 60

Poistumisvalo

Lamppujen vaihtaminen ................. 112

Polkupyöräteline ............................... 259

Polttoneste

Diesel alhaisissa ulkolämpöti-

loissa ............................................. 327

Juoksevuuslisäaine ........................ 328

Kulutukseen liittyvää tietoa ........... 328

Kulutustiedot ................................. 203

Laatu (diesel) ................................. 327

Lisäaineet (bensiini) ....................... 326

Lisäaineet (diesel) .......................... 328

Näytön viesti .................................. 218

Ongelma (häiriö) ............................ 155

Polttonestelaatu (bensiini) ............. 325

Polttonestemäärän näyttö ............. 190

Riittävyyden hakeminen näyttöön

(käyttöjärjestelmä autoissa,

joissa on monitoimiohjauspyörä) ... 203

Tankin tilavuus / varamäärä .......... 325

Tankkaaminen ............................... 154

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 325

Polttonesteen määrä

Näyttö ............................................ 190

Polttonesteensyötön katkaisu

moottorijarrutuksessa ...................... 158

Polttonestejärjestelmän ilmaami-

nen ...................................................... 149

Polttonestemittari ............................. 190

Polttonestesuodatin, jossa on

vedenerotin

Veden poistaminen ........................ 270

Polttonestesuodatin vedenerotti-

mella

Merkkivalo ..................................... 232

Polttonestesäiliö

Ongelma (häiriö) ............................ 155

Puhaltimen tehon säätäminen ......... 127

Puhelin ............................................... 243

Puhelin (käyttöjärjestelmä)

Käyttö ............................................ 204

Numero puhelinmuistiosta ............. 205

Näytön viesti .................................. 223

Puhelun hylkääminen/lopettami-

nen ................................................ 205

14 Aakkosellinen hakemisto



Puheluun vastaaminen ................... 204

Valinnan toistaminen ..................... 205

Pulloteline .......................................... 241

ks. Mukiteline

ks. Pulloteline

Pysäköiminen .................................... 155

Peruutuskamera ............................ 177

Seisontajarru ................................. 156

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 155

ks. Parktronic

Pysäköintiavustin

ks. Parktronic

ks. Peruutuskamera

Pysäköintijarru

ks. Seisontajarru

Pysäköintisalvan vapauttaminen

manuaalisesti (automaattivaih-

teisto) ................................................. 153

Pysäköintivalo

Kytkeminen päälle / pois päältä .... 100

Lamppujen vaihtaminen (edessä) . . 108

Lamppujen vaihtaminen (takana) ... 109

Pyyhinsulat

Puhdistaminen ............................... 279

Vaihtaminen .................................. 114

Pyöräkiila ........................................... 157

Pyörän kiinnittäminen

Auton laskeminen alas ................... 316

Auton nostaminen ylös .................. 314

Auton paikallaan pysymisen var-

mistaminen .................................... 313

Pyörän asentaminen ...................... 315

Pyörän irrottaminen ....................... 315

Pyöränvaihdon valmistelutyöt ........ 313

Varapyörän irrottaminen/kiinnit-

täminen ......................................... 318

Pyöränpulttien kiristystiukkuus ...... 316

Pyörät

Kiristystiukkuus ............................. 316

Paikkojen vaihtaminen / vaihta-

minen ............................................ 312

Puhdistaminen ............................... 279

Pyörän asentaminen ...................... 315

Pyörän irrottaminen ....................... 315

Pyöränvaihto .................................. 312

Säilyttäminen ................................. 313

Tarkastus ....................................... 299

Tärkeitä turvallisuusohjeita ............ 298

Varapyörän irrottaminen/kiinnit-

täminen ......................................... 318

Päivämäärän asettaminen

Autot, joissa ei ole monitoimioh-

jauspyörää ..................................... 191

Autot, joissa on monitoimiohjaus-

pyörä ............................................. 200

Päällirakenteet .................................... 25

Pääntuki

Säätäminen (mekaanisesti) .............. 93

Säätäminen (sähkötoiminen) ........... 93

R

Radio

Aseman valitseminen (autot,

joissa on monitoimiohjauspyörä) ... 195

Asemavalinnan asetus (autot,

joissa on monitoimiohjauspyörä) ... 202

ks. Erillinen käyttöohjekirja

Radiolaitteet

Tyyppihyväksyntä/taajuudet ......... 323

Rasvahappometyyliesteri FAME ...... 327

Rekisterikilven valot

Lamppujen vaihtaminen ................. 110

Rengaspaine

Ei saavuteta (renkaantiivistysaine) . 311

Näytön viestit (autot, joissa on

monitoimiohjauspyörä) .................. 220

Saavutetaan (renkaantiivistys-

aine) .............................................. 312

Suositeltava ................................... 301

Taulukot ......................................... 305

Yksikön asettaminen (autot,

joissa on monitoimiohjauspyörä) ... 199

Rengaspaineet

Hakeminen näyttöön (käyttöjär-

jestelmä) ........................................ 303

Rengaspainevalvonta

Merkkivalo ..................................... 232

Näytön viesti .................................. 220

Rengaspaineen tarkistaminen

elektronisesti ................................. 303

Rengaspainevalvontajärjestelmä

Käynnistäminen uudelleen ............. 304

Toiminta/huomautuksia ................ 303

Varoitusvalo ................................... 304
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Rengaspainevaroitus ........................ 304

Rengasrikko

Pyöränvaihdon valmistelutyöt ........ 309

Pyöränvaihto / varapyörän asen-

nus ................................................. 313

Renkaantiivistysaineen käyttämi-

nen ................................................ 309

Yleisiä ohjeita ................................ 309

Renkaanpaikkaussarja

Käyttäminen .................................. 309

Renkaantiivistysaine

Sijainti ........................................... 286

Renkaat

Kestoikä ......................................... 299

M+S-renkaat .................................. 300

Paikkojen vaihtaminen ................... 312

Pintakuvio ...................................... 299

Pyörimissuunta .............................. 313

Pyöränvaihto .................................. 312
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Ympäristönsuojelu

Yleisiä ohjeita

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Daimler AG panostaa kattavaan ympäristön-

suojeluun.

Tavoitteena on rajallisten luonnonvarojen tar-

koituksenmukainen ja säästeliäs käyttö. Siitä

hyötyvät sekä ihmiset että luonto.

Myös sinä voit auton oikealla käyttötavalla

vaikuttaa ratkaisevasti ympäristönsuojeluun.

Polttonesteen kulutus sekä moottorin, vaih-

teiston, jarrujen ja renkaiden kuluminen riip-

puvat seuraavista tekijöistä:

Rauton käyttötavat

Roma ajotapa.

Voit itse vaikuttaa molempiin tekijöihin. Ota

siksi huomioon seuraavat ohjeet:

Auton käyttötavat

RVältä hyvin lyhyitä ajomatkoja, sillä ne lisää-

vät polttonesteen kulutusta.

RHuolehdi, että rengaspaineet ovat oikeat.

RÄlä kuljeta autossa tarpeetonta kuormaa.

RTarkkaile polttonesteen kulutusta.

RIrrota kattoteline, kun sitä ei enää tarvita.

RSäännöllisesti huollettu auto säästää

ympäristöä. Noudata tästä syystä huolto-

välejä.

RTeetä huoltotyöt aina ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

Oma ajotapa

RÄlä paina kaasua käynnistyksen aikana.

RÄlä käytä moottoria lämpimäksi auton seis-

tessä paikallaan.

RAja ennakoiden ja pidä riittävä etäisyys

edellä ajavaan ajoneuvoon.

RVältä toistuvia ja voimakkaita kiihdytyksiä.

RVaihda vaihteita oikea-aikaisesti ja käytä

vainÔ vaihteiden huippunopeuksista.

RSammuta moottori, jos joudut seisomaan

liikenteessä pitempään.

Käytetyn auton takaisinotto

Mercedes-Benz ottaa Mercedes-Benz-auton

takaisin ympäristöystävällistä hävittämistä

varten Euroopan unionin (EU) käytettyjen

autojen takaisinotosta annetun direktiivin

mukaisesti.

Käytetyn auton takaisinotto koskee kansal-

listen säädösten mukaan autoja, joiden suu-

rin sallittu kokonaispaino on enintään 3,5 t.

Mercedes-Benz on jo usean vuoden ajan täyt-

tänyt auton rakenteen kierrätyskelpoisuu-

desta annetut lakisääteiset määräykset. Käy-

tetyn auton takaisinottoa varten käytettä-

vissä on vastaanottopisteiden ja purkaamo-

jen verkosto, joka huolehtii auton hävittämi-

sestä ympäristöä säästävällä tavalla sekä

kierrätyksestä. Koko auton ja auton osien

kierrätysmahdollisuuksia kehitetään ja

parannetaan jatkuvasti. Näin ollenMercedes-

Benz täyttää myös jatkossa korotetut mate-

riaalien lakisääteiset kierrätysmäärät. Lisä-

tietoja saa kunkin maan omilta Mercedes-

Benz-verkkosivuilta tai kansallisesta Hotline-

palvelunumerosta.

Tuotetiedot

Mercedes-Benz suosittelee käyttämään

aitoja Mercedes-Benz-varaosia ja Mercedes-

Benzin kyseiselle automallille hyväksymiä

muutos- ja tarvikeosia.

Mercedes-Benz tarkastaa aitojen varaosien ja

autotyypille hyväksyttyjen muutos- ja tarvi-

keosien

Rluotettavuuden

Rturvallisuuden

Rsoveltuvuuden

Mercedes-Benz ei voi arvioida muita osia jat-

kuvasta markkinoiden seuraamisesta huoli-

matta. Tästä syystä Mercedes-Benz ei vastaa

tällaisten osien käytöstä Mercedes-Benz-

autoissa. Tämä koskee myös yksittäisiä poik-

keustapauksia tai, jos autolla on viranomai-

sen hyväksyntä. Hyväksymättömien osien

käyttö voi heikentää auton turvallisuutta.
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Aitoja Mercedes-Benz-varaosia sekä hyväk-

syttyjä vaihto- ja lisätarvikeosia saa

Mercedes-Benz-huoltopisteestä. Mercedes-

Benz-huoltopiste antaa myös sallittuihin tek-

nisiin muutoksiin liittyviä neuvoja ja asentaa

osat ammattitaitoisesti.

Käyttöohjekirja

Yleisiä ohjeita

Lue tämä käyttöohjekirja huolellisesti ja

tutustu auton käyttöön ennen ensimmäistä

ajoa.

Noudata oman turvallisuutesi vuoksi ja auton

pitkän käyttöiän takaamiseksi tämän käyt-

töohjekirjan ohjeita ja varoitushuomautuksia.

Ohjeiden noudattamatta jättämisestä voi

aiheutua vauriota autolle ja henkilövahinkoja.

Auton varusteet

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavilla tämän käyttöohjekirjan tieto-

jen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Tämän vuoksi auton varustus voi poiketa jois-

takin kuvauksista ja kuvista. Alkuperäisessä

auton myyntisopimuksessa on lueteltu kaikki

autossa olevat järjestelmät.

Lisätietoja auton varusteista ja niiden käy-

töstä saa kaikista Mercedes-Benz-huoltopis-

teistä.

Käyttöohjekirja, huoltovihko ja varusteista

riippuvat lisäkäyttöohjeet ovat tärkeitä asia-

kirjoja ja niitä tulee säilyttää autossa.

Käyttöturvallisuus

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Teetä kaikki autolle tehtävät työt, erityisesti

turvallisuuden kannalta oleelliset työt ja tur-

vajärjestelmiin liittyvät työt sekä huoltotyöt

aina ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

G VAROITUS

Jotkin turvajärjestelmät toimivat vain mootto-

rin käydessä. Älä sen vuoksi sammuta moot-

toria ajon aikana. Muutoin auton turvajärjes-

telmät eivät enää toimi oikein eivätkä näin

pysty suojaamaan sinua tai muita tarkoituk-

senmukaisella tavalla. Vaarana on myös, että

menetät auton hallinnan ja voit aiheuttaa

onnettomuuden.

G VAROITUS

Jos autoon tehdään epäasianmukaisesti suo-

ritettuja töitä taimuutoksia, esimerkiksi vede-

tään johdot verhouksien ali, auton turvajär-

jestelmät eivät välttämättä enää toimi oikein.

Tällöin turvajärjestelmät eivät enää pysty suo-

jaamaan sinua ja muita tarkoituksenmukai-

sella tavalla. Vaarana on myös, että menetät

auton hallinnan ja aiheutat onnettomuuden.

Teetä tästä syystä autoon tehtävät asennus-

ja muutostyöt aina ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

G VAROITUS

Elektroniset rakenneosat tai niiden ohjelmat

eivät välttämättä toimi, jos niihin tehdään

epäasianmukaisia muutostöitä. Elektroniset

järjestelmät on verkotettu keskenään portti-

liitäntöjen avulla. Elektroniikan verkotuksen

takia häiriöt voivat ilmetämyös sellaisissa jär-

jestelmissä, joita muutokset eivät suoranai-

sesti koske. Tällaiset toimintahäiriöt voivat

kuitenkin vaarantaa auton käyttöturvallisuu-

den ja siten oman turvallisuutesi.

Teetä tästä syystä elektronisten rakenneo-

sien työt ja muutokset aina ammattitaitoi-

sessa erikoiskorjaamossa.
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G VAROITUS

Jos palavia materiaaleja, kuten kasvien lehtiä,

ruohoa tai oksia, on pitkään kosketuksissa

pakokaasulaitteiston kuumien osien kanssa,

ne voivat syttyä palamaan. Tällöin on ole-

massa tulipalovaara!

Tarkasta auton alusta säännöllisesti, kun

autolla ajetaan epätasaisella alustalla tai

maastossa. Poista etenkin kiinni jääneet kas-

vien osat ja muut palavat materiaalit. Ilmoita

vaurioista ammattitaitoiseen erikoiskorjaa-

moon.

G VAROITUS

Jos ajat esteiden yli kovalla vauhdilla tai auton

pohja ottaa kiinni maahan maastoajossa,

auton pohjaan, renkaisiin tai pyöriin voi koh-

distua kovia iskuja. Auto voi vaurioitua, minkä

seurauksena voit aiheuttaa onnettomuuden.

Tämä koskeemyös pohjapanssarilla varustet-

tuja autoja.

Aja tästä syystä esteiden yli hitaasti. Vältä

auton pohjakosketusta maastoon ja tarkis-

tuta auto tarvittaessa ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

Vaatimustenmukaisuus

Auton radiopohjaiset komponentit

Seuraava huomautus koskee kaikkia auton

Comandin radiopohjaisia komponentteja:

Tämän auton radiopohjaiset komponentit

ovat direktiivissä 1999/5/EY annettujen

perusvaatimusten ja muiden asiaankuuluvien

määräystenmukaisia. Lisätietoja saa kaikista

Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Sähkömagneettinen yhteensopivuus

Auton osien sähkömagneettinen yhteensopi-

vuus on testattu ja todistettu direktiivin

72/245/ETY tai sitä vastaavan määräyksen

ECE-R 10 kulloinkin voimassa olevan version

mukaisesti.

Digitaalinen nopeusmittari ja matka-
mittari

Pidä huoli siitä, ettei autoon elektronisesti

tallennettu kokonaisajomatka muutu auton

elektroniikalle tehtyjen muutostöiden myötä.

Autoa myytäessä ostajalle on ilmoitettava

kokonaisajomatkanmuutoksesta. Jos asiasta

ei ilmoiteta, siitä voidaan antaa rangaistus

lakimääräyksistä riippuen.

Moottorin tehon muuttaminen

! Tehojen nostaminen voi

Rmuuttaa päästöarvoja

Rjohtaa toimintahäiriöihin

Rjohtaa välillisiin vahinkoihin.

Moottorin käyttöturvallisuus ei ole tur-

vattu.

Jos auton moottorin tehoa nostetaan, esim.

moottorinohjausta muuttamalla, virhevastuu

ei ole enää voimassa.

Jos auton moottorin tehoa nostetaan,

Rrenkaat, alusta, jarrujärjestelmä ja mootto-

rin jäähdytysjärjestelmä on sovitettava

nostettua moottorin tehoa vastaaviksi

Rauto on rekisteröitävä uudelleen

Rtehon muuttamisesta on ilmoitettava

vakuutusyhtiöön.

Muutoin tyyppihyväksyntä ja vakuutusturva

raukeavat.

Kun myyt auton, kerro uudelle omistajalle

auton muutetusta moottorin tehosta. Kerto-

matta jättäminen — lakimääräyksistä riippuen

— voi olla rangaistava teko.

Diagnoosiliitännät

G VAROITUS

Laitteen liittäminen diagnoosikytkentään voi

rajoittaa auton järjestelmien toimintaa. Tämä

voi heikentää auton käyttöturvallisuutta ajon

aikana. Onnettomuusvaara kasvaa.
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Älä kytke mitään laitteita diagnoosikytken-

tään.

G VAROITUS

Irralliset laitteet ja niistä roikkuvat johdot,

jotka ovat liitettyinä diagnoosikytkentään,

voivat haitata polkimien liikettä. Laitteet tai

kaapelit voivat joutua polkimien väliiin äkilli-

sissä ajo- tai jarrutustilateissa. Tämä voi hai-

tata polkimien käyttöä. Onnettomuusvaara

kasvaa!

Älä kiinnitä mitää laitteita tai johtoja kuljetta-

jan jalkatilaan.

! Jos moottori on sammutettu ja diagnoo-
siliitäntään on kytketty jokin laite, auton

akun lataus voi purkautua.

Auton kaikki diagnoosikytkennät on tarkoi-

tettu ainostaan diagnoosilaitteiden liittämi-

seen ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

Jos diagnoosikytkentään liitetään muita lait-

teita, pakokaasunvalvontatiedot voivat nol-

lautua. Tällöin auto ei enää välttämättä täytä

sille asetettuja päästövaatimuksia. Tämä voi

olla rangaistava teko tai sääntöjen vastaista

tietyissä maissa.

Ammattitaitoinen erikoiskorjaamo

Ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa on

tarvittavat tiedot, työkalut ja taidot autoon

vaadittavien töiden ammattitaitoiseen suorit-

tamiseen. Tämä koskee etenkin turvallisuu-

den kannalta olennaisia töitä.

Noudata huoltovihkon ohjeita.

Teetä seuraavat autolle tehtävät työt aina

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa:

Rturvallisuuden kannalta olennaiset työt

Rhuolto- ja korjaustyöt

Rkunnostustyöt

Rmuutostyöt

Relektronisia rakenneosia koskevat työt

Mercedes-Benz suosittelee Mercedes-Benz-

huoltopistettä.

Auton rekisteröinti Mercedes-Benz-
asiakastiedostoon

Mercedes-Benz voi pyytää huoltopisteitään

suorittamaan teknisen tarkastuksen tietyille

autoille. Näin menetellään aina, kun auton

laatua ja turvallisuutta voidaan parantaa.

Mercedes-Benz voi informoida sinua autoon

tehtävistä tarkastuksista vain, jos auton tie-

dot on rekisteröity Mercedes-Benzin asiakas-

tiedostoon.

Tietosi puuttuvat, jos

Ret ole hankkinut autoa valtuutetulta jälleen-

myyjältä

Rautoa ei ole huollettu Mercedes-Benz-huol-

topisteessä.

Anna Mercedes-Benz-huoltopisteen rekiste-

röidä auton tiedot asiakastiedostoonsa.

Ilmoita osoitteen tai auton omistaja-/haltija-

tietojen muutos mahdollisimman pian

Mercedes-Benz-asiakastiedostoon.

Tarkoituksenmukainen käyttö

G VAROITUS

Terveydelle haitallisia ja herkästi reagoivia

aineita käsiteltäessä kaasua ja nesteitä voi

päästä ulos myös täysin suljetuista säiliöistä.

Jos tällaisia aineita kuljetetaan auton matkus-

tamotilassa, ne voivat haitata kuljettajan kes-

kittymiskykyä ja terveyttä. Tämä voi lisäksi

aiheuttaa sähköosien toimintahäiriöitä, oiko-

sulkuja tai järjestelmähäiriöitä. Tällöin on ole-

massa palo- ja onnettomuusvaara!

Terveydelle haitallisia ja/tai herkästi reagoi-

via aineita ei saa säilyttää eikä kuljettaa mat-

kustamotilassa.

Terveydelle haitallisia ja/tai herkästi reagoi-

via aineita ei saa säilyttää eikä kuljettaa mat-

kustamotilassa.

Tällaisia aineita ovat esimerkiksi:

Rliuotinaineet

Rpolttonesteet

Röljyt ja rasvat
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Rpuhdistusaineet

Rhapot.

Autossa on erilaisia varoitustarroja. Jos pois-

tat jonkin varoitustarran, sinä et tai muut hen-

kilöt eivät välttämättä tunnista vaaratilan-

teita. Anna varoitustarrojen olla niille vara-

tuilla paikoilla.

Huomioi seuraavat ohjeet autoa käytet-

täessä:

Rtässä käyttöohjekirjassa annetut turvalli-

suusohjeet

Rtämän käyttöohjekirjan kohta Tekniset tie-

dot

Rliikennesäännöt ja määräykset

Rajoneuvolait ja turvallisuusmääräykset

Rakennemuutokset ja päällirakenteet

Yleisiä ohjeita

! Valmistuta ja asennuta päällirakenteet
turvallisuussyistä voimassa olevien

Mercedes-Benzin rakennemuutos- ja pääl-

lirakenneohjeiden mukaisesti. Nämä

rakennemuutos- ja päällirakenneohjeet

varmistavat, että auton runko ja päällira-

kenne muodostavat yksikön ja että käyttö-

ja ajoturvallisuus on suurin mahdollinen.

Mercedes-Benz suosittelee turvallisuus-

syistä, että

Rautoon ei tehdä muita muutoksia

Rhyväksytyistä rakennemuutos- ja päälli-

rakenneohjeista poikettaessa pyydetään

hyväksyntä Mercedes-Benziltä.

Julkisen tarkastuslaitoksen suorittama tar-

kastus tai viranomaisen hyväksyntä eivät

poista turvallisuusvaaroja.

Mercedes-Benz suosittelee käyttämään

aitoja Mercedes-Benz-varaosia ja Mercedes-

Benzin kyseiselle automallille hyväksymiä

muutos- ja tarvikeosia.

Näiden osien turvallisuus, luotettavuus ja

soveltuvuus on varmistettu erityisellä testillä.

Lisätietoja saa kaikista Mercedes-Benz-huol-

topisteistä.

Rakennemuutos- ja päällirakenneohjeet löy-

tyvät Internetistä osoitteesta: https://bb-

infoportal.mercedes-benz.com/portal/

ar_van.0.html

Mottorin jäähdyttimeen liittyviä huo-
mautuksia

Myöskään näennäisesti pienet autoon tehdyt

muutokset, esimerkiksi jäähdyttimen sälei-

kön asentaminen talvikäyttöön, eivät ole sal-

littuja. Älä peitä moottorin jäähdytintä. Älä

käytä myöskään lämpömattoja, hyönteissuo-

jia tai muita vastaavia varusteita.

Muutoin diagnoosijärjestelmän arvot vääris-

tyvät. Joissakin maissa moottoridiagnoosin

tietojen kirjaaminen on lakisääteistä ja niiden

täytyy olla aina tarkastettavissa ja oikein.

Virhevastuu

! Ota huomioon tämän käyttöohjekirjan
ohjeet auton ohjeenmukaisesta käytöstä

sekä mahdollisista auton vaurioista.

Mercedes-Benzin virhevastuu tai uusien

autojen tai Daimler AG:n käytettyjen auto-

jen takuu eivät kata auton vaurioita, jotka

ovat syntyneet todistettavasti ohjeiden

vastaisesta toiminnasta.

Muistiin tallennetut tiedot autossa

Virhetiedot

Autossa on vakiovarusteena käytön kannalta

olennaisten komponenttien vikamuisti. Jär-

jestelmässä on lisäksi muisti, johon kerätään

teknisiä tietoja auton komponenteista ajoti-

lanteiden aikana (esim. turvatyynyjen lauke-

aminen, ESP®:n kytkeytyminen päälle).

Tietoja käytetään ainoastaan

Rvikojen ja puutteiden korjaamiseen

RjottaMercedes-Benz voi optimoida ja kehit-

tää edelleen auton toimintoja.
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Tietojen perusteella ei voi selvittää auton

käyttöaluetta.

Kun auto viedään Mercedes-Benzin huolto-

palveluun, tekniset tiedot voidaan lukea vika-

muistista. Mercedes-Benzin palveluverkon

valtuutettu työntekijä hakee tiedot erityisen

diagnoositietokoneen avulla.

Tiedot poistetaan muistista vian korjaamisen

jälkeen. Muut muistissa olevat tiedot korvau-

tuvat aina uusilla tiedoilla.

i Huomaa, että autoissa, joissa on telema-
tiikkalaitteita, niiden kokoonpanosta riip-

puen muistiin tallennettuja tietoja voidaan

lukeamyös telematiikkalaitteiden kautta ja

esim. siirtää liikennöitsijän terminaaliin.

Medioille tallennettavat tiedot

Varusteista riippuen autossa voi olla vies-

tintä- ja/tai viihdelaitteita, esim. puhelimet.

Näihin medioihin voi tallentaa ja niissä voi

muokata tietoja, joita tarvitaan kunkin lait-

teen käyttämiseksi. Lisätietoja käytöstä,

esim. tietojen poistamisesta, löytyy erillisistä

käyttöohjeista tai lisäkäyttöohjeista.
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Cockpit

Toiminto sivu

: Käyttöyksikkö ovessa 35

; Valokatkaisin 100

Valojen korkeuden säädin 102

Valojen puhdistus 103

= Yhdistelmäkatkaisin

• Vilkut 102

• Kaukovalo 102

• Lasinpyyhin 112

? Vakionopeussäätimen

käyttövipu 164

A Mittaristo 30

B Äänimerkki

C Ohjauspyörä, jossa ei ole

näppäimiä / monitoimioh-

jauspyörä 32

D Parktronicin varoitusviestit 173

Toiminto sivu

E • Sisätaustapeili 96

• Sisävalolla varustettu säi-

lytyslokero

• Kattokäyttöyksikkö 34

• Takatilan lämmityksen/

ilmastointilaitteen käyttö-

yksikkö 118

F Keskikonsoli 33

G Hansikaslokero 236

H • Valitsinvipu (automaatti-

vaihteisto) 150

• Vaihdevipu (käsivaih-

teisto) 144

I Virtalukko 143

J Ohjauspyörän säätö 95

K Seisontajarrun kytkeminen 160

L Konepellin avaaminen 262

M Seisontajarrun vapauttami-

nen 160
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Toiminto sivu

N Lisälämmityksen (lisäläm-

mityslaitteen) kytkeminen

päälle / pois päältä 133

Lämmitystehostuksen kyt-

keminen päälle / pois

päältä 137
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Mittaristo

Näytöt ja hallintalaitteet

Mittaristo autoissa, joissa ei ole monitoimiohjauspyörää

Mittaristo autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä

Toiminto sivu

: Nopeusmittari

; Kierroslukumittari 189

= f,g Mittarivalaistuksen
säätäminen kirkkaam-

maksi/himmeämmäksi 189

? Polttonestemittari ja tankin

luukun merkkivalo 190

A Näyttö

Autot, joissa ei ole monitoi-

miohjauspyörää 190

Autot, joissa on monitoi-

miohjauspyörä 191

Toiminto sivu

B Nollausnäppäin9 30

C Valikkonäppäin4

• Perusnäytön muuttami-

nen 190

• Valikkojen valitseminen 191

D HuoltonäppäinË

Moottorin öljymäärän tar-

kastaminen (vain autot,

joissa on dieselmoottori) 264
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Varoitus- ja merkkivalot

Mittaristo autoissa, joissa ei ole monitoimiohjauspyörää

Mittaristo autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä

Toiminto sivu

: Nopeusmittarin varoi-

tus- ja merkkivalot

d ESP®-varoitusvalo 57

ASR-varoitusvalo 58

% Jäähdytysnesteen määrä

liian alhainen 230

? Jäähdytysnesteen lämpö-

tila liian korkea 230

+ Häiriö turvavarusteissa 39

b Jarrunesteen määrä liian

alhainen 225

Häiriö EBD:ssä 225

4 Moottoriöljyn määrän

varoitus 229

É Ajopiirturi, ks. erillinen

käyttöohje

Toiminto sivu

; Moottoridiagnoosin merk-

kivalo 231

% Hehkutus 144

Häiriö hehkutusjärjestel-

mässä

; Varoitus- ja merkkivalot

G Vasemmanpuoleinen vilkku 102

! Häiriö ABS:ssä 225

h Rengaspaineen varoitus-

valo 304

¦ Lasinpesulaitteiston/

valonpesinten pesunesteen

määrä liian alhainen 233

1 Ovi tai konepelti auki

# Jarrupalat ovat kuluneet

Mittaristo 31

Y
h
d
e
ll
ä
s
il
m
ä
y
k
s
e
ll
ä



Toiminto sivu

K Kaukovalot ovat päällä 102

J Oikeanpuoleinen vilkku 102

: Häiriö luistonestojärjestel-

mässä tai liikkeellelähtöa-

vustimessa 58

Häiriö BAS:ssä 225

h Häiriö ESP®:ssä 57

È Ilmansuodatin on likaantu-

nut 232

6 Polttonesteen varamäärä 190

: Vettä polttonesteessä

# Häiriö akun lataamisessa 228

J Sähkökeskus, tuuletin ei

toimi

b Lamppu ei toimi 233

= Kierroslukumittarin

varoitus- ja merkkivalot

Toiminto sivu

c Seisontajarru on kytketty 160

L Lähivalot päällä 100

¬ ENR-merkkivalo 171

Ð Häiriö ohjauksen ohjaus- ja

jarrutehostuksessa 234

K Kaukovalot ovat päällä 102

ì Kytkinpolkimen painami-

nen pohjaan 234

| Polttonesteen varamäärä

\ Häiriö dieselhiukkassuo-

dattimessa 232

h Häiriö ESP®:ssä 224

7 Turvavyön merkkivalo 233

i Vastaavat viestit voivat näkyä myös näy-
tössä (Y sivu 206).

Monitoimiohjauspyörä

Toiminto sivu

: Näyttö 191

Käyttöjärjestelmän

käyttö
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Toiminto sivu

; Alavalikon valitseminen tai

äänenvoimakkuuden säätä-

minen 191

W Ylöspäin/kovem-

malle

X Alaspäin/hiljaisem-

malle

Puhelimen käyttäminen 204

6 Puheluun vastaami-

nen / puhelinnumeron

valinnan käynnistäminen

~ Puhelun lopettami-

nen / saapuvan puhelun

hylkääminen

= Selaaminen valikosta toi-

seen 191

V Eteenpäin

U Taaksepäin

Selaaminen valikon sisällä 191

9 Eteenpäin

: Taaksepäin

Keskikonsoli

Toiminto sivu

: Säilytyslokero

; Ilmastointijärjestelmän

käyttöyksikkö 118

= Radio, Comand tai ajopiir-

turi, ks. erillinen käyttöoh-

jekirja

? • Tuhkakuppi 241

• Mukiteline 239

A Savukkeensytytin 242

B Käyttöyksikkö keskikonso-

lissa

Å
Æ

Vasemman-/oikeanpuolei-

sen sähkötoimisen liukuo-

ven sulkeminen/avaami-

nen 72

c Vasemman-/oikeanpuolei-

sen istuinlämmityksen kyt-

keminen päälle / pois

päältä 94

Keskikonsoli 33
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Toiminto sivu

Z
Y

Takalasinpyyhkimen kytke-

minen päälle / pois päältä 113

| Takalasin lämmityksen kyt-

keminen päälle / pois

päältä 128

f Parktronicin kytkeminen

päälle / pois päältä 176

¤ ECO-Startin kytkeminen

päälle / pois päältä 148

£ Varoitusvilkkujen kytkemi-

nen päälle / pois päältä 103

à Luistonestojärjestelmän

kytkeminen päälle / pois

päältä 58

5
4

Merkkivalo – etumatkusta-

jan turvatyyny kytketty pois

päältä 48

Ã
Ä

Keskuslukitus koko auto /

takatila 69

õ
X

Takasisävalojen kytkemi-

nen päälle / pois päältä

- Matkapuhelinvarustus 243

Kattokäyttöyksikkö

Toiminto sivu

: Matkapuhelimen mikrofoni 243

; Oikeanpuoleisen lukuvalon

kytkeminen päälle / pois

päältä

= Kattoluukun / takatilan

kattoluukun avaaminen/

sulkeminen 80

? Sisävalojen automaattitoi-

minnon kytkeminen

päälle / pois päältä

A • Varashälytin (EDW) tai 59

• Aurinkolasilokero 237

B Sisävalojen kytkeminen

päälle / pois päältä

C Kattoluukun / takatilan

kattoluukun käytön valinta 80

D Vasemmanpuoleisen luku-

valon kytkeminen päälle /

pois päältä

E Takatilan lämmityksen/

ilmastointilaitteen käyttö-

yksikkö 118
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Käyttöyksikkö ovessa

Toiminto sivu

: Ulkopeilien säätäminen 96

; Ulkopeilin valitseminen 96

= Sivulasin avaaminen/sul-

keminen 77

? Tuuletusikkunan avaami-

nen/sulkeminen 76

A Takatilan tuuletusikkunan

ja kattoluukun lukitsemi-

nen / lukituksen avaami-

nen (lapsilukko) 54

B Kuljettajan istuimen säätä-

minen 85

C Istuinsäädön tallentaminen

(muistitoiminto) 85
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Matkustajien turvallisuus

Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jos huoltotyöt suoritetaan epäasianmukai-

sesti, auton käyttöturvallisuus voi huonontua.

Voit siksi menettää auton hallinnan ja aiheut-

taa onnettomuuden. Lisäksi turvajärjestelmä

ei enää välttämättä suojaa sinua tai muita

henkilöitä tarkoituksenmukaisella tavalla.

Teetä huoltotyöt aina ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

G VAROITUS

Turvajärjestelmä ei välttämättä toimi tarkoi-

tuksenmukaisella tavalla, jos seuraaviin osiin

tehdään muutoksia tai asiantuntemattomasti

tehtyjä korjauksia:

Rturvajärjestelmä, johon kuuluvat turvavyöt

ja niiden kiinnitykset, turvavyön kiristimet,

turvavyövoiman rajoittimet ja turvatyynyt

Rjohdotukset

Rverkotetut elektroniset järjestelmät.

Tällöin turvatyynyt tai turvavöiden kiristimet

voivat aktivoitua tahattomasti tai ne eivät vält-

tämättä laukea lainkaan onnettomuustilan-

teissa. Älä tästä syystä tee mitään muutoksia

turvavarusteisiin.

Älä tästä syystä tee epäasianmukaisia muu-

toksia elektronisiin rakenneosiin tai niiden

ohjelmistoihin.

Turvavyöt ja niitä täydentävä SRS-lisäturva-

järjestelmä (Supplemental Restraint System)

ovat yhteensopivia turvavarusteita

(Y sivu 38). Turvavarusteet vähentävät

loukkaantumisvaaraa tietyissä onnettomuus-

tilanteissa ja parantavat näin matkustajien

turvallisuutta. Turvavyöt ja turvatyynyt eivät

yleensä voi estää vammoja, jotka aiheutuvat

autoon ulkopuolelta tunkeutuvista esineistä.

Jotta turvavarusteet suojaavat tarkoituksen-

mukaisella tavalla, varmista, että

Ristuin ja pääntuki on säädetty oikein

(Y sivu 84)

Rturvavyö on kiinnitetty oikein (Y sivu 43)

Rturvatyynyt pääsevät laukeamaan esteettä

(Y sivu 40)

Rohjauspyörä on säädetty oikein

(Y sivu 95)

Rturvavarusteisiin ei ole tehty muutoksia.

Turvatyyny lisää turvavyötä käyttävän mat-

kustajan suojaa ja täydentää siten turvavyön

suojavaikutusta. Turvatyyny ei missään

tapauksessa korvaa turvavyötä, vaan kaik-

kien matkustajien on aina kiinnitettävä turva-

vyönsä oikein. Turvatyynyt eivät aktivoidu kai-

kissa onnettomuuksissa. Jos turvatyynyn lau-

keaminen ei lisää oikein kiinnitetyn turvavyön

antamaa suojaa, turvatyyny ei laukea.

Turvatyyny antaa aktivoituessaan lisäsuojaa

vain, jos turvavyö on kiinnitetty oikein. Turva-

vyö auttaa pitämään matkustajan parem-

massa asennossa turvatyynyyn nähden. Toi-

seksi turvavyö vähentää, esim. nokkakola-

rissa, matkustajan liikettä pitkälle törmäyk-

sen suuntaan.

SRS-lisäturvajärjestelmä (Supple-
mental Restraint System)

Johdanto

SRS-lisäturvajärjestelmään kuuluvat

R+-varoitusvalo

Rturvatyynyt
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Rturvatyynyjen ohjainlaite, jossa on tör-

mäystunnistimet

Rturvavyön kiristimet

Rturvavyövoiman rajoittimet

SRS-lisäturvajärjestelmä vähentää onnetto-

muuden sattuessa matkustajien vaaraa

iskeytyä auton sisätilojen osiin. Lisäksi se voi

vähentää matkustajiin onnettomuustilan-

teessa kohdistuvaa kuormitusta.

SRS-varoitusvalo

G Varoitus

Järjestelmässä on häiriö, jos+-varoitus-

valo

Rei syty, kun sytytysvirta kytketään tai

Rei sammu muutaman sekunnin kuluttua

kytkemisestä tai

Rsyttyy sen jälkeen uudelleen.

Yksittäiset järjestelmät voivat aktivoitua

tahattomasti tai ne eivät välttämättä laukea

lainkaan onnettomuudessa, jossa auton

nopeus hidastuu voimakkaasti. Häiriön ilme-

tessä tarkistuta ja korjauta SRS-lisäturvajär-

jestelmä välittömästi ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

Kun sytytysvirta on kytketty päälle ja moot-

torin ollessa käynnissä, SRS-lisäturvajärjes-

telmän toiminnot tarkastetaan säännöllisesti.

Häiriöt havaitaan tällöin ajoissa.

Kun sytytysvirta kytketään päälle, mittariston

varoitusvalo+ palaa noin

neljän sekunnin ajan.

Turvavyön kiristimien, turvavyövoiman
rajoittimen ja turvatyynyjen aktivointi

Turvatyynyn ohjauslaite mittaa ja analysoi

törmäystilanteessa tärkeitä fysikaalisia tie-

toja, kuten auton hidastuvuuden tai kiihtyvyy-

den keston, suunnan ja voimakkuuden.

Tämän arvion perusteella ohjainlaite laukai-

see ennakoivasti ensin turvavöiden kiristi-

met, jos kyseessä on törmäys, jossa auton

liike hidastuu pitkittäissuunnassa.

Etuturvatyynyt laukeavat vasta, kun auton

hidastuvuus pitkittäissuunnassa on ensim-

mäistä vaihetta vastaavaa hidastuvuutta suu-

rempi.

Turvatyynyn ohjainlaite analysoi ensimmäi-

sessä törmäysvaiheessa auton liikkeen hidas-

tuvuuden tai kiihtyvyyden keston ja suunnan.

Tämän arvion perusteella ohjainlaite määrit-

tää turvavyön kiristinten tai turvatyynyjen lau-

keamisen tarpeellisuuden.

Turvavyön kiristinten ja turvatyynyjen akti-

vointikynnykset ovat muuttuvia, ja ne sovite-

taan auton hidastuvuuden voimakkuuteen.

Tämä tapahtuma on luonteeltaan ennakoiva,

sillä turvatyynyjen on lauettava heti törmäyk-

sen alussa.

Auton hidastuvuuden tai kiihtyvyyden sekä

törmäysvoiman suunnan määräävät suurelta

osin

Rvoimien jakaantuminen törmäyksen aikana

Rtörmäyskulma

Rauton muodonmuutosominaisuudet

Resine, johon auto törmää.

Tekijät, jotka ovat nähtävissä ja mitattavissa

vasta törmäyksen jälkeen, eivät vaikuta tur-

vatyynyn laukeamiseen. Ne eivät myöskään

ole osoitus laukeamisesta.

Auto voimuuttaamerkittävästi muotoaan esi-

merkiksi sen konepellin tai lokasuojan osalta

ilman, että turvatyyny laukeaa. Näin on esi-

merkiksi silloin, jos törmäys kohdistuu vain

auton suhteellisen helposti muotoaan muut-

taviin osiin ja hidastuvuus ei ole riittävä. Toi-

saalta turvatyynyt voivat laueta, vaikka auton

muodonmuutokset ovat lieviä. Näin on esi-

merkiksi silloin, jos törmäys kohdistuu erit-

täin jäykkiin auton osiin, kuten pitkittäispalk-

kiin, ja hidastuvuus on tällöin riittävän voima-

kasta.

i Kaikki turvatyynyt eivät aina aktivoidu
onnettomuudessa. Eri turvatyynyjärjestel-

mät toimivat toisistaan riippumatta.
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Turvatyynyjärjestelmien toimintatapa mää-

ritetään onnettomuuden vakavuuden

mukaan, etenkin auton hidastuvuuden tai

kiihtyvyyden ja ennustettavan onnetto-

muustyypin perusteella:

Rnokkakolari

Rsivutörmäys

Turvatyynyt

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Pienentääksesi vakavien, jopa hengenvaaral-

listen vammojen vaaraa (esimerkiksi millise-

kunneissa laukeavan turvatyynyn johdosta tai

äkillisissä jarrutustilanteissa) onnettomuuk-

sissa, joissa auton vauhti hidastuu voimak-

kaasti, noudata seuraavia ohjeita:

RKaikkien matkustajien tulee valita istuma-

asento, jossa turvavyö kulkee oikein ja

jossa istutaan niin kaukana turvatyynystä

kuin mahdollista. Kuljettajan istuma-asen-

non tulee mahdollistaa auton turvallinen

kuljettaminen. Kuljettajan tulee istua sel-

laisella etäisyydellä polkimista, että hän

ylettyy vaivatta painamaan polkimet tarvit-

taessa pohjaan saakka. Kuljettajan rinta-

kehän ja turvatyynyn verhouslevyn keski-

kohdan välisen etäisyyden tulee olla yli

25 cm. Kuljettajan käsien pitää ylettyä

ohjauspyörään hiukan koukistettuina.

RMatkustajien tulee kiinnittää turvavyöt aina

oikein ja nojata istuimen lähes pystysuo-

raan asentoon säädettyyn selkänojaan.

RSäädä pääntuki sellaiseen asentoon, että

pääntuen yläreuna on päälaen kanssa

samalla korkeudella.

RSiirrä etumatkustajan istuin takimmaiseen

asentoonsa erityisesti silloin, kun istuimelle

on kiinnitetty lastenistuin ja istuimella mat-

kustaa lapsi.

REtumatkustajan istuimelle ei saa kiinnittää

selkä menosuuntaan -lastenistuinta, jos

etumatkustajan etuturvatyynyä ei ole kyt-

ketty pois päältä. Etumatkustajan etutur-

vatyyny kytkeytyy Mercedes-Benz-autoissa

pois päältä, jos lastenistuimen automaatti-

sella tunnistuksella varustetun auton etu-

matkustajan istuimelle asennetaan auto-

maattisella tunnistimella varustettu lasten-

istuin ja PASSENGER AIRBAG OFF -merkki-

valo palaa jatkuvasti.

Jos selkä menosuuntaan -lastenistuimessa

ei ole lastenistuimen automaattista tunnis-

tusta tai auton etumatkustajan istuimessa

ei ole lastenistuimen automaattista tunnis-

tusta, selkä menosuuntaan -lastenistuin

tulee kiinnittää tarkoitukseen soveltuvalle

takaistuinpaikalle. Jos etumatkustajan

istuimelle kiinnitetään kasvot menosuun-

taan -lastenistuin, etumatkustajan istuin on

ehdottomasti siirrettävä takimmaiseen

asentoonsa.

RÄlä kumarru ajon aikana eteenpäin, esimer-

kiksi ohjauspyörän verhouslevyn ylle.

RÄlä pidä jalkoja kojelaudan päällä.

RPidä ohjauspyörästä aina kiinni vain ulko-

kehältä. Näin turvatyyny pääsee laukea-

maan esteettä. Jos pidät käsiäsi ohjauspyö-

rän sisäkehällä, voit saada vammoja turva-

tyynyn lauetessa.

RÄlä nojaa oviin ajon aikana.

RHuolehdi, että matkustajien ja turvatyynyn

vaikutusalueen välissä ei ole muita henki-

löitä, eläimiä tai esineitä.

RÄlä säilytä selkänojan ja oven välissä

mitään esineitä.

RÄlä ripusta tartuntakahvoihin tai vaate-

koukkuihin kovia esineitä, kuten vaateri-

pustimia.

Koska turvatyynyjen pitää täyttyä erittäin

nopeasti, täyttymisen aiheuttamilta lieviltä

vammoilta ei voi täysin välttyä.

G VAROITUS

Turvatyynyjen toiminta on taattu vain, kun

Rohjauspyörän verhouslevyä, etumatkusta-

jan etuturvatyynyn verhouslevyä, pään ja

rintakehän alueen sivuturvatyynyn ver-
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houslevyä etuistuinten sivuilla tai ikkuna-

turvatyynyn verhouslevyjä katon kehyk-

sessä ei peitetä eikä niihin kiinnitetä kylt-

tejä tai tarroja

Rturvavarusteiden rakenneosia tai niiden

johdotuksia ei muuteta

Rmuihin sähköisiin komponentteihin ja joh-

toihin ei tehdä epäasianmukaisia tai

ammattitaidottomasti tehtyjä muutoksia

tai asennuksia.

G VAROITUS

Turvatyynyn lauetessa ilmaan purkautuu

vähäinen määrä jauhepölyä. Pöly voi aiheut-

taa astmaa sairastavalle tai hengitysvaikeuk-

sista kärsivälle henkilölle hetkellisiä hengitys-

vaikeuksia.

Hengitysvaikeuksien välttämiseksi poistu

autosta heti, kun se on turvallista. Myös ikku-

nan voi avata, jotta sisään pääsee raitista

ilmaa. Jauhepöly ei ole terveydelle haitallista,

eikä se ole merkki alkavasta palosta autossa.

G VAROITUS

Turvatyynyn lauettua turvatyynyn osat ovat

kuumia. Älä koske niihin, sillä voit saada niistä

palovammoja.

Vaihdata turvatyynyt ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa. Lauennut turvatyyny ei suo-

jaa matkustajia uusissa onnettomuustilan-

teissa.

Lauennut turvatyyny jarruttaa ja vähentää

matkustajan liikkumista.

Turvatyynyn lauetessa kuuluu pamaus ja

ilmaan voi purkautua jauhepölyä. Pamaus

huonontaa kuuloa vain harvoissa poikkeusta-

pauksissa. Ulos purkautuva jauhepöly ei

yleensä ole terveydelle haitallista. Varoitus-

valo+ syttyy.

Turvatyynyjen asennuspaikat tunnistaa mer-

kinnästä SRS/AIRBAG tai AIRBAG.

Etuturvatyynyt

! Älä pidä etumatkustajan istuimella paina-
via esineitä. Järjestelmä voi muutoin tul-

kita, että istuimella istutaan, jolloin etu-

matkustajan puolen turvavarusteet voivat

laueta onnettomuudessa. Vaihdata lauen-

neet turvavarusteet uusiin.

Kuljettajan turvatyyny: avautuu ohjauspyö-

rän eteen,matkustajan etuturvatyyny; han-

sikaslokeron eteen ja sen yläpuolelle. Jos

autossa on etumatkustajan kaksoisturva-

tyyny, se avautuu lisäksi keskikonsolin eteen

ja sen yläpuolelle.

Etuturvatyynyt suojaavat kuljettajaa ja etu-

matkustajaa paremmin pään ja rintakehän

alueen vammoilta.

Ne laukeavat

Rsellaisen törmäyksen alkuvaiheessa, jossa

autoon kohdistuu pitkittäissuunnassa huo-

mattavia hidastuvuus- tai kiihtyvyysvoimia

Rjos matkustajille voidaan tarjota ennakoi-

vasti lisäsuojaa turvavöiden antaman suo-

jan lisäksi

Rturvavyön käytöstä riippuen

Rauton muista turvatyynyistä riippumatta.

Etuturvatyynyt eivät pääsääntoisesti laukea

ympäripyörähdystilanteessa. Etuturvatyynyt

laukeavat, jos järjestelmä tunnistaa autoon

kohdistuvan pitkittäissuunnassa huomatta-

via hidastuvuusvoimia.

Autot, joissa on lastenistuimen automaatti-

nen tunnistus etumatkustajan istuimessa:

Etumatkustajan turvatyyny; aktivoituu

vain, kun järjestelmä tunnistaa, että etumat-
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kustajan istuimella istutaan. Varoitusvilkku-

katkaisimen alapuolella oleva merkkivalo

24 ei pala (Y sivu 48). Tämä

tarkoittaa, että istuimelle on asennettu las-

tenistuin, jossa ei ole lastenistuimen auto-

maattista tunnistusta, tai lastenistuinta,

jossa on lastenistuimen automaattinen tun-

nistus, ei ole asennettu oikein.

Rintakehän turvatyynyt

G VAROITUS

Käytä vain istuinsuojia, jotka Mercedes-Benz

on hyväksynyt kyseiselle automallille. Istuin-

suojissa on oltava valmis repeytymissauma

rintakehän turvatyynyä varten. Muutoin rinta-

kehän turvatyyny ei laukea oikein eikä se anna

tarkoituksenmukaista lisäsuojaa onnetto-

muustilanteessa. Tällöin on olemassa louk-

kaantumisvaara!

Sopivia istuinsuojia saa esimerkiksi

Mercedes-Benz-huoltopisteestä.

Rintakehän turvatyynyt: on asennettu vain

yksittäisiin etuistuimiin istuinten ulkoreu-

noille.

Rintakehän turvatyynyt: parantavat tör-

mäyksen puolella olevien matkustajien rinta-

kehän alueen suojaa. Ne eivät kuitenkaa suo-

jaa seuraavia alueita

Rpää

Rkaula

Rkäsivarret

Rintakehän turvatyynyt: laukeavat

Rtörmäyksen puolella

Rsellaisen törmäyksen alkuvaiheessa, jos-

san autoon kohdistuu sivusuunnassa huo-

mattavia hidastuvuus- tai kiihtyvyysvoimia,

esimerkiksi sivutörmäyksessä

Rturvavyön käytöstä riippumatta

Retuturvatyynyistä riippumatta

Rturvavyön kiristimestä riippumatta.

Autot, joissa on lastenistuimen automaatti-

nen tunnistus etumatkustajan istuimessa:

Etumatkustajan rintakehän turvatyyny akti-

voituu myös silloin, kun varoitusvilkkukatkai-

simen alapuolella oleva merkkivalo

24 palaa (Y sivu 48). Tämä

tarkoittaa, että etumatkustajan rintakehän

turvatyyny laukeaa myös silloin, kun etumat-

kustajan istuimelle on asennettu lastenistuin,

jossa on lastenistuimen automaattinen tun-

nistus.

Ikkunaturvatyynyt

Ikkunaturvatyynyt: parantavat törmäyksen

puolella olevien matkustajien pään, ei kuiten-

kaan rintakehän tai käsivarsien, suojaa.

Ikkunaturvatyynyt on asennettu sivuille katon

kehykseen etuovien yläpuolelle.

Ikkunaturvatyynyt: laukeavat

Rtörmäyksen puolella

Rsellaisen törmäyksen alkuvaiheessa, jos-

san autoon kohdistuu poikittaissuunnassa

huomattavia hidastuvuus- tai kiihtyvyysvoi-

mia, esimerkiksi sivutörmäyksessä
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Rturvavyön käytöstä riippumatta

Rriippumatta siitä, istutaanko etumatkusta-

jan istuimella

Retuturvatyynyistä riippumatta

Rturvavyön kiristimestä riippumatta.

Turvavyöt

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Turvatyynyt antavat lisäturvaa, mutta ne eivät

korvaa turvavöitä. Pienentääksesi vaikean tai

jopa hengenvaarallisen loukkaantumisen ris-

kiä varmista, että kaikki matkustajat, erityi-

sesti odottavat äidit, ovat aina kiinnittäneet

turvavyön oikein, istuvat normaalissa istuma-

asennossa ja että istuin on säädetty lähes

pystysuoraan asentoon.

G VAROITUS

Kiinnittämättä jätetty tai väärin kiinnitetty tur-

vavyö, tai turvavyö, jota ei ole kiinnitetty tur-

vavyölukkoon oikein, ei suojaa tarkoituksen-

mukaisella tavalla. Voit saada vakavia, jopa

hengenvaarallisia vammoja. Varmista aina

ennen ajoon lähtöä, että kaikki matkustajat,

etenkin odottavat äidit, ovat kiinnittäneet tur-

vavyönsä oikein.

Varmista ehdottomasti, että turvavyö

Rkulkee lantion yli mahdollisimman alhaalta,

lantioluiden yli, ei vatsan päältä

Ristuu tukevasti

Rei ole kierteellä

Rkulkee hartian keskikohdan yli

Rei paina kaulaa eikä kulje käsivarren alta

Ristuu tukevasti lantiota vasten vetämällä

turvavyötä rinnan kohdalta ylöspäin.

Älä kiinnitä samalla turvavyöllä matkustajaa

ja esineitä.

Vältä autossa istuessasi paksuja vaatteita,

esimerkiksi talvitakkia.

Älä ohjaa turvavyötä terävien tai helposti sär-

kyvien esineiden yli. Älä tee näin myöskään

silloin, kun kyseiset esineet, kuten silmälasit,

kyntä ja avaimet, ovat vaatteissa tai niiden

sisällä. Muutoin turvavyö voi repeytyä onnet-

tomuudessa, mikä voi aiheuttaa vammoja

sinulle tai muille matkustajille.

Turvavyöllä saa kiinnittää kulloinkin vain

yhden henkilön.

Lasta ei missään tapauksessa saa kuljettaa

matkustajan sylissä. Matkustaja ei pysty pitä-

mään lapsesta kiinni, ja äkillisen jarrutuksen

seurauksena lapsi ja muut matkustajat voivat

saada vakavia, jopa hengenvaarallisia vam-

moja.

Alle 1,50 m:n pituisilla henkilöillä ja alle

12-vuotiailla lapsilla turvavyö ei kulje oikein.

Nämä henkilöt tarvitsevat suojakseen lisäksi

turvavarusteen, joka kiinnitetään sopivalle

istuinpaikalle. Noudata lastenistuimen asen-

nuksessa aina lastenistuimen valmistajan toi-

mittamaa asennusohjetta.

G VAROITUS

Turvavyö suojaa asianmukaisesti vain, kun

istuimen selkänoja on lähes pystysuorassa

asennossa ja matkustaja istuu siten selkä

suorana. Vältä istuma-asentoja, jotka haittaa-

vat turvavyön asianmukaista kulkua. Lisätie-

toja löydät aakkosellisesta hakemistosta koh-

dasta Istuin. Säädä selkänoja mahdollisim-

man pystysuoraan asentoon. Älä koskaan aja

selkänoja voimakkaasti taakse kallistettuna.

Saatat muutoin onnettomuudessa tai äkkinäi-

sessä jarrutuksessa loukkaantua vakavasti,

jopa hengenvaarallisesti.

G VAROITUS

Jos turvavyöt ovat likaantuneet, vaurioitu-

neet, joutuneet onnettomuudessa rasituksen

kohteeksi tai niihin on tehty muutoksia, ne

eivät suojaa asianmukaisella tavalla. Voit täl-

löin saada vakavia, jopa hengenvaarallisia

vammoja onnettomuudessa.

Tarkista tästä syystä säännöllisesti, että tur-

vavyöt eivät ole vaurioituneet tai likaantuneet.

Matkustajien turvallisuus 43

T
u
rv
a
ll
is
u
u
s

Z



Vaihdata vaurioituneet tai onnettomuudessa

rasituksen kohteeksi joutuneet turvavyöt aina

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Mercedes-Benz suosittelee käyttämään

autossa turvallisuussyistä vain Mercedes-

Benzin juuri tähän automalliin hyväksymiä tur-

vavöitä.

Törmäystilanteessa turvavyöt rajoittavat

tehokkaimmin matkustajien liikettä. Tämä

pienentää matkustajien vaaraa iskeytyä

auton sisätilojen osiin.

i Monissa maissa turvavyön ja lastenistui-
mien käytöstä on säädetty laissa.

Turvavyön kiinnittäminen/avaaminen

G VAROITUS

Säädä turvavyön korkeutta vain auton seis-

tessä paikallaan ja seisontajarrun ollessa kyt-

kettynä.

Muutoin voit menettää auton hallinnan säätä-

miseen keskittyessäsi ja vaarantaa itsesi ja

muut.

! Varmista, että turvavyö kelautuu rullalle
kokonaan. Muutoin turvavyö tai oven tai

istuinmekanismin lukkokieli voi jäädä

puristuksiin. Tällöin ovi, oviverhous ja tur-

vavyö voivat vaurioitua. Vaurioituneiden

turvavöiden suojatoiminto ei enää täyty ja

turvavyöt on vaihdettava uusiin ammatti-

taitoisessa erikoiskorjaamossa.

X Turvavyön kiinnittäminen: Säädä istuin

ja aseta istuimen selkänoja lähes pystysuo-

raan asentoon (Y sivu 84).

X Vedä turvavyötä tasaisesti turvavyön ohjai-

men; läpi.

X Ohjaa turvavyö hartian keskikohdan ja lan-

tion yli siten, ettei vyöosa ole kierteellä.

X Lukitse turvavyön lukkokieli= turvavyö-

lukkoonA.

X Turvavyön ylemmän vyön osan on kuljet-

tava hartian keskikohdan yli. Säädä turva-

vyö tarvittaessa matkustajan koonmukaan

oikealle korkeudelle.

X Vedä turvavyötä tarvittaessa rintakehän

edestä ylöspäin, jotta turvavyö asettuu

tukevasti kehoa vasten.

X Turvavyön säätäminen ylemmäs:

Työnnä turvavyön ohjainta; ylöspäin.

Turvavyön ohjaimen; voi lukita eri asen-

toihin.

X Turvavyön säätäminen alemmas: Pidä

vapautusnäppäin: painettuna.

X Säädä turvavyön ohjain; oikealle korkeu-

delle matkustajan koon mukaan.
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X Vapauta vapautusnäppäin: ja varmista,

että turvavyön ohjain; lukittuu.

X Turvavyön irrottaminen: Paina turvavyö-

lukon? vapautusnäppäintäA.

X Ohjaa turvavyö turvavyön ohjaimeen;.

Kuljettajan ja etumatkustajan turvavöi-
den varoitustoiminto

Mittariston varoitusvalo7 osoittaa,

ovatko auton kaikki matkustajat kiinnittäneet

turvavyönsä. Se voi palaa jatkuvasti tai vilk-

kua. Lisäksi voi kuulua varoitusääni.

Varoitusvalo7 sammuu ja varoitusääni

lakkaa kuulumasta, kun kuljettaja ja etumat-

kustaja ovat kiinnittäneet turvavyönsä.

Vain tiettyihin maihin: Riippumatta siitä,

ovatko kuljettaja ja etumatkustaja jo kiinnit-

täneet turvavyönsä, turvavöiden varoitusvalo

7 palaa aina moottorin käynnistämisen

jälkeen noin kuuden sekunnin ajan. Jos kul-

jettajan ja etumatkustajan turvavyöt on jo

kiinnitetty, se sammuu tämän jälkeen.

Turvavyön kiristimet, turvavyövoiman
rajoittimet

G VAROITUS

Kun turvavyön kiristin on lauennut, turvavyö

ei enää anna lisäsuojaa mahdollisissa tule-

vissa onnettomuustilanteissa. Vaihdata tästä

syystä lauenneet turvavöiden kiristimet

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Turvavöiden kiristimien hävittämisessä on

noudatettava turvallisuusohjeita. Ohjeita saa

kaikista Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

! Älä laita turvavyön lukon kieltä etumat-
kustajan turvavyölukkoon, jos etumatkus-

tajan istuimella ei istuta. Muutoin turva-

vyön kiristin voi laueta onnettomuudessa.

X Varmistaaksesi, että pyrotekniset turva-

vyön kiristimet eivät ole lauenneet, tarkis-

tuta turvavyöt aina onnettomuuden jäl-

keen.

Jos turvavyön kiristin on lauennut, se on

vaihdettava uuteen.

Kuljettajan ja etumatkustajan turvavöissä on

turvavyön kiristimet ja turvavyövoiman rajoit-

timet. Keskimmäisen etuistuimen turva-

vyössä on turvavyön kiristin ja turvavyövoi-

man rajoitin ainoastaan, jos autossa on etu-

matkustajan kaksoisturvatyyny.

Turvavyön kiristimet kiristävät vyöt törmäyk-

sessä tiukasti kehoa vasten.

Turvavyön kiristin ei korjaa vääränlaista

istuma-asentoa tai väärin kiinnitettyä turva-

vyötä.

Turvavyön kiristin ei vedä matkustajaa taak-

sepäin selkänojan suuntaan.

Turvavyövoiman rajoitin vähentää aktivoi-

tuessaan kuljettajaan tai etumatkustajaan

kohdistuvaa turvavyön kuormitusta.

Turvavyövoiman rajoittimet on yhteensovi-

tettu etuturvatyynyjen kanssa, ja ne paranta-

vat osaltaan jarrutustehoa. Tällöin voima

jakautuu tasaisemmin.

Turvavyön kiristimet aktivoituvat vain, kun

sytytysvirta on kytkettynä päälle ja turvajär-

jestelmät ovat toimintavalmiudessa, ks.

kohta+-varoitusvalo (Y sivu 39).

Turvavyön kiristimet aktivoituvat onnetto-

muustyypistä ja törmäyksen vakavuudesta

riippuen,

Rjos nokka- tai peräkolarissa auton hidastu-

vuus tai kiihtyvyys pitkittäissuunnassa on

törmäyksen alkamishetkellä riittävän suuri

Rjos sivutörmäyksessä auton hidastuvuus

tai kiihtyvyys poikittaissuunnassa on tör-

mäyksen alkamishetkellä riittävän suuri ja

jos autossa on pään ja rintakehän alueen

turvatyynyt ja/tai ikkunaturvatyynyt.

Turvavyön kiristinten lauetessa kuuluu

pamaus ja ilmaan voi purkautua jauhepölyä.

Pamaus huonontaa kuuloa vain harvoissa

poikkeustapauksissa. Ulos purkautuva jauhe-

pöly ei yleensä ole terveydelle haitallista.

+-varoitusvalo syttyy.
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Lastenistuimet

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G Varoitus

Vähentääksesi lapsen vaaraa saada vakavia,

jopa hengenvaarallisia vammoja onnettomuu-

dessa, jarrutustilanteissa tai äkillisissä suun-

nanmuutoksissa:

RKiinnitä alle 1,50 m:n pituiset ja alle

12-vuotiaat lapset aina erityiseen lastenis-

tuimeen sopivalle istuinpaikalle, koska tur-

vavyötä ei ole mitoitettu tämän kokoisille

henkilöille.

RAutot, joissa on lastenistuimen automaat-

tinen tunnistus: Anna alle 12-vuotiaan lap-

sen matkustaa etumatkustajan istuimella

vain, jos lapsi on kiinnitetty automaattisella

tunnistuksella varustettuun lastenistui-

meen.

RJos etumatkustajan istuimelle kiinnitetään

lastenistuin, siirrä etumatkustajan istuin

ehdottomasti takimmaiseen asentoonsa.

RÄlä koskaan kuljeta lasta matkustajan

sylissä. Matkustaja ei muodostuvien voi-

mien takia pysty pitämään lapsesta kiinni

onnettomuudessa, jarrutustilanteessa tai

äkillisessä suunnanmuutoksessa. Lapsi voi

loukata itsensä auton sisätilan osiin vaka-

vasti, jopa hengenvaarallisesti.

RKaikkien matkustajien on aina kiinnitettävä

turvavyöt oikein.

G Varoitus

Jos lastenistuinta ei ole asennettu oikein

asianmukaiselle istuinpaikalle, lapsi ei pysy

paikallaan onnettomuudessa tai äkillisessä

jarrutustilanteessa ja voi loukkaantua vaka-

vasti, jopa hengenvaarallisesti. Noudata las-

tenistuimen asennuksessa valmistajan toi-

mittamaa asennusohjetta ja lastenistuimen

sijoituspaikkaa koskevia ohjeita.

Asenna lastenistuin mieluiten takaistuimelle.

Takaistuin on yleensä lapselle turvallisin

paikka.

Lastenistuimen alle ei saa koskaan laittaa

mitään, esimerkiksi tyynyä. Lastenistuimen

tulee vastata koko pohjapinnaltaan auton

istuimen istuinosaan.

Lastenistuinta ei saa käyttää ilman alkupe-

räistä päällistä. Vaihda vahingoittunut päälli-

nen vain alkuperäiseen päälliseen.

Käytä takaistuimilla vain Mercedes-Benz-

autoihin suositeltuja lastenistuimia.

G Varoitus

Älä kiinnitä selkä menosuuntaan -lastenistui-

messa matkustavaa lasta takaistuimelle kas-

vokkain-asentoon. Istuin ei tällöin pysty pitä-

mään lasta paikallaan onnettomuudessa ja

lapsi voi saada vakavia, jopa hengenvaaralli-

sia vammoja.

Lähde ainoastaan silloin liikkeelle, kun lasten-

istuin on asennettu takaistuimelle kasvot

menosuuntaan.

G VAROITUS

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon, älä edes

lastenistuimeen. Lapset voivat loukata

itsensä auton osiin. Lapset voivat loukkaan-

tua vakavasti, jopa hengenvaarallisesti jää-

dessään pitkäksi aikaa kuumaan tai kylmään

autoon.

Jos lapset avaavat oven, he voivat

Rvahingoittaa muita ihmisiä

Rnousta autosta ja loukata itsensä tai louk-

kaantua takaa tulevan liikenteen seurauk-

sena

Rpudota autosta ja loukkaantua auton kor-

keuden takia vakavasti.

Ota avain aina mukaasi, vaikka poistuisit

autosta vain hetkeksi.

G Varoitus

Älä altista lastenistuinta suoralle auringon-

paisteelle.

Muutoin lastenistuimen osat voivat kuumen-

tua ja lapsi voi saada palovammoja.
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G VAROITUS

Älä kuljeta painavia ja kovia esineitä irrallaan

auton sisätilassa.

Irrallaan oleva tai virheellisesti sijoitettu kuor-

matavara lisää lapsen vaaraa saada vammoja

Rvoimakkaassa jarrutuksessa

Räkillisessä suunnanmuutoksessa

Ronnettomuudessa.

Lisätietoja löytyy aakkosellisen hakemiston

kohdasta Kuormausohjeet.

G Varoitus

Jos et enää tarvitse lastenistuinta, poista se

autosta tai kiinnitä se turvavyöllä.

Muutoin lastenistuin voi onnettomuustilan-

teessa sinkoutua paikaltaan auton sisäti-

lassa.

G Varoitus

Huomaa, että vaurioituneet tai onnettomuu-

dessa rasituksen kohteeksi joutuneet lasten-

istuimet tai niiden kiinnitysjärjestelmät eivät

välttämättä enää suojaa tarkoituksenmukai-

sella tavalla. Tällöin lastenistuimessamatkus-

tava lapsi voi saada vakavia, jopa hengenvaa-

rallisia vammoja onnettomuudessa, jarrutus-

tilanteessa tai äkillisessä suunnanmuutok-

sessa.

Tarkistuta vaurioituneet tai onnettomuudessa

rasituksen kohteeksi joutuneet lastenistui-

met ja niiden kiinnitykset välittömästi ammat-

titaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Jos autossa matkustaa lapsi,

Rkiinnitä lapsi Mercedes-Benz-autoihin suo-

siteltuun lastenistuimeen. Lastenistuimen

pitää olla lapsen ikään, painoon ja kokoon

sopiva. Käytä lastenistuinta mieluiten sille

soveltuvalla istuipaikalla auton takaistui-

mella.

Rkiinnitä lapsen turvavyö aina ennen ajoon

lähtöä

Raktivoi auton ovien, sähköisten tuuletusik-

kunoiden ja takatilan kattoluukun lapsilu-

kot (Y sivu 53).

Mercedes-Benz suosittelee käyttämään tässä

esitettyjä lastenistuimia (Y sivu 53). Lisä-

tietoja sopivista lastenistuimista saa kaikista

Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Lastenistuin etumatkustajan istui-
mella

G VAROITUS

Jos etumatkustajan etuturvatyyny ei ole kyt-

keytynyt pois päältä,

Retumatkustajan istuimelle lastenistuimeen

kiinnitetty lapsi voi saada vakavia, jopa hen-

genvaarallisia vammoja etumatkustajan

turvatyynyn lauetessa. Näin voi käydä eten-

kin silloin, jos lapsi on turvatyynyn laue-

tessa etumatkustajan turvatyynyn välittö-

mässä läheisyydessä.

Rlapsi ei saa matkustaa etumatkustajan

istuimella selkämenosuuntaan -lastenistui-

messa. Kiinnitä selkä menosuuntaan -las-

tenistuin vain sille sopivalle paikalle takais-

tuimelle.

Retumatkustajan istuin on säädettävä aina

takimmaiseen asentoonsa, kun etumatkus-

tajan istuimella matkustaa lapsi kasvot

menosuuntaan -lastenistuimessa.

Etumatkustajan turvatyyny ei kytkeydy pois

päältä

Rautoissa, joiden etumatkustajan istui-

messa ei ole lastenistuimen automaattista

tunnistusta

Rautoissa, joiden etumatkustajan istui-

messa on lastenistuimen automaattinen

tunnistus, jos etumatukustajan istuimelle

ei ole asennettu lastenistuimen automaat-

tisella tunnistuksella varustettua lastenis-

tuinta

Rautoissa, joiden etumatkustajan istui-

messa on lastenistuimen automaattinen

tunnistus, jos merkkivalo24

ei pala.

Tietoa suositelluista lastenistuimista saa

Mercedes-Benz-huoltopisteestä.
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Kojelaudassa on asiasta kertova turvallisuus-

ohje tämän havainnollistamiseksi.

Varoitus etumatkustajan häikäisysuojassa

Varoitussymboli selkä menosuuntaan -lastenis-
tuinta varten

Älä käytä lapsella selkä menosuuntaan -las-

tenistuinta istuimella, jolle on asennettu tur-

vatyyny.

Lastenistuimen automaattinen tun-
nistus etumatkustajan istuimessa

G Varoitus

Jos merkkivalo24 ei pala lasten-

istuimen ollessa asennettuna, etumatkusta-

jan turvatyyny ei ole kytkeytynyt pois päältä.

Lapsi voi tällöin saada vakavia, jopa hengen-

vaarallisia vammoja, jos etumatkustajan tur-

vatyyny laukeaa.

Menettele tällöin seuraavasti:

RÄlä käytä selkä menosuuntaan -lastenis-

tuinta etumatkustajan istuimella.

RAsenna selkä menosuuntaan -lastenistuin

sille sopivalle paikalle takaistuimelle.

tai

RKäytä etumatkustajan istuimella vain kas-

vot menosuuntaan -lastenistuinta. Siirrä

etumatkustajan istuin tällöin takimmaiseen

asentoonsa.

RTarkistuta lastenistuimen automaattinen

tunnistus ammattitaitoisessa erikoiskor-

jaamossa.

Jotta etumatkustajan istuimessa oleva lasten-

istuimen automaattinen tunnistus toimisi

asianmukaisesti, lastenistuimen alle ei saa

koskaan asettaa mitään esineitä, esimerkiksi

tyynyä. Lastenistuimen tulee vastata koko

pohjapinnaltaan auton istuimen istuinosaan.

Jos lastenistuinta ei ole kiinnitetty oikein, las-

tenistuin ei suojaa onnettomuudessa tarkoi-

tuksenmukaisella tavalla, vaan voi aiheuttaa

vammoja.

G Varoitus

Älä laita etumatkustajan istuimelle elektro-

nista laitetta, esimerkiksi

Rpäälle kytketty kannettava tietokone

Rmatkapuhelin

Rtunnistimella varustettu kortti, esimerkiksi

hissilippu tai kulkukortti.

Elektroniikkalaitteiden signaalit voivat aiheut-

taa häiriöitä lastenistuimen automaattisessa

tunnistinjärjestelmässä.

Tämä voi aiheuttaa toimintahäiriöitä järjestel-

mässä ja saada aikaan sen, että

Rmerkkivalo24 palaa, vaikka

lastenistuimen automaattisella tunnistuk-

sella varustettua lastenistuinta ei ole asen-
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nettuna. Tämän seurauksena etumatkusta-

jan turvatyyny ei laukea onnettomuudessa.

R+ varoitusvalo palaa.

Rvaroitusvalo24 ei syty het-

keksi, kun avain kierretään virtalukossa

asentoon 2.

Jos autossa on lastenistuimen automaattinen

tunnistus etumatkustajan istuimessa, sen

tunnistaa yllä kuvastusta tarrasta. Tarra on

kiinnitetty etumatkustajan puolelle kojelau-

dan sivuun. Tarra näkyy, kun etumatkustajan

ovi avataan.

Autot, joissa ei ole lastenistuimen automaat-

tista tunnistusta etumatkustajan istuimessa:

Kun avain kierretään virtalukossa asentoon 2,

merkkivalo24 syttyy hetkeksi,

mutta sillä ei ole toimintoa. Se ei ole osoitus

etumatkustajan istuimen automaattisesta

lastenistuimen tunnistuksesta.

Etumatkustajan istuimessa oleva lastenistui-

men automaattinen tunnistus tunnistaa, onko

istuimelle asennettu lastenistuimen auto-

maattisella tunnistuksella varustettu lasten-

istuin. Tällöin merkkivalo24:

palaa. Etumatkustajan turvatyyny on kytketty

pois päältä.

Kun lastenistuimen automaattinen tunnistus

on kytkenyt etumatkustajan turvatyynyn pois

päältä, etumatkustajan puolella säilyvät akti-

voituina:

Rrintakehän turvatyyny

Rikkunaturvatyyny

Rturvavyön kiristin
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Lasteninstuimen tunnistukseen liittyviä ongelmia

Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Keskikonsolin merkki-

valo24
palaa.

Etumatkustajan istuimelle on asennettu tunnistimilla varustettu

lastenistuin lastenistuimen automaattista tunnistusta varten. Etu-

matkustajan turvatyyny on kytkeytynyt tämän vuoksi pois päältä.

Keskikonsolin merkki-

valo24
palaa.

Etumatkustajan istuimelle ei ole asennettu lastenistuinta. Lasten-

istuimen automaattisessa tunnistuksessa on häiriö.

G VAROITUS

Elektroniikkalaitteiden signaalit voivat aiheuttaa häiriöitä lasten-

istuimen automaattisessa tunnistinjärjestelmässä. Tämä voi

aiheuttaa järjestelmän toimintahäiriöitä ja vaikuttaa siihen, ettei

etumatkustajan turvatyyny välttämättä laukea onnettomuustilan-

teessa. Tällöin on olemassa suurempi loukkaantumisvaara!

X Siirrä etumatkustajan istuimelta pois elektroniset laitteet, kuten

Rkannettava tietokone

Rmatkapuhelin

Rtunnistimella varustettu kortti, esimerkiksi hissilippu tai kul-

kukortti

Jos merkkivalo24 palaa tämän jälkeen edelleen:

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

Isofix-lastenistuinkiinnitys

G Varoitus

Isofix-kiinnityksellä varustettu lastenistuin ei

anna riittävää suojaa yli 22 kg painoiselle lap-

selle. Käytä Isofix-kiinnityksellä varustettua

lastenistuinta enintään 22 kg:n painoiselle

lapselle. Jos lapsi painaa yli 22 kg, kiinnitä

lastenistuin kolmipisteturvavyöllä.

G Varoitus

Jos lastenistuinta ei ole asennettu oikein, lapsi

ei pysy paikallaan onnettomuudessa tai äkil-

lisessä jarrutustilanteessa ja voi saada vaka-

via, jopa hengenvaarallisia vammoja. Noudata

siksi lastenistuimen asennuksessa valmista-

jan toimittamaa asennusohjetta.

Käytä takaistuimella ainoastaan Mercedes-

Benz-autoihin suositeltuja lastenistuimia,

joissa on Isofix-lastenistuinkiinnitys.

Väärin asennettu lastenistuin voi irrota, jolloin

lapsi tai muut auton matkustajat voivat saada

vakavia, jopa hengenvaarallisia vammoja.

Varmista siksi asennuksen jälkeen, että las-

tenistuin on lukittunut paikalleen kiinnitys-

kaariin vasemmalta ja oikealta.

G Varoitus

Jos lastenistuin tai sen kiinnitysjärjestelmä,

esimerkiksi Isofix-kiinnitysjärjestelmä, on

vaurioitunut tai kuormittunut onnettomuu-

dessa, istuimeen kiinnitetty lapsi voi saada

vakavia, jopa hengenvaarallisia vammoja

onnettomuudessa, jarrutustilanteessa tai

äkillisessä suunnanmuutoksessa.
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Tarkistuta ja tarvittaessa vaihdata vaurioitu-

neet tai onnettomuudessa rasituksen koh-

teeksi joutuneet lastenistuimet ja niiden kiin-

nitykset välittömästi ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

! Varmista asennettaessa lastenistuinta
takapenkille, että keskimmäisen istuinpai-

kan turvavyö ei jää puristuksiin.

Kiinnityskaaret (esimerkkikuvassa erillisistuin)

: Kiinnityskaaret

X Aseta istuimen selkänoja takimmaiseen

lukitusasentoonsa.

X Asenna Isofix-lastenistuin. Noudata Isofix-

lastenistuinta asennettaessa ehdottomasti

valmistajan toimittamaa asennusohjetta.

X Aseta istuimen selkänoja jälleen etummai-

seen lukitusasentoonsa.

Isofix on takaistuimelle sijoitettavien laste-

nistuinten normitettu kiinnitysjärjestelmä.

Isofix-lastenistuimien kiinnityskaaret: on

asennettu istuinosan ja istuimen selkänojan

väliin, ja ne on merkitty istuinosaan kiinnite-

tyillä huomautuslapuilla.

i Muut lastenistuimet voi kiinnittää turva-
vyöiden avulla istuinpaikoille (Y sivu 46).

Käytä vain lapsen ikään ja kokoon sopivaa

lastenistuinta, joka vastaa lakimääräyksiä.

Noudata ehdottomasti lastenistuimen val-

mistajan toimittamaa asennusohjetta.
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Lastenistuinten oikea sijainti

X Jos etumatkustajan istuimelle asennetaan kasvot menosuuntaan -lastenistuin, etumatkus-

tajan istuin on siirrettävä takimmaiseen asentoonsa.

Autot, joissa on lastenistuimen automaattinen tunnistus etumatkustajan istui-

messa: Kun etumatkustajan turvatyyny on kytketty pois päältä, istuimella tulee olla asennet-

tuna tunnistimilla varustettu Universal-luokan lastenistuin lastenistuimen automaattista tun-

nistusta varten. Keksikonsolin merkkivalon24 pitää palaa.

Painoryhmät ja ikä Lastenistuin etu-

matkustajan istui-

mella

Lastenistuin erilli-

sistuimella (taka-

tila)

Lastenistuin

takaistuimella

Ryhmä 0:10 kg:n pai-

noon saakka

noin 9 kuukauden

ikään saakka

Suosituksen

mukaan1
Universal2 Yleismallinen (Uni-

versal)2

Ryhmä 0+:13 kg:n pai-

noon saakka

noin 18 kuukauden

ikään saakka

Suositusten

mukaan1
Yleismallinen (Uni-

versal)2
Yleismallinen (Uni-

versal)2

Ryhmä I:9–18 kg

noin 8 kk – 4 vuotta

Universal3 Universal Universal

Ryhmä II/III:15–

36 kg

noin 3,5–12 vuotta

Yleismallinen (Uni-

versal)3
Universal Universal

Universal-luokan lastenistuimet on merkitty oranssilla hyväksyntämerkillä.

Lastenistuimen hyväksyntämerkki (esimerkki)

1 Käytä vain lastenistuimia, joissa on lastenistuimen automaattinen tunnistus.

2 Ryhmien 0 ja 0+ lastenistuimia ei saa asentaa auton istuimille, jotka on asennettu ajosuunnan vastaisesti.

3 Jos lastenistuimessa ei ole lastenistuimen automaattista tunnistusta, siirrä etumatkustajan istuin takimmai-

seen asentoonsa. Lastenistuimen automaattinen tunnistus on ainoastaan mukavuus- ja luksusistuimessa

(erillisistuin).
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Suositellut lastenistuimet

Painoryhmät ja ikä Valmistaja Malli Hyväksyntänu-

mero

MB-tilausnu-

mero

Ryhmä 0:10 kg:n

painoon saakka

noin 9 kuukauden

ikään saakka

Britax-Römer Baby Safe

Plus

E1 03 301146 B6 6 86 8212

B6 6 86 8213

Ryhmä 0+:13 kg:n

painoon saakka

noin 18 kuukauden

ikään saakka

Britax-Römer Baby Safe

Plus

E1 03 301146 B6 6 86 8212

B6 6 86 8213

Ryhmä I:9–18 kg

noin 8 kk – 4 vuotta

Britax-Römer Duo Plus E1 03 301133 B6 6 86 8217

B6 6 86 8218

Ryhmä II/III:15–

36 kg

noin 3,5–12 vuotta

Britax-Römer Kid E1 03 301148 B6 6 86 8308

B6 6 86 8309

B6 6 86 8302

B6 6 86 8303

Lapsilukko

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G Varoitus

Aktivoi lapsilukot, kun autossamatkustaa lap-

sia. Muutoin lapset voivat avata ovet tai ikku-

nat ajon aikana ja aiheuttaa tällöin vammoja

itselleen ja muille.

G VAROITUS

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon, älä edes

lastenistuimeen. Lapset voivat loukata

itsensä auton osiin. Lapset voivat loukkaan-

tua vakavasti, jopa hengenvaarallisesti jää-

dessään pitkäksi aikaa kuumaan tai kylmään

autoon.

Jos lapset avaavat oven, he voivat

Rvahingoittaa muita ihmisiä

Rnousta autosta ja loukata itsensä tai louk-

kaantua takaa tulevan liikenteen seurauk-

sena

Rpudota autosta ja loukkaantua auton kor-

keuden takia vakavasti.

Ota avain aina mukaasi, vaikka poistuisit

autosta vain hetkeksi.
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Liukuoven lapsilukko

Liukuovi (esimerkissä auton oikea sivu)

: Lapsilukon kierrettävä säädin

2 Oven lukitus avattu – asento off

3 Ovi lukittu – asento on

Kunkin liukuoven voi lukita lapsilukolla erik-

seen.

Sähkötoimista liukuovea lukuun ottamatta

lukittua liukuovea ei voi avata auton sisäpuo-

lelta. Ovet voi avata auton ulkopuolelta vain

silloin, kun auton keskuslukitus on avattu.

Kun sähkötoiminen liukuovi on lukittu, vain

takatilan luikuoven hallintalaitteiden käyttö

on estetty. Sähkötoimisen liukuoven voi

avata milloin tahansa auton sisäpuolelta pai-

namalla keskikonsolissa olevaa näppäintä

Å(Y sivu 72).

X Lukitseminen / lukituksen avaaminen:

Kierrä lapsilukon kierrettävää säädintä:

sopivalla esineellä vastaavaan asentoon.

X Tarkista lapsilukon toiminta.

Takaluukun/peräoven lapsilukko

Takaluukku

Oikeanpuoleisen peräoven alapinta

: Lukitsin

2 Takaluukun/peräoven lukitus avattu

3 Takaluukun/peräoven lukitus lukittu

Takaluukun/peräoven lukituksen voi lukita

lapsilukon avulla.

Lukittua takaluukkua/peräovea ei voi avata

sisäpuolelta. Ovet voi avata auton ulkopuo-

lelta vain silloin, kun auton lukitus on avattu.

X Lukitseminen / lukituksen avaaminen:

Työnnä lukitsin: vastaavaan asentoon.

X Tarkista lapsilukon toiminta.

Tuuletusikkunoiden ja kattoluukun
lapsilukko takatilassa

G VAROITUS

Kun autossa matkustaa lapsia, kytke takao-

vien lapsilukko päälle ja estä tuuletusikkunoi-

den ja kattoluukun käyttö takaistuimelta.
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Muutoin lapset voivat avata ovet, takatuule-

tusikkunan tai takatilan kattoluukun ajon

aikana ja vahingoittaa siten itseään tai muita.

Käyttöyksikkö kuljettajan ovessa

X Lukitseminen / lukituksen avaaminen:

Paina katkaisinta:.

Katkaisin: lukittuu tai vapautuu.

Kun katkaisin on lukittunut, takatilan säh-

kötoimiset tuuletusikkunat ja kattoluukku

ovat lukittuina. Niitä ei voi tämän jälkeen

enää käyttää takatilan näppäimillä.

Ajoturvallisuusjärjestelmät

Yleiskatsaus ajoturvallisuusjärjestel-
mistä

Tässä luvussa on tietoa seuraavista ajoturval-

lisuusjärjestelmistä:

RABS (lukkiutumattomat jarrut)

RBAS (hätäjarrutusavustin)

RAdaptiiviset jarruvalot

RASR (luistonestojärjestelmä)

RESP® (ajovakauden hallinta)

REBD (Electronic Brake-force Distribution)

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Ajoturvallisuusjärjestelmät eivät voi pienen-

tää onnettomuusvaara, jos ajotapaa ei sovi-

teta ajotilanteen mukaiseksi tai ajotapa ei ole

tarkkaavainen, eivätkä ne voi kumota fysiikan

lakeja. Ajoturvallisuusjärjestelmät ovat vain

apuvälineitä. Vastuu auton riittävästä etäisyy-

destä, ajonopeudesta ja oikea-aikaisesta jar-

ruttamisesta on aina kuljettajalla. Sovita ajo-

tapasi aina vallitseviin tie- ja sääolosuhteisiin

ja pidä riittävä etäisyys edellä ajavaan ajo-

neuvoon. Aja tarkkaavaisesti.

Vain kun renkaiden pito tienpintaan on riittä-

vän hyvä, kuvatut ajoturvallisuusjärjestelmät

voivat toimia mahdollisimman tehokkaasti.

Noudata lisäksi etenkin kohdassa Renkaat ja

vanteet annettuja renkaisiin liittyviä ohjeita ja

suositeltuja renkaiden vähimmäisurasyvyyk-

siä (Y sivu 298).

Käytä talviolosuhteissa talvirenkaita

(M+S-renkaita) ja tarvittaessa lumiketjuja.

Vain tällä tavoin tässä luvussa kuvatut ajotur-

vallisuusjärjestelmät toimivat mahdollisim-

man tehokkaasti.

ABS (lukkiutumattomat jarrut)

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Noudata kohdassa Tärkeitä turvallisuusoh-

jeita annettuja ohjeita (Y sivu 55).

G Varoitus

Jos ABS-järjestelmässä on häiriö, pyörät voi-

vat lukkiutua jarrutettaessa. Tällöin ohjatta-

vuus ja jarrutuskäyttäytyminen huonontuvat

selvästi. Lisäksi myös muut ajoturvallisuus-

järjestelmät ovat kytkeytyneet pois päältä.

Tästä seuraa tavallista suurempi heittelehti-

mis- ja onnettomuusvaara!

Jatka ajoa varovasti. Tarkastuta ABS välittö-

mästi ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

Jos ABS ei toimi, muitakaan järjestelmiä,

kuten ajoturvallisuusjärjestelmiä, ei voi käyt-

tää. Noudata varoitusvaloihin! liittyviä

ohjeita (Y sivu 225).

ABS säätää jarrupainetta niin, että jarrut eivät

lukkiudu jarrutettaessa. Näin auton ohjatta-

vuus säilyy myös jarrutettaessa.

ABS estää pyörien lukkiutumisen jarrutuksen

aikana tienpinnan laadusta riippumatta, kun
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ajonopeus on yli 5 km/h. Liukkaalla tienpin-

nalla ABS vaikuttaa jo kevyessä jarrutuk-

sessa.

ABS estää pyörien lukkiutumisen jarrutuksen

aikana tienpinnan laadusta riippumatta, kun

ajonopeus on yli 5 mph (8 km/h). Liukkaalla

tienpinnalla ABS vaikuttaa jo kevyessä jarru-

tuksessa.

Kun sytytysvirta kytketään päälle, mittariston

keltainen varoitusvalo! syttyy. Kun

moottori käy, se sammuu.

Jarrut

X Kun ABS säätää: Pidä jarrupoljinta edel-

leen voimakkaasti painettuna, kunnes jar-

rutustilanne on ohi.

X Täysjarrutus: Paina jarrupoljinta erittäin

voimakkaasti.

Kun ABS säätää jarrutettaessa, jarrupolki-

messa tuntuu värähtelyä.

Värähtelevä jarrupoljin voi olla osoitus vaa-

rallisista tieolosuhteista, ja se muistuttaa aja-

maan erityisen varovaisesti.

BAS (hätäjarrutusavustin)

Noudata kohdassa Tärkeitä turvallisuusoh-

jeita annettuja ohjeita (Y sivu 55).

G Varoitus

Jos BAS-hätäjarrutusavustimessa on häiriö,

jarrutusmatka hätäjarrutustilanteessa voi

pidentyä. Tästä on seurauksena onnetto-

muusvaara!

Paina jarrupoljinta täydellä voimalla hätäjar-

rutustilanteessa. ABS estää pyörien lukkiutu-

misen.

Autot, joissa ei ole monitoimiohjauspyörää:

Jos ajoturvallisuusjärjestelmä BAS ei toimi,

varoitusvalo: palaamoottorin käydessä .

BAS nopeuttaa hätäjarrutusta. Jos painat jar-

rupoljinta nopeasti, BAS lisää jarrutusvoimaa

automaattisesti lyhentäen siten jarrutusmat-

kaa.

Kun vapautat jarrupolkimen, jarrut toimivat

jälleen normaaliin tapaan. BAS kytkeytyy pois

päältä.

EBD (Electronic Brake-force Distribu-
tion)

Noudata kohdassa Tärkeitä turvallisuusoh-

jeita annettuja ohjeita (Y sivu 55).

G Varoitus

Jos EBD:ssä on häiriö, takapyörät voivat lukit-

tua esim. täysjarrutuksessa. Heittelehtimis-

tai onnettomuusvaara kasvaa!

Sovita ajotapasi auton muuttuneeseen ajo-

käyttäytymiseen. Tarkistuta jarrujärjestelmä

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

EBD valvoo ja säätää takapyörien jarrupai-

netta. Tällä tavoin EBD parantaa ajovakautta

jarrutettaessa.

Noudata varoitus- ja merkkivaloihin liittyivä

ohjeita (Y sivu 225).

Adaptiiviset jarruvalot

Jos jarrutat voimakkaasti yli 50 km/h nopeu-

desta tai jos hätäjarrutusavustin auttaa jar-

rutuksessa, jarruvalot vilkkuvat nopeasti. Se

varoittaa takana tulevaa liikennettä tehok-

kaasti.

Jos jarrutat auton yli 70 km/h nopeudesta

pysähdyksiin asti, varoitusvilkut kytkeytyvät

pysähdyttäessä automaattisesti päälle. Jarru-

valot palavat jarrutettaessa taas jatkuvasti.

Kun autolla jarrutetaan yli 10 km/h, varoitus-

vilkut kytkeytyvät automaattisesti pois

päältä. Varoitusvilkut voi kytkeä pois päältä

myös varoitusvilkkunäppäimellä

(Y sivu 103).
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ESP® (ajovakauden hallinta)

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Noudata kohdassa Tärkeitä turvallisuusoh-

jeita annettuja ohjeita (Y sivu 55).

G VAROITUS

Jos ESP® ei toimi, se ei vakauta autoa. Tällöin

on olemassa suurempi heittelehtimis- tai

onnettomuusvaara!

Jatka tällöin ajoa varovasti. Tarkistuta ESP®

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

! Käytä autoa vain lyhytaikaisesti (enintään
10 sekuntia) jarrudynamometrissä. Kierrä

avain virtalukossa asentoon1. Muutoin voi-

mansiirtolinja tai jarrujärjestelmä voi vau-

rioitua.

! Älä käytä autoa dynamometrissä (esimer-
kiksi tehon tarkastusta varten). Jos autoa

on käytettävä dynamometrissä, pyydä

ensin lisätietoa Mercedes-Benz-huoltopis-

teestä. Muutoin voimansiirtolinja tai jarru-

järjestelmä voi vaurioitua.

Kun autoissa, joissa on kytkettävä jokapyö-

räveto, jokapyöräveto kytketään päälle tai

pois päältä, ESP® kytkeytyy pois päältä kyt-

kemisen ajaksi.

Jos ESP® ei toimi, varoitusvaloh palaa

moottorin käydessä ja moottorin teho voi olla

heikentynyt (Y sivu 224).

ESP® valvoo ajovakautta ja tunnistaa ajoissa

auton ali- tai yliohjautumisen eli heittelehti-

misen. Kun ESP® tunnistaa, että auton suunta

poikkeaa kuljettajan ohjaamasta ajosuun-

nasta, yksittäistä tai useampaa pyörää jarru-

tetaan kohdistetusti auton vakauttamiseksi.

Jotta auto saataisiin pidettyä halutussa ajo-

suunnassa fysiikan lait huomioon ottaen,

myös moottorin tehoa sovitetaan automaat-

tisesti. Näin ESP® auttaa kuljettajaa merkit-

tävästi ajettaessa märällä tai liukkaalla tien-

pinnalla. ESP® vakauttaa autoa myös jarru-

tettaessa.

Kun ESP® säätää, mittariston varoitusvalo

d vilkkuu.

Kun ESP® säätää:

X Älä missään tapauksessa kytke ASR:ää

pois päältä.

X Paina liikkeelle lähdettäessä kaasupoljinta

vain sen verran kuin on tarpeen.

X Sovita ajotapasi aina vallitseviin tie- ja sää-

olosuhteisiin.

i Käytä vain suositusten mukaisia rengas-

kokoja. Tällöin ESP® toimii tarkoituksen-

mukaisella tavalla.

4ETS (elektroninen luistonestojärjes-
telmä)

Noudata kohdassa Tärkeitä turvallisuusoh-

jeita annettuja ohjeita (Y sivu 55).

! Moottorin toiminnan ja tehon saa tarkas-
taa vain nelivetodynamometrissä. Ennen

auton käyttämistä tällaisessa dynamomet-

rissä, pyydä lisätietoja Mercedes-Benz-

huoltopisteestä. Muutoin voimansiirto tai

jarrujärjestelmä voi vaurioitua.

Autoissa, joissa on jatkuva neliveto, on 4ETS-

järjestelmä. Luistonesto on osa ESP®:tä.

Jos vetävät pyörät pyörivät tyhjää, luistonesto

jarruttaa vetäviä pyöriä yksittäin. Tämän

vuoksi autolla voi lähteä liikkeelle ja autoa voi

kiihdyttää myös liukkaalla ajoradalla, jos tie

on esimerkiksi liukas vain toisella puolella

autoa. Lisäksi pitävään pyörään tai pitäviin

pyöriin siirretään enemmän vetävää voimaa.

i Paina kaasupoljinta vilkkuvasta merkki-
valostad huolimatta hieman enemmän

kuin on tarpeen vain ajaessasi hitaalla

nopeudella. Tällöin pito pysyy ihanteelli-

sena alhaisilla nopeusalueilla.

i Voimakkaasti jarrutettaessa 4ETS-järjes-
telmän teho on rajoitettu. Varoitusvalo

d vilkkuu tällöin hitaasti.

Noudata varoitusvaloihind liittyivä

ohjeita .
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Perävaununajovakaudenhallintajärjes-
telmä

Noudata kohdassa Tärkeitä turvallisuusoh-

jeita annettuja ohjeita (Y sivu 55).

G VAROITUS

Perävaunun vakauttaminen ei voi estää yhdis-

telmän heittelehtimistä huonoissa tie- ja

sääolosuhteissa. Perävaunu, jonka painopiste

on korkealla, voi kaatua, ennen kuin ESP®

tunnistaa vaaran. Tästä on seurauksena

onnettomuusvaara!

Sovita ajotapasi aina vallitseviin tie- ja sää-

olosuhteisiin.

Perävaunun ajovakauden hallintajärjestelmä

ESP® estää vaikeiden ajotilanteiden syntymi-

sen etukäteen ja helpottaa ajamista perävau-

nua vedettäessä. Perävaunun vakauttaminen

on osa ESP®:tä.

Kun tunnistimet ja mittausjärjestelmä tunnis-

tavat perävaunun heittelehtimisen, perävau-

nun ajovakauden hallintajärjestelmä ESP®

jarruttaa kohdistetusti yksittäisiä auton pyö-

riä. Näin se ehkäisee perävaunun heittelehti-

misen. Heittelehtimisen loputtua autoa jarru-

tetaan vielä yhdistelmän vakauttamiseen asti

ja tarvittaessa sen moottorin tehoa rajoite-

taan.

Jos auto ja siihen kytketty perävaunu (yhdis-

telmä) alkaa heittelehtiä, yhdistelmän voi

vakauttaa vain jarruttamalla. Perävaunun ajo-

vakauden hallintajärjestelmä ESP® helpottaa

yhdistelmän vakauttamista tällaisessa tilan-

teessa.

Perävaunun ajovakauden hallintajärjestelmä

ESP® on aktiivinen nopeudesta 65 km/h

alkaen.

Jos ESP® on kytkeytynyt häiriön vuoksi pois

päältä, perävaunun ajovakauden hallintajär-

jestelmä ei toimi.

ASR (luistonestojärjestelmä)

Yleisiä ohjeita

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Noudata kohdassa Tärkeitä turvallisuusoh-

jeita annettuja ohjeita (Y sivu 55).

ASR voi ei voi pienentää onnettomuusvaara,

jos liikkeellelähtöä ja kiihdyttämistä ei sovi-

teta ajotilanteen mukaisiksi, eikä se voi

kumota fysiikan lakeja. ASR on ainoastaan

apuväline. Sovita ajotapasi aina vallitseviin

tie- ja sääolosuhteisiin.

Autot, joissa ei ole monitoimiohjauspyörää:

Jos ASR ei toimi, merkkivalo: palaa

moottorin käydessä ja moottorin teho voi olla

heikentynyt (Y sivu 225).

ASR parantaa huomattavasti pitoa, eli renkai-

den ja ajoradan välistä voimansiirtoa, ja siten

myös auton ajovakautta. Jos vetävät pyörät

pyörivät tyhjää, ASR jarruttaa yksittäisiä vetä-

viä pyöriä ja rajoittaa moottorista tulevaa voi-

maa. Tällöin ASR auttaa kuljettajaa liikkeelle

lähdettäessä ja kiihdytettäessä etenkin

märällä ja liukkaalla tiellä.

Jos alustan pito ei ole riittävä, liikkeellelähtö

ei ole ongelmatonta edes ASR:ää käytet-

täessä. Tällöin renkailla ja auton kokonais-

painolla sekä ajoradan kaltevuudella on rat-

kaiseva merkitys.

Kun luistonestojärjestelmä säätää, mittaris-

ton varoitusvalod vilkkuu.

Luistonestojärjestelmän kytkeminen
pois päältä / päälle

G VAROITUS

Jos ASR on kytkettynä pois päältä, se ei

vakauta autoa liikkeelle lähdettäessä eikä

kiihdytettäessä. Tällöin on olemassa suu-

rempi heittelehtimis- ja onnettomuusvaara!

Kytke ASR pois päältä vain alla kuvatuissa

tilanteissa.

! Jos ASR kytketään pois päältä, ESP®:n
aktiivinen jarrutussäätö on edelleen käy-

tettävissä auton vakauttamiseksi. Usein
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toistuvat ESP®:n automaattisesti laukaise-

mat jarrutustilanteet voivat vaurioittaa jar-

rujärjestelmää.

Kytke sen vuoksi ASR pois päältä vain

lyhyeksi aikaa ja vain silloin, kun se on vält-

tämätöntä.

Kun ESP® säätää ja mittariston varoitusvalo

d vilkkuu, anna ASR:n olla kytkettynä

päälle. Paina tällöin liikkeelle lähdettäessä

kaasupoljinta vain sen verran kuin on tar-

peen.

X Paina näppäintäà.

Jos ASR on kytketty pois päältä, mittariston

varoitusvalod syttyy.

ASR kytkeytyy taas automaattisesti päälle,

kun autolla ajetaan yli 60 km/h tai auton ajo-

tilanne on epävakaa.

Kun moottori käynnistetään, ASR on auto-

maattisesti kytkettynä päälle.

ECO stop start -toiminto sammuttaa mootto-

rin automaattisesti, kun auto pysäytetään.

Kun autolla lähdetään uudelleen liikkeelle,

moottori käynnistyy automaattisesti. ASR

pysyy tällöin aikaisemmin valitussa kytkentä-

tilassa. Esimerkki: Jos ASR oli kytkettynä pois

päältä ennen moottorin automaattista sam-

muttamista, ASRpysyy kytkettynä pois päältä

myös moottorin automaattisen käynnistämi-

sen jälkeen.

Seuraavissa tilanteissa voi olla eduksi kytkeä

ASR hetkeksi pois päältä:

Rlumiketjuja käytettäessä

Rsyvässä lumessa ajettaessa

Rhiekalla tai soralla ajettaessa.

Jos ASR kytketään pois päältä,

Rmoottorin vääntömomenttia ei rajoiteta ja

vetävät pyörät voivat pyöriä tyhjää. Tyhjää

pyörivät pyörät saavat tällöin paremman

pidon kaivautumisvaikutuksen vuoksi.

Rluistonesto on edelleen käytettävissä jar-

rutussäädön kautta. Jos jokin vetävistä

pyöristä saavuttaa pitokyvyn äärirajan, jos

tie on esimerkiksi liukas vain toisella puo-

lella autoa, pyörää jarrutetaan. Näin auton

ote tiehen paranee tällaisessa ajotilan-

teessa.

RESP®:n aktiivinen jarrutussäätö auton

vakauttamiseksi toimii edelleen. Kun

ESP® säätää, mittariston varoitusvalo

d vilkkuu.

Varkaussuojaukset

Ajonesto

X Kytkeminen päälle: Poista avain virtalu-

kosta.

X Kytkeminen pois päältä: Kierrä avain vir-

talukossa asentoon 2.

Ajonesto estää auton käynnistämisen ilman

sopivaa avainta.

Ota avain aina mukaasi ja lukitse auto, kun

poistut auton luota. Jos avain jätetään

autoon, sillä voi käynnistää moottorin.

i Kun moottori käynnistetään, ajonesto on
aina kytkettynä pois päältä.

EDW (varashälytin)

X Kytkeminen päälle: Sulje kaikki ovet ja

takaluukku/peräovi.

X Lukitse auto avaimella.

Keskuslukitusnäppäimen (Y sivu 69)

merkkivalo vilkkuu.

i Tietyissä käyttöolosuhteissa keskusluki-
tuksen käyttönäppäimen merkkivalo sam-

muu muutaman sekunnin kuluttua. Varas-
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hälytin on kuitenkin edelleen kytkettynä

päälle.

X Kytkeminen pois päältä: Lukitse auto

avaimella.

Keskuslukitusnäppäimen (Y sivu 69)

merkkivalo sammuu.

i Ellei auton lukituksen avaamisen jälkeen
avata jotakin ovista tai takaluukkua/peräo-

vea, auton lukitus lukittuu automaattisesti

noin 40 sekunnin kuluttua.

Optinen ja akustinen hälytys laukeaa varas-

hälyttimen ollessa kytkettynä päälle, kun

Rauton lukitus avataan sisäpuolelta

Rjokin ovista avataan

Rtakaluukku/peräovi avataan

Rkonepelti avataan

i Hälytys ei lakkaa, vaikka hälytyksen syy
poistetaan, esim. avattu ovi suljetaan heti.

X Hälytyksen lopettaminen: Paina avaimen

näppäintä%.

tai

X Laita avain virtalukkoon.

Hälytys lakkaa kuulumasta.

Poishinaussuoja

Toiminto

Kun auton kaltevuus muuttuu poishinaussuo-

jan ollessa kytkettynä päälle, optinen ja akus-

tinen hälytys laukeaa. Näin voi käydä, jos

autoa nostetaan esimerkiksi toisesta päästä.

Kytkeminen päälle / pois päältä

Kun auto lukitaan, poishinaussuoja kytkeytyy

automaattisesti päälle noin 15 sekunnin

kuluttua.

Poishinaussuoja kytkeytyy automaattisesti

pois päältä, kun auton lukitus avataan.

Kytkeminen pois päältä

X Poista avain virtalukosta.

X Paina näppäintä:.

Näppäimen vapauttamisen jälkeen näppäi-

men; merkkivalo syttyy noin

viiden sekunnin ajaksi.

X Lukitse auto.

Poishinaussuoja on kytketty pois päältä.

Poishinaussuoja pysyy kytkettynä pois

päältä, kunnes auto lukitaan uudelleen.

Kytke poishinaussuoja pois päältä, kun auto

lukitaan ja

Rkuormataan ja/tai sitä kuljetetaan esimer-

kiksi lautalla tai autonkuljetusautossa

Rpysäköidään liikkuvalle alustalle, esim. ker-

rospysäköintihalliin.

Nän vältät väärän hälytyksen.

Sisätilavalvonta

Toiminto

Jos auton sisätilassa havaitaan liikettä sisäti-

lavalvonnan ollessa kytkettynä päälle, opti-

nen ja akustinen hälytys laukeaa. Näin käy

esimerkiksi silloin, jos auton sisätilaan tun-

keudutaan.

i Kun sisätilavalvonta on kytkettynä päälle
ja lisälämmitys (Y sivu 131) kytketyy

päälle, sisätilan lämpötilan valvonnan takia

voi ilmetä aiheeton hälytys. Kytke tällöin

joko sisätilavalvonta tai lisälämmitys pois

päältä.
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Kytkeminen päälle

X Sulje sivulasit, kattoluukku ja takatilan kat-

toluukku.

Muutoin sisätilavalvonta ei aktivoidu.

X Varmista, ettei mitään esineitä, kuten mas-

kotteja tai vaateripustimia, ole ripustettu

sisätaustapeiliin tai katon reunassa oleviin

tartuntakahvoihin.

Näin vältät väärän hälytyksen.

X Lukitse auto.

Sisätilavalvonta kytkeytyy päälle noin

15 sekunnin kuluttua.

Kytkeminen pois päältä

X Avaa auton lukitus.

Sisätilavalvonta kytkeytyy automaattisesti

pois päältä.

Kytkeminen pois päältä

X Poista avain virtalukosta.

X Paina näppäintä:.

Näppäimen vapauttamisen jälkeen näppäi-

men; merkkivalo syttyy noin

viiden sekunnin ajaksi.

X Lukitse auto.

Sisätilavalvonta on kytketty pois päältä.

Sisätilavalvonta pysyy kytkettynä pois päältä,

kunnes auto lukitaan uudelleen.

Kytke sisätilavalvonta pois päältä, kun auto

lukitaan ja

Rautoon jää ihmisiä tai eläimiä

Rautoa kuljetetaan esimerkiksi lautassa tai

autonkuljetusautossa.

Näin vältät väärän hälytyksen.
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Avain

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G Varoitus

Aktivoi lapsilukot, kun autossamatkustaa lap-

sia. Muutoin lapset voivat avata ovet tai ikku-

nat ajon aikana ja aiheuttaa tällöin vammoja

itselleen ja muille.

G VAROITUS

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon, älä edes

lastenistuimeen. Lapset voivat loukata

itsensä auton osiin. Lapset voivat loukkaan-

tua vakavasti, jopa hengenvaarallisesti jää-

dessään pitkäksi aikaa kuumaan tai kylmään

autoon.

Jos lapset avaavat oven, he voivat

Rvahingoittaa muita ihmisiä

Rnousta autosta ja loukata itsensä tai louk-

kaantua takaa tulevan liikenteen seurauk-

sena

Rpudota autosta ja loukkaantua auton kor-

keuden takia vakavasti.

Ota avain aina mukaasi, vaikka poistuisit

autosta vain hetkeksi.

G VAROITUS

Liian painava tai suuri avaimenperä voi pai-

nonsa vuoksi tai iskeytyessään ohjauksen

rakenneosiin kiertää avainta. Tällöin moottori

voi yhtäkkiä sammua. Voit menettää auton

hallinnan ja aiheuttaa onnettomuuden. Älä

kiinnitä virtalukkoon työnnettävän avaimen

avaimenperään painavia tai suuria esineitä.

Älä säilytä avainta

Relektronisten laitteiden, kuten matkapuhe-

limen tai toisen avaimen kanssa

Rmetalliesineiden, kuten kolikoiden tai

metallifolion kanssa

Rmetalliesineiden sisällä, kutenmetallisessa

salkussa.

Tämä voi heikentää avaimen toimintaa.

Avaimen toiminnot

: Paristojen merkkivalo

;& Auton keskuslukituksen lukitsemi-

nen

=5 Liukuovien ja takaluukun/peräoven

lukituksen avaaminen tai sähkötoimisen

liukuoven lukituksen avaaminen ja oven

avaaminen/sulkeminen

? Mekaaninen avain

A% Auton keskuslukituksen tai vain

etuoven/-ovien lukituksen avaaminen

Auton mukana toimitetaan kaksi avainta.

Molemmissa avaimissa onmekaaninen avain.

Auton lukituksen voi avata avaimen avulla

myös etäältä. Vältä varkaudet. Käytä sen

vuoksi avainta vain auton läheisyydessä.

Jos paristojen merkkivalo: ei syty hetkeksi

jokaisella näppäimen painalluksella, vaihda

paristo viipymättä (Y sivu 67).
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X Keskuslukituksen avaaminen: Paina

näppäintä%.

Vilkut vilkahtavat kerran.

Jos ympäristövalaistus on kytketty päälle

käyttöjärjestelmästä (Y sivu 201), myös se

syttyy lukitusta avattaessa.

X Vain liukuovien ja takaluukun/peräo-

ven lukituksen avaaminen: Paina näp-

päintä5.

Vilkut vilkahtavat kerran.

i Jos autoa ei avata noin 40 sekunninsisällä

lukituksen avaamista,

Rauton lukitus lukittuu uudelleen

Rvarkaussuojaus aktivoidaan uudelleen.

X Keskuslukituksen lukitseminen: Paina

näppäintä&.

Vilkut vilkahtavat kolme kertaa, jos

Rvarkaussuojaus on aktivoitu

Rkaikki ovet ja takaluukku/peräovi ovat

kiinni.

X Tarkasta kaikkien ovien lukkotapit.

Lukkotappien on oltava alhaalla.

Avaimella auton keskuslukitus lukitsee ja

avaa lukituksesta tehdasasetuksena

Rkuljettajan ja etumatkustajan oven

Rliukuovet

Rtakaluukun/peräoven

Hätätilanteessa kuljettajan tai etumatkusta-

jan oven lukituksen voi avata myös mekaani-

sella avaimella (Y sivu 65).

Lukitusjärjestelmän asetusten muut-
taminen

Jos ajat paljon yksin, lukitusjärjestelmän ase-

tuksia voi muuttaa. Kun painetaan näppäintä

%, seuraavien ovien lukitus avautuu:

Rkuljettajan ja etumatkustajan ovi (umpipa-

kettiauto)

tai

Rkuljettajan ovi (ikkunapakettiauto)

X Asetuksen muuttaminen: Paina saman-

aikaisesti näppäimiä% ja&, kunnes

paristojen merkkivalo vilkahtaa kahdesti.

(Y sivu 64).

i Jos lukitusjärjestelmän asetusta muute-

taan auton vastaanottoalueen sisällä, näp-

päimen& tai% painalluksen seu-

rauksena

Rauton lukitus lukittuu tai

Rauton lukitus avautuu.

Nyt kaukosäädinavain toimii seuraavasti:

X Kuljettajan oven lukituksen avaami-

nen: Paina näppäintä% kerran.

X Keskuslukituksen avaaminen: Paina

näppäintä% lyhyesti kaksi kertaa.

X Keskuslukituksen lukitseminen: Paina

näppäintä&.

X Tehdasasetusten palauttaminen: Paina

samanaikaisesti näppäimiä% ja&,

kunnes paristojen merkkivalo vilkahtaa

kahdesti. (Y sivu 64).

Keskuslukituksen voi taas avata avaimella.

Mekaaninen avain

Yleisiä ohjeita

Jos auton lukitusta ei voi lukita tai avata avai-

men avulla, käytä mekaanista avainta.

Jos auton lukitus avataan mekaanisella avai-

mella ja ovi avataan, varashälytin laukeaa

(Y sivu 59).

Hälytyksen voi lopettaa kahdella tavalla:

X Paina avaimen näppäintä% tai&.

tai

X Työnnä avain virtalukkoon.
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Mekaanisen avaimen ottaminen esille

X Työnnä vapautusluistia: nuolen suun-

taan ja vedä samalla mekaaninen

avain; kokonaan esiin avaimesta.

Auton lukituksen avaaminen / lukitse-
minen mekaanisella avaimella

Autot, joissa on avaaminen/sulkeminen

keskuslukituksen mukavuustoiminnolla

Oven lukko etumatkustajan ovessa ovien avaami-
seksi keskuslukituksen häiriötilanteessa

1 Lukitus avattu

2 Lukittu

X Etumatkustajan oven lukituksen avaa-

minen: Työnnä mekaaninen avain etumat-

kustajan oven lukkoon vasteeseen asti ja

kierrä avain asentoon1.

Etumatkustajan oven lukitus avautuu.

X Auton lukituksen lukitseminen: Lukitse

takaluukun/takaoven ja kaikkien muiden

ovien paitsi etumatkustajan oven lukitus

sisäpuolelta. Paina tällöin ovien turvasokat

alas.

X Työnnä mekaaninen avain etumatkustajan

oven lukkoon vasteeseen asti ja kierrä se

asentoon2.

Etumatkustajan ovi on lukittu.

Autot, joissa ei ole avaamista/sulkemista

keskuslukituksen mukavuustoiminnolla

Kuljettajan ovessa on lukko ovien avaami-

seksi keskuslukituksen häiriötilanteessa.

X Kuljettajan oven lukituksen avaami-

nen: Työnnä mekaaninen avain kuljettajan

oven lukkoon vasteeseen asti ja kierrä

avainta vastapäivään.

Kuljettajan oven lukitus on avattu.

X Auton lukituksen lukitseminen: Lukitse

takaluukun/takaoven ja kaikkien muiden

ovien paitsi kuljettajan oven lukitus sisä-

puolelta. Paina tällöin ovien turvasokat

alas.

X Työnnä mekaaninen avain kuljettajan oven

lukkoon vasteeseen asti ja kierrä sitä myö-

täpäivään.

Kuljettajan ovi on lukittu.

Auto, jossa on väliseinä

1 Lukitus avattu

2 Lukittu

Jos autossa on väliseinä, tavaratilaan pääsee

vain avaamalla takaluukun/peräovet keskus-

lukituksen häiriötilanteessa käytettävällä

avausmenetelmällä.
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X Työnnä mekaaninen avain takaluukun/

peräoven lukkoon vasteeseen asti ja kierrä

avainta vastapäivään asentoon1.

Takaluukun/peräoven lukitus avautuu.

Avaimen paristo

G VAROITUS

Paristot ovat myrkyllisiä ja sisältävät syövyt-

täviä aineita. Säilytä paristot lasten ulottu-

mattomissa.

Ota heti yhteyttä lääkäriin, jos joku on nie-

laissut pariston.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Akut sisältävät haitallisia

aineita. Akkujen hävittämi-

nen kotitalousjätteen

mukana on lain mukaan kiel-

letty. Ne on kerättävä erik-

seen ja kierrätettävä ympä-

ristöä säästäen.

Hävitä akut ympäristöä sääs-

täen. Vie tyhjät akut ammat-

titaitoiseen erikoiskorjaa-

moon tai käytettyjen akku-

jen keräyspisteeseen.

Jos paristonmerkkivalo ei syty hetkeksi jokai-

sella näppäimen painalluksella, paristo on

vaihdettava. Tarvitset 3 V:n nappipariston,

joka on tyyppiä CR 2025. Niitä saa kaikista

ammattitaitoisista erikoiskorjaamoista.

X Vedä mekaaninen avain esiin avaimesta

(Y sivu 65).

X Paina mekaanista avainta= nuolen suun-

taan avaimessa olevaan aukkoon, kunnes

paristokotelon kansi; avautuu. Älä pidä

paristokotelon kannesta; tällöin kiinni.

X Irrota paristokotelon kansi;.

X Kopauta avainta kämmentä vasten siten,

että paristo? putoaa ulos paristokote-

losta.

X Aseta uusi puhdas paristo paristokoteloon

plusnapa ylöspäin. Tartu paristoon nukkaa-

mattomalla kangaspalalla.

X Aseta paristokotelon kansi; avaimen run-

koon etummaiset kiinnikkeet edellä ja

paina kansi kiinni.

X Työnnä mekaaninen avain= takaisin avai-

meen.

X Tarkasta avaimen kaikkien näppäinten toi-

minta.
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Avaimeen liittyviä ongelmia

Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Auton keskuslukitusta

ei saa enää lukittua

avaimella.

Vilkut eivät vilkahda,

kun auto lukitaan.

Ovet eivät ole kunnolla kiinni.

X Sulje ovet kunnolla ja lukitse keskuslukitus uudelleen.

Keskuslukituksessa on toimintahäiriö.

X Lukitse auto mekaanisella avaimella (Y sivu 65).

X Tarkistuta lukitusjärjestelmä mahdollisimman pian ammattitai-

toisessa erikoiskorjaamossa.

Auton lukitusta ei saa

lukittua eikä avattua

avaimella.

Avaimen paristot ovat heikot tai tyhjät.

X Suuntaa avaimen kärki lähietäisyydeltä kuljettajan ovenkah-

vaan ja paina näppäintä% tai&.

Jos tämä ei onnistu:

X Vaihda avaimen paristo (Y sivu 67).

tai

X Lukitse auto mekaanisella avaimella (Y sivu 65).

Avain ei toimi.

X Lukitse auto mekaanisella avaimella (Y sivu 65).

X Tarkastuta avain ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Avainta ei saa kierret-

tyä virtalukossa.

Avain on ollut virtalukossa pitemmän aikaa asennossa 0.

X Poista avain virtalukosta ja laita se uudelleen virtalukkoon.

X Tarkista käynnistysakku ja lataa se tarvittaessa.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

Ohjauslukko on jumittunut mekaanisesti.

X Poista avain virtalukosta ja laita se uudelleen virtalukkoon.

Ohjauspyörä liikkuu molempiin pyörimissuuntiin.

Moottoria ei saa käyn-

nistettyä avaimella.

Auton sähköjärjestelmän jännite on liian alhainen.

X Kytke kuluttimet, joita ei tarvita, esimerkiksi sisävalot, pois

päältä ja yritä käynnistää moottori uudelleen.

Jos tämä ei onnistu:

X Tarkasta käynnistysakku ja lataa se tarvittaessa (Y sivu 276).

tai

X Ota virtaa toisen auton akusta (Y sivu 289).

tai

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Olet kadottanut avai-

men.

X Teetä avaimen toiminnan esto ammattitaitoisessa erikoiskor-

jaamossa.

X Ilmoita katoamisesta viipymättä vakuutusyhtiöösi.

X Vaihdata tarvittaessa lukituksen mekaaniset osat.

Olet kadottanut

mekaanisen avaimen.

X Ilmoita katoamisesta viipymättä vakuutusyhtiöösi.

X Vaihdata tarvittaessa lukituksen mekaaniset osat.

Keskuslukitus

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G Varoitus

Aktivoi ovien lapsilukot, kun autossa matkus-

taa lapsia. Muutoin lapset voivat avata ovet

ajon aikana ja aiheuttaa tällöin vammoja itsel-

leen ja muille.

G VAROITUS

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon, älä edes

lastenistuimeen. Lapset voivat loukata

itsensä auton osiin. Lapset voivat loukkaan-

tua vakavasti, jopa hengenvaarallisesti jää-

dessään pitkäksi aikaa kuumaan tai kylmään

autoon.

Jos lapset avaavat oven, he voivat

Rvahingoittaa muita ihmisiä

Rnousta autosta ja loukata itsensä tai louk-

kaantua takaa tulevan liikenteen seurauk-

sena

Rpudota autosta ja loukkaantua auton kor-

keuden takia vakavasti.

Ota avain aina mukaasi, vaikka poistuisit

autosta vain hetkeksi.

Lukitun oven voi milloin tahansa avata auton

sisäpuolelta, jos sen lapsilukkoa ei ole akti-

voitu.

Manuaalinen lukitseminen ja lukituk-
sen avaaminen

Keskuslukitusnäppäimet

Keskuslukitusnäppäimillä voi lukita tai avata

sisäpuolelta joko koko auton tai vain liukuo-

vien ja takaluukun/peräovien lukituksen.

X Koko auton lukituksen lukitseminen/

avaaminen: Paina ylempää keskuslukitus-

näppäintäÃ ovien ollessa kiinni.

Kun koko auton lukitus on lukittu, keskus-

lukitusnäppäimenÃ merkkivalo syttyy.

i Jos avain ei ole virtalukossa tai avain on
virtalukossa asennossa 0, keskuslukitus-

näppäimen merkkivalo palaa

Ã5 sekunnin ajan.

X Liukuovien ja takaluukun/peräovien

lukituksen lukitseminen: Paina alempaa

keskuslukitusnäppäintäÄ ovien ollessa

kiinni.

Kun liukuovet ja takaluukku/peräovet on

lukittu, ylemmän keskuslukitusnäppäimen

Ã merkkivalo syttyy.

Keskuslukitus 69

A
v
a
a
m
in
e
n
ja
s
u
lk
e
m
in
e
n

Z



Automaattinen lukittuminen

Yleisiä ohjeita

Liikkeellelähdön jälkeen auto lukittuu auto-

maattisesti.

Jos automaattinen lukitus kytketään päälle

ajon aikana, voit jäädä lukitun auton ulkopuo-

lelle autoa työnnettäessä tai hinattaessa.

Kytke sen vuoksi automaattinen lukittuminen

ajon aikana pois päältä,

Rennen kuin autoa työnnetään

Rennen kuin autoa hinataan

Rvaikka autosta poistutaan vain hetkeksi.

Jos automaattisen lukituksen ollessa käy-

tössä ovien lukitus avataan tai ovet lukitaan

keskuslukitusnäppäimellä, automaattinen

lukitus kytkeytyy pois päältä.

Jos sytytysvirta kytketään pois päältä tai jokin

ovista avataan auton seistessä paikallaan,

automaattinen lukittuminen kytkeytyy jälleen

päälle.

Toiminnon automaattinen lukittuminen
ajon aikana kytkeminen päälle

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 1 tai 2

ovien ollessa kiinni.

X Koko auton lukituksen lukitseminen:

Paina ylempää keskuslukitusnäppäintä

Ã, kunnes näppäimen merkkivalo vil-

kahtaa neljä kertaa.

X Vain liukuovet ja takaluukku/peräo-

vet: Paina alempaa keskuslukitusnäp-

päintäÄ, kunnes ylemmän näppäimen

Ã merkkivalo vilkahtaa neljä kertaa.

Toiminnon automaattinen lukittuminen
ajon aikana kytkeminen pois päältä

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 1 tai 2

ovien ollessa kiinni.

X Koko auton lukituksen lukitseminen:

Paina ylempää keskuslukitusnäppäintä

Ã, kunnes näppäimen merkkivalo vil-

kahtaa kaksi kertaa.

X Vain liukuovet ja takaluukku/peräo-

vet: Paina alempaa keskuslukitusnäp-

päintäÄ, kunnes ylemmän näppäimen

Ã merkkivalo vilkahtaa kaksi kertaa.

Kuljettajan ja etumatkustajan ovi

G VAROITUS

Varmista ovia sulkiessasi ja avatessasi, ettei

kukaan tai mitään jää niiden väliin. Noudata

erityistä varovaisuutta, jos auton läheisyy-

dessä on pieniä lapsia.

Avaa ovet vain suotuisassa liikennetilan-

teessa. Varmista ovia avatessasi, että ovien

avautumiselle on riittävästi vapaata tilaa.

Saatat muuten vahingoittaa itseäsi ja muita

henkilöitä.

Lukitun kuljettajan tai etumatkustajan oven

voi milloin tahansa avata auton sisäpuolelta.

X Vedä ovenkahvasta:.

Lukkotappi; nousee ylös.

Ovi on auki.

Liukuovi

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Varmista ovia sulkiessasi ja avatessasi, ettei

kukaan tai mitään jää niiden väliin. Noudata
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erityistä varovaisuutta, jos auton läheisyy-

dessä on pieniä lapsia.

Avaa ovet vain suotuisassa liikennetilan-

teessa. Varmista ovia avatessasi, että ovien

avautumiselle on riittävästi vapaata tilaa.

Saatat muuten vahingoittaa itseäsi ja muita

henkilöitä.

G VAROITUS

Jos liukuovi on auki eikä lukittuna paikalleen,

se voi avautua itsestään auton seistessä rin-

teessä. Tällöin sinä voit ja muut voivat jäädä

puristuksiin oven väliin.

Varmista, että auki oleva liukuovi on lukittu

ovenkiinnittimeen.

! Varmista ennen liukuoven avaamista, että

Rperäovea ei ole avattu 270°:n kulmaan

Rperäovi ei ole kiinni ovenkiinnittimessä.

Ovet voivat muutoin osua toisiinsa ja vau-

rioitua.

Lisätietoa peräovien avaamisesta ja sulkemi-

sesta löytyy kohdasta Peräovet .

Avaaminen/sulkeminen ulkopuolelta

Liukuovessa on ovenkiinnitin, joka pysäyttää

oven avattaessa ääriasentoon.

X Avaaminen: Vedä ovenkahvasta:.

Liukuovi avautuu.

X Työnnä liukuovea ovenkahvasta: taakse-

päin, kunnes se lukittuu paikalleen.

X Tarkasta liukuoven kiinnittyminen.

X Sulkeminen: Työnnä liukuovea ovenkah-

vasta: reippaasti eteenpäin, kunnes se

sulkeutuu.

Avaaminen/sulkeminen sisäpuolelta

Liukuoven ovenkahva sisäpuolella

Liukuovessa on ovenkiinnitin, joka pysäyttää

oven avattaessa ääriasentoon.

Liukuoven voi avata auton sisäpuolelta vain

silloin, kun sen lapsilukkoa ei ole aktivoitu.

Kun lukittu liukuovi avataan, lukkotappi=

nousee ylös. Vain tämän liukuoven lukitus

avautuu. Muut ovet pysyvät lukittuina.

X Avaaminen: Paina nuppia:.

X Työnnä liukuovea ovenkahvasta; taakse-

päin vastekohtaan asti.

X Tarkasta liukuoven kiinnittyminen.

Liukuoven tulee olla lukittunut asentoonsa.

X Sulkeminen: Työnnä liukuovea ovenkah-

vasta; reippaasti eteenpäin, kunnes se

lukittuu paikalleen.

Sähkötoiminen liukuovi

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Avaa liukuovet vain liikennetilanteen salliessa

sen. Varmista liukuovia avatessasi, että ovien

avautumiselle on riittävästi tilaa. Voit muutoin

vahingoittaa itseäsi ja muita.
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Varmista sähkötoimisia liukuovia sulkiessasi

ja avatessasi, ettei kukaan tai mitään ole liu-

kuoven toiminta-alueella. Liukuoven toiminta-

alueella olevat henkilöt voivat jäädä liukuoven

liikkeen vuoksi puristuksiin tai loukkaantua

muulla tavoin. Ole erityisen varovainen, jos

auton läheisyydessä on lapsia.

Esteentunnistin ei estä sormien tai muiden

kehon osien joutumista puristuksiin oven

kehystä vasten ja siten henkilöiden loukkaan-

tumista. Ole erityisen varovainen, jos auto

seisoo rinteessä.

Toimintahäiriön aikana liukuovi voi liikkua

itsestään.

G VAROITUS

Jos liukuovi liikkuu jarruttamatta ääriasen-

toon (auki/kiinni), voit vahingoittaa itseäsi ja

aiheuttaa vammoja muille. Ole erityisen varo-

vainen, kun auto seisoo ylä- tai alamäessä.

Toiminta ja esteentunnistus

Autossa voi olla sähkötoimiset liukuovet

auton vasemmalla ja/tai oikealla puolella.

Sähkötoimista liukuovea käytetään seuraa-

vien avulla:

Rliukuoven näppäimet keskikonsolissa

Rliukuoven näppäin oviaukossa (B-pilari)

Rovenkahva (sisä- tai ulkopuolella)

Ravain

Jos liukuovessa on ollut toimintahäiriö tai jän-

nitekatkos, sulje liukuovi kerran manuaali-

sesti kokonaan.

Jos jokin estää sähkötoimisen liukuoven

avautumisen, liukuovi liikkuu muutaman

senttimetrin vastakkaiseen suuntaan ja

pysähtyy.

Jos liukuovi jumittuu suljettaessa, se avautuu

uudelleen kokonaan.

Jos järjestelmä tunnistaa esteen,

Rmittaristosta kuuluu kolme varoitusääntä

Rmerkkivalo palaa keskikonsolissa olevassa

ylemmässä liukuoven näppäimessäÅ

Rsähkötoimisen liukuoven ohjainlaitteesta

kuuluu lisäksi kolme varoitusääntä.

Kun liukuovi on auki, merkkivalo palaa keski-

konsolissa olevassa ylemmässä liukuoven

näppäimessäÅ. Liukuoven voi sulkea,

mutta ei avata sähkötoimisesti ajon aikana.

Liukuoven avaaminen/sulkeminen
näppäimellä

Liukuoven näppäimet keskikonsolissa

Liukuoven näppäin oviaukossa (B-pilari)

: Liukuoven avaaminen/sulkeminen, auton

vasen puoli

; Liukuoven avaaminen/sulkeminen auton

oikea puoli

= Liukuoven avaaminen/sulkeminen
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X Avaaminen: Paina lyhyesti keskikonso-

lissa olevaa ylempää liukuoven näppäintä

Å tai oviaukossa olevaa näppäintä=.

Merkkivalo vilkkuu ylemmässä liukuoven

näppäimessäÅ ja näppäimessä=.

X Sulkeminen: Paina lyhyesti keskikonso-

lissa olevaa alempaa liukuoven näppäintä

Æ tai oviaukossa olevaa näppäintä=.

Merkkivalo vilkkuu ylemmässä liukuoven

näppäimessäÅ ja näppäimessä=. Liu-

kuovi sulkeutuu, ja kuuluu merkkiääni.

Kun liukuovi on auki, merkkivalo palaa kes-

kikonsolissa olevassa ylemmässä liukuo-

ven näppäimessäÅ.

X Pysäyttäminen: Paina uudelleen jotain liu-

kuoven näppäintä.

i Jos käyttöolosuhteet ovat epäedulliset
esimerkiksi pakkasen, jäätymisen tai huo-

mattavan likaantumisen vuoksi, kulloista-

kin liukuoven näppäintä voi pitää painet-

tuna. Sähkötoiminen liukuovi liikkuu tällöin

suuremmalla voimalla. Ota huomioon, että

esteentunnistus ei tässä tapauksessa toimi

yhtä herkästi. Liikkeen pysäyttämiseksi

päästä liukuoven näppäimestä irti.

Liukuoven avaaminen/sulkeminen
avaimella

X Avaaminen/sulkeminen: Paina yli

0,5 sekuntia näppäintä5.

Liukuoven lukitus avautuu ja liukuovi

aukeaa tai sulkeutuu.

X Paina näppäintä5 uudelleen.

Liukuovi pysähtyy.

Jos autossa on kaksi sähkötoimista liukuo-

vea, avaimen voi ohjelmoida vain yhden liu-

kuoven käyttöä varten.

X Avaimen ohjelmoiminen: Varmista, että

liukuovet ovat kiinni.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina keskikonsolissa olevaa halutun liu-

kuoven alempaa näppäintäÆ noin vii-

den sekunnin ajan (Y sivu 72).

Merkkivalo palaa vastaavassa ylemmässä

liukuoven näppäimessäÅ. Vahvistuk-

sena kuuluu merkkiääni kolme kertaa.

Liukuoven avaaminen/sulkeminen
ovenkahvasta

X Työnnä ovenkahvaa lyhyesti sisä- tai ulko-

puolelta.

Liukuovi avautuu tai sulkeutuu.

Kun liukuovi sulkeutuu, kuuluu lisäksi

merkkiääni.

Liukuoveen liittyviä ongelmia

Sähkötoiminen liukuovi on jumittunut.

Epäedulliset käyttöolosuhteet, esimerkiksi

pakkanen, jäätyminen tai huomattava likaan-

tuminen, heikentävät liukuoven toimintaa.

X Pidä liukuoven näppäin painettuna, kunnes

liukuovi on avautunut tai sulkeutunut.

Liukuovi liikkuu suuremmalla voimalla. Ota

huomioon, että esteentunnistus ei tässä

tapauksessa toimi yhtä herkästi. Liikkeen

pysäyttämiseksi päästä liukuoven näppäi-

mestä irti.

X Poista jumittumisen syy mahdollisimman

pian.

Takaluukku

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Kunmoottori käy ja takaluukku on auki, auton

sisätilaan voi päästä pakokaasuja. Tämä voi

aiheuttaa myrkytyksen. Varmista, että taka-
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luukku on aina kiinni, kun moottori on käyn-

nissä.

G VAROITUS

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon. Lapsi

saattaa saada takaluukun auki sisäpuolelta,

vaikka se olisi lukittukin, ja vaarantaa siten

itsensä ja muut henkilöt.

G VAROITUS

Varmista takaluukkua sulkiessasi, ettei

kukaan tai mitään jää väliin. Noudata erityistä

varovaisuutta jos auton läheisyydessä on pie-

niä lapsia.

! Takaluukku kääntyy avattaessa ylös ja
taakse. Varmista, että takaluukku pääsee

avautumaan esteettä.

Avaaminen/sulkeminen ulkopuolelta

X Avaaminen: Vedä kahvasta:.

X Käännä takaluukku ylös.

X Sulkeminen: Vedä takaluukkua len-

kistä; alaspäin ja heilauta se ulkopuo-

lelta kiinni.

Avaaminen/sulkeminen sisäpuolelta

Avausvipu takaluukun sisäpuolella

Lukitsimessa; oleva valkoinen kenttä osoit-

taa, että takaluukun lukitus on lukittu.

i Takaluukun voi avata auton sisäpuolelta
vain, kun sen lapsilukkoa ei ole aktivoitu.

X Lukituksen avaaminen: Työnnä takaluu-

kun lukitsinta; ylöspäin.

Valkoinen alue ei ole enää näkyvissä.

X Lukitseminen: Työnnä takaluukun lukit-

sinta; alaspäin.

Valkoinen alue on näkyvissä.

X Avaaminen: Vedä avausvipua: nuolen

suuntaan ja käännä takaluukku ylös.

X Sulkeminen: Vedä takaluukkua lenkistä

alaspäin ja heilauta takaluukku kiinni koh-

dassa Avaaminen/sulkeminen ulkopuo-

lelta kuvatulla tavalla.

Peräovet

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Varmista aina peräovia avatessasi, että ovien

avautumiselle on tilaa eikä kukaan tai mitään

jää puristuksiin oven väliin. Voit muuten

vahingoittaa itseäsi ja muita avatessasi ovia.
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G VAROITUS

Varmista peräovia sulkiessasi, ettei kukaan

tai mitään jää ovien väliin.

G VAROITUS

Jos peräovet avataan 90°:n kulmaan (lukitus-

asento), takavalojärjestelmä peittyy.

Autoa ei silloin näe riittävän hyvin takaapäin

lähestyttäessä, joten muut tielläliikkujat tun-

nistavat sen esteeksi vasta myöhäisessä vai-

heessa. Tämä voi aiheuttaa onnettomuuden.

Varmista tällöin auton näkyvyys taaksepäin

kansallisten määräysten mukaisesti, esimer-

kiksi varoituskolmiolla.

! Varmista peräovia avatessasi, että ovien
avaamiseen on riittävästi tilaa.Muutoin voit

vaurioittaa autoa tai peräovien lähellä ole-

via kohteita tai esineitä.

Peräovet voi kiinnittää noin 45°:n, 90°:n ja

180°:n kulmaan. Peräovet, joissa on ulko-

puolinen ovenkiinnitin, voi kiinnittää myös

270°:n kulmaan. Varmista aina, että avattu

peräovi on lukittunut paikalleen oikein.

Avaaminen/sulkeminen ulkopuolelta

Oikean peräoven avaaminen

X Vedä kahvasta:.

X Käännä peräovea sivullepäin, kunnes se

lukittuu.

Vasemman peräoven avaaminen

X Varmista, että oikea peräovi on auki ja lukit-

tunut.

X Vedä lukituksen avauskahvasta: nuolen

suuntaan.

X Käännä peräovea sivullepäin, kunnes se

lukittuu.

Peräovien, joissa on ulkopuolinen oven-
kiinnitin, avaaminen 180°:n tai 270°:n
kulmaan

! Varmista ennen peräoven avaamista, että
liukuovi on kiinni.

Ovet voivat muutoin osua toisiinsa ja vau-

rioitua.

Jos avaat peräoven, kun tuuletusikkuna on

auki, takalasinpyyhin voi osua tuuletusik-

kunaan. Näin tapahtuu, jos takalasinpyyhin

pyyhkii.

Ovenkiinnitin (esimerkkinä oikea peräovi)

X Avaa peräovea noin 45°:n verran.

X Vedä ovenkiinnitintä: nuolen suuntaan ja

pidä sitä tässä asennossa.
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X Avaa peräovea yli 90° siten, ettei ovenkiin-

nitin voi enää lukittua.

X Vapauta ovenkiinnitin ja avaa ovi 180°:n tai

270°:n kulmaan.

Magneettinen ovenkiinnitin

X Paina peräovi 270°:n kulmassa kyljenmag-

neettista ovenkiinnitintä; vasten.

Kun peräoven magneetti ottaa kiinni mag-

neettiseen ovenkiinnittimeen;, peräovi

pysyy tässä asennossa.

Peräovien sulkeminen auton ulkopuo-
lelta

X Irrota peräovi magneettisesta ovenkiinnit-

timestä.

X Sulje vasen peräovi ulkopuolelta heilautta-

malla.

X Sulje oikea peräovi ulkopuolelta heilautta-

malla.

Avaaminen/sulkeminen sisäpuolelta

Avausvipu oikean peräoven sisäpuolella

Lukitsimessa; oleva valkoinen kenttä osoit-

taa, että peräoven lukitus on avattu.

i Peräovet voi avata auton sisäpuolelta vain
silloin, kun niiden lapsilukkoa ei ole akti-

voitu.

X Lukituksen avaaminen: Työnnä lukit-

sinta; vasemmalle.

Esiin tulee valkoinen alue.

X Avaaminen: Vedä avausvivusta: ja avaa

peräovi.

i Jos lukittu peräovi avataan auton sisäpuo-
lelta, lukitsin; siirtyy vasemmalle. Val-

koinen alue on näkyvissä. Vain peräoven

lukitus avautuu. Muut ovet pysyvät lukit-

tuina.

X Sulkeminen: Varmista, että vasen peräovi

on suljettu.

X Heilauta oikea peräovi kiinni ovenkahvasta.

X Lukitseminen: Työnnä lukitsinta;

oikealle.

Valkoinen alue ei ole enää näkyvissä.

Sivulasit

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Varmista sivulaseja avattaessa, ettei kukaan

tai mitään jää puristuksiin sivulasin ja oven

kehyksen väliin. Älä nojaa sivulasiin avausliik-

keen aikana. Alas liukuva sivulasi voi kiilata tai

puristaa esimerkiksi käsivarren ihon sivulasin

ja oven kehyksen väliin. Vaaratilanteessa

sulje sivulasi uudelleen vapauttamalla näp-

päin tai vetämällä sitä ylöspäin.

G VAROITUS

Varmista sivulaseja suljettaessa, ettei kukaan

tai mitään jää sulkeutuvien lasien väliin. Vaa-

ratilanteessa vapauta näppäin tai paina sitä

uudestaan, jotta sivulasi alkaa taas avautua.
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G Varoitus

Aktivoi lapsilukot, kun autossamatkustaa lap-

sia. Muutoin lapset voivat avata ovet tai ikku-

nat ajon aikana ja aiheuttaa tällöin vammoja

itselleen ja muille.

G VAROITUS

Lapset saattavat loukata itsensä, jos he käyt-

tävät sivulaseja.

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon. Ota

avain aina mukaasi, vaikka poistuisit autosta

vain hetkeksi.

G VAROITUS

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon, älä edes

lastenistuimeen. Lapset voivat loukata

itsensä auton osiin. Lapset voivat loukkaan-

tua vakavasti, jopa hengenvaarallisesti jää-

dessään pitkäksi aikaa kuumaan tai kylmään

autoon.

Jos lapset avaavat oven, he voivat

Rvahingoittaa muita ihmisiä

Rnousta autosta ja loukata itsensä tai louk-

kaantua takaa tulevan liikenteen seurauk-

sena

Rpudota autosta ja loukkaantua auton kor-

keuden takia vakavasti.

Ota avain aina mukaasi, vaikka poistuisit

autosta vain hetkeksi.

Sivulasin avaaminen/sulkeminen

Katkaisinryhmä (esimerkkinä kuljettajan ovi)

: Lasinnostin, vasen

; Lasinnostin, oikea

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina tai vedä näppäintä: tai;, kunnes

kyseinen sivulasi on halutussa asennossa.

Kun näppäin painetaan vastekohdan yli ja

vapautetaan sen jälkeen, ikkuna avautuu

automaattisesti. Liikkeen voi pysäyttää pai-

namalla tai vetämällä näppäintä uudelleen.

Tuuletusikkunan avaaminen/sulke-
minen

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Varmista tuuletusikkunoita suljettaessa, ettei

kukaan tai mitään jää sulkeutuvien lasien

väliin.

Ota avain aina mukaasi, vaikka poistuisit

autosta vain hetkeksi.

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon.
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Tuuletusikkunan avaaminen/sulkemi-
nen mekaanisesti

X Avaaminen: Tartu vipuun: tartuntasy-

vennyksistä ja käännä vipu eteen.

X Paina tuuletusikkunaa vivun: avulla ulos-

päin vasteeseen saakka.

X Sulkeminen: Tartu vipuun: tartuntasy-

vennyksistä ja käännä tuuletusikkunaa

sisäänpäin.

X Paina vipua: taaksepäin vasteeseen

saakka.

Tuuletusikkuna on lukittu.

Tuuletusikkunan avaaminen/sulkemi-
nen sähkötoimisesti

G Varoitus

Aktivoi lapsilukot, kun autossamatkustaa lap-

sia. Muutoin lapset voivat avata ovet tai ikku-

nat ajon aikana ja aiheuttaa tällöin vammoja

itselleen ja muille.

G VAROITUS

Varmista tuuletusikkunoita suljettaessa, ettei

kukaan tai mitään jää sulkeutuvien lasien

väliin. Vaaratilanteessa vapauta näppäin tai

paina sitä uudestaan, jotta tuuletusikkuna

avautuu uudelleen.

Katkaisinryhmä kuljettajan ovessa

Näppäin takatilassa (esimerkkinä auton vasen
puoli)

: Takatilassa vasemmalla olevan tuuletus-

ikkunan käyttö

; Takatilassa oikealla olevan tuuletusikku-

nan käyttö

= Takatilan sähkötoimisten tuuletusikku-

noiden lapsilukko (Y sivu 54)

? Tuuletusikkunan käyttö

X Avaaminen: Paina näppäintä:,;

tai?, kunnes tuuletusikkuna on halutussa

asennossa.

i Kun näppäin painetaan vastekohdan yli ja
vapautetaan sen jälkeen, tuuletusikkuna

avautuu automaattisesti. Liikkeen voi

pysäyttää vetämällä tai painamalla näp-

päintä uudelleen.

X Sulkeminen: Vedä näppäimestä:

tai;, kunnes tuuletusikkuna on halutussa

asennossa.

tai

X Paina näppäintä?, kunnes tuuletusikkuna

on halutussa asennossa.
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Avaaminen keskuslukituksen muka-
vuustoiminnolla

Autoa voi tuulettaa ennen ajoa. Tällöin avai-

mella suoritetaan samanaikaisesti seuraavat

toiminnot:

Rauton lukituksen avaaminen

Rsivulasien avaaminen

Rtuuletusikkunoiden avaaminen

Rkattoluukkujen avaaminen

i Toimintoa Avaaminen keskuslukituksen
mukavuustoiminnolla voi käyttää vain avai-

mella. Avaimen on oltava kuljettajan oven-

kahvan läheisyydessä.

X Avaaminen keskuslukituksen muka-

vuustoiminnolla: Suuntaa avaimen kärki

kuljettajan oven ovenkahvaan.

X Paina näppäintä% niin kauan, että sivu-

lasit ja kattoluukut ovat halutussa asen-

nossa.

X Keskuslukituksen mukavuustoimin-

nolla avaamisen keskeyttäminen:

Päästä näppäimestä% irti.

Sulkeminen keskuslukituksen muka-
vuustoiminnolla

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Kun käytät sulkemiseen keskuslukituksen

mukavuustoimintoa, keskuslukitus sulkee

ikkunat ja kattoluukut. Varmista, ettei kukaan

tai mitään jää puristuksiin.

Puristumisvaaran uhatessa vapauta näppäin

&. Paina välittömästi näppäintä%,

kunnes sivulasit, tuuletusikkunat ja kattoluu-

kut avautuvat jälleen.

Kun auton lukitus lukitaan, samanaikaisesti

voi

Rsulkea sivulasit

Rsulkea tuuletusikkunat

Rsulkea kattoluukut.

i Avaimen on oltava kuljettajan ovenkah-
van läheisyydessä.

X Sulkeminen keskuslukituksen muka-

vuustoiminnolla: Suuntaa avaimen kärki

kuljettajan oven ovenkahvaan.

X Paina näppäintä& niin kauan, että

kaikki sivulasit ja kattoluukut ovat sulkeu-

tuneet kokonaan.

X Varmista, että kaikki sivulasit ja kattoluu-

kut on suljettu.

X Keskuslukituksen mukavuustoimin-

nolla sulkemisen keskeyttäminen:

Päästä näppäimestä& irti.

Sivulasien normittaminen

Sivulasit on normitettava uudelleen toiminta-

häiriön tai jännitekatkoksen jälkeen.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Vedä molemmista lasinnostimen näppäi-

mistä ja pidä ne vedettynä vielä noin

1 sekunnin ajan sivulasin sulkeutumisen

jälkeen.

Liukuikkunan avaaminen/sulkemi-
nen

G VAROITUS

Käytettäessä liukuikkunaa tai liukuovea,

jonka liukuikkuna on auki, varmista, ettei

kukaan tai mitään jää väliin.

Ota avain aina mukaasi, vaikka poistuisit

autosta vain hetkeksi.

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon.
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X Avaaminen/sulkeminen: Paina molem-

mat kahvan puoliskot: samanaikaisesti

yhteen ja työnnä liukuikkuna haluttuun

lukitusasentoon.

Suljettaessa kahvan puoliskojen on lukitut-

tava kuultavasti ja oltava litteinä.

Sivulaseihin liittyviä ongelmia

Sivulasia ei voi avata tai sulkea kokonaan:

Jos lasinohjaimessa ei ole mitään esineitä tai

puun lehtiä, jotka estävät sulkeutumisen,

sivulasissa oli toimintahäiriö tai auton sähkö-

järjestelmän jännite oli poikki.

X Normita sivulasit (Y sivu 79).

Kattoluukut

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Varmista kutakin kattoluukkua avatessasi ja

sulkiessasi, ettei kukaan tai mitään jää väliin.

Vaaratilanteessa vapauta näppäin ja pysäytä

kattoluukku painamalla näppäintä lyhyesti

jompaankumpaan suuntaan.

G VAROITUS

Kattoluukun lasi saattaa rikkoutua onnetto-

muudessa.

Ellet ole kiinnittänyt turvavyötäsi, on ole-

massa vaara, että mahdollisessa ympäripyö-

rähdystilanteessa sinkoudut ulos autosta

avoimen kattoluukun kautta. Kiinnitä turva-

vyö aina, sillä vain siten pienennät loukkaan-

tumisvaaraa. Vaikka turvavyötä käytettäisiin-

kin, loukkaantumisvaara on tällaisessa kola-

rissa suurempi, sillä jokin kehon osa saattaa

tulla ulos kattoluukun aukosta.

G VAROITUS

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon. He saat-

tavat käyttää kattoluukkua ja loukkaantua.

Ota avain aina mukaasi, vaikka poistuisit

autosta vain hetkeksi.

G VAROITUS

Väliinjäämissuoja ei välttämättä toimi kun-

nolla, ennen kuin kattoluukku on normitettu

uudelleen. Sinä voit jäädä tai muut matkusta-

jat saattavat jäädä kattoluukun väliin puris-

tuksiin. Käytä kattoluukkua uudelleen vasta,

kun olet normittanut sen uudelleen.

! Älä nosta kattoluukkua ylös, jos autoon
on asennettu kattoteline. Muutoin katto-

luukku iskeytyy kattotelinettä vasten.

Tällöin kattoluukku ja kattoteline voivat

vaurioitua.

! Älä kuljeta autossa esineitä, jotka ulottu-
vat kattoluukusta tai takatilan kattoluu-

kusta ulos. Muutoin kattoluukut voivat vau-

rioitua.

! Älä avaa takatilan kattoluukkua, jos auton
katto on lumen tai jään peitossa. Muutoin

seurauksena voi olla toimintahäiriöitä.

i Kattoluukun ollessa auki tavallisten ilma-
virtausäänien lisäksi voi esiintyä myös

resonanssiääniä. Nämä johtuvat pienistä

paineen vaihteluista auton sisätilassa.

Muuta kattoluukun asentoa tai avaa hie-

man sivulasia. Tällöin äänet vähenevät tai

katoavat kokonaan.

Autossa voi olla kattoluukku ja takatilan kat-

toluukku.

Kattoluukut on normitettava uudelleen toi-

mintahäiriön tai jännitekatkoksen jälkeen

(Y sivu 82).
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Käyttö cockpitista

Kattoluukun näppäinU ja kattoluukun / taka-

tilan kattoluukun katkaisinV

: Avaaminen

; Sulkeminen

= Nostaminen

? Laskeminen

A Kattoluukun / takatilan kattoluukun kat-

kaisinV

Kattoluukkua tai takatilan kattoluukkua voi

käyttää ohjaamosta. Takatilan kattoluukkua

voi käyttää myös takatilasta.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina kattoluukun / takatilan kattoluukun

katkaisintaV.

Kattoluukun tai takatilan kattoluukun

käyttö on valittu.

X Paina kattoluukun näppäintäU halut-

tuun suuntaan ensimmäiseen vastekoh-

taan saakka ja pidä se painettuna.

X Kun kattoluukku on halutussa asennossa,

vapauta kattoluukun näppäinU.

tai

X Paina kattoluukun näppäinU vastekoh-

dan yli.

Kattoluukku avautuu tai sulkeutuu koko-

naan.

i Jos kattoluukku jumittuu sulkeutuessaan
automaattisesti, sulkeutuminen keskeytyy

ja kattoluukku avautuu uudelleen.

Liikkeen pysäyttämiseksi paina kattoluukun

näppäintäU uudelleen jompaankumpaan

suuntaan.

i Takatilan kattoluukkua ei voi avata ylös-
päin.

Käyttö takatilasta

Kattoluukun näppäin katon poikkipalkissa takati-
lassa

: Avaaminen

; Sulkeminen

Takatilan kattoluukku koostuu kahdesta eril-

lisestä kattoluukusta. Takimmaista katto-

luukkua voi käyttää myös takatilasta.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina kattoluukun näppäintä haluttuun

suuntaan ensimmäiseen vastekohtaan

saakka ja pidä se painettuna.

X Kun haluttu asento on saavutettu, vapauta

kattoluukun näppäin.

tai

X Paina kattoluukun näppäin vastekohdan

yli.

Takatilan kattoluukku avautuu tai sulkeu-

tuu kokonaan.

i Jos kattoluukku jumittuu sulkeutuessaan
automaattisesti, sulkeutuminen keskeytyy

ja kattoluukku avautuu uudelleen.

Pysäyttääksesi liikkeen paina kattoluukun

katkaisinta uudelleen jompaankumpaan

suuntaan.
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Aurinkoverhojen avaaminen/sulke-
minen

! Ohjaa aurinkoverho vapauttamisen jäl-
keen käsin takaisin koteloonsa vasteeseen

saakka. Muutoin rullausautomatiikka tai

aurinkoverho voivat vaurioitua.

! Ajoviima saattaa vahingoittaa suljettua
aurinkoverhoa. Sulje rullaverho vain katto-

luukun ollessa suljettuna.

Aurinkoverho (esimerkkinä kattoluukku ohjaa-
mossa)

Aurinkoverho suojaa auringonsäteilyltä.

X Avaaminen: Pidä kiinni aurinkoverhon lii-

toskaistasta.

X Paina vapautusnäppäimen: karhennet-

tua pintaa ja ohjaa aurinkoverho takaisin

kattoluukun kehykseen.

X Sulkeminen: Työnnä aurinkoverhoa liitos-

kaistassa niin pitkälle eteenpäin, että

vapautusnäppäin: lukittuu kattoluukun

kehykseen.

Kattoluukun normittaminen

G VAROITUS

Väliinjäämissuoja ei välttämättä toimi kun-

nolla, ennen kuin kattoluukku on normitettu

uudelleen. Sinä voit jäädä tai muut matkusta-

jat saattavat jäädä kattoluukun väliin puris-

tuksiin. Käytä kattoluukkua uudelleen vasta,

kun olet normittanut sen uudelleen.

Kattoluukku on normitettava uudelleen toi-

mintahäiriön tai jännitekatkoksen jälkeen.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Sulje kattoluukku ohjaamosta ja pidä kat-

toluukun näppäin painettuna vielä noin

kolmen sekunnin ajan kattoluukun sulkeu-

tumisen jälkeen.

Kattoluukkuun liittyviä ongelmia

Kattoluukkua ei voi avata tai sulkea kokonaan

tai se liikkuu nykäyksenomaisesti:

Jos kattoluukun ohjaimissa ei ole mitään esi-

neitä tai puun lehtiä, jotka estävät sulkeutu-

misen, kattoluukussa oli toimintahäiriö tai

auton sähköjärjestelmän jännite oli poikki.

X Normita kattoluukku (Y sivu 82).
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Istuimet

Kuljettajan ja etumatkustajan istuin

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Kuljettajan istuimen säätäminen ajon aikana

vie huomion pois liikennetilanteesta. Voit

menettää odottamattomien säätöliikkeiden

seurauksena auton hallinnan ja aiheuttaa

onnettomuuden.

Säädä kuljettajan istuinta vain auton ollessa

paikallaan seisontajarru kytkettynä.

G VAROITUS

Istuinta säätäessäsi varmista, ettei kukaan

jää puristuksiin. Älä pidä käsiä istuimen alla

tai liikkuvien osien lähellä.

Säädä istuin siten, että turvavyö kulkee

oikein.

Ota huomioon seuraavat seikat:

RAseta istuimen selkänoja lähes pystysuo-

raan asentoon ja istu selkä lähes suorana.

RVältä istuma-asentoja, jotka haittaavat tur-

vavyön asianmukaista kulkua. Hartian yli

kulkevan vyöosan on kuljettava hartian

keskikohdan ylitse ja tuettava hyvin yläruu-

mista. Lantiovyön on kuljettava tasaisesti

lantion yli mahdollisimman alhaalta, toisin

sanoen lantion taitekohdasta. Älä koskaan

aja selkänoja voimakkaasti taakse kallis-

tettuna.

RKäsiesi pitää yltää ohjauspyörään hiukan

koukistettuina.

REtäisyyden polkimiin tulee olla sellainen,

että yllät painamaan polkimet vaivatta poh-

jaan.

RSäädä pääntuki siten, että tuen yläreuna ja

päälakesi ovat samalla korkeudella.

RSinun tulisi kuulla istuimen lukittumisääni.

Ellet kuule ääntä, istuin ei ole kunnolla lukit-

tunut.

Näiden ohjeiden laiminlyönti saattaa johtaa

loukkaantumiseen.

G VAROITUS

Jos autossa on vahvistin etumatkustajan istui-

men alla, vahvistin voi kuumeta käytön

aikana.

Voit loukkaantua, jos kosketat kuumaa vah-

vistinta.

Älä kosketa etumatkustajan istuimen ala-

puolta ja ole erityisen varovainen säätäessäsi

istuinta.

Varustuksen mukaan istuimet voi säätää

mekaanisesti tai sähkötoimisesti.

Istuimen säätäminen mekaanisesti

: Istuimen etäisyyden säätäminen

; Istuinkorkeuden säätäminen

= Istuimen selkänojan säätäminen

? Istuinosan kaltevuuden säätäminen

A Ristiseläntuen säätäminen (Y sivu 86)

84 Istuimet
Is
tu
im
e
t,
o
h
ja
u
s
p
y
ö
rä
ja
p
e
il
it



X Istuimen etäisyyden säätäminen: Vedä

vivusta: ylöspäin.

X Siirrä istuinta eteen- tai taaksepäin, kunnes

pystyt painamaan polkimet pohjaan.

X Päästä vivusta: irti.

X Siirrä istuinta eteen- tai taaksepäin, kunnes

se lukittuu kuuluvasti.

X Istuinkorkeuden säätäminen: Paina tai

vedä vivusta; niin monta kertaa, että

istuin on halutulla korkeudella.

X Istuimen selkänojan säätäminen: Kierrä

käsipyörää= eteenpäin.

Selkänoja nousee pystyyn.

X Kierrä käsipyörää= taaksepäin.

Selkänoja kallistuu taaksepäin.

X Istuinosan kaltevuuden säätäminen:

Kierrä käsipyörää? eteenpäin.

Istuinosan etureuna kallistuu alaspäin.

X Kierrä käsipyörää? taaksepäin.

Istuinosan etureuna kallistuu ylöspäin.

Istuimen säätäminen sähkötoimisesti

Sähkötoimisen istuinsäädön näppäimet oviver-
houksessa

: Pääntuen korkeuden säätäminen

; Selkänojan kaltevuuden säätäminen

= Istuimen etäisyyden säätäminen

? Istuinosan kaltevuuden säätäminen

A Istuinkorkeuden säätäminen

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

tai

X Avaa ovi.

X Säädä istuin oviverhouksessa olevilla näp-

päimillä.

Sen jälkeen, kun auton lukitus on avattu,

istuinta voi säätää 30 sekunninajan, kun syty-

tysvirtaa ei ole kytketty päälle.

Jos istuinta halutaan säätää sähkötoimisesti

30 sekunnin jälkeen:

RPoista avain virtalukosta ja paina näppäintä

%.

RSäädä istuin oviverhouksessa olevilla näp-

päimillä.

i Istuinsäädöt voi tallentaa muistiin muisti-
toiminnon avulla (Y sivu 85).

Muistitoiminto

Istuinsäädön muistinäppäin ja kierrettävä säätö-
pyörä oviverhouksessa

Kutakin avainta kohti voi tallentaa kolme eri

istuinsäätöä kuljettajan ja etumatkustajan

istuinta varten.

X Istuinsäätöjen tallentaminen muistiin:

Säädä istuin.

X Paina muistinäppäintä M:.

X Valitse kolmen sekunnin sisällä jokin muis-

tipaikoista 1, 2 tai 3 kierrettävän säätöpyö-

rän; avulla.

X Paina kierrettävää säätöpyörää;.

Istuimen asento tallentuu muistiin.
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i Avainkohtaisen tallennuksen voi kytkeä
pois käytöstä käyttöjärjestelmän avulla

(Y sivu 202).

X Istuinsäätöjen hakeminen muistista:

Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

tai

X Avaa ovi.

X Aseta kierrettävä säätöpyörä; haluttuun

muistipaikkaan 1, 2 tai 3.

X Paina kierrettävä säätöpyörää;, kunnes

istuin on siirtynyt muistiin tallennettuun

asentoon.

Ristiseläntuen säätäminen

Sähkötoimisesti säädettävä ristiseläntuki

X Sähkötoiminen säätäminen: Kierrä avain

virtalukossa asentoon 2.

tai

X Avaa ovi.

X Paina näppäintä: tai;, kunnes ristise-

läntuki on säädetty.

X Säätäminen manuaalisesti: Kierrä säätö-

pyörää= selkänojan tuen tehostamiseksi

eteenpäin ja tuen vähentämiseksi taakse-

päin.

Etuistuinten selkänojan kuperuutta voi sää-

tää yksilöllisesti selkärangan tukemiseksi.

Istuimen kääntäminen

G VAROITUS

Käynnistä moottori vain, kun kuljettajan ja

etumatkustajan istuimet on käännetty ajo-

suuntaan ja ne on lukittu paikoilleen. Säädä

istuimia vain auton seistessä paikallaan sei-

sontajarru kytkettynä. Muutoin voit istuimen

liikkumisen seurauksena menettää auton hal-

linnan ja aiheuttaa onnettomuuden.

Turvajärjestelmät toimivat vain, kun kuljetta-

jan ja etumatkustajan istuimet on käännetty

ajosuuntaan.

G VAROITUS

Ota istuimia lukkittaessa ja käännettäessä

huomioon, ettei kukaan jää puristuksiin.

Älä pidä käsiä istuimen alla tai liikkuvien osien

lähellä.

! Varmista istuimia kääntäessäsi, että tilaa
on riittävästi.

Siirrä istuinta pituussuunnassa. Siten

estät, että istuin osuu lähellä oleviin varus-

teisiin.

Lukituksen vapautuskahva (esimerkkinä kuljetta-
jan istuin)
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Kuljettajan ja etumatkustajan istuinta voi

kääntää 50° ja 180°.

Istuimet lukittuvat ajosuuntaan ja ajosuuntaa

vasten sekä 50° oviaukkoon päin.

X Säädä ohjauspyörä siten, että kuljettajan

istuimen kääntämiseen ja säätämiseen on

riittävästi tilaa (Y sivu 95).

X Istuimen kääntäminen: Työnnä lukituk-

sen vapautuskahvaa nuolen suuntaan.

X Käännä istuinta noin 50° ulos- tai sisään-

päin haluttuun asentoon.

Takaistuimet ja takaistuinpenkki

Yleisiä ohjeita

Auton sisätilan monipuolista käyttöä varten

takatilassa voi:

Vakiomallinen takaistuinrivi

Rirrottaa takaistuinrivin vapauttamalla pika-

lukituksen (Y sivu 90)

Rasettaa takatilan takaistuinrivit kasvot vas-

takkain -asentoon.

Mukavuuspainotteinen takaistuinrivi

Rsäätää istuimen selkänojia (Y sivu 88)

Rkääntää istuinten selkänojan yksittäin

eteenpäin pöytäasentoon (Y sivu 90)

Rsiirtää takaistuinriviä pituussuunnassa

(Y sivu 89)

Rkääntää takaistuinrivin eteen (Y sivu 90)

Rirrottaa takaistuinrivin vapauttamalla pika-

lukituksen (Y sivu 92)

Rasettaa takaistuinrivin kasvot vastakkain -

asentoon.

Poistumisavustin - Easy-Entry

G Varoitus

Varmista, että takaistuinrivi on lukittunut pai-

kalleen, ennen kuin lähdet ajamaan.

Jos lattian kiinnityskohdassa oleva tarkastus-

merkki ei ole vetäytynyt istuimen jalan sisään,

takaistuin ei ole lukittunut asianmukaisesti.

Tee tällöin kaikki takaistuimen lukitsemistoi-

met uudelleen.

Epäasianmukaisesti lukittunut takaistuinrivi

voi voimakkaassa jarrutuksessa tai äkillisessä

suunnanmuutoksessa sinkoutua paikaltaan.

Tällöin sinä tai muut voivat saada vakavia,

jopa hengenvaarallisia vammoja.

G VAROITUS

Varmista kääntäessäsi Easy-Entry-osan takai-

sin pystyasentoon, etteivät omat jalkasi tai

muiden matkustajien jalat ole takimmaisten

istuinjalkojen alueella. Kun takaistuinrivin

Easy-Entry-osa kääntyy takaisin pystyasen-

toon, vaara-alueella olevan henkilön jalat voi-

vat jäädä puristuksiin ja vahingoittua.

G Varoitus

Käännä takaistuinrivin Easy-Entry-osa aina

ennen ajoon lähtöä takaisin istuinasentoon.

Älä kuljeta matkustajia eteen käännetyn

Easy-Entry-osan takana. Eteen käännetty

Easy-Entry-osa voi ajon aikana kallistua taak-

sepäin ja vahingoittaa takana istuvaa henki-

löä.

Easy-Entry-osa (esimerkkinä mukavuuspainottei-
nen takaistuinrivi)

: Pitokahva

; Easy-Entryn lukituksen vapautuskahva
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= Istuimen jalkojen lukittumisen tarkastus-

merkki

? Istuimen etujalkojen lukituksen vapautus-

kahva

3. istuinriville nouseminen ja sieltä poistumi-

nen on helpompaa, kun takaistuinrivin Easy-

Entry-osa käännetään eteen.

X Easy-Entry-osan kääntäminen eteen:

Vedä Easy-Entry-osan lukituksen vapautus-

kahvasta; ylöspäin.

X Käännä Easy-Entry-osa lukituksen avaus-

kahvan; avulla eteen.

X Easy-Entry-osan kääntäminen takaisin:

Käännä Easy-Entry-osaa taaksepäin, kun-

nes se lukittuu lattian kiinnityskohtiin.

Tarkastusmerkki= ei ole enää näkyvissä.

Easy-Entry-osa on lukittunut paikalleen

oikein, kun

Ristuinjalka lukittuu kuuluvasti paikalleen

Rtarkastusmerkki= ei ole enää näky-

vissä ja se on vetäytynyt kokonaan istuin-

jalan sisään.

X Easy-Entry-osan irrottaminen: Käännä

mukavuuspainotteisen takaistuinrivin sel-

känoja alas (Y sivu 88).

X Vedä Easy-Entry-osan lukituksen vapautus-

kahvasta; ylöspäin.

X Käännä Easy-Entry-osa eteen.

X Vedä etummaisten istuinjalkojen lukituk-

sen vapautuskahvasta? ylöspäin.

X Käännä Easy-Entry-osaa pidemmälle eteen.

X Nosta Easy-Entry-osa ylöspäin irti kiinnityk-

sestään.

X Easy-Entry-osan asentaminen: Aseta

Easy-Entry-osan etummainen istuinjalka

lattiassa olevaan kiinnityskohtaan ja

lukitse se paikalleen.

X Käännä Easy-Entry-osaa taaksepäin.

Easy-Entry-osan takimmainen istuinjalka

lukittuu kuuluvasti paikalleen. Istuinjalassa

oleva tarkastusmerkki= ei ole enää näky-

vissä.

Easy-Entry-osa on lukittunut paikalleen

oikein, kun

Ristuinjalka lukittuu kuuluvasti paikalleen

Rtarkastusmerkki= ei ole enää näky-

vissä ja se on vetäytynyt kokonaan istuin-

jalan sisään

X Käännä eteen tai alas käännetty selkänoja

taakse istuinasentoon.

Jos Easy-Entry-osa ei ole lukittunut paikalleen

oikein:

X Käännä Easy-Entry-osa eteen.

X Käännä Easy-Entry-osa uudelleen taakse ja

tarkasta lukitus.

Istuimen selkänojan säätäminen

Mukavuuspainotteinen takaistuinrivi

X Vedä istuimen selkänojan lukituksen

vapautuskahvasta: ylöspäin ja pidä se

tässä asennossa.

X Säädä istuimen selkänoja haluttuun asen-

toon.

X Päästä lukituksen vapautuskahvasta: irti

ja liikuta istuimen selkänojaa hieman.

Istuimen selkänoja lukittuu paikalleen.
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Istuimen kiinnityskohta

Istuimen kiinnityskohdat, joissa on pikalukitus

Istuimen kiinnityskohtiin: voi kiinnittää

takaistuinrivejä.

Istuinkiskojärjestelmä, jossa on pikalukitus

Istuinkiskojärjestelmän ohjainkiskojen;

avulla voi

Rkiinnittää takaistuinrivit

Rsiirtää takaistuinrivejä.

Takaistuinrivin siirtäminen/kääntämi-
nen

G Varoitus

Jos takaistuimella on matkustajia, älä siirrä

takaistuimia enempää kuin 5 cm eteen- tai

taaksepäin ohjainkiskoon merkitystä perus-

asennosta. Liian pieni jalkatila voi jarrutuk-

sessa aiheuttaa matkustajille vammoja.

Istuimen pituussäädön tulee olla kunnolla

lukittunut ohjainkiskoihin. Muutoin epäasian-

mukaisesti kiinnitetty takaistuin voi liikkua

jarrutettaessa. Turvavyöt eivät tällöin suojaa

sinua ja muita riittävästi.

Mukavuuspainotteinen takaistuinrivi

: Istuimen selkänojan lukituksen vapautus-

kahva

; Pitokahvat

= Etäisyyden säädön lukituksen vapautus-

kahva

i Takaistuinriviä voi siirtää vain, kun istuin
on tyhjä.

i Takaistuimet voi asentaa kasvot vastak-
kain -asentoon vain, jos auton lattiassa on

neljä istuimen kiinnityskohtaa 2. istuinri-

villä.

Autoissa, joissa istuinriviä kohden on

kolme istuimen kiinnityskohtaa, kaikkien

istuinjalkojen lukitseminen kasvot vastak-

kain -asentoon ei ole mahdollista.

X Takaistuinrivin siirtäminen: Vedä istui-

men etäisyyden säädön= lukituksen

vapautuskahvasta ylöspäin.

X Siirrä takaistuinrivi pitokahvoista; halut-

tuun asentoon.

X Päästä lukituksen vapautuskahvasta=

irti.

Lukituksen vapautuskahva kääntyy takai-

sin alas alkuperäiseen asentoonsa.

X Varmista, että etäisyyden säädön luistit

lukittuvat molemmilta puolilta kuuluvasti.

Takaistuirivi ei saa enää olla siirrettävissä.
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Takaistuinpenkin kääntäminen eteen/
pystyyn

G Varoitus

Eteen käännetyn takaistuimen takana ei saa

kuljettaa matkustajia.

Eteen käännetty takaistuin voi kallistua ajon

aikana voimakkaassa kiihdytyksessä, äkilli-

sessä suunnanmuutoksessa tai peräänajossa

taaksepäin ja vahingoittaa istuimen takana

istuvia matkustajia.

Mukavuuspainotteinen takaistuinrivi

: Istuimen selkänojan lukituksen vapautus-

kahva

; Istuimen takakiinnityksen lukituksen

vapautuskahva

= Pitokahva

Koko takaistuinrivin voi kääntää eteen.

X Irrota pääntuki (Y sivu 93)

X Mukavuuspainotteisen takaistuinrivin

selkänojan kääntäminen alas (pöytäa-

sento): Vedä selkänojan lukituksen vapau-

tuskahvasta: ylöspäin ja pidä se vedet-

tynä.

X Käännä istuimen selkänojaa alas, kunnes

se lukittuu paikalleen.

Istuimen selkänoja lukittuu automaatti-

sesti paikalleen.

X Mukavuuspainotteisen takaistuinrivin

kääntäminen eteen: Käännä takaistuinri-

vin selkänojat alas.

X Vedä istuimen takimmaisen kiinnityskoh-

dan lukituksen vapautuskahvasta; ylös-

päin ja kallista takaistuinriviä.

X Tartu takaistuinriviin pitokahvasta= ja

käännä takaistuinrivi eteen.

Takaistuinrivin irrottaminen/asentami-
nen

Vakiomallinen takaistuinpenkki

G Varoitus

Varmista, että takaistuinrivi on lukittunut pai-

kalleen, ennen kuin lähdet ajamaan.

Jos lattian kiinnityskohdassa oleva tarkastus-

merkki ei ole vetäytynyt istuimen jalan sisään,

takaistuin ei ole lukittunut asianmukaisesti.

Tee tällöin kaikki takaistuimen lukitsemistoi-

met uudelleen.

Epäasianmukaisesti lukittunut takaistuinrivi

voi voimakkaassa jarrutuksessa tai äkillisessä

suunnanmuutoksessa sinkoutua paikaltaan.

Tällöin sinä tai muut voivat saada vakavia,

jopa hengenvaarallisia vammoja.

G Varoitus

Pidä lattiassa olevat takaistuimien ja takais-

tuimen kiinnityskohdat vapaana liasta ja

muista esineistä. Ainoastaan tällöin takaistui-

mien ja takaistuimen asianmukainen lukittu-

minen on taattu.

Epäasianmukaisesti lukittuneet takaistuimet

voivat voimakkaassa jarrutuksessa tai äkilli-

sessä suunnanmuutoksessa sinkoutua pai-

kaltaan. Tällöin sinä tai muut voivat saada

vakavia, jopa hengenvaarallisia vammoja.
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: Istuimen takakiinnityksen lukituksen

vapautuskahva

; Istuimen etujalkojen lukituksen vapautus-

kahva

= Kiinnityskohdat lattiassa

X Irrottaminen: Käännä istuimen kiinnitys-

kohdan lukituksen vapautuskahvaa:

ylös.

X Kallista takaistuinriviä eteenpäin selkäno-

jan yläreunasta kiinni pitäen.

X Vedä etummaisten istuinjalkojen lukituk-

sen vapautuskahvasta; ylöspäin.

X Tartu takaistuinriviin istuinosan alareu-

nasta.

X Kallista takaistuinriviä eteen ja nosta se irti

lattian kiinnityskohdista=.

X Asentaminen: Tartu takaistuinriviin istuin-

osan alareunasta.

X Aseta takaistuinrivi vinosti yläkautta

edestä lattian etummaisiin kiinnityskohtiin

= ja anna sen lukittua paikalleen.

X Käännä lukituksen vapautuskahvaa;

alaspäin auton lattiaa kohti.

X Käännä takaistuinrivi takaisin istuma-asen-

toon.

Takaistuinrivin takimmaiset istuinjalat ovat

lukittuneet oikein paikoilleen, kun

Ristuinjalat lukittuvat kuuluvasti kiinni

Ristuinjaloissa olevat tarkastusmerkit?

ovat vetäytyneet kokonaan istuinjalkojen

sisään

Jos takaistuinrivin takimmaiset istuinjalat

eivät ole lukittuneet oikein paikoilleen:

X Paina takimmaisten istuinjalkojen lukituk-

sen vapautuskahvaa: alaspäin, kunnes

tarkastusmerkit? ovat kokonaan takim-

maisten istuinjalkojen sisällä.

Jos takaistuinrivin takimmaiset istuinjalat

eivät vieläkään ole lukittuneet oikein paikoil-

leen:

X Käännä takaistuinrivi uudelleen eteen ja

heilauta se taakse, jotta istuinjalat lukittu-

vat oikein paikoilleen.

Istuimet 91

Is
tu
im
e
t,
o
h
ja
u
s
p
y
ö
rä
ja
p
e
il
it

Z



Mukavuuspainotteinen takaistuinpenkki

G Varoitus

Varmista, että takaistuinrivi on lukittunut pai-

kalleen, ennen kuin lähdet ajamaan.

Epäasianmukaisesti lukittunut takaistuinrivi

voi voimakkaassa jarrutuksessa tai äkillisessä

suunnanmuutoksessa sinkoutua paikaltaan.

Tällöin sinä tai muut voivat saada vakavia,

jopa hengenvaarallisia vammoja.

G Varoitus

Pidä lattiassa olevat takaistuimien ja takais-

tuimen kiinnityskohdat vapaana liasta ja

muista esineistä. Ainoastaan tällöin takaistui-

mien ja takaistuimen asianmukainen lukittu-

minen on taattu.

Epäasianmukaisesti lukittuneet takaistuimet

voivat voimakkaassa jarrutuksessa tai äkilli-

sessä suunnanmuutoksessa sinkoutua pai-

kaltaan. Tällöin sinä tai muut voivat saada

vakavia, jopa hengenvaarallisia vammoja.
: Istuimen selkänojan lukituksen vapautus-

kahva

; Istuimen takakiinnityksen lukituksen

vapautuskahva

= Pitokahva

? Istuimen etujalkojen lukituksen vapautus-

kahva

A Kiinnityskohdat lattiassa

X Takaistuinrivin irrottaminen: Käännä

takaistuinrivi eteen (Y sivu 90).

X Vedä lukituksen vapautuskahvasta? ylös-

päin.

X Tartu takaistuinriviin kahvasta= ja nosta

se irti lattiassa olevista kiinnityskohdista

A.

X Takaistuinrivin asentaminen: Tartu

takaistuinriviin kahvasta= ja aseta istuin-

rivi vinosti yläkautta edestä lattian etum-

maisiin kiinnityskohtiinA.
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X Kallista takaistuinriviä taaksepäin ja lukitse

se paikalleen.

Lukituksen vapautuskahva;kääntyy

auton lattiaa kohti alaspäin.

X Käännä takaistuinrivi takaisin istuinasen-

toon.

Takaistuinrivin takimmaiset istuinjalat ovat

lukittuneet oikein paikoilleen, kun

Ristuinjalat lukittuvat kuuluvasti kiinni

Ristuimen selkänojat voi nostaa pystyyn

pöytäasennosta.

Jos takaistuinrivin takimmaiset istuinjalat

eivät ole lukittuneet oikein paikoilleen:

X Avaa takimmaisten istuinjalkojen lukitus

uudelleen lukituksen vapautuskahvalla;.

X Heilauta takaistuinrivi pitokahvasta=

taaksepäin, jotta istuinjalat lukittuvat

asianmukaisesti paikoilleen.

Istuimen selkänojan voi säätää pystysuo-

raan asentoon.

Pääntuet

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Lähde liikkeelle vasta, kun pääntuet on kiin-

nitetty ja säädetty. Voit muutoin saada hen-

genvaarallisia vammoja selkärangan yläosan

alueelle.

Säädä pääntuki siten, että tuen yläreuna ja

päälakesi ovat samalla korkeudella. Takarai-

von on oltava mahdollisimman lähellä pään-

tukea pään ollessa rentona, jolloin pääntuki

tukee takaraivoa tehokkaasti onnettomuusti-

lanteessa.

Pääntuen tulee olla lukittuneena lukkoloveen.

G VAROITUS

Matkustajat saavat istua vain istuimilla, joihin

on asennettu pääntuet. Näin pienennetään

matkustajien loukkaantumisvaaraa onnetto-

muudessa.

Pääntuen säätäminen mekaanisesti

Mukavuusistuimen pääntuki

: Vapautusnäppäin

; Korkeuden säätö

= Kaltevuuden säätäminen (vain mukavuus-

pääntuet)

X Säätäminen ylemmäksi: Vedä pääntukea

ylöspäin haluttuun asentoon.

X Säätäminen alemmaksi: Paina lukituksen

vapautusnäppäintä: ja työnnä pääntukea

alaspäin haluttuun asentoon.

X Kaltevuuden säätäminen: Tartu pään-

tuen alareunaan ja käännä pääntuki halut-

tuun asentoon.

X Irrottaminen: Vedä pääntuki ylös vastee-

seen asti.

X Paina lukituksen vapautusnäppäintä: ja

vedä pääntuki pois paikaltaan.

X Asentaminen: Aseta pääntuki paikalleen

siten, että lukituslovellinen tanko on ajo-

suuntaan nähden vasemmalla.

X Paina pääntukea alaspäin niin, että se lukit-

tuu.

Pääntuen säätäminen sähkötoimisesti

! Älä säädä sähkötoimisesti säädettävän
pääntuen korkeutta käsin. Muutoin pään-

tuen mekaniikka vaurioituu.
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Käyttöyksikkö oviverhouksessa

X Korkeuden säätäminen: Kierrä avain vir-

talukossa asentoon 2.

tai

X Avaa ovi.

X Siirrä näppäintä: nuolen suuntaan ylös-

tai alaspäin.

i Sen jälkeen, kun auton lukitus on avattu
eikä sytytysvirtaa ole kytketty päälle, pään-

tuen korkeutta voi säätää 30 sekunnin

ajan.

X Kaltevuuden säätäminen: Tartu pään-

tuen alareunaan ja käännä se haluttuun

asentoon;.

X Irrottaminen: Siirrä pääntuki ylimpään

asentoonsa.

X Irrota pääntuki vetämällä molemmista var-

sista ylöspäin, tuntuvan vasteen yli.

X Asentaminen: Varmista, että korkeussää-

dön nostin on ylimmässä asennossaan.

X Käännä pääntuki siten, että pääntuen etu-

puoli osoittaa ajosuuntaan.

X Työnnä pääntuen molemmat varret yhtä

aikaa varsien kiinnitysaukkoihin.

X Paina pääntukea tasaisesti alaspäin, kun-

nes kuulet sen lukittuvan sähkötoimiseen

nostimeen.

Kyynärnojat

X Kyynärnojan kaltevuuden säätäminen:

Käännä kyynärnojaa yli 45 ° ylöspäin;.

Kyynärnojan lukitus on avattu.

X Käännä kyynärnoja ääriasentoon asti eteen

=.

X Käännä kyynärnojaa hitaasti ylöspäin

haluttuun asentoon.

X Kyynärnojan kääntäminen ylös: Käännä

kyynärnojaa tarvittaessa yli 90 ° ylös-

päin:.

Istuinlämmitys

G VAROITUS

Jos istuinlämmityksen teho 3 kytketään

päälle usein, istuimet voivat kuumeta todella

kuumiksi. Tällöin henkilöt, joiden lämmöntu-

nistuskyky on heikentynyt tai joiden reagoin-

timahdollisuudet kuumiin lämpötiloihin ovat

heikentyneet, voivat saada terveydellisiä hait-

toja tai jopa palovamman tapaisia vammoja.

Älä tästä syystä kytke lämmitystehoa 3 päälle

montaa kertaa peräkkäin.

! Kun istuimella ei enää istuta, älä laita
istuimelle mitään ja kytke istuinlämmitys
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pois päältä. Älä kytke istuinlämmitystä

päälle, jos istuimella ei istu ketään, esim.

ajettaessa ilman etumatkustajaa. Muutoin

istuinlämmitys voi ylikuumentua ja istuin

voi vaurioitua.

Näppäimenc kolme punaista merkkiva-

loa osoittavat päälle kytketyn lämmitystehon

1...3.

Istuinlämmitys kytkeytyy automaattisesti

teholta 3 teholle 2 noin viiden minuutin jäl-

keen.

Istuinlämmitys kytkeytyy automaattisesti

teholta 2 teholle 1 noin kymmenen minuutin

jälkeen.

Teholla 1 istuinlämmitys on edelleen päälle

kytkettynä – jatkuva käyttö.

X Varmista, että avain on virtalukossa asen-

nossa 1 tai 2.

X Kytkeminen päälle: Paina näppäintä

c niin monta kertaa, että haluttu läm-

mitysteho on säädetty.

X Kytkeminen pois päältä: Paina näppäintä

c niin monta kertaa, että kaikki merk-

kivalot ovat sammuneet.

Istuinlämmitys on kytkeytynyt automaatti-

sesti pois päältä, jos senhetkisen lämmitys-

tehon merkkivalot vilkkuvat näppäimessä

c. Tässä tapauksessa liian monta kulu-

tinta on kytkettynä päälle tai akun varaustila

ei ole riittävä. Kun auton sähköjärjestelmän

jännite on jälleen riittävä, istuinlämmitys kyt-

keytyy automaattisesti senhetkiselle lämmi-

tysteholle.

Ohjauspyörä

G VAROITUS

Säädä ohjauspyörää vain auton ollessa pai-

kallaan. Ajettaessa ohjauspyörän on oltava

lukittuneena johonkin asentoon.

Jos ohjauspyörää ei ole lukittu kunnolla pai-

kalleen, auto ei ole turvallisesti ohjattavissa,

koska ohjauspyörä voi liikkua korkeus- ja

pituussuunnassa ohjausliikkeen aikana. Voit

tällöin menettää auton hallinnan, aiheuttaa

onnettomuuden ja vaarantaa itsesi ja muut.

G VAROITUS

Älä koskaan jätä lapsia yksin autoon. Lapset

voivat jäädä puristuksiin, jos he säätävät

ohjauspyörää.

: Ohjauspyörän etäisyyssäätö

; Ohjauspyörän korkeussäätö

= Vipu

X Ohjauspyörän säätäminen: Käännä vipu

= vasteeseen asti alas.

Ohjauspyörän lukitus on avattu.

X Säädä ohjauspyörä haluttuun asentoon.

X Vedä vipu= vasteeseen asti ylös.

Ohjauspyörä on lukittu.
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Peilit

Sisätaustapeili

Manuaalisesti himmennettävä sisä-
taustapeili

X Himmentäminen: Käännä himmennysvi-

pua: nuolen suuntaan.

Automaattisesti himmentyvä sisätaus-
tapeili

G VAROITUS

Jos takana ajavan ajoneuvon valokeila ei

pääse osumaan sisätaustapeilin tunnisti-

meen, esimerkiksi kuorman vuoksi, peili ei

himmene automaattisesti.

Takana ajavan valot voivat häikäistä silmiä.

Tällöin et enää pysty tarkkailemaan liikenne-

tilannetta ja voit aiheuttaa onnettomuuden.

Sisätaustapeili himmenee automaattisesti,

jos samanaikaisesti

Rsytytysvirta on kytkettynä päälle ja

Rtakana ajavan ajoneuvon valokeila osuu

sisätaustapeilissä olevaan tunnistimeen.

Sisätaustapeili ei himmene, jos peruutus-

vaihde on kytkettynä tai sisävalot ovat kyt-

kettyinä päälle.

Ulkopeilit

Manuaalinen säätö

X Säädä ulkopeili ennen ajoon lähtöä käsin

siten, että voit tarkkailla siitä liikennetilan-

netta sujuvasti.

Sähkötoiminen säätö

Peilin säädön näppän ja katkaisin

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 1 tai 2

ennen ajoon lähtöä.

X Paina katkaisin asentoon; vasemman

ulkopeilin valitsemiseksi tai asentoon=

oikean ulkopeilin valitsemiseksi.

X Paina näppäintä: ylös, alas, oikealle tai

vasemmalle.

Säädä ulkopeili siten, että voit tarkkailla

siitä liikennetilannetta sujuvasti.

i Ulkopeilit lämpenevät automaattisesti,
kun ulkolämpötila on alhainen.

Sähkötoiminen kääntäminen koria vas-
ten / ajoasentoon

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina vasemman tai oikean ulkopeilin valin-

takatkaisin keskiasentoon.

X Kääntäminen koria vasten: Paina näp-

päintä: alareunasta.

X Kääntäminen ajoasentoon: Paina näp-

päintä: yläreunasta.
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Vältä sähkötoimisten ulkopeilien kääntä-

mistä koria vasten käsin. Muutoin ne eivät

lukitu.

Pois normaaliasennosta käännetty
ulkopeili

Jos ulkopeili on käännetty käsin tai voimakei-

noin eteen tai taakse pois normaaliasennos-

taan, toimi seuraavassa kuvatulla tavalla.

X Autot, joissa ei ole sähkötoimisesti

koria vasten käännettäviä ulkopeilejä:

Paina ulkopeili käsin oikeaan asentoon.

X Autot joissa on sähkötoimisesti koria

vastan käännettävät ulkopeilit: Käännä

ulkopeili uudelleen sähkötoimisesti koria

vasten ja takaisin ajoasentoon.

Peilin kotelo lukittuu paikalleen, ja ulkopei-

lejä voi säätää tavalliseen tapaan.

Ulkopeilien normittaminen

Jos akku on ollut irrotettuna tai sen varaus on

purkautunut, ulkopeilit on normitettava

uudelleen. Muutoin ulkopeilit eivät käänny

automaattisesti koria vasten, kun käyttöjär-

jestelmästä on valittu toiminto Ulkopeilien

kääntyminen koria vasten.

X Varmista, että avain on virtalukossa asen-

nossa 1.

X Paina näppäintä: lyhyesti ylä- tai alareu-

nasta.
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Ulkovalot

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Mercedes-Benz suosittelee turvallisuussyistä

ajamaan ajovalot päälle kytkettyinämyös päi-

väsaikaan. Joissakin maissa voi lakimääräys-

ten ja vapaaehtoisten sopimusten vuoksi olla

poikkeuksia valojen käytössä.

Valokatkaisin

Käyttö

! Jos akku purkautuu voimakkaasti, sei-
sonta- tai pysäköintivalot kytkeytyvät auto-

maattisesti pois päältä seuraavaa mootto-

rin käynnistyskertaa varten. Pysäytä auto

lakisääteisten asetusten mukaisesti aina

turvallisesti ja riittävän hyvin valaistuna.

Vältä seisontavalojenT käyttöä useam-

man tunnin ajan. Jos mahdollista, kytke

oikeaX tai vasenW pysäköintivalo.

Valokatkaisin

1W Vasen pysäköintivalo

2X Oikea pysäköintivalo

3Ã Automaattiset ajovalot / huomiova-

lot

4$ Valot eivät pala / huomiovalot

6L Lähivalot/kaukovalot

7N Sumuvalot

8R Takasumuvalo

Jos auton luota poistuttaessa kuuluu varoi-

tusääni, valot voivat olla kytkettyinä päälle.

X Kierrä valokatkaisin asentoon$ tai

Ã.

tai

X Kun sumuvalot ovat kytkettyinä päälle:

Paina valokatkaisin alas vasteeseen

saakka.

Kun pysäköintivalo kytketään päälle, seison-

tavalot palavat valitulla auton puolella rajoi-

tetusti.

Vilkkuja, kaukovaloja ja kaukovalovilkkua

käytetään yhdistelmäkatkaisimen avulla

(Y sivu 102).

Lähivalot

X Kytkeminen päälle: Kierrä avain virtalu-

kossa asentoon 2 tai käynnistä moottori.

X Kierrä valokatkaisin asentoonL.

Mittariston merkkivaloL syttyy.

X Kytkeminen pois päältä: Kierrä valokat-

kaisin asentoon$.
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Huomiovalot

Toiminnon Huomiovalot voi kytkeä päälle /

pois päältä käyttöjärjestelmän avulla.

Toiminto Huomiovalot on kytkettävä päälle

käyttöjärjestelmän avulla.

RAutot, joissa on monitoimiohjauspyörä

(Y sivu 200)

RAutot, joissa ei ole monitoimiohjauspyörää

(Y sivu 191)

X Kytkeminen päälle: Kierrä valokatkaisin

asentoon$.

Huomiovalot ovat kytkettynä päälle moot-

torin käydessä.

i Kun valokatkaisin kierretään asentoon
T taiL, pysäköintivalot tai lähivalot

kytkeytyvät päälle. Kun valokatkaisin kier-

retään asentoonÃ, huomiovalot pysy-

vät kytkettyinä päälle.

Automaattiset ajovalot

G VAROITUS

Kun valokatkaisin on asennossaÃ, lähiva-

lot eivät kytkeydy automaattisesti päälle

sumuisella säällä. Voit vaarantaa itsesi ja

muut. Kierrä valokatkaisin sumussa asentoon

L.

Automaattiset ajovalot on vain apuväline.

Vastuu valojen käytöstä on aina kuljettajalla.

G VAROITUS

Kierrä valokatkaisin pimeällä tai sumussa

ripeästi asennostaÃ asentoonL. Voit

muutoin aiheuttaa onnettomuuden, kun valot

ovat hetken pois päältä.

Sade- ja valoisuustunnistin kytkee seisonta-

valot, lähivalot ja rekisterikilven valot päälle

automaattisesti ympäristön valoisuudesta

riippuen. Se ei kuitenkaan ota huomioon

sääolosuhteista johtuvia näköesteitä, kuten

sumua, lumisadetta ja vesipärskeitä.

X Ajovalojen kytkeminen päälle

automaattisesti: Kierrä valokatkaisin

asentoonÃ.

Kun avain on virtalukossa asennossa 1:

Seisontavalot kytkeytyvät automaattisesti

päälle tai pois päältä ympäristön valoisuu-

den mukaan.

Moottorin käydessä: Kun toiminto Huomio-

valot on kytketty päälle käyttöjärjestelmän

kautta, huomiovalot ovat kytkettyinä

päälle. Lisäksi seisontavalot ja lähivalot

kytkeytyvät ympäristön valoisuuden

mukaan päälle tai pois päältä.

Kun lähivalot ovat kytkettyinä päälle, mit-

tariston merkkivaloL syttyy.

Sumuvalot/takasumuvalo

G VAROITUS

Kierrä valokatkaisin jo ennen ajon alkua asen-

toonL, jos epäilet sään olevan sumuinen.

Muutoin et tule nähdyksi, ja voit vaarantaa

itsesi ja muut.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2 tai

käynnistä moottori.

X Kierrä valokatkaisin asentoonL tai

T.

i Kun valokatkaisin on asennossaÃ,

sumuvaloja/takasumuvaloa ei voi kytkeä

päälle.

X Sumuvalojen kytkeminen päälle: Vedä

valokatkaisin ulos ensimmäiseen vaste-

kohtaan saakka.

Valokatkaisimen vieressä oleva vihreä

merkkivaloN syttyy.

X Takasumuvalon kytkeminen päälle:

Vedä valokatkaisin ulos ensimmäiseen vas-

tekohtaan saakka.

Valokatkaisimen vieressä oleva keltainen

merkkivaloR syttyy.

X Sumuvalojen/takasumuvalon kytkemi-

nen pois päältä: Paina valokatkaisin alas

vasteeseen saakka.

Valokatkaisimen vieressä olevat merkkiva-

lotR jaN sammuvat.

Ulkovalot 101

V
a
lo
t
ja
la
s
in
p
y
y
h
k
im
e
t

Z



Yhdistelmäkatkaisin

Vilkku

: Vilkku oikealle

; Vilkku vasemmalle

X Vilkkujen käyttö: Paina yhdistelmäkatkai-

sinta haluttuun suuntaan: tai;, kunnes

se lukittuu.

Yhdistelmäkatkaisin palautuu automaatti-

sesti lähtöasentoonsa, kun ohjauspyörää

käännetään reilusti.

X Vilkuttaminen lyhyesti: Näppää yhdistel-

mäkatkaisinta lyhyesti haluttuun suun-

taan: tai;.

Kyseisen puolen vilkku vilkkuu kolme ker-

taa.

Kaukovalot ja kaukovalovilkku

: Kaukovalot

; Kaukovalovilkku

X Kaukovalojen kytkeminen päälle: Kytke

lähivalot päälle (Y sivu 100).

X Paina yhdistelmäkatkaisinta eteenpäin:.

Mittariston merkkivaloK syttyy.

i Kaukovalo kytkeytyy asentoonÃ vain

pimeällä ja moottorin ollessa käynnissä.

X Kaukovalon kytkeminen pois päältä:

Vedä yhdistelmäkatkaisin takaisin lähtö-

asentoon.

Mittariston merkkivaloK sammuu.

X Kaukovalovilkun käyttäminen: Kierrä

avain virtalukossa asentoon 1 tai 2.

X Vedä yhdistelmäkatkaisinta lyhyesti nuo-

len; suuntaan.

Valokeilan pituuden säätäminen

Valojen korkeuden säätimen avulla valonheit-

timien valokeila mukautetaan auton kuor-

maustilanteeseen. Valokeila muuttuu, kun

istuimilla istutaan tai kuormaa lastataan tai

puretaan. Tällöin valaistus- ja näkyvyysolo-

suhteet voivat heikentyä, ja voit häikäistä vas-

taan tulevaa liikennettä.

Valojen korkeutta voi säätää vain moottorin

käydessä.

i Autoissa, joissa on kaksoisksenonvalot,
ja autoissa, joissa on elektroninen korkeus-

tason säätö, valojen korkeus säätyy auto-

maattisesti.

X Kierrä valojen korkeuden säädin: vas-

taavaan asentoon. Valojen tulee valaista

tienpintaa 40 – 100m, eivätkä lähivalot saa

häikäistä vastaan tulevaa liikennettä.
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Jos autossa ei ole kuormaa, valitse asento

g.

Kääntymisvalot (autoissa, joissa on
kaksoisksenonvalot)

Kääntymisvalo parantaa ajoradan valaistusta

kääntymissuunnan puolella laajalla alueella,

jolloin esim. ahtaat kaarteet näkyvät parem-

min.

Kääntymisvalo kytkeytyy automaatti-

sesti päälle, kun

Rautolla ajetaan alle 40 km/h ja vilkku on

kytketty päälle tai ohjauspyörää käänne-

tään.

Rautolla ajetaan 40 km/h ... 70 km/h ja

ohjauspyörää käännetään.

Kääntymisvalo voi palaa vielä lyhyen aikaa

tämän jälkeen, mutta se kytkeytyy automaat-

tisesti pois päältä viimeistään

kolmen minuutin kuluttua.

Varoitusvilkut

G VAROITUS

Jos peräovet avataan 90°:n kulmaan (lukitus-

asento), takavalojärjestelmä peittyy.

Autoa ei silloin näe riittävän hyvin takaapäin

lähestyttäessä, joten muut tielläliikkujat tun-

nistavat sen esteeksi vasta myöhäisessä vai-

heessa. Tämä voi aiheuttaa onnettomuuden.

Varmista tällöin auton näkyvyys taaksepäin

kansallisten määräysten mukaisesti, esimer-

kiksi varoituskolmiolla.

Varoitusvilkkukatkaisin

X Kytkeminen päälle / pois päältä: Paina

varoitusvilkkukatkaisinta£.

Jos suuntavilkkua käytetään varoitusvilkku-

jen ollessa päällä, vain kyseisen puolen vilkut

vilkkuvat.

Varoitusvilkut kytkeytyvät automaattisesti

päälle, jos

Rturvatyyny laukeaa

Rautoa jarrutetaan voimakkaasti yli

70 km/h:n nopeudesta ja auto pysäyte-

tään.

Jos varoitusvilkut ovat kytkeytyneet auto-

maattisesti päälle, ne voi kytkeä pois päältä

painamalla varoitusvilkkukatkaisinta£.

i Varoitusvilkut toimivat, vaikka sytytys-
virta on kytketty pois päältä.

Valonpesimet
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X Kytkeminen päälle: Kierrä avain virtalu-

kossa asentoon 2.

X Paina lyhyesti näppäintä:.

Valonheittimet puhdistetaan korkeapainei-

sella vesisuihkulla.

Lisätietoja lasinpesunestemäärän tarkistami-

sesta ja lasinpesunesteen täyttämisestä saa

kohdasta Huolto ja hoito (Y sivu 269).

Sisäpuolelta huurtuneet valot

Kun ilman kosteus on erittäin korkea, valot

voivat huurtua sisäpuolelta.

X Kytke lähivalot päälle ja lähde liikkeelle.

Huurtuminen vähenee ajon kestosta ja

sääolosuhteista (ilman kosteus ja lämpö-

tila) riippuen.

Jos huurtuminen ei vähene:

X Tarkastuta valot ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

Sisävalot

Cockpitin valojenkytkeminenpäälle /
pois päältä

Yleistä

Vakiosisävalot

1 Sisävalot kytketty päälle

2 Sisävalot kytketty pois päältä

3 Automaattiohjaus kytketty päälle

Sisävalo ja etumatkustajan puolen lukuvalo

1 Sisävalot kytketty päälle

2 Automaattiohjaus kytketty päälle

3 Sisävalot kytketty pois päältä

4 Lukuvalo kytketty päälle

Sisävalot kattokäyttöyksikössä

: Vasemman lukuvalon kytkeminen

päälle / pois päältä

; Oikean lukuvalon kytkeminen päälle /

pois päältä

= Oikea lukuvalo

? Sisävalot

A Automaattiohjauksen kytkeminen

päälle / pois päältä

B Sisävalon kytkeminen päälle / pois päältä

C Vasen lukuvalo

Jos sisävalot tai kattokäyttöyksikön lukuvalot

kytketään päälle käsin, ne kytkeytyvät noin

20 minuutin kuluttua automaattisesti pois

päältä.
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Automaattiohjaus

Sisävalo syttyy, kun

Rauton lukitus avataan

Rkuljettajan tai etumatkustajan ovi avataan

Ravain poistetaan virtalukosta.

Sisävalot kytkeytyvät jälleen automaattisesti

pois päältä.

Jos jokin ovista jää auki, sisävalot kytkeytyvät

pois päältä noin 20 minuutin kuluttua.

Takasisävalojen kytkeminen keskite-
tysti

Takasisävalojen näppäimet

Takasisävalot kytketään keskitetysti keski-

konsolissa olevien näppäinten avulla.

Katkaisimen asennosta riippuen takasisäva-

lot voi kytkeä katkaisimella päälle ja pois

päältä toisistaan riippumatta.

X Takasisävalojen kytkeminen päälle /

pois päältä: Paina ylintä näppäintäõ.

Takasisävalot kytkeytyvät päälle vain, jos

niitä ei ole kytketty pois päältä omasta kat-

kaisimestaan. Katkaisimen asennosta riip-

pumatta valot sammuvat, kun valot kytke-

tään keskitetysti pois päältä.

X Automaattiohjauksen kytkeminen

päälle / pois päältä: Paina alempaa näp-

päintäX.

Kun näppäimen merkkivalo palaa, auto-

maattiohjaus on kytkeytynyt pois päältä.

Takasisävalot syttyvät automaattisesti, jos

automaattiohjaus on kytkettynä päälle ja

Rtakaluukku/peräovi avataan

Rliukuovi avataan

Rauton lukitus avataan.

Takasisävalot tartuntakahvassa

Takasisävalo

X Kytkeminen päälle / pois päältä: Paina

valon lasin näppäinaluetta:.

Takasisävalo ja lukuvalo

: Takasisävalo

; Lukuvalo

= Lukuvalon kytkeminen päälle / pois

päältä
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Kuormatilan valon kytkeminen
päälle / pois päältä

Sisävalot, joissa on katkaisin

1 Automaattiohjaus

2 Kuormatilan valon kytkeminen pois

päältä

3 Kuormatilan valon kytkeminen päälle

Umpipakettiautoissa kuormatilan valon kat-

kaisin sijaitsee kuormatilan takasisävalossa.

Kun katkaisin asetetaan automaattiohjauk-

selle, kuormatilan valot kytkeytyvät päälle,

kun kuormatilan ovi tai auton lukitus avataan.

Ne kytkeytyvät automaattisesti pois päältä

20 minuutin kuluttua, kun kuormatilan ovet

suljetaan.

Lamppujen vaihtaminen

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAARA

Ksenonlampuissa on korkeajännite. Jos kos-

ketat ksenonlampun pistokkeita, voit saada

sähköiskun ja saada vakavia, jopa hengen-

vaarallisia vammoja. Älä poista tästä syystä

ksenonlamppujen suojusta.

Ksenonlamppuja ei saa vaihtaa itse, vaihdata

ne sen sijaan ainoastaan ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

G VAROITUS

Lamput ja lampunpidin voivat olla erittäin kuu-

mia. Anna niiden jäähtyä ennen lamppujen

vaihtoa. Muutoin voit saada palovammoja

koskettaessasi lamppuja.

Pidä lamput lasten ulottumattomissa. Lapset

voivat esimerkiksi rikkoa lampun ja saada täl-

löin vammoja.

Älä asenna lamppua, joka on pudonnut.

Lamppu voi räjähtää ja voit saada vammoja.

Halogeenilampuissa on painetta ja ne voivat

räjähtää lampunvaihdon yhteydessä, erityi-

sesti, jos lamput ovat hyvin kuumia. Käytä

tästä syystä vaihdon aikana suojalaseja ja -

käsineitä.

! Varmista aina, että lamppu kiinnittyy kun-
nolla.

Jos autossa on kaksoisksenonvalot, sen tun-

nistaa siitä, että ksenonlamppujen valokeila

liikkuumoottorin käynnistämisen yhteydessä

ylhäältä alas ja takaisin. Tällöin lähivalojen on

oltava kytkettyinä päälle ennen moottorin

käynnistämistä.

Lamput ja valot ovat oleellinen osa auton tur-

vallisuutta. Varmista tämän vuoksi aina, että

lamput toimivat. Tarkastuta valojen suuntaus

säännöllisesti.

RKytke auton valot pois päältä aina ennen

lamppujen vaihtamista. Näin vältetään

oikosulku.

RÄlä tartu uuden lampun lasiin paljain käsin.

Jo vähäiset epäpuhtaudet voivat palaa

kiinni lamppuun ja lyhentää lampun kestoi-

kää. Käytä puhdasta ja nukkaamatonta lii-

naa tai tartu lamppuun vain sen kannsta.

RKäytä vain samantyyppisiä 12 voltin lamp-

puja, joiden teho (W) on oikea.

Jos uusikaan lamppu ei pala, ota yhteyttä

ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

RVaihdata seuraavien valojen valodiodit ja

lamput ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa:

- lisäjarruvalo

- kaksoisksenonvalot

- takasisävalot ja lukuvalo tartuntakah-

voissa
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Jos tarvitset apua lamppujen vaihtamisessa,

ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaa-

moon.

i Huomiovalojen valodiodeja ei voi vaihtaa.
Vaihdata lamput ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

Etuvalojen lamput

Yleiskatsaus lampputyypeistä

Valo Lamppu-

tyyppi

: Lisävilkku WY 5 W

; Halogeenivalot: huo-

miovalo/seisontavalo/

pysäköintivalo

W 21/5 W

Kaksoisksenonvalot:

seisontavalo/pysä-

köintivalo

W 5 W

BlueVision

= Vilkku PY 21 W

? Halogeenivalot: sumu-

valo

H7 55 W

Kaksoisksenonvalot:

sumuvalo/kääntymis-

valo

H7 55 W

A Kaksoisksenonvalot:

huomiovalo

Valodiodi

B Halogeenivalot: kauko-

valo

H7 55 W

Valo Lamppu-

tyyppi

C Halogeenivalot: lähi-

valo

H7 55 W

Kaksoisksenonvalot:

lähivalo/kaukovalo

D1S–35 W

Lähivalot ja kaukovalot (halogeeniva-
lot)

Kuva sisältä (esimerkkinä vasen valonheitin)

: Kotelon kansi

; Lähivalon pidin

= Kaukovalon pidin

X Kytke valot pois päältä.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Kierrä kotelon kantta: vastapäivään ja

irrota se.

X Kierrä vastaavaa pidintä; tai= vasta-

päivään ja vedä se irti.

X Vedä lamppu pitimestä.

X Paina uusi lamppu pitimeen.

X Laita pidin paikalleen ja kierrä se kiinni

myötäpäivään.

X Laita kotelon kansi: paikalleen ja kierrä

se kiinni myötäpäivään.

X Sulje konepelti.
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Sumuvalot/kääntymisvalot

Kuva sisältä (esimerkkinä vasen valonheitin)

X Kytke valot pois päältä.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Kierrä kotelon kantta: vastapäivään ja

irrota se.

X Kierrä pidintä; vastapäivään ja vedä se

irti.

X Vedä lamppu pitimestä;.

X Paina uusi lamppu pitimeen;.

X Laita pidin; paikalleen ja kierrä se kiinni

myötäpäivään.

X Laita kotelon kansi: paikalleen ja kierrä

se kiinni myötäpäivään.

X Sulje konepelti.

Huomiovalot (halogeenivalot) ja seison-
tavalot/pysäköintivalot

Kuva sisältä (esimerkkinä vasen valonheitin)

X Kytke valot pois päältä.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Kierrä kotelon kantta: vastapäivään ja

irrota se.

X Vedä pidin; irti.

X Vedä lamppu pitimestä;.

X Paina uusi lamppu pitimeen;.

X Kiinnitä pidin; paikalleen.

X Laita kotelon kansi: paikalleen ja kierrä

se kiinni myötäpäivään.

X Sulje konepelti.

Vilkku

Kuva sisältä (esimerkkinä vasen valonheitin)

X Kytke valot pois päältä.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Kierrä pidintä: vastapäivään ja irrota se.

X Kierrä lamppua kevyesti painaen vastapäi-

vään ja vedä se pitimestä:.

X Paina uusi lamppu pitimeen: ja kierrä se

paikalleen myötäpäivään.

X Aseta pidin: valoyksikköön ja kierrä sitä

myötäpäivään kiinni paikalleen.

X Sulje konepelti.
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Sivuvilkut

Sivuvilkut sijaitsevat auton etulokasuojien

sivuilla.

X Valojen kytkeminen pois päältä.

X Työnnä sivuvilkkua: eteenpäin ja käännä

se ulospäin.

X Liikuta lamppua taaksepäin.

X Kierrä lamppua kevyesti painaen vastapäi-

vään ja vedä se pitimestä.

X Paina uusi lamppu pitimeen ja kierrä se pai-

kalleen myötäpäivään.

X Aseta sivuvilkku: paikalleen ja lukitse se.

Takavalojen lamput

Yleiskatsaus lampputyypeistä

Valo Lamppu-

tyyppi

: Lisäjarruvalo Valodiodi

; Rekisterikilven valot W 5 W

= Takasumuvalo (kuljet-

tajan puoli)

P 21 W

? Peruutusvalo P 21 W

A Vilkku PY 21 W

B Jarruvalo, takavalo/

pysäköintivalo

P 21/5 W

C Lisävilkku katolla P 21 W

Takavalot

! Irrota takavalot varovasti. Näin vältät
maalipinnan vauriot.

Takavalojen lamppujen sijainnin vuoksi

Mercedes-Benz suosittelee vaihdattamaan

ne ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

X Kytke valot pois päältä.

X Takavalon irrottaminen: Avaa taka-

luukku/peräovi.

i Ruuvitaltta löytyy auton työkaluista
(Y sivu 286).

X Kierrä kolme sivulla olevaa ruuvia: irti.

X Kierrä takavalo; ulospäin.

X Vedä takavalo; irti kiinnitysaukoista.

X Vedä pistoke irti.
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Takavalo

X Paina kiinnityslevyjä? nuolen suuntaan ja

irrota lampunpidin=.

Lampunpidin

A Jarruvalo/takavalo/pysäköintivalo

B Vilkku

C Peruutusvalo

D Takasumuvalo (vain kuljettajan puolella)

X Lampun vaihtaminen: Kierrä lamppua

kevyesti painaen vastapäivään ja vedä se

pitimestä.

X Paina uusi lamppu pitimeen ja kierrä se pai-

kalleen myötäpäivään.

X Takavalon asentaminen: Lukitse lampun-

pidin= kiinni takavaloon.

X Paina pistoke lampunpitimeen.

X Aseta takavalo sivulta päin tapit edellä kiin-

nitysaukkoihin.

X Kierrä takavaloa sisäänpäin ja kierrä kolme

sivulla olevaa ruuvia: kiinni.

Rekisterikilven valot

X Valojen kytkeminen pois päältä.

X Aseta esimerkiksi ruuvitaltta syvennyk-

seen; ja kampea valon lasi: varovasti

irti.

X Vedä lamppu pitimestä.

X Aseta uusi lamppu paikalleen.

X Aseta valon lasi: paikalleen ja kiinnitä

lasi siten, että se lukittuu paikalleen.

Lisävilkku katolla

X Kytke valot pois päältä.

X Irrota kolme ruuvia:.

X Irrota valon lasi.

X Kierrä lamppua kevyesti painaen vastapäi-

vään ja vedä se pitimestä.

X Paina uusi lamppu pitimeen ja kierrä se pai-

kalleen myötäpäivään.

X Aseta valon lasi paikalleen ja kierrä kolme

ruuvia: kiinni.
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Sisävalot

Yleisiä ohjeita

! Vaihdata kattokäyttöyksikön lamput ja
takasisävalojen, joissa on lukuvalo, lamput

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Muutoin kattokäyttöyksikkö, tartuntakah-

vat tai valot voivat vaurioitua.

Etusisävalot

Lampputyyppi: K 18 W

X Kytke sisävalot pois päältä.

X Vedä lamppu; pitimestä.

X Aseta uusi lamppu; paikalleen.

X Aseta sisävalo: oikealta paikalleen ja

anna sen lukittua.

Etusisävalot ja lukuvalo

Lampputyyppi: K 10 W

X Kytke sisävalot pois päältä.

X Paina lampun kotelon: lukitusjouset

sisään sopivalla työkalulla, esimerkiksi ruu-

vitaltalla, ja kampea lampun kotelo: irti.

X Vedä sisävalon lamppu; ja/tai lukuvalon

lamppu= pois pitimestä.

X Aseta uusi lamppu; ja/tai= paikalleen.

X Aseta lampun kotelo: paikalleen vasem-

malta ja anna sen lukittua.

Takasisävalot

Sisävalot, joissa on katkaisin

Sisävalot, joissa ei ole katkaisinta

Lampputyyppi: K 10 W

X Kytke sisävalot pois päältä.

X Paina lampun kotelon: lukitusjouset

sisään sopivalla työkalulla, esimerkiksi ruu-

vitaltalla, ja kampea lampun kotelo: irti.

X Käännä suojus= auki sisävaloissa, joissa

ei ole katkaisinta.

X Paina pitimen liitinjousta ulospäin ja vedä

lamppu; pois paikaltaan.
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X Aseta uusi lamppu; paikalleen.

X Käännä suojus= takaisin sisävaloissa,

joissa ei ole katkaisinta.

X Aseta lampun kotelo: paikalleen vasem-

malta ja anna sen lukittua.

Takasisävalot tartuntakahvassa

Takasisävalo ilman lukuvaloa

Lampputyyppi: K 15 W

X Kytke sisävalot pois päältä.

X Paina valon lasin pidätysjousi: sopivalla

esineellä, esim. ruuvitaltalla, sisään ja

irrota valon lasi varovasti.

X Vedä lamppu; pitimestä.

X Aseta uusi lamppu; paikalleen.

X Aseta valon lasi: oikealta paikalleen.

Valon lasin täytyy kiinnittyä lampun kotelon

aukkoon.

X Napsauta valon lasi: kiinni vasemmalta.

i Valon lasia voi edelleen liikuttaa vasem-
malta puolelta, päälle ja pois päältä kytke-

misen näppäimen yläpuolelta.

Poistumisvalot

Poistumisvalot (esimerkkinä etumatkustajan ovi)

Lampputyyppi: K 5 W

Autossa voi olla poistumisvalot etuovien ala-

osassa.

X Paina poistumisvalon: lukitusjouset

sisään sopivalla työkalulla, esimerkiksi ruu-

vitaltalla, ja kampea poistumisvalo: irti.

X Paina pitimen liitinjousta ulospäin ja vedä

lamppu; pois paikaltaan.

X Aseta uusi lamppu; paikalleen.

Lamppu syttyy;.

X Aseta poistumisvalo: vasemmalle ja

lukitse se paikalleen.

Lasinpyyhkimet

Lasinpyyhkimien kytkeminen päälle
ja pois päältä

G VAROITUS

Jos pyyhinsulat ovat kuluneet, pyyhkimet

eivät enää pyyhi lasia kunnolla. Tällöin et

pysty enää tarkkailemaan liikennetilannetta

ja voit aiheuttaa onnettomuuden. Vaihda pyy-

hinsulat kahdesti vuodessa, mieluiten

keväällä ja syksyllä.

! Älä käytä tuulilasinpyyhkimiä tuulilasin
ollessa kuiva, sillä pyyhinsulat voivat vauri-

oitua. Lisäksi tuulilasille kerääntynyt pöly

voi naarmuttaa tuulilasia, jos tuulilasinpy-

yhkimiä käytetään tuulilasin ollessa kuiva.
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Jos tuulilasinpyyhkimet on välttämättä kyt-

kettävä päälle kuivalla ilmalla, käytä tuuli-

lasinpyyhkimiä aina yhdessä pesunesteen

kanssa.

! Jos tuulilasinpyyhkimistä jää pyyhintäjäl-
kiä tuulilasin pinnalle sen jälkeen, kun auto

on pesty pesulaitteistossa, syynä voivat

olla vaha tai muu lika. Puhdista tuulilasi

pesunesteellä sen jälkeen, kun auto on

pesty automaattisessa autonpesulaitteis-

tossa.

! Autot, joissa on sade-/valoisuustunnis-
tin:

Kytke lasinpyyhin pois päältä kuivalla

säällä. Muutoin lasissa oleva lika tai optiset

vaikutukset voivat johtaa lasinpyyhkimen

tahattomiin pyyhintäliikkeisiin. Lasinpyyh-

kimen sulkakumin voivat vaurioitua tai tuu-

lilasi voi naarmuuntua.

Yhdistelmäkatkaisin

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 1 tai 2.

X Kierrä yhdistelmäkatkaisin sateen voimak-

kuuden mukaan haluttuun asentoon nuo-

len: suuntaan.

X Kertapyyhintä: Paina yhdistelmäkatkai-

sinta lyhyesti nuolen; suuntaan vaste-

kohtaan saakka.

X Pyyhintä lasinpesunesteellä: Paina

yhdistelmäkatkaisinta tuntuvan vastekoh-

dan yli nuolen; suuntaan.

i Käytä lasinpesunestettä lasinpyyhintään
myös sateella. Näin vältytään raidoilta tuu-

lilasissa.

Yhdistelmäkatkaisimen lukitusasennot vas-

taavat seuraavia pyyhkimen nopeuksia:

0 Lasinpyyhkimet pois päältä

I Tihkupyyhintä

II Normaali pyyhintä

III Nopea pyyhintä

Jos lasinpyyhin on kytketty päälle ja auto

pysäytetään, lasinpyyhin siirtyy pyyhkimään

pienemmällä nopeudella. Jos lasinpyyhkimet

olivat jo tihkupyyhinnällä, pyyhintöjen väli

pitenee.

Jos valittuna on esimerkiksi pyyhintänopeus

II ja auto pysähtyy, lasinpyyhin siirtyy tihku-

pyyhinnälle siksi aikaa, kun auto seisoo pai-

kallaan.

i Autot, joissa on sade- ja valoisuustun-
nistin: Tehoa I voi käyttää yleistehona.

Sade- ja valoisuustunnistin säätää pyyhki-

mistiheyden automaattisesti sopivaksi

sateen voimakkuuden mukaan. Kun auto

pysäytetään, pyyhintänopeudet III ja II kyt-

keytyvät automaattisesti pyyhintänopeu-

delle I.

Kun ajonopeus ylittää 8 km/h, lasinpyyhin

palaa säädetylle pyyhintänopeudelle.

Lisätietoja lasinpesunesteen täyttämisestä ja

täyttömäärän tarkastamisesta saa kohdasta

Huolto ja hoito (Y sivu 269).

Takalasinpyyhkimen kytkeminen
päälle ja pois päältä

Takalasinpyyhkimen näppäimet
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X Kierrä avain virtalukossa asentoon 1 tai 2.

X Tihkupyyhinnän kytkeminen päälle /

pois päältä: Paina näppäintäZ.

Kun tihkupyyhintä on kytkettynä päälle,

näppäimen merkkivalo palaa.

X Pyyhintä lasinpesunesteellä: Pidä

alempi näppäinY painettuna.

Kun näppäin vapautetaan, takalasinpyyhin

pyyhkii vielä noin viiden sekunnin ajan.

i Käytä lasinpesunestettä lasinpyyhintään
myös sateella. Näin vältät raidat takala-

sissa.

Takalasinpyyhin kytkeytyy automaattisesti

pois päältä, kun takaluukku/peräovi avataan

auton seisoessa paikallaan. Takalasinpyyhin

kytkeytyy takaisin päälle vasta, kun taka-

luukku/peräovi on suljettu tai auto liikkuu.

Pyyhinsulkien vaihtaminen

G VAROITUS

Pyyhinten varret voivat lähteä liikkeelle ja

vahingoittaa sinua, jos lasinpyyhkimet on kyt-

ketty päälle.

Poista avain virtalukosta ennen pyyhinsulkien

vaihtamista.

G VAROITUS

Pyyhinsulat ovat kulutusosia. Vaihda pyyhin-

sulat kaksi kertaa vuodessa, mieluiten

keväällä ja syksyllä. Lasit eivät muutoin pyyh-

kiydy kunnolla. Huomiosi kiinnittyy pois aja-

misesta ja seurauksena voi olla onnettomuus.

! Älä avaa konepeltiä, kun pyyhkimen varsi
on käännetty irti tuulilasista.

Älä käännä pyyhkimen vartta takaisin tuu-

lilasin/takalasin pinnalle, jos pyyhinsulkaa

ei vielä ole asennettu.

Pidä pyyhkimen varresta tukevasti kiinni

pyyhinsulkaa vaihdettaessa. Jos pyyhinsu-

laton pyyhkimen varsi putoaa tuulilasille,

pyyhkimen varren putoamisvoima voi vau-

rioittaa tuulilasia.

Mercedes-Benz suosittelee vaihdattamaan

pyyhinsulat ammattitaitoisessa erikoiskor-

jaamossa.

! Tartu pyyhinsulkaan vain pyyhkimen var-
resta. Pyyhkimen sulkakumit saattavat

muutoin vaurioitua.

Pyyhkimen varsi ja pyyhinsulka edessä

X Käännä pyyhkimen varsi= pois tuulilasin

pinnasta.

X Aseta pyyhinsulka: poikittain.

X Paina lukitsimia; nuolten suuntaisesti

yhteen ja käännä pyyhinsulka: irti pyyh-

kimen varresta=.

X Vedä pyyhinsulka: ylöspäin irti pyyhki-

men varressa= olevasta kiinnikkeestä.

X Työnnä uusi pyyhinsulka: pyyhkimen var-

ressa olevaan kiinnikkeeseen=.

X Paina uutta pyyhinsulkaa: pyyhkimen

varteen=, kunnes lukitsimet; lukittuvat

kuuluvasti.

X Käännä pyyhkimen varsi= takaisin tuuli-

lasin pintaa vasten.

114 Lasinpyyhkimet
V
a
lo
t
ja
la
s
in
p
y
y
h
k
im
e
t



Lasinpyyhkimiin liittyviä ongelmia

Lasinpyyhkimet ovat jumittuneet

Lasinpyyhkimien moottori on kytkeytynyt

pois päältä.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä

vaarantamatta.

X Poista avain virtalukosta turvallisuussyistä.

X Poista jumittumisen syy, esim. puiden leh-

det tai lumi.

X Kytke lasinpyyhkimet uudelleen päälle.

Lasinpyyhkimet eivät toimi

Lasinpyyhkimien moottorissa on häiriö.

X Valitse yhdistelmäkatkaisimella jokin toi-

nen pyyhintänopeus.

X Tarkistuta lasinpyyhkimet ammattitaitoi-

sessa erikoiskorjaamossa.
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Yleiskatsaus ilmastointijärjestel-
mistä

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Noudata seuraavilla sivuilla esiteltyjä säätö-

suosituksia. Muutoin lasit voivat huurtua. Täl-

löin et pysty enää tarkkailemaan liikennettä ja

voit aiheuttaa onnettomuuden.

Ilmastointi säätelee auton sisätilan lämpöti-

laa ja ilman kosteutta sekä suodattaa ilmasta

ei-toivotut ainesosat.

Ilmastointi on toimintavalmis vain moottorin

käydessä. Se toimii optimaalisesti vain silloin,

kun sivulasit ja kattoluukut ovat kiinni.

i Tuuleta autoa lämpimällä ilmalla lyhyen
aikaa. Aseta ilmastointi hetkeksi sisäkier-

rolle nopeamman jäähdytyksen saavutta-

miseksi. Näin jäähtyminen nopeutuu ja

haluttu auton sisätilan lämpötila saavute-

taan nopeammin.

i Suodatin suodattaa ulkoilmasta pölyn
lähes kokonaan ja siitepölyhiukkaset koko-

naan. Tukossa oleva suodatin vähentää

auton sisätilaan virtaavaa ilmamäärää.

Noudata siksi suodattimen vaihtoväliä,

joka löytyy huoltovihkosta. Vaihtoväli voi

olla myös huoltovihkossa ilmoitettua vaih-

toväliä lyhyempi ympäristötekijöistä, esim.

erittäin epäpuhtaasta ilmasta johtuen.
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Lämmityslaitteen käyttöyksikkö

: Lämpötilan säätäminen (Y sivu 126)

z Tuulilasin huurteenpoisto (Y sivu 127)

; Ilmansuuntauksen säätäminen (Y sivu 126)

sz Tuulilasin huurteenpoisto (Y sivu 127)

=K Puhaltimen tehon säätäminen (Y sivu 127)

5z Tuulilasin huurteenpoisto (Y sivu 127)

?e Sisäkierron kytkeminen päälle / pois päältä (Y sivu 129)

Ai Takatilan lämmityslaitteen kytkeminen päälle / pois päältä (Y sivu 124)

Lämmitykseen liittyvää tietoa

Seuraavassa on annettu ohjeita ja suosituk-

sia, miten lämmitystä käytetään optimaali-

sella tavalla.

RAseta lämpötilan säädin keskiasentoon.

Muuta lämpötilaa vain vähän kerrallaan.

RKäytä huurteenpoistotoimintoa vain het-

ken aikaa, kunnes huurtunut tuulilasi on

jälleen kirkas.

RKäytä sisäkiertotoimintoa vain hetken

aikaa, esim. tunnelissa tai jos autoon tulee

ulkoa epämiellyttävän hajuista ilmaa. Muu-

toin lasit voivat huurtua, sillä autoon ei vir-

taa raitista ilmaa sisäkiertoa käytettäessä.
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Ilmastointilaitteen käyttöyksikkö

: Lämpötilan säätäminen (Y sivu 126)

z Tuulilasin huurteenpoisto (Y sivu 127)

; Ilmansuuntauksen säätäminen (Y sivu 126)

sz Tuulilasin huurteenpoisto (Y sivu 127)

=K Puhaltimen tehon säätäminen (Y sivu 127)

5z Tuulilasin huurteenpoisto (Y sivu 127)

?¿ Jäähdytyksen ja ilman kuivaamisen kytkeminen päälle / pois päältä (Y sivu 125)

Ax Reheat-toiminnon (lasien ilman kuivaaminen) kytkeminen päälle / pois päältä

(Y sivu 128)

Be Sisäkierron kytkeminen päälle / pois päältä (Y sivu 129)

Ci Takatilan ilmastointilaitteen / takatilan lämmityslaitteen kytkeminen päälle / pois

päältä (Y sivu 124)

Ilmastointilaitteeseen liittyvää tietoa

Seuraavassa on annettu ohjeita ja suosituk-

sia, miten ilmastointilaitetta käytetään opti-

maalisella tavalla.

RKytke jäähdytys ja ilman kuivaaminen

päälle. Näppäimen merkkivalo syttyy.

RSäädä lämpötila 22 †:seen. Muuta lämpö-

tilaa vain vähän kerrallaan.

RKäytä huurteenpoistotoimintoa vain het-

ken aikaa, kunnes huurtunut tuulilasi on

jälleen kirkas.

RKäytä sisäkiertotoimintoa vain hetken

aikaa, esim. tunnelissa tai jos autoon tulee

ulkoa epämiellyttävän hajuista ilmaa. Muu-

toin lasit voivat huurtua, sillä autoon ei vir-

taa raitista ilmaa sisäkiertoa käytettäessä.

RKäytä Reheat-toimintoa vain, kunnes huur-

tuneet lasit ovat jälleen kirkkaat.

120 Yleiskatsaus ilmastointijärjestelmistä
Il
m
a
s
to
in
ti



Ilmastointiautomatiikan käyttöyksikkö

: Näyttö

;Á Jäähdytyksen ja ilman kuivaamisen kytkeminen päälle / pois päältä (Y sivu 125)

Á Jäännöslämpölämmityksen kytkeminen päälle / pois päältä (Y sivu 130)

=i Takatilan ilmastointilaitteen kytkeminen päälle / pois päältä (Y sivu 124)

?I Puhaltimen tehon laskeminen (Y sivu 127)

AK Puhaltimen tehon nostaminen (Y sivu 127)

B Ilmansuuntauksen säätäminen (Y sivu 126)

CÃ Automaattikäytön kytkeminen päälle – ilmastoinnin automaattisäätö (Y sivu 125)

Dr Lämpötilan laskeminen (Y sivu 126)

Es Lämpötilan nostaminen (Y sivu 126)

Fe Sisäkierron kytkeminen päälle / pois päältä (Y sivu 129)

Gz Tuulilasin huurteenpoisto (Y sivu 127)

x Reheat-toiminnon (lasien ilman kuivaaminen) kytkeminen päälle / pois päältä

(Y sivu 128)

Ilmastointiautomatiikkaan liittyvää
tietoa

Seuraavassa on annettu ohjeita ja suosituk-

sia, miten ilmastointiautomatiikkaa käyte-

tään optimaalisella tavalla.

RKytke jäähdytys ja ilman kuivaaminen

päälle. Käyttöyksikön näyttöön ilmestyy A/

C.

RKytke automaattikäyttö päälle. Kaikkia

perustoimintoja säädetään automaatti-

sesti. Käyttöyksikön näytössä näkyy AUTO.

RSäädä lämpötila 22 †:seen. Muuta lämpö-

tilaa vain vähän kerrallaan.

RKäytä huurteenpoistotoimintoa vain het-

ken aikaa, kunnes huurtunut tuulilasi on

jälleen kirkas.

RKäytä sisäkiertotoimintoa vain hetken

aikaa, esim. tunnelissa tai jos autoon tulee

ulkoa epämiellyttävän hajuista ilmaa. Muu-

toin lasit voivat huurtua, sillä autoon ei vir-

taa raitista ilmaa sisäkiertoa käytettäessä.
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RKäytä Reheat-toimintoa vain, kunnes huur-

tuneet lasit ovat jälleen kirkkaat.

RLämmitä paikallaan seisovaa autoa pidem-

pien ajomatkojen jälkeen moottorin jään-

nöslämmöllä. Käyttöyksikön näytössä

näkyy tällöin REST.
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Takatilan lämmityslaitteen käyttöyksikkö

:ó Puhaltimen tehon nostaminen (Y sivu 127)

;ô Puhaltimen tehon laskeminen (Y sivu 127)

= Näyttö

?r Lämpötilan laskeminen (Y sivu 126)

As Lämpötilan nostaminen (Y sivu 126)

Takatilan lämmityslaitteeseen liitty-
vää tietoa

Säädä lämpötila näytössä näkyvän pylväsnäy-

tönj keskialueelle parhaan mahdollisen

ilmastoinnin saavuttamiseksi. Muuta lämpö-

tilaa vain vähän kerrallaan.
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Takatilan ilmastointilaitteen käyttöyksikkö

:K Puhaltimen tehon nostaminen (Y sivu 127)

;õ Puhaltimen tehon laskeminen ja puhaltimen automaattisäädön kytkeminen päälle /

pois päältä (Y sivu 124)

= Näyttö

?r Lämpötilan laskeminen (Y sivu 126)

As Lämpötilan nostaminen (Y sivu 126)

Takatilan ilmastointilaitteeseen liitty-
vää tietoa

Seuraavassa on annettu ohjeita ja suosituk-

sia, miten takatilan ilmastointilaitetta käyte-

tään optimaalisella tavalla.

RKytke puhaltimen automaattisäätö päälle.

RSäädä lämpötila 22 †:seen. Muuta lämpö-

tilaa vain vähän kerrallaan.

Ilmastointijärjestelmien käyttö

Ilmastoinnin kytkeminenpäälle / pois
päältä

Tärkeää tietoa

Kun ilmastointi kytketään pois päältä, ilman-

virtaus ja -kierto kytkeytyvät pois päältä.

Valitse tämä asetus vain lyhyeksi ajaksi, sillä

muutoin lasit voivat huurtua.

Ilmastoinnin kytkeminen päälle / pois
päältä käyttöyksikön avulla

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

Autot, joissa on lämmitys/ilmastointi-

laite

X Kytkeminen päälle: Säädä puhaltimen

säädintä= oikealle vähintään teholle

1(Y sivu 120).

X Kytkeminen pois päältä: Säädä puhalti-

men säädintä= vasemmalle teholle 0.

Autot, joissa on ilmastointiautomatiikka

X Kytkeminen päälle: Paina näppäintä

K ja säädä puhallin vähintään pienim-

mälle teholle.

Puhaltimen tehot näkyvät näytössä pylväs-

diagrammina.

tai

X Paina näppäintäÃ.

Ilmastointia säädetään automaattisesti

(Y sivu 125).

X Kytkeminen pois päältä: Paina näppäintä

I ja paina sitä uudelleen, kun pienin

puhaltimen teho on saavutettu.
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Takatilan ilmastoinnin kytkeminen
päälle / pois päältä käyttöyksikön
avulla

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

Autot, joissa on takatilan lämmityslaite /

takatilan ilmastointilaite

X Kytkeminen päälle / pois päältä: Paina

lämmityksen/ilmastointilaitteen/ilmas-

tointiautomatiikan käyttöyksikön näp-

päintäi.

Kun näppäimenmerkkivalo syttyy tai ilmas-

tointiautomatiikan näyttöön ilmestyy

i, takatilan lämmitys / takatilan ilmas-

tointilaite on kytkeytynyt päälle.

Takatilan lämmityksen näytössä näkyvät

asetettu lämpötilaj ja puhaltimen teho

ò pylväsnäyttöinä. Kun puhallin on kyt-

kettynä pois päältä, näytössä näkyvät pyl-

väät ovat tyhjiä.

Asetettu lämpötilaj näkyy lukuna ja

puhaltimen tehoò näkyy pylväsnäyt-

tönä takatilan ilmastointilaitteen näytössä.

Kun puhallin on kytkettynä pois päältä, näy-

tössä näkyy 0.

Jäähdytyksen ja ilman kuivaamisen
kytkeminen päälle / pois päältä

Tärkeää tietoa

G VAROITUS

Jos jäähdytys ja ilman kuivaaminen kytketään

pois päältä, auton sisätilan ilma ei jäähdy

(lämpimällä säällä) eikä kuivu. Lasit voivat

huurtua nopeammin. Tällöin et enää pysty

seuraamaan liikennettä, ja voit aiheuttaa

onnettomuuden.

Toiminto Jäähdytys ja ilman kuivaaminen on

toimintavalmis moottorin käydessä. Auton

sisätilan ilmaa jäähdytetään ja kuivataan täl-

löin valitun lämpötilan mukaisesti.

Jäähdytyskäytössä auton alustasta voi valua

tiivistynyttä vettä. Tämä on normaalia, ei

merkki viasta.

Kytkeminen päälle / pois päältä

Autot, joissa on ilmastointilaite

X Paina näppäintä¿.

Kun näppäimen merkkivalo syttyy, jäähdy-

tys ja ilman kuivaaminen on kytkeytynyt

päälle.

Autot, joissa on ilmastointiautomatiikka

X Paina näppäintäÁ.

Kun näytössä näkyy A / C, jäähdytys ja

ilman kuivaaminen on kytkettynä päälle.

Ilmastoinnin automaattisäätö

Tärkeää tietoa

Käytettäessä automaattikäyttöä autoissa,

joissa on ilmastointiautomatiikka, järjes-

telmä säilyttää asetetun lämpötilan. Suutti-

mista virtaavan ilman lämpötila, puhaltimen

teho ja ilmansuuntaus sovitetaan automaat-

tisesti.

Automaattikäyttö toimii optimaalisesti, kun

toiminto Jäähdytys ja ilman kuivaaminen on

kytketty päälle. Jäähdytyksen ja ilman kuivaa-

misen voi kytkeä tarvittaessa pois päältä.

Kytkeminen päälle / pois päältä

Kun automaattikäyttö kytketään pois päältä,

ilmastointiautomatiikka säilyttää senhetkiset

asetukset.

X Paina näppäintäÃ.

Kun käyttöyksikön näytössä näkyy AUTO,

automaattikäyttö on kytkettynä päälle.

i Suositeltu lämpötila on normaaleissa olo-
suhteissa 22 †. Ilmastointiautomatiikka

säätää tämän tavoitelämpötilan nopeasti ja

mukavasti. Muuta lämpötilaa vain vähän

kerrallaan.
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Lämpötilan säätäminen

Lämpötilan nostaminen/laskeminen
edessä olevan käyttöyksikön avulla

Muuta lämpötilaa vain vähän kerrallaan.

Aloita keskiasennosta tai 22 †:n lämpöti-

lasta.

X Kytke ilmastointi päälle (Y sivu 124).

X Autot, joissa on lämmitys/ilmastointi-

laite: Kierrä lämpötilan säädintä:

oikealle lämpötilan nostamiseksi tai

vasemmalle lämpötilan laskemiseksi

(Y sivu 120).

X Autot, joissa on ilmastointiautoma-

tiikka: Paina näppäintäs tai

r(Y sivu 121).

Valittu lämpötila näkyy käyttöyksikön näy-

tössä.

Jos asetettu lämpötila on yli 28†, näyttöön

ilmestyy HI (korkea).

Jos asetettu lämpötila on alle 16 †, näyt-

töön ilmestyy LO (alhainen).

Kun ilmastointiautomatiikka toimii maksi-

maalisella jäähdytysteholla, näytössä

näkyy MAX COOL (enimmäisjäähdytys‐

teho).

Takatilan lämpötilan nostaminen/las-
keminen takatilan käyttöyksikön avulla

Muuta lämpötilaa vain vähän kerrallaan.

Aloita keskiasennosta tai 22 †:n lämpöti-

lasta.

X Kytke ilmastointi päälle (Y sivu 124).

X Paina takatilan lämmityslaitteen tai takati-

lan ilmastointilaitteen; näppäintäs

tair.

Valittu lämpötila näkyy käyttöyksikön näy-

tössä numeroina tai pylväsnäyttönäj.

Ilmansuuntauksen säätäminen

Ilmansuuntauksen asennot

Ilmansuuntauksen symboleilla on seuraavat

merkitykset:

m Ilmaa virtaa keski-, sivu- ja tuule-

tussuuttimista4.

° Ilmaa virtaa tuuletussuuttimista5.

sz Ilmaa virtaa tuulilasille ja tuule-

tussuuttimista4.

q Ilmaa virtaa tuulilasille, jalkati-

laan ja tuuletussuuttimista.

r Ilmaa virtaa tuuletussuuttimista

ja jalkatilaan.

i Autot, joissa on ilmastointiautoma-
tiikka: Talvikäytössä lämmin ilma virtaa

moottorin käynnistämisen jälkeen ensin

tuulilasille. Näin estetään lasien huurtumi-

nen. Moottorin lämmetessä lämpimän

ilman määrä jalkatilassa kasvaa automaat-

tisesti.

Säätäminen

X Kytke ilmastointi päälle (Y sivu 124).

X Autot, joissa on lämmitys/ilmastointi-

laite: Säädä ilmansuuntauksen säädin;

kyseessä olevan symbolin kohdalle

(Y sivu 119), (Y sivu 120).

X Autot, joissa on ilmastointiautoma-

tiikka: Kierrä ilmansuuntauksen säädintä

B(Y sivu 121).

Näytössä näkyvä nuoli osoittaa valitun ase-

tuksen.

i Jos ilmansuuntauksen säädintä kierre-

tään automaattikäytön ollessa valittuna,

Rviesti AUTO poistuu käyttöyksikön näy-

töstä

Rpuhaltimen automaattisäätö pysyy kyt-

kettynä päälle.

4 Autot, joissa on lämmitys/ilmastointilaite.

5 Autot, joissa on ilmastointiautomatiikka.
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Puhaltimen tehon säätäminen

X Kytke ilmastointi päälle (Y sivu 124).

X Autot, joissa on lämmitys/ilmastointi-

laite: Valitse haluttu puhaltimen teho

puhaltimen säätimen= avulla

(Y sivu 120).

X Autot, joissa on ilmastointiautoma-

tiikka: Paina näppäintäI ilmamäärän

vähentämiseksi tai näppäintäK ilma-

määrän lisäämiseksi.

Puhaltimen tehot näkyvät näytössä pylväs-

diagrammina.

i Kun puhaltimen katkaisinta painetaan

automaattikäytön ollessa valittuna,

Rviesti AUTO poistuu käyttöyksikön näy-

töstä

Rautomaattinen ilmansuuntaus pysyy kyt-

kettynä päälle.

X Autot, joissa on takatilan lämmitys-

laite: Paina näppäintäô ilmamäärän

vähentämiseksi tai näppäintäó ilma-

määrän lisäämiseksi.

Puhaltimen tehot näkyvät näytössä pylväs-

näyttönä.

Ilma ohjataan lämmitettäessä automaatti-

sesti jalkatilaan ja jäähdytettäessä katon

alueelle.

X Autot, joissa on takatilan ilmastointi-

laite: Paina näppäintäõ ilmamäärän

vähentämiseksi tai näppäintäó ilma-

määrän lisäämiseksi.

Puhaltimen tehot näkyvät näytössä pylväs-

näyttönä.

Ilma ohjataan lämmitettäessä automaatti-

sesti jalkatilaan ja jäähdytettäessä katon

alueelle.

tai

X Paina näppäintäõ ja pidä se painet-

tuna, kunnes viesti AUTO ei vilku enää käyt-

töyksikön näytössä.

Näytössä näkyy AUTO ja puhaltimen tehoa

säädetään automaattisesti.

Jos näppäintäõ taió painetaan

automaattikäytön ollessa valittuna, auto-

maattikäyttö kytkeytyy pois päältä.

Lasien huurteenpoisto

Huurteenpoistotoiminnolla voi poistaa huur-

teen tuulilasilta sekä tuulilasin ja sivulasien

sisäpinnoilta.

Käytä seuraavia asetuksia vain, kunnes lasit

ovat jälleen kirkkaat.

X Kytke takalasin lämmitys päälle

(Y sivu 128).

X Kytke ilmastointi päälle (Y sivu 124).

Autot, joissa on lämmitys/ilmastointi-

laite

X Aseta lämpötilan säädin: asentoon

z(Y sivu 119), (Y sivu 120).

X Aseta puhaltimen säädin= asentoon

z(Y sivu 119), (Y sivu 120).

X Aseta ilmansuuntauksen säädin; asen-

toonsz(Y sivu 119), (Y sivu 120).

X Sulje keskisuuttimet (Y sivu 130) sekä

pään alueen ja jalkatilan tuuletussuuttimet

(Y sivu 131).

X Avaa sivusuuttimet ja suuntaa ne sivulaseja

kohti (Y sivu 131).

Autot, joissa on ilmastointiautomatiikka

X Kytkeminen päälle: Sulje takatilan ja

pään alueen tuuletussuuttimet

(Y sivu 131).

X Paina näppäintäz¨ niin monta ker-

taa, että näyttöön ilmestyyz.

Ilmastointiautomatiikka kytkee seuraavat

toiminnot automaattisesti:

Rjäähdytys ja ilman kuivaaminen päälle

RReheat-toiminto (ilman kuivaaminen)

päälle

Rsisäkierto pois päältä

Rilmamäärän lisääminen
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Rlämpötilan nostaminen

Rilmansuuntaus tuulilasille ja etusivula-

seille.

X Kytkeminen pois päältä: Paina näppäintä

z¨ niin monta kertaa, että symboli

z poistuu näytöstä.

Aikaisemmat asetukset ovat jälleen voi-

massa. Jäähdytys ja ilman kuivaaminen

pysyvät kytkettyinä päälle.

tai

X Paina näppäintäÃ.

Symboliz poistuu näytöstä ja näytössä

näkyy viesti AUTO. Ilmastointiautomatiikka

säätää kaikissa perustoiminnoissa auto-

maattisesti.

Lasien huurteenpoisto

Sisäpuolelta huurtuneet lasit

Käytä tätä asetusta vain, kunnes lasit ovat

jälleen kirkkaat.

X Kytke takalasin lämmitys päälle

(Y sivu 128).

X Kytke ilmastointi päälle (Y sivu 124).

X Kytke sisäkierto pois päältä (Y sivu 129).

Autot, joissa on lämmitys

X Nosta lämpötilaa lämpötilan säätimen:

avulla (Y sivu 119).

X Valitse suurempi puhaltimen teho, kuiten-

kin vähintään teho kaksi, puhaltimen tehon

säätimen= avulla (Y sivu 119).

X Aseta ilmansuuntauksen säädin; asen-

toonsz(Y sivu 119).

i Jos lasit huurtuvat uudelleen, aseta sääti-
met kohdassa Lasien huurteenpoisto kuva-

tulla tavalla (Y sivu 127).

Autot, joissa on ilmastointilaite

X Kytke jäähdytys ja ilman kuivaaminen

päälle (Y sivu 125).

X Paina näppäintä¨(Y sivu 120).

Reheat-toiminto on kytketty päälle. Näp-

päimen merkkivalo syttyy.

Reheat-toiminto kytketään pois päältä pai-

namalla uudelleen näppäintä¨. Näp-

päimen merkkivalo sammuu tällöin.

Autot, joissa on ilmastointiautomatiikka

X Kytke jäähdytys ja ilman kuivaaminen

päälle (Y sivu 125).

X Paina näppäintäz¨ niin monta ker-

taa, että symboli¨ ilmestyy näyttöön

(Y sivu 121).

Reheat-toiminto on kytketty päälle.

Reheat-toiminto kytketään pois päältä pai-

namalla uudelleen näppäintäz¨.

Symboli¨ poistuu tällöin näytöstä.

i Jos lasit huurtuvat uudelleen, kytke auto-
maattikäyttö päälle (Y sivu 125).

Ulkopuolelta huurtuneet lasit

Käytä tätä asetusta vain, kunnes tuulilasi on

jälleen kirkas.

X Kytke lasinpyyhkimet päälle (Y sivu 112).

X Kytke ilmastointi päälle (Y sivu 124).

X Ohjaa ilmavirta jalkatilaan (Y sivu 126).

X Sulje tuuletussuuttimet (Y sivu 131).

Takalasin lämmitys

G VAROITUS

Varmista ennen liikkeellelähtöä, että kaikki

lasit ovat vapaita lumesta ja jäästä. Muutoin

et heikon näkyvyyden vuoksi pysty enää seu-

raamaan liikennettä, ja voit aiheuttaa onnet-

tomuuden.
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Takalasin lämmityksen näppäin

Takalasin lämmitys kuluttaa paljon virtaa.

Kytke se siksi pois päältä heti, kun takalasi on

kirkas. Muutoin takalasin lämmitys kytkeytyy

automaattisesti pois päältä vasta

12 minuutin kuluttua.

X Käynnistä moottori.

X Kytkeminen päälle / pois päältä: Paina

näppäintä|.

Kun takalasin lämmitys on kytkeytynyt

päälle, näppäimen|merkkivalo syttyy.

Jos takalasin lämmityksen näppäimen|
merkkivalo vilkkuu, auton sähköjärjestelmän

jännite on liian alhainen. Takalasin lämmitys

on kytkeytynyt ennenaikaisesti pois päältä tai

se ei kytkeydy päälle.

X Kytke tarpeettomat kuluttimet, kuten luku-

valo tai sisävalot, pois päältä.

Kun akun varaus on jälleen riittävä, takalasin

lämmityksen voi kytkeä taas päälle.

Sisäkierron kytkeminen päälle / pois
päältä

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Kytke sisäkierto päälle vain hetkeksi ulkoläm-

pötilan ollessa alhainen. Muutoin ikkunat/

lasit voivat huurtua, ja heikentynyt näkyvyys

voi vaarantaa sinun turvallisuutesi ja muiden

turvallisuuden. Tällöin et enää pysty seuraa-

maan liikennettä, ja voit aiheuttaa onnetto-

muuden.

Jos ulkoa tulee sisätilaan epämiellyttävää

hajua, raitisilman tulon voi kytkeä hetkeksi

pois päältä. Tällöin sisätilan ilmaa kierräte-

tään.

Kytkeminen päälle / pois päältä

Sisäkierto kytkeytyy automaattisesti pois

päältä noin 10–30 minuutin kuluttua ulko-

lämpötilasta riippuen.

Sisäkiertoa käytetään samalla tavalla kaikilla

käyttöyksiköillä.

X Kytke ilmastointi päälle (Y sivu 124).

X Paina näppäintäe.

Kun näppäimenemerkkivalo syttyy tai

ilmastointiautomatiikan näyttöön ilmestyy

e, sisäkierto on kytkeytynyt päälle.

Avaaminen/sulkeminen keskusluki-
tuksen mukavuustoiminnolla sisä-
kiertonäppäintä käyttäen

G VAROITUS

Huomioi sivulaseja ja kattoluukkua avat-

taessa ja suljettaessa, ettei kukaan tai mitään

jää väliin. Sivulaseihin ei saa nojata sivulasin

avausliikkeen aikana. Sivulasin liikkuessa

ylöspäin vartalon osat voivat joutua tai jäädä

puristuksiin sivulasin ja oven kehyksen väliin.

Paina vaaratilanteessa näppäintäe uudel-

leen. Paina vastaavaa näppäintä tarvittaessa

vastakkaiseen suuntaan sivulasin tai katto-

luukun pysäyttämiseksi, avaamiseksi tai sul-

kemiseksi.

Autoissa, joissa on ilmastointilaite/ilmastoin-

tiautomatiikka, toimintoa avaaminen/sulke-

minen keskuslukituksen mukavuustoimin-

nolla voi käyttää sisäkiertonäppäimellä.

X Sulkeminen keskuslukituksen muka-

vuustoiminnolla: Paina yli

kahden sekunnin ajan näppäintäe.

Avoimet ikkunat ja kattoluukut sulkeutuvat

automaattisesti. Näppäimene merkki-

valo syttyy tai ilmastointiautomatiikan
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näyttöön ilmestyy symbolie. Sisäkierto

kytkeytyy päälle.

X Avaaminen keskuslukituksen muka-

vuustoiminnolla: Paina yli

kahden sekunnin ajan näppäintäe.

Sivulasit ja kattoluukut palautuvat alkupe-

räisiin asentoihinsa. Näppäimene
merkkivalo sammuu tai symbolie pois-

tuu ilmastointiautomatiikan näytöstä. Sisä-

kierto kytkeytyy pois päältä.

Jäännöslämpölämmityksen kytkemi-
nen päälle / pois päältä

Autot, joissa on ilmastointiautomatiikka: Kun

moottori sammutetaan, paikallaan seisovaa

autoa voi lämmittää moottorin jäännösläm-

möllä vielä jopa 30 minuutin ajan. Lämmitys-

aika riippuu auton sisätilaan asetetusta läm-

pötilasta.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0 tai

poista avain virtalukosta.

X Säädä lämpötilaa, ilmansuuntausta ja tuu-

letussuuttimia tarpeen mukaan.

i Puhallin käy teholla 1 säädetystä puhalti-
men tehosta riippumatta.

X Kytkeminen päälle / pois päältä: Paina

näppäintäÁ.

Kun ilmastointiautomatiikan näytössä

näkyy REST, jäännöslämpölämmitys on kyt-

kettynä päälle.

Jäännöslämpölämmitys kytkeytyy automaat-

tisesti pois päältä

Rnoin 30 minuutin kuluttua

Rkun sytytysvirta kytketään

Rjos akun jännite laskee liian alhaiseksi.

Rjos jäähdytysnesteen lämpötila on liian

alhainen.

Tuuletussuuttimien säätäminen

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Tuuletussuuttimista voi tulla hyvinkin kuumaa

tai kylmää ilmaa. Tuuletussuuttimien välittö-

mässä läheisyydessä paljaaseen ihoon voi

tulla palovammoja tai paleltumia. Varmista,

että paljas iho ei ole liian lähellä tuuletussuut-

timia. Ohjaa tarvittaessa ilmavirta auton sisä-

tilan johonkin muuhun osaan.

Keski- ja sivusuuttimia voi säätää.

i Säädä keskisuuttimien liukusäätimet kes-
kiasentoon vedottoman tuuletuksen

aikaansaamiseksi.

Noudata seuraavia ohjeita varmistaaksesi,

että auton sisätilaan virtaa raitista ilmaa tuu-

letussuuttimien kautta:

RVarmista, ettei mikään, esim. jää, lumi tai

lehdet, tuki konepellin ja tuulilasin välissä

olevaa ilmanottoa.

RVarmista, että mikään ei tuki auton sisäti-

lan suuttimia tai tuuletusritilöitä.

Keskisuuttimien säätäminen

: Vasen keskisuutin

; Oikea keskisuutin

= Oikean keskisuuttimen säätöpyörä

? Vasemman keskisuuttimen säätöpyörä
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X Avaaminen: Kierrä säätöpyörää=

oikealle tai säätöpyörää? vasemmalle.

X Sulkeminen: Kierrä säätöpyörää=

vasemmalle tai säätöpyörää? oikealle.

Sivusuuttimien säätäminen

Sivusuuttimet (esimerkkinä auton oikea puoli)

X Avaaminen: Kierrä sivusuuttimen: sää-

töpyörää= ylöspäin.

X Sulkeminen: Kierrä sivusuuttimen: sää-

töpyörää= alaspäin.

i Kun säätöpyörä= kierretään aivan ylös,

huurteenpoistosuutin; avautuu.

Auton sisätilan tuuletussuuttimien
säätäminen

Tuuletussuuttimet (esimerkkinä auton oikea puoli)

Tuuletussuuttimien avulla voi tuulettaa auton

sisätilan oikealta ja vasemmalta puolelta,

auton takatilan sekä sisätilan pään alueelta.

X Avaaminen: Kierrä tuuletussuuttimien

säätöpyörää: ylöspäin.

X Sulkeminen: Kierrä tuuletussuuttimien

säätöpyörää: alaspäin.

Takatilan suuttimien säätäminen

Takatilan suuttimet (esimerkkikuvassa auton oikea
puoli)

: Ilmavirran vaakasuoran säädön säätö-

pyörä

; Ilmavirran pystysuoran säädön säätö-

pyörä

Autot, joissa on takatilan ilmastointilaite: Ilma

ohjataan takatilassa lämmitettäessä auto-

maattisesti jalkatilaan ja jäähdytettäessä

katon alueelle.

X Avaaminen: Kierrä takatilan suuttimen

säätöpyörää: ylöspäin.

X Sulkeminen: Kierrä takatilan suuttimen

säätöpyörää: alaspäin.

Lisälämmityksen käyttö

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAARA

Jos pakoputken pää on tukossa tai riittävä

tuuletus ei ole mahdollista, autoon voi päästä

myrkyllisiä pakokaasuja, etenkin hiilimonok-

sidia. Näin voi tapahtua esimerkiksi sulje-

tuissa tiloissa tai auton juuttuessa lumeen.

Tästä on seurauksena hengenvaara!
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Kytke lisälämmitys pois päältä suljetuissa

tiloissa, joissa ei ole pakokaasun poistoa, esi-

merkiksi autotallissa. Jos auto on juuttunut

lumeen ja lisälämmityksen on annettava

käydä, varmista, että pakoputken pää ja

auton ympärillä oleva alue ovat vapaana

lumesta. Avaa ikkuna auton siltä puolelta,

johon ei tuule suoraan, jotta autoon virtaa riit-

tävästi raitisilmaa.

G VAROITUS

Lisälämmitystä käytettäessä jotkin auton

osat voivat lämmetä erittäin kuumiksi. Var-

mista, että erityisesti pakoputkisto ei ole kos-

ketuksissa herkästi syttyvien materiaalien,

esimerkiksi kuivan ruohon tai polttonestei-

den, kanssa. Tällöin herkästi syttyvä materi-

aali voi syttyä palamaan ja sytyttää auton

tuleen.

Tästä syystä lisälämmityksen käyttö on kiel-

letty huoltoasemalla tai autoa tankattaessa.

Kytke tästä syystä lisälämmitys huoltoase-

malla pois päältä.

! Kytke lisälämmitys päälle vähintään ker-
ran kuukaudessa noin 10 minuutin ajaksi.

Muutoin lisälämmitys voi vaurioitua.

! Varmista, että lämmin ilmavirta pääsee
kulkemaan esteettömästi. Muutoin lisä-

lämmityslaite ylikuumenee ja kytkeytyy

pois päältä.

Autossa voi olla vesilisälämmitys. Vesilisä-

lämmitystä käytetään ja säädetään

Rkäyttöjärjestelmällä ja käyttöyksikössä

olevalla lisälämmityksen näppäimellä

(Y sivu 133)

Rlisälämmityksen kaukosäätimellä

(Y sivu 135).

Lisälämmitys toimii moottorista riippumatta

ja täydentää auton ilmastointijärjestelmää.

Lisälämmitys lämmittää auton sisätilan ilman

asetettuun lämpötilaan tarvitsematta käyn-

nissä olevan moottorin antamaa lämpöä.

Jos autossa on vesilisälämmitys, lisälämmitys

lämmittää myös jäähdytysnesteen. Näin

säästetään sekä moottoria että polttones-

tettä.

Lisälämmityksen lämmitystehostus tehostaa

ilmastointijärjestelmää moottorin käydessä

ja ulkolämpötilan ollessa alhainen.

i Kun sisätilavalvonta (Y sivu 60) on kyt-
kettynä päälle ja lisälämmitys kytketyy

päälle, autossa voi ilmetä aiheeton hälytys

sisätilan lämpötilan valvonnan vuoksi.

Kytke siinä tapauksessa joko sisätilaval-

vonta tai lisälämmitys pois päältä.

Lämmitysaika

Lisälämmityksen lämmitysaika riippuu ulko-

lämpötilasta, kun auto seisoo paikallaan eikä

moottori ole käynnissä.

Ulkolämpötila Lämmitysaika

yli Ò5 † noin 20 minuuttia

Ò5 † ... Ò15 † noin 40 minuuttia

alle Ò15 † noin 50 minuuttia

Lisälämmityksen voi kytkeä tämän jälkeen

uudelleen päälle.

Jos moottoria ei käynnistetä välillä, lämmitys-

aika on rajoitettu 120 minuuttiin käynnisty-

sakun suojaamiseksi. Tämän jälkeen lisäläm-

mitystä ei voi enää kytkeä päälle. Esimerkiksi

Ò20 †:n ulkolämpötilassa lisälämmityksen

voi kytkeä päälle enintään kaksi kertaa moot-

torin ollessa sammutettuna. Jos lisälämmitys

yritetään kytkeä tämän jälkeen uudelleen

päälle, näppäimeny(Y sivu 133) merkki-

valot vilkkuvat vuorotellen noin

kahden minuutin ajan, mikä osoittaa, että

lisälämmityksen päällekytkeytyminen on

estetty. Lisälämmitystä ei voi kytkeä päälle

ilman, että moottori käynnistetään.

Kun käynnistysakun lataustila on jälleen riit-

tävä, lisälämmityksen päällekytkeytymisen

esto poistetaan. Anna moottorin käydä, jotta

käynnistysakku latautuu. Moottorin käynti-
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aika käynnistysakun tarvittavan lataustilan

saavuttamiseksi riippuu ulkolämpötilasta.

Ulkolämpötila Moottorin käynti-

aika

yli 0 † noin 10 minuuttia

0 † ... Ò10 † noin 15 minuuttia

alle Ò10 † noin 20 minuuttia

Ennen päälle kytkemistä

X Tarkista polttonesteen määrä ja tankkaa

tarvittaessa.

Lisälämmitys toimii auton polttonesteellä.

Polttonestesäiliössä on oltava polttones-

tettä vähintään neljännes säiliön tilavuu-

desta, jotta lisälämmitys toimii.

X Kytke ilmastointi päälle (Y sivu 124).

X Aseta lämpötilan säädin halutun lämpötilan

kohdalle (Y sivu 126).

X Säädä ilmansuuntausta tarpeen mukaan

(Y sivu 126).

X Avaa keski- (Y sivu 130) ja sivusuuttimet

(Y sivu 131) ja säädä ne keskiasentoon.

i Lisälämmitys kytkeytyy moottorin käyn-
nistämisen jälkeen automaattisesti lämmi-

tystehostukselle.

Käyttö näppäimen avulla (käyttöyk-
sikkö)

i Lämmitystehostus kytketään päälle tai
pois päältä painamalla näppäintä¢
(Y sivu 137).

X Lisälämmityksen kytkeminen päälle:

Paina yli kahden sekunnin ajan näppäintä

y yläreunasta.

Näppäimen punainen merkkivalo syttyy.

Lisälämmitys lämmittää tai viilentää ilman

säädettyyn lämpötilaan. Puhallin kytkeytyy

teholle 1.

i Kun näppäimen molemmat merkkivalot
vilkkuvat vuorotellen noin

kahden minuutin ajan, päällekytkeytymi-

sen esto on aktiivisena ja lämmityksen

enimmäiskesto on ylittynyt (Y sivu 132).

X Lisälämmityksen kytkeminen pois

päältä: Paina näppäintäy yläreunasta.

tai

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0.

Näppäimen punainen merkkivalo sammuu.

Lisälämmitys käy vielä noin

kahden minuutin ajan ja kytkeytyy sen jäl-

keen automaattisesti pois päältä.

Kytkeytymisajan esivalitseminen

Tärkeää tietoa

Käyttöjärjestelmällä voi määrittää jopa kolme

kytkeytymisaikaa, joista voi kerrallaan esiva-

lita yhden.

Näppäimeny keltainen merkkivalo sam-

muu 30 minuutin kuluttua, jos

Rkytkeytymisaika on valittu ja

Ravain kierretään virtalukossa asentoon 0.
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Käyttöjärjestelmäautoissa, joissa ei ole
monitoimiohjauspyörää

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina näppäintäy.

Symboliy vilkkuu näytössä.

tai

X Paina mittariston valikkonäppäintä4 niin
monta kertaa, että symboliy alkaa vilk-

kua näytössä.

X Valitse painamalla mittariston näppäintä

f taig vastaava kytkeytymisaika 1...3.

Kulloinenkin kytkeytymisaika ilmestyy

näyttöön.

X Odota kymmenen sekuntia, että näyttöön

ilmestyy perusnäyttö.

Kytkeytymisaika on ajastettu. Näppäimen

y keltainen merkkivalo syttyy.

Ellei mitään kytkeytymisaikaa esivalita ja

näytössä näkyy --:--, automaattinen

päälle kytkeytyminen on deaktivoituna.

Näppäimeny keltainen merkkivalo

sammuu.

Käyttöjärjestelmä autoissa, joissa on
monitoimiohjauspyörä

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina näppäintäy.

Näyttöön ilmestyy alavalikko Aux. heat.

(lisälämmitys).

Jos kytkeytymisaikaa ei ole esivalittu, valin-

nan osoittava merkki on esivalitun kytkey-

tymisajan tai kohdan Timer off (ajas‐

tus pois päältä) kohdalla.

i Alavalikkoon Aux. heat. (lisälämmi‐
tys) pääsee myös valikon Settings

(asetukset) kautta (Y sivu 196).

X Valitse haluttu kytkeytymisaika ohjauspyö-

rän näppäimelläW taiX.

Automaattinen kytkeytyminen deaktivoi-

daan asetuksella Timer off (ajastus

pois päältä).

X Paina ohjauspyörän näppäintäV.

Kytkeytymisaika on esivalittu. Näppäimen

y keltainen merkkivalo syttyy.

Kytkeytymisajan asettaminen

X Valitse kytkeytymisaika, kuten kohdassa

Kytkeytymisajan esivalinta on kuvattu.

Käyttöjärjestelmä autoissa, joissa ei ole

monitoimiohjauspyörää

X Paina mittariston nollausnäppäintä9.

Tuntinäyttö vilkkuu.

X Aseta tunnit painamalla mittariston näp-

päintäf taig.

X Paina nollausnäppäintä9.

Minuuttinäyttö vilkkuu.

X Aseta minuutit painamalla näppäintäf tai
g.
Kytkeytymisaika on asetettu ja ajastettu.

Käyttöjärjestelmä autoissa, joissa on

monitoimiohjauspyörä

X Paina ohjauspyörän näppäintä&.

Näyttöön ilmestyy valikko Hours (tun‐

nit).

X Aseta tunnit painamalla ohjauspyörän näp-

päintäW taiX.

X Paina näppäintä&.

Näyttöön ilmestyy valikko Minutes

(minuutit).

X Aseta minuutit painamalla näppäintä

W taiX.

X Paina näppäintäV.

Kytkeytymisaika on asetettu ja ajastettu.
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Käyttö kaukosäätimellä

Tärkeää tietoa

Kaukosäätimellä voi kytkeä lisälämmityksen

päälle / pois päältä ja säätää sen käyttöaikaa.

Yhdessä autossa voi käyttää enintään neljää

kauko-ohjainta. Niiden täytyy olla synkronoi-

dut autossa olevan vastaanottimen kanssa

(Y sivu 136).

Kaukosäätimen enimmäiskantavuus on noin

600 metriä. Kantavuutta lyhentävät:

Rhäiritsevät radiolähettimet

Rkookkaat esteet kaukosäätimen ja auton

välissä

Rkaukosäätimen epäedullinen sijainti

autoon nähden

Rkauko-ohjaimen käyttö suljetussa tilassa

Yleiskatsaus kaukosäätimestä

: Merkkivalo

; Asetusten vahvistaminen

= Kaukosäätimen kytkeminen päälle / pois

päältä,

käyttöajan muuttaminen tai asetusten

keskeyttäminen/lopettaminen

Merkkivalon: tiloilla on seuraavat merki-

tykset:

Signaali Merkitys

Palaa punai-

sena

Kaukosäädin kytketty

päälle

Tiedonsiirto

Signaali Merkitys

Vilkkuu punai-

sena

Lisälämmitys kytketty pois

päältä

Palaa vih-

reänä

Lisälämmitys kytketty

päälle

Vilkkuu vih-

reänä

Valinta Käyttöajanmuutta-

minen aktiivinen

Vilkkuu vuoro-

tellen punai-

sena ja vih-

reänä

Kaukosäädin synkronointi-

tilassa

i Kun kaukosäätimen pariston varaus on
heikko, merkkivalo: vilkkuu nopeasti

punaisena. Vaihda kaukosäätimen paristo

(Y sivu 137).

Tietoa muista valon tiloista löytyy kohdasta

Lisälämmitykseen liittyviä ongelmia

(Y sivu 139).

Kaukosäätimen kytkeminen päälle /
pois päältä

Kaukosäädin kytkeytyy lepotilaan

kymmenen sekunnin kuluttua. Merkki-

valo: sammuu.

X Kytkeminen päälle: Paina näppäintä

Ü ja pidä se painettuna, kunnes merk-

kivalo: syttyy punaisena.

Jos kaukosäätimen ja autossa olevan vas-

taanottimen välille on muodostunut yhteys

ja merkkivalo:

Rvilkkuu punaisena, lisälämmitys on kytkey-

tynyt pois päältä.

Rsyttyy vihreänä, lisälämmitys on kytkeyty-

nyt päälle.

X Kytkeminen pois päältä: Paina näppäintä

Ü ja pidä se painettuna, kunnes merk-

kivalo: sammuu.
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Lisälämmityksen kytkeminen päälle /
pois päältä

X Kytke kaukosäädin päälle.

X Kytkeminen päälle: Kun merkkivalo:

vilkkuu punaisena, paina näppäintäb.

Merkkivalo: palaa punaisena tiedonsiir-

ron aikana.

Kun merkkivalo: syttyy vihreänä, lisä-

lämmitys on kytkeytynyt päälle.

X Kytkeminen pois päältä: Kun merkki-

valo: palaa vihreänä, paina näppäintä

b.

Merkkivalo: palaa punaisena tiedonsiir-

ron aikana.

Kun merkkivalo: vilkkuu punaisena, lisä-

lämmitys on kytkeytynyt pois päältä.

Käyttöajan muuttaminen

X Kytke kaukosäädin päälle.

X Kun merkkivalo: vilkkuu punaisena,

paina samanaikaisesti näppäintäÜ ja

b.

Merkkivalo: vilkkuu vihreänä.

X Paina näppäintäÜ niin monta kertaa,

että haluttu käyttöaika ilmestyy näyttöön.

R20 minuuttia

Merkkivalo: vilkahtaa kaksi kertaa vih-

reänä.

R30 minuuttia

Merkkivalo: vilkahtaa kolme kertaa

vihreänä.

R40 minuuttia

Merkkivalo: vilkahtaa neljä kertaa vih-

reänä.

X Paina näppäintäb.

Merkkivalo: palaa punaisena tiedonsiir-

ron aikana.

Kun merkkivalo: vilkahtaa kaksi kertaa

pitkään vihreänä, valittu käyttöaika on tal-

lennettu muistiin.

i Jos käyttöaikaa ei muuteta, merkki-
valo: vilkahtaa kuusi kertaa ja kaukosää-

din kytkeytyy lepotilaan.

Kaukosäätimen synkronointi

X Paina yli kymmenen sekunnin ajan käyttö-

yksikössä olevaa lisälämmityksen näp-

päintäy(Y sivu 133).

Kun näppäiny pidetään painettuna,

näppäimen punainen merkkivalo palaa.

Jos näppäimeny punainen merkkivalo

vilkkuu, autossa oleva vastaanotin on akti-

voitu synkronointia varten.

X Paina kaukosäätimen näppäintäÜ ja

pidä se painettuna, kunnes merkkivalo:

syttyy punaisena.

Kun kaukosäätimen ja vastaanottimen

välille on muodostunut yhteys, merkki-

valo: vilkkuu vuorotellen punaisena ja

vihreänä. Kaukosäädin on synkronointiti-

lassa.

i Jos näppäintäÜ painetaan uudelleen

synkronoinnin alkamisen jälkeen, vain

tämä kaukosäädin synkronoidaan vastaan-

ottimen kanssa. Kaikkien muiden kauko-

säätimien synkronoinnit poistetaan. Merk-

kivalo: vilkkuu tällöin erittäin hitaasti

vuorotellen punaisena ja vihreänä.

X Paina kaukosäätimen näppäintäb.

Merkkivalo: palaa punaisena tiedonsiir-

ron aikana.

Kun kaukosäätimen merkkivalo: vilkah-

taa kaksi kertaa pitkään vihreänä, kauko-

säädin on synkronoitu. Lisälämmityksen

näppäimeny merkkivalo sammuu.
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Lämmitystehostuksen kytkeminen
päälle / pois päältä

Polttonestekäyttöinen lisälämmitys lämmit-

tää auton sisätilan moottorin käydessä mah-

dollisimman nopeasti.

Lisälämmitys kytkeytyy moottorin käynnistä-

misen jälkeen automaattisesti lämmityste-

hostukselle.

Kun moottori sammutetaan kytkemättä läm-

mitystehostusta pois päältä, järjestelmä

pysyy kytkettynä päälle, kun moottori käyn-

nistetään uudelleen (muistitoiminto).

i Lisälämmitys kytketään päälle tai pois
päältä painamalla näppäintä

y(Y sivu 133).

X Kytkeminen päälle / pois päältä: Paina

näppäintä¢.

Kun näppäimen merkkivalo syttyy, lämmi-

tystehostus on kytkeytynyt päälle.

Lämmitystehostus käy pois päältä kytkemi-

sen jälkeen vielä noin kolmen minuutin ajan

ja kytkeytyy sen jälkeen automaattisesti pois

päältä.

Kaukosäätimen pariston vaihtaminen

G VAROITUS

Paristot sisältävät myrkyllisiä aineita.

Paristojen nieleminen voi olla terveydelle hai-

tallista tai hengenvaarallista.

Säilytä paristot siksi lasten ulottumattomissa.

Jos paristoja on nielty, on hakeuduttava välit-

tömästi lääkäriin.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Akut sisältävät haitallisia

aineita. Akkujen hävittämi-

nen kotitalousjätteen

mukana on lain mukaan kiel-

letty. Ne on kerättävä erik-

seen ja kierrätettävä ympä-

ristöä säästäen.

Hävitä akut ympäristöä sääs-

täen. Vie tyhjät akut ammat-

titaitoiseen erikoiskorjaa-

moon tai käytettyjen akku-

jen keräyspisteeseen.

Jos kaukosäätimen merkkivalo vilkkuu

nopeasti punaisena, pariston varaus on liian

heikko. Kaukosäätimen paristo on vaihdet-

tava.

Tarvitset pariston, joka on tyyppiä CR2430.

Niitä saa ammattitaitoisesta erikoiskorjaa-

mosta.

X Kierrä paristokotelon suojusta; vastapäi-

vään tarkoitukseen soveltuvalla esineellä,

esim. kolikolla, ja irrota suojus.

X Tarkasta paristokotelon suojuksen; tii-

viste vaurioiden varalta ja vaihda tiiviste

tarvittaessa.

X Poista vanha paristo= paristokotelosta.

X Aseta uusi puhdas paristo= paristokote-

loon plusnapa ylöspäin. Käytä tähän nuk-

kaamatonta kangaspalaa.

X Aseta paristokotelon suojus; paikalleen

siten, että merkintä: osoittaa syvennys-

ten? välissä olevaa uraa kohti.
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X Kierrä paristokotelon suojusta; myötä-

päivään vasteeseen saakka tarkoitukseen

soveltuvalla esineellä, esim. kolikolla.

X Tarkasta kaukosäätimen kaikki toiminnot

(Y sivu 135).
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Lisälämmitykseen liittyviä ongelmia

Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Kaukosäätimen punai-

nen merkkivalo vilkkuu

nopeasti.

Kaukosäätimen paristo on tyhjä. Tiedonsiirto ei ole mahdollista.

X Vaihda kaukosäätimen paristo (Y sivu 137).

Kaukosäätimen merk-

kivalo vilkkuu nopeasti

ja vuorotellen punai-

sena ja vihreänä.

Kaukosäätimen ja autossa olevan vastaanottimen välillä ei ole

yhteyttä.

X Muuta kaukosäätimen sijaintia autoon nähden, esimerkiksi pidä

kaukosäädintä korkeammalla tai liikuta sitä sivulle päin.

X Pienennä etäisyyttä.

Jos yhteyttä ei voi muodostaa ja lisälämmitys on kytkettynä päälle,

sen voi kytkeä pois päältä vain painamalla näppäintä

y(Y sivu 133).

Kaukosäätimen merk-

kivalo vilkkuu nopeasti

ja vuorotellen punai-

sena ja vihreänä.

Useita kaukosäätimiä on samaan aikaan käytössä.

X Kytke kaukosäädin hetken kuluttua uudelleen päälle

(Y sivu 135).

Kaukosäätimen merk-

kivalo vilkkuu nopeasti

ja vuorotellen punai-

sena ja vihreänä.

Kaukosäädintä ei ole synkronoitu.

X Synkronoi kaukosäädin (Y sivu 136).

Kaukosäätimen merk-

kivalo vilkkuu hitaasti ja

vuorotellen punaisena

ja vihreänä.

Kaukosäädin synkronoidaan.

X Odota, kunnes kaukosäätimen synkronointi on päättynyt

(Y sivu 136).

Lisälämmityksen kau-

kosäädin ei kytkeydy

päälle.

Kaukosäätimen paristo on tyhjä.

X Vaihda kaukosäätimen paristo (Y sivu 137).

Lisälämmitys ei kyt-

keydy päälle. Näppäi-

meny merkkivalot

vilkkuvat vuorotellen

noin kahden minuutin

ajan.

Päällekytkeytymisen esto on aktiivisena ja lämmityksen enim-

mäiskesto on ylittynyt.

X Käynnistä moottori ja anna sen käydä vähimmäisajan verran

(Y sivu 132).
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Lisälämmitys kytkeytyy

automaattisesti pois

päältä tai se ei kytkeydy

päälle.

Polttonestesäiliössä on polttonestettä alleÕ säiliön tilavuudesta.

Lisälämmitys kytkeytyy automaattisesti pois päältä.

X Tankkaa seuraavalla huoltoasemalla.

X Käynnistä lisälämmitys sitten useamman kerran, jotta poltto-

nesteputket täyttyvät.

Lisälämmitys kytkeytyy

automaattisesti pois

päältä tai se ei kytkeydy

päälle.

Ohjainlaitteeseen integroitu alijännitesuojaus kytkee lisälämmi-

tyksen pois päältä, koska auton sähköjärjestelmän jännite on alle

10 V.

X Tarkastuta generaattori ja akku.

Lisälämmitys kytkeytyy

automaattisesti pois

päältä tai se ei kytkeydy

päälle.

Sulake on palanut.

X Vaihda sulake, ks. lisäkäyttöohjeet Sulakejärjestys.

X Tarkastuta sulakkeen vaurioitumisen syy ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

Lisälämmitys ei kyt-

keydy päälle.

Lämmityslaite ei toimi.

X Tarkastuta lisälämmitys ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

Lisälämmitys on ylikuu-

mentunut.

Jäähdytysnestettä on liian vähän.

X Tarkista jäähdytysnesteen määrä ja lisää jäähdytysnestettä

(Y sivu 267).
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Sisäänajo-ohjeet

Ensimmäiset 1 500 km

Uudet jarrupalat ja jarrulevyt saavuttavat par-

haan mahdollisen jarrutustehon vasta

100 kilometrin jälkeen. Korvaa pienempi jar-

rutusteho painamalla jarrupoljinta voimak-

kaammin.

Auton kestoiän ja taloudellisuuden kannalta

on erittäin tärkeää, että moottori ajetaan

sisään moottoria säästäen.

RAja sen vuoksi ensimmäiset 1 500 km

moottoria säästäen vaihtelevilla nopeuk-

silla ja kierrosluvuilla.

RVältä tämän ajanjakson aikana korkeita

kierroslukuja moottorin suurta kuormitta-

mista esim. täydellä kaasulla ajamista. Aja

nopeudella, joka on enintäänØ jokaisen

vaihteen huippunopeudesta.

RVaihda vaihdetta oikea-aikaisesti.

RÄlä vaihda pienemmälle vaihteelle mootto-

rilla jarruttamiseksi.

RVältä painamasta kaasupoljinta autoissa,

joissa on automaattivaihteisto, vastekoh-

dan yli pohjaan (kickdown).

RKytke autoissa, joissa on automaattivaih-

teisto, ajoalue 3, 2 tai 1 vain hitaassa

ajossa, esim. mäkisessä maastossa.

Ensimmäisen 1 500 km:n jälkeen moottorin

kierroslukua voi nostaa jatkuvasti ja auton voi

kiihdyttää huippunopeuteen saakka.

i Noudata sisäänajo-ohjeita myös silloin,
jos autoon on vaihdettu moottori tai voi-

mansiirtolinjan osia.

Ajaminen

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jos sytytysvirta kytketään pois päältä ajon

aikana, turvallisuuden kannalta oleelliset toi-

minnot toimivat rajoitetusti tai ne eivät ole

käytettävissä. Tämä voi koskea esim. ohjaus-

tehostinta ja jarrutehostusta. Ohjaukseen ja

jarruttamiseen tarvitaan tällöin huomatta-

vasti enemmän voimaa. Tästä on seurauk-

sena onnettomuusvaara!

Älä kytke sytytysvirtaa pois päältä ajon

aikana.

G VAROITUS

Jos seisontajarru ei ole ajon aikana kokonaan

vapautettuna, seisontajarru voi

Rylikuumentua ja aiheuttaa tulipalon

Rlakata pitämästä autoa paikallaan.

Tästä seuraa tulipalo- ja onnettomuusvaara!

Vapauta seisontajarru kokonaan, ennen kuin

lähdet liikkeelle.
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Avaimen asennot

g Avaimen laittaminen virtalukkoon / pois-

taminen virtalukosta, ohjauspyörän lukit-

seminen

1 Ohjauspyörän lukituksen avaaminen,

eräiden sähkölaitteiden jännitteensaanti

(esimerkiksi radio)

2 Kytke sytytysvirta. Kaikkien kuluttimien

jännitteensaanti. Hehkutus-6 ja ajoa-

sento.

3 Moottorin käynnistäminen

i Ohjauspyörän vapauttamiseksi liikuta
ohjauspyörää hieman ja kierrä samalla

avain asentoon 1.

Valmistautuminen ajoon

Auton ulkopuolen tarkastaminen silmä-
määräisesti

X Tarkasta autosta ja mahdollisesti perävau-

nusta erityisesti seuraavat osat:

Rrekisterikilpien, auton valojen, vilkkuva-

lojen ja jarruvalojen ja pyyhinsulkien

puhtaus ja moitteeton kunto

Rvanteiden ja renkaiden kiinnitys, rengas-

paineet sekä renkaiden kunto

Rvetokoukun välys ja kiinnitys.

i Vetokoukku kuuluu niihin auton osiin,
jotka ovat erityisen tärkeitä liikenneturval-

lisuuden kannalta. Huomioi käyttöä, hoitoa

ja huoltoa koskevat valmistajan antamat

erilliset käyttöohjeet.

X Korjaa havaitut puutteet ennen liikkeelle-

lähtöä.

Auton tarkastaminen

Hätäapuvarusteet/ensiapulaukku

X Tarkista, että varusteet ovat helposti saa-

tavilla ja että kaikki osat ovat tallella ja toi-

mintakykyisiä.

Ensiapuvarusteet ja vikatilanteiden apuväli-

neet sijaitsevat

Retuovissa olevissa säilytyslokeroissa

Retumatkustajan istuimen istuinkotelossa

Rtakatilassa olevassa säilytystilassa auton

oikealla puolella (Y sivu 286).

Auton valot

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Tarkasta valojen toiminta toisen henkilön

kanssa.

X Vaihda vialliset lamput (Y sivu 106).

Ennen ajoon lähtöä

G VAROITUS

Esineet kuljettajan jalkatilassa voivat rajoit-

taa polkimen liikematkaa tai jumittaa pohjaan

painetun polkimen. Tämä vaarantaa auton

käyttö- ja liikenneturvallisuuden. Tästä on

seurauksena onnettomuusvaara!

Säilytä kaikkia esineitä autossa varmassa pai-

kassa, jotta ne eivät voi päästä kuljettajan jal-

katilaan. Varmista jalkatilan mattojen pysy-

minen paikallaan siten, etteivät ne haittaa pol-

kimien liikkumista. Käytä vain liukumattomia

jalkatilan mattoja.

6 Vain autot, joissa on dieselmoottori.
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G VAROITUS

Poljinten käyttäminen voi vaikeutua, jos käy-

tetään sopimattomia jalkineita, esim.

Rplatform-kenkiä

Rkorkeakorkoisia kenkiä

Rtohveleita

Tästä on seurauksena onnettomuusvaara!

Käytä aina autoa ajaessasi tähän tarkoituk-

seen sopivia kenkiä, jotta voit käyttää polki-

mia turvallisesti.

X Kiinnitä kuorma kuormausohjeiden mukai-

sesti (Y sivu 246).

X Tarkista, että jalkatilan matot pysyvät kun-

nolla paikallaan ja polkimien käyttöön on

riittävästi tilaa.

X Sulje kaikki ovet.

Moottorin käynnistäminen

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Polttomoottoreista leviää myrkyllisiä pako-

kaasuja, kuten hiilimonoksidia. Näiden pako-

kaasujen hengittämisestä aiheutuu myrkytys-

tila. Tästä on seurauksena hengenvaara! Älä

sen vuoksi koskaan anna moottotin käydä

suljetuissa tiloissa, joissa ei ole riittävää tuu-

letusta.

! Älä paina kaasupoljinta käynnistyksen
aikana.

X Varmista ennen moottorin käynnistämistä,

että

Rkaikki ovet ovat kiinni

Rkaikki matkustajat ovat kiinnittäneet tur-

vavyönsä oikein

Rseisontajarru on kytketty.

i Jos jarrupoljinta painetaan ennen moot-
torin käynnistämistä, polkimen liikematka

on lyhyt ja vastus suuri.

Kun jarrupoljinta painetaan uudelleen

moottorin käynnistämisen jälkeen, polki-

men liikematka ja vastus ovat jälleen totu-

tun kaltaiset.

Käsivaihteisto

Vaihdekaavio

k Peruutusvaihde

1 –6 Eteenpäinajon vaihteet

C Peruutusvaihteen vetorengas

Moottorin voi käynnistää vain, kun kytkinpol-

jin on painettuna kokonaan alas.

X Paina jarrupoljinta ja pidä se painettuna.

X Paina kytkinpoljin kokonaan alas.

X Kytke käsivaihteisto vapaa-asentoon.

Jos autoissa, joissa on dieselmoottori, kytkin-

poljinta ei paineta käynnistettäessä ollen-

kaan tai riittävästi alas,

Rautoissa, joissa ei ole monitoimiohjauspyö-

rää, mittariston merkkivaloì syttyy

Rautoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä,

näyttöön ilmestyy viesti Depress clutch

(paina kytkintä).
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Automaattivaihteisto

Vaihdekaavio

j Pysäköintiasento ja pysäköintisalpa

k Peruutusvaihde

i Vapaa – vapaa-asento

h Drive – ajaminen

X Siirrä valitsinvipu asentoon P.

Mittariston näytössä näkyy P

Rautoissa, joissa on monitoimiohjaus-

pyörä (Y sivu 194)

Rautoissa, joissa ei ole monitoimiohjaus-

pyörää (Y sivu 194)

i Moottorin voi käynnistää myös vaihteis-
ton ollessa vapaa-asennossa N.

Moottorin käynnistäminen

i Jos autossa on automaattivaihteisto, voit
käyttää Touchstart-toimintoa. Kierrä avain

virtalukossa asentoon 3 ja vapauta se heti

sen jälkeen.Moottori käynnistyy automaat-

tisesti.

X Bensiinimoottorin käynnistäminen:

Kierrä avain virtalukossa asen-

toon 3(Y sivu 143) ja päästä avaimesta irti,

kun moottori käy.

X Dieselmoottorin käynnistäminen: Kierrä

avain virtalukossa asentoon 2(Y sivu 143).

Hehkutuksen merkkivalo% syttyy mit-

taristoon hetkeksi.

X Kun hehkutuksen merkkivalo% ei pala,

kierrä avain virtalukossa asentoon 3 ja

päästä avaimesta irti, kun moottori käy.

i Lämpimän dieselmoottorin voi käynnis-
tää ilman hehkutusta.

Kun dieselmoottori on kylmä, tyhjäkäynti-

kierrosluku voi olla käynnistämisen jälkeen

normaalia suurempi. Noussut moottorin

kierrosluku laskee automaattisesti muuta-

massa sekunnissa tyhjäkäyntikierroslu-

vulle.

Hehkutusjärjestelmässä on häiriö, jos heh-

kutuksen merkkivalo palaa% noin

1 minuutin ajan

Rsytytysvirran kytkemisen jälkeen

Rdieselmoottorin käydessä.

Dieselmoottoria ei voi välttämättä enää

käynnistää erittäin alhaisissa lämpöti-

loissa. Korjauta vika ammattitaitoisessa

korjaamossa.

Liikkeellelähtö

Käsivaihteisto

Liikkeellelähtö

! Vaihda vaihteita oikea-aikaisesti ja vältä
tilanteita, joissa pyörät pyörivät tyhjää.

Muutoin auto voi vaurioitua.

X Paina jarrupoljinta ja pidä se painettuna.

X Paina kytkinpoljin kokonaan alas.

X Kytke 1. vaihde tai peruutusvaihde.

X Vapauta seisontajarru (Y sivu 156).

Mittariston merkkivaloc sammuu.

X Vapauta jarrupoljin.

X Vapauta kytkinpoljin hitaasti ja paina varo-

vasti kaasupoljinta.

i Autoissa, joissa on liikkeellelähtöavustin,
jarrupainetta pidetään automaattisesti yllä

noin kaksi sekuntia jarrupolkimen vapaut-

tamisen jälkeen. Näin mahdollistetaan liik-

keellelähtö siten, ettei auto lähde heti rul-

laamaan.

i Liikkeellelähdön jälkeen auton keskuslu-
kitus lukittuu automaattisesti. Ovien lukko-
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tapit laskeutuvat alas. Ovet voi avata sisä-

puolelta milloin tahansa.

Ovien automaattisen lukittumisen voi myös

kytkeä pois päältä .

Vaihtamissuositus

Kehotus vaihtaa suuremmalle vaihteelle (esimerk-
kinä auto, jossa ei ole monitoimiohjauspyörää)

Kehotus vaihtaa suuremmalle vaihteelle (esimerk-
kinä auto, jossa on monitoimiohjauspyörä)

: Suositeltava vaihde

Näytössä näkyvä kehotus vaihtaa suurem-

malle vaihteelle kiinnittää huomiosi mahdol-

lisuuteen vaihtaa suuremmalle vaihteelle ja

näyttää suositeltavan vaihteen. Noudata näy-

tössä näkyvää vaihtamissuositusta saavut-

taaksesi kulutuksen kannalta optimaalisen

ajotavan.

Jos autossa on ECO-Start-toiminto, näytössä

näkyy lisäksi vaihtamissuositus kytkeä

vaihde vapaa-asentoon (Y sivu 147).

Peruutusvaihteen kytkeminen

! Kytke peruutusvaihde R vain auton seis-
tessä paikallaan. Muuten vaihteisto voi

vaurioitua.

X Vedä estorengas ylös ja pidä se vedettynä

(Y sivu 144).

X Käännä vaihdevipu vasemmalle vastee-

seen asti ja työnnä sitten alas.

X Vapauta vetorengas.

Autoissa, joissa on peruutusvaroitin, varoi-

tusääni varoittaa muita tienkäyttäjiä, kun

peruutusvaihde on kytketty (Y sivu 147).

Automaattivaihteisto

G VAROITUS

Jos moottorin kierrosluku on tyhjäkäyntikier-

rosluvun yläpuolella ja vaihteisto kytketään

asentoon D tai R, auto voi kiihdyttää nykäyk-

senomaisesti. Tästä on seurauksena onnetto-

muusvaara!

Kun vaihteisto kytketään asentoon D tai R,

paina jarrupoljinta aina vakaasti. Alä paina

kaasupoljinta samanaikaisesti.

! Kytke peruutusvaihde R vain auton seis-
tessä paikallaan. Muuten vaihteisto voi

vaurioitua.

X Paina jarrupoljinta ja pidä se painettuna.

Valitsinvivun salpa ei ole enää päällä.

X Siirrä valitsinvipu asentoon D tai R.

Jos autossa on peruutusvaroitin, varoitus-

ääni varoittaa muita tienkäyttäjiä, kun

peruutusvaihde R on kytketty

(Y sivu 147).

X Vapauta seisontajarru (Y sivu 156).

Mittariston merkkivaloc sammuu.

X Vapauta jarrupoljin.

X Paina varovasti kaasupoljinta.

Liikkeelleähtöavustin

Liikkeellelähtöavustin pitää jarrupainetta yllä

automaattisesti moottorin käydessä vielä

noin kahden sekunnin ajan jarrupolkimen

vapauttamisen jälkeen.

Sen vuoksi auto lähtee liikkeelle loivassa ylä-

mäessä luisumatta taaksepäin.
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Liikkeellelähtöavustin ei toimi, jos

Rautolla lähdetään liikkeelle tasamaalta tai

alamäkeen

Rvaihteisto on tyhjäkäynti- tai vapaa-asen-

nossa N

Rseisontajarru on kytketty.

RESP®:ssä on häiriö.

Autot, joissa ei ole monitoimiohjauspyörää:

Jos merkkivalo: palaa jatkuvasti moot-

torin käydessä, järjestelmässä on häiriö

(Y sivu 226).

Peruutusvaroitin

G VAROITUS

Muut tienkäyttäjät eivät välttämättä kuule tai

ota huomioon peruutusvaroittimen varoitus-

ääntä. Tästä on seurauksena onnettomuus-

vaara, jos et ole varma, että auton liikkumis-

alue on vapaa!

Varmista, että auton liikkumisalueella ei ole

ketään tai mitään auton siirtelemisen aikana.

Pyydä tarvittaessa toinen henkilö avustamaan

auton siirtelyssä.

Peruutusvaroitin on järjestelmä, jonka tarkoi-

tuksena on tukea sinuamuiden tienkäyttäjien

turvallisuuden vaalimisessa.

Varoitusääni varoittaa muita tienkäyttäjiä,

kun peruutusvaihde on kytketty. Varoitusää-

nen äänenvoimakkuutta voi säätää hiljaisem-

malle esimerkiksi yöllä ajettaessa.

X Varoitusäänen säätäminen hiljaisem-

malle: Kytke peruutusvaihde nopeasti

kaksi kertaa.

Varoitusääni kuuluu hiljaisempana.

i Varoitusäänen äänenvoimakkuus on
vakioasetuksena normaalitasolla. Varoi-

tusäänen äänenvoimakkuus on tarvit-

taessa säädettävä hiljaisemmalle aina, kun

peruutusvaihde kytketään.

ECO-Start

Yleisiä ohjeita

G VAROITUS

ECO-Start-toiminnon ollessa kytkettynä

päälle moottori voi käynnistyä tahattomasti,

jos esim. kytkinpoljinta painetaan. Jos tällöin

tehdään moottoritöitä, liikkuvista moottorin

osista on seurauksena loukkaantumisvaara!

Kytke ennen moottoritöiden suorittamista

ECO-Start-toiminto pois päältä.

Viestit näytössä (esimerkkinä auto, jossa ei ole
monitoimiohjauspyörää)

Viestit näytössä (esimerkkinä auto, jossa on moni-
toimiohjauspyörä)

ECO-Start on automaattisesti kytkettynä

päälle jokaisen moottorin käynnistymisen jäl-

keen. Näppäimen¤ merkkivalo palaa.

ECO-Start sammuttaa moottorin automaatti-

sesti, kun auto pysäytetään. Moottori käyn-

nistyy automaattisesti, kun auto lähtee uudel-

leen liikkeelle. Tällä tavoin ECO-Start auttaa

vähentämään polttonesteen kulutusta ja

auton pakokaasupäästöjä.

Kun Symboli¤; näkyy näytössä, ECO-

Start on toimintavalmis.

Seuraavien ehtojen on täytyttävä:

RNäppäimen¤ merkkivalo palaa

(Y sivu 148).

RMoottori on saavuttanut käyntilämpöti-

lansa.
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RKonepelti on kiinni.

RLiikkeellelähdön jälkeen on kerran vaihdet-

tava suuremmalle vaihteelle.

RUlkolämpötila on yli 0 †.

RAkun varaustila on riittävä.

Kun ECO-Start on toimintavalmis ja auto

pysäytetään, näytössä näkyy vaihtamissuosi-

tus vapaa-asennon N: kytkemiseksi.

Jos ECO-Start on kytketty manuaalisesti pois

päältä (Y sivu 148) tai se on kytkeytynyt pois

päältä häiriön vuoksi, symboli¤ ei näy

näytössä.

Moottorin automaattinen sammuminen

ECO-Start sammuttaa moottorin automaatti-

sesti, kun

Rnäytössä näkyy symboli¤(Y sivu 147)

Rauto seisoo paikallaan

Rvaihde on kytketty vapaa-asentoon N

Rkytkinpoljinta ei paineta.

Jos akun varaustila ei ole enää riittävä, sym-

boli¤ vilkkuu näytössä. Paina tällöin kyt-

kinpoljin vastekohdan yli pohjaan moottorin

automaattiseksi käynnistämiseksi.

Moottorin automaattinen käynnistymi-
nen

ECO-Start käynnistää automaattisesti sam-

mutetun moottorin, kun

Rkytkinpoljinta painetaan

Rauto lähtee liikkeelle.

Jos vaihde kytketään ilman että kytkintä pai-

netaan, moottorin automaattinen käynnistä-

minen on estetty. Paina tällöin kytkinpoljin

vastekohdan yli pohjaanmoottorin automaat-

tiseksi käynnistämiseksi.

Jos konepelti avataan moottorin automaatti-

sen sammumisen aikana, moottorin auto-

maattinen käynnistyminen kytkeytyy pois

päältä. Moottori on käynnistettävä manuaali-

sesti konepellin sulkemisen jälkeen.

ECO-Startin kytkeminen pois päältä /
päälle

X Moottorin käydessä paina näppäintä¤.

Kun näppäimen¤ merkkivalo ei pala,

ECO-Start on kytketty pois päältä. Moottori

ei enää sammu automaattisesti, kun auto

pysähtyy.

Kun moottori käynnistetään uudelleen, ECO

Start kytkeytyy automaattisesti päälle.

Jos näppäimen¤merkkivalo ei syty päälle

kytkemisen jälkeen, ECO-Startissa on häiriö

eikä sitä voi kytkeä päälle.

Jos moottorin automaattisen sammumisen

jälkeen painetaan näppäintä¤, ECO-Start

on kytketty pois päältä. Moottorin voi kuiten-

kin käynnistää vielä kerran kytkinpoljinta pai-

namalla.
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Moottoriin liittyviä ongelmia

Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

Moottori ei käynnisty.

Käynnistysmoottori

pyörii kuuluvasti.

Polttonestejärjestelmässä on ilmaa.

X Palauta avain virtalukossa asentoon 0 ennen seuraavaa käyn-

nistysyritystä.

X Käynnistä moottori uudelleen.

Muista, että toistuvat käynnistysyritykset tyhjentävät akun.

Jos moottori ei useallakaan yrityksellä käynnisty:

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

Moottori ei käynnisty.

Käynnistysmoottori

pyörii kuuluvasti. Vara-

polttonestemäärän

varoitusvalo palaa, ja

polttonestemittari

näyttää 0.

Polttonestesäiliö on ajettu tyhjäksi.

X Tankkaa auto.

Autot, joissa on dieselmoottori: Jos polttonestesäiliö ajetaan

tyhjäksi, polttonestejärjestelmään voi päästä ilmaa. Jos moottori

ei käynnisty tankkaamisen jälkeen, ilmaa polttonestejärjestelmä

seuraavassa kuvatulla tavalla.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2 noin

kymmenen sekunnin ajaksi.

X Käynnistä moottoria keskeytyksettä enintään 60 sekuntia.

Jos moottori ei käynnisty:

X Odota noin kaksi minuuttia.

X Käynnistä moottoria uudelleen keskeytyksettä enintään

60 sekuntia.

X Jos moottori ei käynnisty vieläkään, älä yritä enää käynnistää

moottoria.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

Moottori ei käynnisty.

Käynnistysmoottori ei

kuulu.

Auton sähköjärjestelmän jännite on liian alhainen. Akun varaus on

heikko tai akku on tyhjä.

X Ota virtaa toisen auton akusta (Y sivu 289).

Jos moottori ei käynnisty käynnistysavusta huolimatta, käynnis-

tysmoottori ei toimi.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Moottori ei käynnisty.

Käynnistysmoottori ei

kuulu.

Akku on tyhjä tai vaurioitunut.

X Tarkasta, onko akku vaurioitunut.

X Lataa akku (Y sivu 276).

Bensiinimoottoriauto:

Moottori käy epätasai-

sesti ja käynnissä esiin-

tyy sytytyskatkoja.

Moottorielektroniikassa tai moottorinohjauksen mekaanisessa

rakenneosassa on vika.

X Paina vain hieman kaasua.

Muutoin katalysaattoriin voi päästä palamatonta polttonestettä,

jolloin katalysaattori voi vaurioitua.

X Anna ammattitaitoisen erikoiskorjaamon poistaa viipymättä

häiriön syy.

Automaattivaihteisto

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jos moottorin kierrosluku on tyhjäkäyntikier-

rosluvun yläpuolella ja vaihteisto kytketään

asentoon D tai R, auto voi kiihdyttää nykäyk-

senomaisesti. Tästä on seurauksena onnetto-

muusvaara!

Kun vaihteisto kytketään asentoon D tai R,

paina jarrupoljinta aina vakaasti. Alä paina

kaasupoljinta samanaikaisesti.

! Automaattivaihteiset autot saavat rullata
vain lyhyen aikaa vaihteiston ollessa vapaa-

asennossaN. Tässä asennossa pyörien pit-

käaikainen liikkuminen (esim. hinattaessa)

johtaa vaihteistovaurioon.

Valitsinvipu

j Pysäköintiasento ja pysäköintisalpa

k Peruutusvaihde

i Vapaa – vapaa-asento

h Drive – ajaminen

Mittariston näytössä näkyy kytketty valitsin-

vivun asento tai senhetkinen ajoalue

Rautoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä

(Y sivu 194)

Rautoissa, joissa ei ole monitoimiohjauspyö-

rää (Y sivu 190)
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Valitsinvivun asennot

B Pysäköintiasento

Varmistaa pysäköidyn auton pysy-

misen paikallaan. Valitsinvivun saa

siirtää asentoon P vain auton sei-

soessa paikallaan.

Avaimen voi poistaa virtalukosta

vain tässä valitsinvivun asennossa.

Kun avain on poistettu virtalukosta,

valitsinvipu on lukittu asentoon P.

Pysäköintisalpaa ei voi käyttää jar-

runa, kun auto on pysäköity. Käytä

aina pysäköidessäsi seisontajar-

rua.

C Peruutusvaihde

Valitsinvivun saa siirtää asentoon

R vain auton seisoessa paikallaan.

A Vapaa – vapaa-asento

Voima ei välity moottorista vetä-

ville pyörille. Jos jarrupoljin vapau-

tetaan valitsinvivun tässä asen-

nossa, auto voi liikkua vapaasti eli

sitä voi työntää tai hinata.

Älä siirrä valitsinvipua ajon aikana

asentoon N. Automaattivaihteisto

voi vaurioitua.

Jos ASR on kytketty pois päältä tai

ESP®:ssä on häiriö: Siirrä valitsin-

vipu asentoon N vain silloin, kun

auto on vaarassa alkaa heitteleh-

tiä, esim. liukkaalla ajoradalla.

7 Drive – ajaminen

Automaattivaihteisto vaihtaa itse-

näisesti. Kaikki eteenpäinajon

vaihteet ovat käytössä.

Voit vaikuttaa vaihteiden vaihtami-

seen ja vaihtaa vaihteita itse tai

rajoittaa ajoaluetta.

Vaihtaminen

Viisivaihteinen automaattivaihteisto sopeu-

tuu kunkin kuljettajan ajotapaan muuttaen

vaihtamishetkiä jatkuvasti ajotavan mukaan.

Nämä muutokset tapahtuvat hetkellisen

käyttö- ja ajotilanteen sekä kuljettajan vies-

tittämien toiveiden mukaan. Käyttö- tai ajoti-

lanteen muuttuessa automaattivaihteisto

reagoi sovittamalla vaihtamisohjelman tilan-

teen mukaiseksi.

Automaattivaihteisto vaihtaa valitsinvivun

asentoon D automaattisesti yksittäisissä

vaihteissa. Tämä riippuu

Rmahdollisesta ajoalueen rajoituksesta

(Y sivu 152)

Rkaasupolkimen asennosta

Rajonopeudesta.

Touchshift-vaihtamistoiminto

Valitsinvivun asennossa D vaihteita voi vaih-

taa itse.

X Vaihtaminen pienemmälle vaihteelle:

Näppää valitsinvipua vasemmalle suuntaan

D–.

Valitusta vaihteesta riippumatta automaat-

tivaihteisto vaihtaa seuraavaksi pienem-

mälle vaihteelle. Samalla myös ajoalue

rajoittuu.

i Jos valitsinvipua painetaan suuntaan D–
nopeuden ollessa liian suuri, automaatti-

vaihteisto ei vaihda pienemmälle vaih-

teelle. Tämä suojaa moottoria käymästä

ylikierroksilla.

X Vaihtaminen suuremmalle vaihteelle:

Näppää valitsinvipua oikealle suuntaan

D+.

Vaihtamisohjelmasta huolimatta auto-

maattivaihteisto vaihtaa seuraavaksi suu-

remmalle vaihteelle. Samalla myös ajoalue

laajenee.
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X Ajoalueen rajoituksen poistaminen:

Paina valitsinvipua suuntaan D+, kunnes

näytössä näkyy jälleen D.

Automaattivaihteisto vaihtaa senhetkiseltä

ajoalueelta suoraan asentoon D.

X Edullisimman ajoalueen valitseminen:

Paina valitsinvipua vasemmalle suuntaan

D– ja pidä vipu painettuna.

Automaattivaihteisto kytkeytyy automaat-

tisesti sille ajoalueelle, jolta nopeuden kiih-

dyttäminen tai hidastaminen (moottorijar-

rutus) auton tässä nopeudessa on suotui-

sinta. Tätä varten vaihteisto voi vaihtaa pie-

nemmälle vaihteelle yhden tai useamman

vaihteen verran.

Ajoalueet

Automaattivaihteiston ajoaluetta voi rajoittaa

tai ajoalueen voi vapauttaa valitsinvivun asen-

nossa D.

X Ajoalueen laajentaminen/rajoittami-

nen: Näppää valitsinvipua oikealle suun-

taan D+ tai vasemmalle suuntaan D–.

Näytössä näkyy asetettu ajoalue. Auto-

maattivaihteisto vaihtaa vain kyseiseen

vaihteeseen saakka.

i Kun kaasupoljinta painetaan ja rajoitetun
ajoalueen huippunopeus saavutetaan,

automaattivaihteisto ei vaihda suurem-

malle vaihteelle.

Ajotilanteet

5 Moottorin jarrutusvaikutuksesta

on hyötyä alamäissä ja kun ajetaan

Rjyrkissä ylämäissä

Rvuoristossa

Rvaikeissa käyttöolosuhteissa

4 Moottorin jarrutusvaikutuksesta

on hyötyä jyrkissä alamäissä ja pit-

kässä vuoristoajossa.

Ajo-ohjeita

Kaasupolkimen asento

Ajotapa vaikuttaa automaattivaihteiston vaih-

tamistapahtumiin seuraavasti:

Rvähän kaasua: vaihtaa aikaisemmin suu-

remmalle vaihteelle

Rpaljon kaasua: vaihtaa myöhemmin suu-

remmalle vaihteelle.

Kickdown

Käytä kickdownia, jos haluat kiihdyttää auton

nopeutta mahdollisimman nopeasti:

X Paina kaasupoljin tuntuvan vastekohdan

yli.

Automaattivaihteisto vaihtaa moottorin

kierrosluvun mukaan pienemmälle vaih-

teelle.

X Kun haluttu nopeus on saavutettu, nosta

jalka kaasupolkimelta.

Automaattivaihteisto vaihtaa taas suurem-

malle vaihteelle.

Siirteleminen

Kun ajat ahtaaseen tilaan:

X Jarruta hallitusti ja säädä ajonopeutta.

X Aina vähän ja tasaisesti kaasua.

Perävaunun vetäminen

X Aja kallistuksiin keskisuurella kierroslu-

vulla.

X Kallistuksesta tai mäestä riippuen vaihda

ajotilanteeseen sovitetulle pienemmälle

vaihteelle (Y sivu 152), myös jos vakiono-

peussäädin on kytketty päälle.
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Vaihteistoon liittyviä ongelmia

Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

Vaihteistossa on vaih-

tamishäiriöitä.

Vaihteistossa on öljyvuoto.

X Tarkastuta vaihteisto välittömästi ammattitaitoisessa erikois-

korjaamossa.

Kiihtyvyys heikkenee.

Vaihteisto ei enää

vaihda.

Vaihteisto on kytkeytynyt hätäkäytölle.

Voit kytkeä ainoastaan 2. vaihteen tai peruutusvaihteen R.

X Pysähdy.

X Paina jarrupoljinta.

X Siirrä valitsinvipu asentoon P.

X Sammuta moottori.

X Odota vähintään 10 sekuntia, ennen kuin käynnistät moottorin

uudelleen.

X Paina jarrupoljinta.

X Siirrä valitsinvipu asentoon D tai R.

Vaihteisto vaihtaa 2. vaihteelle asennossa D ja peruutusvaih-

teelle asennossa R.

X Tarkastuta vaihteisto välittömästi ammattitaitoisessa erikois-

korjaamossa.

Pysäköintisalvan vapauttaminen
mekaanisesti

X Kytke seisontajarru.

X Irrota suojus: sopivalla esineellä, esimer-

kiksi avaimella, ja vedä nahkasuojusta voi-

makkaasti ylöspäin.

X Paina vapautusnäppäintä= alaspäin ja

siirrä valitsinvipu samanaikaisesti pois

asennosta P.

Valitsinvivun salpa ei ole enää päällä. Valit-

sinvipua voi nyt liikuttaa vapaasti, kunnes

se kytketään uudestaan asentoon P.

Häiriön ilmetessä valitsinvivun voi vapauttaa

asennosta P mekaanisesti esimerkiksi auton

hinaamista varten.
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Tankkaaminen

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Polttoneste on erittäin herkästi syttyvää. Polt-

tonesteen epäasianmukaisesta käsittelystä

on seurauksena tulipalo- ja räjähdysvaara!

Vältä ehdottomasti tulta, suojaamattomia

valonlähteitä, tupakointia ja kipinöiden muo-

dostumista. Sammuta moottori ja kytke lisä-

lämmitys pois päältä (jos autossa on lisäläm-

mitys) ennen tankkaamista.

G VAROITUS

Polttonesteet ovat myrkyllisiä ja terveydelle

haitallisia. Tästä on seurauksena loukkaantu-

misvaara!

Polttonesteen joutumista kosketuksiin ihon,

silmien tai vaatteiden kanssa on ehdottomasti

vältettävä, eikä polttonestettä saa niellä. Polt-

tonestehöyryjä ei saa hengittää. Pidä poltto-

nesteet lasten ulottumattomissa.

Jos sinä joudut tai joku muu henkilö joutuu

kosketuksiin polttonesteen kanssa, noudata

seuraavia ohjeita:

RPese polttoneste iholta välittömästi vedellä

ja saippualla.

RJos polttonestettä joutuu silmiin, huuhdo

silmät välittömästi runsaalla puhtaalla

vedellä. Hakeudu viipymättä lääkärin vas-

taanotolle.

RJos polttonestettä on nielty, on hakeudut-

tava viipymättä lääkärin vastaanotolle. Älä

oksenna.

RVaihda polttonesteen likaamat vaatteet

välittömästi.

G VAROITUS

Dieselmoottoriauto:

Jos dieselpolttonestettä sekoitetaan bensii-

nin kanssa, polttonesteseoksen syttymispiste

on puhdasta dieselpolttonestettä alempi.

Pakokaasulaitteiston rakenneosat voivat yli-

kuumentua huomaamatta moottorin käy-

dessä. Tästä on seurauksena tulipalovaara!

Älä koskaan tankkaa autoon bensiiniä. Älä

koskaan sekoita bensiiniä dieselpolttones-

teeseen.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Polttonesteiden epäasianmukainen käsittely

aiheuttaa vaaraa ihmisille ja ympäristölle.

Polttonesteitä ei saa joutua viemäriin, pinta-

vesiin, pohjaveteen eikä maaperään.

! Älä tankkaa dieselmoottoriautoon bensii-
niä. Älä tankkaa bensiinimoottoriautoon

dieseliä. Vähäinenkin määrä väärää poltto-

nestettä vaurioittaa polttonestejärjestel-

mää ja moottoria.

! Jos autoon on vahingossa tankattu väärää
polttonestettä, sytytysvirtaa ei saa kytkeä

päälle. Muutoin polttonestettä pääsee polt-

tonesteputkiin. Ota yhteyttä ammattitaitoi-

seen erikoiskorjaamoon ja tyhjennytä polt-

tonestesäiliö ja polttonesteputket koko-

naan.

! Jos polttonestesäiliöön täytetään liikaa
polttonestettä, polttonestejärjestelmä voi

vaurioitua.

! Varo, ettei polttonestettä läiky maala-
tuille pinnoille. Muutoin maalipinta voi vau-

rioitua.

! Jos tankkaat kanisterista tai pientankista,
suodata polttoneste ennen tankkaamista.

Näin vältetään epäpuhtaasta polttones-

teestä johtuvat häiriöt polttonestejärjestel-

mässä.

i Autoissa, joissa on bensiinimoottori, voi
käyttää E10-polttonestettä. E10-polttones-

teessä on enintään 10 % bioetanolia.

Autoon saa tankata E10-polttonestettä.

Lisätietoa polttonesteestä ja polttonestelaa-

dusta löytyy kohdasta Tekniset tiedot

(Y sivu 325).
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Tankkaaminen

Tankin luukku sijaitsee ajosuuntaan nähden

vasemmalla etuoven vieressä. Tankin luukun

voi avata vain etuoven ollessa auki.

X Poista avain virtalukosta.

X Kytke lisälämmitys pois päältä

(Y sivu 131).

X Avaa ensin vasen etuovi ja sen jälkeen tan-

kin luukku.

X Sulje auton ovet, jotta polttonestehöyryä ei

tunkeudu auton sisään.

X Kierrä tankin korkkia; vasemmalle,

poista korkki paikaltaan ja jätä se riippu-

maan hihnan: varaan.

X Työnnä tankkauspistoolin täyttökappale

kokonaan tankin aukkoon ja tankkaa auto.

X Täytä polttonestesäiliötä vain siihen

saakka, kunnes tankkauspistooli kytkeytyy

pois päältä. Muutoin polttonestettä voi

tulla ulos.

X Aseta tankin korkki; paikalleen ja kierrä

sitä oikealle.

Naksahdus osoittaa, että tankin korkki on

kokonaan kiinni.

X Avaa ensin vasen etuovi ja sulje sen jälkeen

tankin luukku.

Polttonesteeseen ja polttonestesäili-
öön liittyviä ongelmia

Jos autosta vuotaa polttonestettä, polttones-

teputki tai polttonestesäiliö on vaurioitunut.

X Kierrä avain virtalukossa heti asentoon 0 ja

poista avain virtalukosta.

X Älä missään tapauksessa käynnistä moot-

toria uudelleen.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskor-

jaamoon.

Pysäköiminen

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jos tulenarka materiaali, esim. lehdet, ruoho

tai oksat, on pidempään kosketuksissa pako-

kaasulaitteiston kuumien osien kanssa, kysei-

nen materiaali voi syttyä palamaan. Tästä on

seurauksena tulipalovaara!

Pysäköi auto siten, etteivät tulenarat materi-

aalit pääse kosketuksiin auton kuumien osien

kanssa. Älä pysäköi autoa etenkään kuivalle

niitylle tai pellolle, jolta on korjattu vilja.

G VAROITUS

Jos sytytysvirta kytketään pois päältä ajon

aikana, turvallisuuden kannalta oleelliset toi-

minnot toimivat rajoitetusti tai ne eivät ole

käytettävissä. Tämä voi koskea esim. ohjaus-

tehostinta ja jarrutehostusta. Ohjaukseen ja

jarruttamiseen tarvitaan tällöin huomatta-

vasti enemmän voimaa. Tästä on seurauk-

sena onnettomuusvaara!

Älä kytke sytytysvirtaa pois päältä ajon

aikana.
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G VAROITUS

Jos lapset jätetään autoon yksin, lapset voivat

saada auton lähtemään liikkeelle, jos he esi-

merkiksi

Rvapauttavat seisontajarrun

Rkytkevät on automaattivaihteiston pois

pysäköintiasennosta P

Rkytkevät käsivaihteiston tyhjäkäyntiasen-

toon

Rkäynnistävät moottorin.

Lisäksi he voivat käyttää auton varusteita.

Tästä on seurauksena onnettomuus- ja louk-

kaantumisvaara!

Ota aina avain mukaasi ja lukitse auton luki-

tus, kun poistut autosta. Älä koskaan jätä lap-

sia yksin autoon.

! Auton liikkeellelähtö voi johtaa auton tai
voimansiirron vaurioitumiseen.

! Jos jätät auton seisomaan pitemmäksi
aikaa, älä jätä avainta virtalukkoon, koska

muuten akku voi tyhjentyä.

Pysäköi auto aina lakimääräyksiä noudattaen

muuta liikennettä vaarantamatta ja varmista

auton pysyminen paikallaan.

Varmistaaksesi, että auton pysyminen paikal-

laan on varmistettu asianmukaisesesti,

Rseisontajarrun tulee olla kytkettynä

Rautoissa, joissa on automaattivaihteisto,

vaihteiston tulee olla kytkettynä asentoon

P ja avaimen tulee olla poistettuna virtalu-

kosta

Rautoissa, joissa on käsivaihteisto, 1. vaih-

teen tai peruutusvaihteen tulee olla kytket-

tynä

Retupyörät on käännettävä jalkakäytävän

reunan suuntaan ylä- tai alamäessä

Rtyhjän auton pysyminen paikallaan ylä- tai

alamäessä on varmistettava esim. käyttä-

mällä pyöräkiilaa tai vastaavaa etuakselilla

Rkuormatun auton pysyminen paikallaan

ylä- tai alamäessä on varmistettava esim.

käyttämällä pyöräkiilaa tai vastaavaa taka-

akselilla.

Käytä autoissa, joissa on jatkuva neliveto,

apuna kokoontaittuvia pyöräkiiloja

(Y sivu 157).

Seisontajarru

G VAROITUS

Jos autoa on jarrutettava seisontajarrun

avulla, jarrutusmatka on huomattavasti

pidempi ja pyörät voivat lukkiutua. Tästä on

seurauksena tavallista suurempi heittelehti-

mis- ja onnettomuusvaara!

Jarruta autoa seisontajarrun avulla vain, jos

käyttöjarru ei toimi. Älä tällöin käytä seison-

tajarrua liian voimakkaasti. Jos pyörät lukkiu-

tuvat, vapauta välittömästi seisontajarrua niin

paljon, että pyörät pyörivät jälleen.

Jos autoa jarrutetaan seisontajarrun avulla,

jarruvalot eivät syty.

Seisontajarrun saa kytkeä vain auton sei-

soessa paikallaan.

X Seisontajarrun kytkeminen: Paina lujasti

seisontajarrun poljinta;.

Mittariston merkkivaloc syttyy moot-

torin käydessä.

X Seisontajarrun vapauttaminen: Paina

jarrupoljinta ja pidä se painettuna.

X Vedä vapautuskahvasta:.

Seisontajarru vapautuu iskunomaisesti.

Mittariston merkkivaloc sammuu.
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Käyttöjarrun pettäessä hätäjarrutuksen voi

poikkeuksellisesti tehdä seisontajarrulla.

X Hätäjarrutus: Vedä vapautuskahvasta:

ja paina hitaasti seisontajarrun poljinta;.

Moottorin sammuttaminen

G VAROITUS

Kun moottori sammutetaan, automaattivaih-

teisto kytkeytyy vapaa-asentoon N. Auto voi

lähteä liikkeelle. Tästä on seurauksena onnet-

tomuusvaara!

Kytke vaihteisto moottorin sammuttamisen

jälkeen aina pysäköintiasentoon P. Varmista

sähköisellä seisontajarrulla, että pysäköity

auto pysyy paikallaan eikä lähde itsestään liik-

keelle.

! Jos jäähdytysnesteen lämpötila on hyvin
korkea, esimerkiksi mäkisessä maastossa

ajamisen jälkeen, anna moottorin käydä

tyhjäkäyntikierrosluvulla noin

kahden minuutin ajan ennen sen sammut-

tamista.

Näin jäähdytysnesteen lämpötila normali-

soituu.

X Pysäytä auto.

X Kytke käsivaihteisto vapaa-asentoon tai

automaattivaihteisto asentoon P.

X Kytke seisontajarru.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0 ja

poista avain.

Ajonesto on kytkeytynyt päälle.

X Varmista auton pysyminen paikallaan

(Y sivu 155).

Pyöräkiila

Käytä pyöräkiilaa tai vastaavaa varmistamaan

auton pysyminen paikallaan, esim. autoa

pysäköitäessä tai pyöränvaihdon yhteydessä.

Mercedes-Benz suosittelee aina pitämään

autossa mukana pyöräkiilaa.

Autoissa, joissa on jatkuva neliveto, on kaksi

kokoontaittuvaa pyöräkiilaa. Kokoontaittuvat

pyöräkiilat löytyvät etumatkustajan istuinkot-

elosta (Y sivu 286)

X Kokoontaittuvan pyöräkiilan kokoami-

nen: Käännä molemmat levyt ylös:.

X Käännä alempi levy ulospäin;.

X Työnnä alemman levyn nokat kokonaan

pohjalevyn aukkoihin=.

X Tasaisella maalla: Laita sen pyörän eteen

ja taakse pyöräkiila tai muu tarkoitukseen

sopiva esine, joka sijaitsee ristiin vaihdet-

tavaan pyörään nähden.

X Loivassa alamäessä: Laita pyöräkiila tai

muu tarkoitukseen sopiva esine niiden etu-

ja taka-akselin pyörien alle, jotka sijaitse-

vat vastapäätä vaihdettavaan pyörään näh-

den.

Auton jättäminen seisontaan

Jos auto jätetään seisomaan yli neljän viikon

ajaksi, akku voi vaurioitua syväpurkautumi-

sen seurauksena.

X Irrota akku (Y sivu 274).

tai

X Liitä akku ylläpitolaturiin.

Lisätietoa ylläpitolatureista saa ammatti-

taitoisesta erikoiskorjaamosta.
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Jos auto jätetään seisomaan yli kuuden viikon

ajaksi, seisonta-ajasta voi aiheutua autolle

vaurioita.

X Hakeudu ammattitaitoiseen erikoiskorjaa-

moon ja pyydä sieltä neuvoa.

Ajo-ohjeita

Yleisiä ohjeita

G VAROITUS

Jos sytytysvirta kytketään pois päältä ajon

aikana, turvallisuuden kannalta oleelliset toi-

minnot toimivat rajoitetusti tai ne eivät ole

käytettävissä. Tämä voi koskea esim. ohjaus-

tehostinta ja jarrutehostusta. Ohjaukseen ja

jarruttamiseen tarvitaan tällöin huomatta-

vasti enemmän voimaa. Tästä on seurauk-

sena onnettomuusvaara!

Älä kytke sytytysvirtaa pois päältä ajon

aikana.

! Älä pidä ohjauspyörää pitkään ääriasen-
toon käännettynä, esimerkiksi autoa kään-

nettäessä tai siirrettäessä.

Hydrauliikkaöljyn korkea lämpötila voi vau-

rioittaa hydrauliikkapumppua.

Kun kaasupoljin vapautetaan kokonaan, polt-

tonesteen syöttö katkeaa moottorijarrutuk-

sen aikana kierroslukujen ollessa tyhjäkäyn-

nin säätöalueen ulkopuolella.

Lyhyen matkan ajo

Yleisiä ohjeita

! Jos autolla ajetaan pääasiassa vain lyhyitä
matkoja, dieselhiukkassuodattimen auto-

maattisessa puhdistumisessa voi ilmetä

häiriöitä. Tällöin polttonestettä voi sekoit-

tua moottoriöljyyn, mikä voi vaurioittaa

moottoria.

Autot, joissa on häiriönäyttö (autot,
joissa on Euro 5 -moottori)

Dieselhiukkassuodattimen automaattinen

regenerointi ei ole riittävä tai siinä on häiriö,

jos

Rmittariston merkkivalo\ syttyy

Rmittariston näyttöön ilmestyy viesti pako‐

kaasusuodatin: aja korkealla kier‐

rosluvulla, ks. käyttöohjekirja.

Aja seuraavan tilaisuuden tullen niin pitkään

vähintään kierrosluvulla 2 000 1/min, että

merkkivalo\ tai näytön viesti sammuu.

Jos autossa on automaattivaihteisto, kytke

Touchshift-vaihtamistoiminnon avulla pie-

nempi vaihde (Y sivu 151).

Lämpötilaa nostamalla voi edesauttaa diesel-

hiukkassuodattimen puhdistumista.

Jos merkkivalo\ ei sammu tai näytön

viesti ei häviä näytöstä noin 20 minuutin

kuluessa, korjauta vika välittömästi ammatti-

taitoisessa erikoiskorjaamossa.

Autot, joissa ei ole häiriönäyttöä

Jos autolla ajetaan pääasiassa lyhyitä mat-

koja, aja 500 km:n välein 20 minuuttia moot-

tori- tai maantiellä. Näin voidaan edesauttaa

dieselhiukkassuodattimen puhdistumista.

Nopeuden rajoittaminen

G Varoitus

Renkaan kantavuuden tai sallitun nopeusluo-

kituksen ylittäminen voi aiheuttaa rengasvau-

rioita ja renkaiden rikkoutumisen. On ole-

massa onnettomuusvaara!

Käytä tästä syystä vain kyseiselle automallille

hyväksyttyjä rengastyyppejä ja -kokoja. Huo-

mioi tarvittava renkaiden kantavuus ja renkai-

den nopeusluokitus.

Olet kuljettajana velvollinen ottamaan selvää

auton huippunopeudesta ja siitä, mikä on ren-

kaiden (renkaat ja rengaspaineet) sallima

huippunopeus. Noudata ehdottomasti myös
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renkaita koskevia maakohtaisia katsastus-

määräyksiä.

Rengaspainetaulukoissa annettua renkaiden

nopeusrajoitusta ei saamissään tapauksessa

ylittää. Lisätietoa rengaspaineesta löytyy

kohdasta Renkaat ja Vanteet (Y sivu 301).

Auton huippunopeuden voi rajoittaa pysy-

västi, esimerkiksi talvella.

Mercedes-Benz suosittelee asettamaan huip-

punopeuden Mercedes-Benz-huoltopis-

teessä.

Autoissa, joissa on Speedtronic, auton huip-

punopeuden voi rajoittaa käyttöjärjestelmän

avulla väliaikaisesti ja/tai pysyvästi

(Y sivu 167).

Huomioi ohitustilanteessa, että moottori

rajoittaa nopeutta automaattisesti, kun ase-

tettu huippunopeus on saavutettu.

Alamäessä nopeuden rajoitustoiminnon aset-

tama nopeus voi ylittyä. Jarruta tarvittaessa

itse. Näytön viestit ilmoittavat kuljettajalle

nopeusrajoituksen saavuttamisesta — Autot,

joissa ei ole monitoimiohjauspyörää

(Y sivu 208), autot, joissa on monitoimioh-

jauspyörä (Y sivu 219).

Ulkomaanmatkat

Huolto

Myös ulkomailla on käytettävissä laaja

Mercedes-Benz-huoltopisteiden verkosto.

Ota huomioon, että palveluita tai varaosia ei

tästä huolimatta välttämättä ole saatavissa

välittömästi. Huoltopisteet-kirjoja on saata-

villa kaikista Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Polttoneste

Joissakin maissa myydään vain sellaisia polt-

tonesteitä, joiden oktaaniluku on alhainen tai

joiden rikkipitoisuus on korkea.

Sopimaton polttoneste voi vaurioittaa moot-

toria. Lisätietoa polttonesteestä löytyy koh-

dasta Käyttöaineet ja täyttömäärät

(Y sivu 325).

Lähivalot

Maissa, joissa on eripuoleinen liikenne kuin

auton rekisteröintimaassa, valot on säädet-

tävä symmetrisiksi lähivaloiksi. Näin valot

eivät häikäise vastaantulevaa liikennettä.

Symmetriset lähivalot eivät valaise ajoradan

reunaa yhtä leveältä ja korkealta alueelta.

Säädätä valot ennen rajanylitystä näihin mai-

hin mahdollisimman lähellä rajaa ammattitai-

toisessa erikoiskorjaamossa.

Säädätä valot paluumatkallamahdollisimman

lähellä rajaa takaisin epäsymmetrisiksi lähi-

valoiksi ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

Autojunakuljetus

Auton kuljettaminen junan autonkuljetusvau-

nussa saattaa joissakin maissa vaatia erityis-

toimenpiteitä tai olla rajoitettua erilaisten

tunnelikorkeuksien ja kuormausnormien

vuoksi.

Lisätietoja saa kaikista Mercedes-Benz-huol-

topisteistä.

Jarrut

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jos ajoradan ollessa liukas vaihdetaan pie-

nemmälle vaihteelle moottorin jarrutusvaiku-

tuksen tehostamiseksi, vetävät pyörät voivat

menettää pitonsa. Tästä seuraa tavallista suu-

rempi heittelehtimis- ja onnettomuusvaara!

Älä vaihda pienemmälle vaihteelle moottorin

jarrutusvaikutuksen tehostamiseksi ajoradan

ollessa liukas.

Mäkinen tie

! Jarrupolkimen jatkuva käyttäminen
aiheuttaa jarrupalojen ennenaikaista ja

liiallista kulumista.
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Pitkässä ja jyrkässä alamäessä tulee

Rautoissa, jossa on automaattivaihteisto,

vaihtaa hyvissä ajoin alhaisemmalle ajoalu-

eelle2 tai1

Rautoissa, joissa on käsivaihteisto, vaihtaa

hyvissä ajoin pienemmälle vaihteelle.

i Tämä pätee myös silloin, kun vakiono-
peussäädin tai Speedtronic on kytkettynä

päälle.

Näin hyödynnetään moottorin jarrutusvaiku-

tusta, ja sinun tarvitsee jarruttaa vähemmän

nopeuden säilyttämiseksi. Tällöin käyttöjar-

run kuormitus pienenee ja jarrujen ylikuume-

nemista ja ennenaikaista kulumista voi vält-

tää.

Suuri ja vähäinen rasitus

G VAROITUS

Jos jalan annetaan levätä kaasupolkimella,

jarrujärjestelmä voi ylikuumeta. Tästä syystä

jarrutumatka pitenee, ja jarrujärjestelmä ei

välttämättä edes toimi. Tästä on seurauksena

onnettomuusvaara!

Älä koskaan käytä jarrupoljinta jalkatukena.

Älä paina ajon aikana samanaikaisesti jarru-

ja kaasupoljinta.

! Jarrupolkimen jatkuva käyttäminen
aiheuttaa jarrupalojen ennenaikaista ja

liiallista kulumista.

Jos jarrut ovat joutuneet kovan rasituksen

kohteeksi, älä pysäköi autoa välittömästi.

Jatka ajoa vielä lyhyen aikaa. Jarrut jäähtyvät

ajoviiman ansiosta nopeammin.

Jos jarruja rasitetaan vain vähän, kokeile nii-

den tehokkuutta säännöllisesti. Jarruta tällöin

suurehkosta nopeudesta voimakkaasti. Näin

jarrupinnoitteet säilyvät paremmin pitävinä.

Märkä ajorata

Jos rankkasateessa ajetaan pitemmän aikaa

jarruttamatta, jarrut voivat reagoida ensim-

mäisessä jarrutuksessa viiveellä. Näin voi

tapahtua myös pesun jälkeen tai, jos autolla

on ajettu syvässä vedessä.

Jarrupoljinta joutuu painamaan normaalia voi-

makkaammin. Säilytä suurempi etäisyys

edellä ajavaan ajoneuvoon.

Jarruta voimakkaasti liikennetilanne huomi-

oon ottaen, kun autolla on ajettumärällä tiellä

tai kun auto on pesty. Jarrulevyt lämpiävät ja

kuivuvat tällä tavoin nopeammin, minkä

lisäksi korroosiota ei pääse syntymään.

Heikentynyt jarrutusteho suolatuilla
teillä

Jos autolla ajetaan suolatuilla teillä, jarrule-

vyjen ja jarrupalojen päälle voi kerääntyä suo-

lakerros. Tämän seurauksena jarrutusmatka

voi pidentyä huomattavasti.

Säilytä erityisen suuri etäisyys edellä ajavaan

ajoneuvoon.

Mahdollisen suolakerroksen poistamiseksi

X Jarruta lähdettäessä ajoon, säännöllisesti

ajon aikana ja ajon päätteeksi. Varmista,

ettei jarruttaminen vaaranna muiden tien-

käyttäjien turvallisuutta.

Uudet jarrupalat

Uudet jarrupalat ja jarrulevyt saavuttavat par-

haan mahdollisen jarrutustehon vasta

100 kilometrin jälkeen. Korvaa pienempi jar-

rutusteho painamalla jarrupoljinta voimak-

kaammin.

Mercedes-Benz suosittelee asennuttamaan

autoon vain Mercedes-Benzin hyväksymät

jarrupalat. Muut kuin Mercedes-Benzin

hyväksymät jarrupalat voivat vaarantaa auton

turvallisuuden.

Seisontajarru

G VAROITUS

Jos autoa on jarrutettava seisontajarrun

avulla, jarrutusmatka on huomattavasti

pidempi ja pyörät voivat lukkiutua. Tästä on

seurauksena tavallista suurempi heittelehti-

mis- ja onnettomuusvaara!
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Jarruta autoa seisontajarrun avulla vain, jos

käyttöjarru ei toimi. Älä tällöin käytä seison-

tajarrua liian voimakkaasti. Jos pyörät lukkiu-

tuvat, vapauta välittömästi seisontajarrua niin

paljon, että pyörät pyörivät jälleen.

Jos autolla ajetaan märällä ajoradalla tai lian

peittämällä pinnalla, tiesuolaa ja/tai likaa voi

päästä seisontajarruun. Seurauksena on kor-

roosio ja jarrutustehon heikentyminen.

Näiden välttämiseksi aja joskus seisontajarru

kevyesti kytkettynä. Aja noin 100 m korkein-

taan nopeudella 20 km/h.

Jos autoa jarrutetaan seisontajarrun avulla,

jarruvalot eivät syty.

Ajaminen märällä tienpinnalla

Vesiliirto

G VAROITUS

Ajoradalla olevan veden syvyydestä riippuen

seurauksena voi olla vesiliirto riittävästä ren-

kaiden urasyvyydestä ja matalasta nopeu-

desta huolimatta. Tästä on seurauksena

onnettomuusvaara!

Vältä siksi ajouria ja jarruta varoen.

Aja tästä syystä kovalla sateella tai sellaisissa

olosuhteissa, joissa on vesiliirron vaara, seu-

raavalla tavalla:

RVähennä nopeutta.

RVältä ajouria.

RJarruta varovasti.

Ajaminen tiellä olevan vesiesteen yli

! Ota huomioon, että edellä ajavat tai vas-
taantulevat autot aiheuttavat laineita. Suu-

rin sallittu veden korkeus saattaa näin ylit-

tyä.

Noudata ehdottomasti näitä ohjeita. Muu-

toin moottori, elektroniikka ja vaihteisto

voivat vaurioitua.

Kun sinun on ajettava tielle kerääntyneen

vesiesteen yli, muista että

Rveden pinta saa ulottua enintään etupus-

kurin alareunaan

Rautolla saa ajaa korkeintaan kävelyvauhtia.

Ajaminen talvella

Yleisiä ohjeita

G VAROITUS

Jos ajoradan ollessa liukas vaihdetaan pie-

nemmälle vaihteelle moottorin jarrutusvaiku-

tuksen tehostamiseksi, vetävät pyörät voivat

menettää pitonsa. Tästä seuraa tavallista suu-

rempi heittelehtimis- ja onnettomuusvaara!

Älä vaihda pienemmälle vaihteelle moottorin

jarrutusvaikutuksen tehostamiseksi ajoradan

ollessa liukas.

G VAARA

Jos pakokaasuputken pää on tukossa tai riit-

tävä tuuletus ei ole mahdollista, auton sisäti-

laan voi päästä pakokaasuja, etenkin hiilimo-

noksidia. Näin voi käydä, jos auto esim. juut-

tuu lumeen. Tästä on seurauksena hengen-

vaara!

Jos moottorin tai lisälämmityksen on annet-

tava käydä, pidä pakokaasuputken pää ja

auton ympäröivä alue vapaana lumesta. Avaa

tuulenpuoleisella auton sivulla oleva ikkuna

riittävän raitisilman saannin varmistamiseksi.

Teetä auton talvikuntotarkastus riittävän

aikaisin ennen talven tuloa ammattitaitoi-

sessa erikoiskorjaamossa.

Noudata kohdassa Käyttö talvella annettuja

ohjeita (Y sivu 300).

Ajaminen kesärenkailla

Noudata kohdassa Käyttö talvella annettuja

ohjeita (Y sivu 300).
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Liukas ajorata

G VAROITUS

Jos ajoradan ollessa liukas vaihdetaan pie-

nemmälle vaihteelle moottorin jarrutusvaiku-

tuksen tehostamiseksi, vetävät pyörät voivat

menettää pitonsa. Tästä seuraa tavallista suu-

rempi heittelehtimis- ja onnettomuusvaara!

Älä vaihda pienemmälle vaihteelle moottorin

jarrutusvaikutuksen tehostamiseksi ajoradan

ollessa liukas.

! Automaattivaihteiset autot saavat rullata
vain lyhyen aikaa vaihteiston ollessa vapaa-

asennossaN. Tässä asennossa pyörien pit-

käaikainen liikkuminen (esim. hinattaessa)

johtaa vaihteistovaurioon.

Jos auto on vaarassa alkaa heittelehtiä tai et

saa pysäytettyä sitä alhaisesta nopeudesta

X Kytke automaattivaihteisto vapaa-asen-

toon N.

tai

X Kytke käsivaihteisto tyhjäkäynnille tai

paina kytkinpoljin pohjaan.

X Yritä pitää auto hallinnassa vastaohjausliik-

keillä.

Aja erityisen varovasti liukkaalla tiellä. Vältä

äkkinäisiä kiihdytyksiä, ohjausliikkeitä ja jar-

rutuksia.

Lisätietoa talvirenkaista ja lumiketjuista löy-

tyy kohdasta Renkaat ja vanteet

(Y sivu 300).

Ajaminen maastossa

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jos ajat rinteessä viistoon tai käännyt rin-

teessä, auto voi liukua sivuttain, kaatua ja

pyörähtää ympäri. Tästä on seurauksena

onnettomuusvaara!

Aja rinteessä aina rinteen suuntaisesti (suo-

raan ylöspäin tai alaspäin) äläkä käänny.

G VAROITUS

Maastoajossa kehoon vaikuttavat epätasai-

sen maaperän aiheuttamat kaiken suuntaiset

kiihtyvyysvoimat. Voit esimerkiksi sinkoutua

istuimelta. Tästä on seurauksena loukkaantu-

misvaara!

Käytä aina turvavyötä maastoajossa.

G VAROITUS

Kun ajetaan esteiden yli tai ajourissa, ohjaus-

pyörä voi lyödä käsille ja vahingoittaa käsiä.

Pidä ohjauspyörästä aina tiukasti kiinni

molemmilla käsillä. Kun ajat esteiden yli, ota

huomioon hetkellisesti lisääntyvät ohjausvoi-

mat.

G VAROITUS

Jos palavia materiaaleja, kuten kasvien lehtiä,

ruohoa tai oksia, on pitkään kosketuksissa

pakokaasulaitteiston kuumien osien kanssa,

ne voivat syttyä palamaan. Tällöin on ole-

massa tulipalovaara!

Tarkasta auton alusta säännöllisesti, kun

autolla ajetaan epätasaisella alustalla tai

maastossa. Poista etenkin kiinni jääneet kas-

vien osat ja muut palavat materiaalit. Ilmoita

vaurioista ammattitaitoiseen erikoiskorjaa-

moon.

! Tarkasta auton alapinta, pyörät ja renkaat
säännöllisesti päällystämättömillä teillä tai

maastossa ajettaessa. Poista etenkin kiinni

jääneet kappaleet, kuten kivet ja oksat.

Tällaiset kappaleet voivat

Rvaurioittaa alustaa, polttonestesäiliötä

tai jarrujärjestelmää

Raiheuttaa epätasapainoa ja tärinää

Rsinkoutua pois paikaltaan ajoa jatket-

taessa.

Jos auto on vaurioitunut, hakeudu ammat-

titaitoiseen erikoiskorjaamoon.

Maasto- ja työmaa-ajossa jarruihin voi päästä

esim. hiekkaa, liejua ja vettä, myös sekoittu-

neena öljyyn. Tämä voi heikentää jarrutusvai-

kutusta tai johtaa siihen, että jarrut lakkaavat
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toimimasta kokonaan, etenkin, jos jarrut ovat

tavallista kuluneemmat. Jarrutusominaisuu-

det muuttuvat jarruihin päässeestä aine-

ksesta riippuen. Puhdista jarrut maastossa

ajamisen jälkeen. Jos kuitenkin havaitset jar-

rutusvaikutuksen heikentyneen tai hankaavia

ääniä, tarkastuta jarrujärjestelmä välittö-

mästi ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa. Sovita ajotapasi auton muuttuneisiin

jarrutusominaisuuksiin.

Maasto- ja työmaa-ajo lisäävät auton vaurioi-

tumisen ja siitä aiheutuvan laitteistojen tai

järjestelmien toimimattomuuden mahdolli-

suutta. Sovita ajotapasi maasto-olosuhtei-

siin. Ole erityisen tarkkaavainen. Korjauta

auton vauriot välittömästi ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

Älä kytke vaihteistoa vapaa-asentoon vaike-

akulkuisilla teillä ajettaessa äläkä paina kyt-

kinpoljinta pohjaan. Jos autoa yritetään jar-

ruttaa käyttöjarrun avulla, voit menettää

auton hallinnan. Jos auto ei jaksa nousta

mäkeä ylös, peruuta takaisin peruutusvaihde

kytkettynä.

Jos auto kuormataanmaasto- tai työmaa-ajoa

varten, säilytä auton painopiste mahdollisim-

man matalalla.

Maastossa ajamiseen liittyviä sääntöjä

! Ota aina huomioon autonmaavara ja vältä
esteitä, kuten liian syviä ajouria.

Esteet voivat vaurioittaa autoa, esimerkiksi

Ralustaa

Rvoimansiirtoa

Rpolttonestesäiliötä ja muita säiliöitä

Aja sen vuoksi maastossa aina hitaasti. Jos

on ajettava esteiden yli, etumatkustajan on

neuvottava sopiva reitti.

i Mercedes-Benz suosittelee lisäksi lapion
ja hakalukollisen hinausvaijerin ottamista

autoon mukaan.

RVarmista, että matkatavarat ja kuormata-

vara on laitettu turvalliseen paikkaan tai

kiinnitetty paikalleen (Y sivu 246).

RPysäytä auto ennen maastoon ajamista ja

kytke pieni vaihde.

RJos ajoalusta vaatii sitä, kytke ASR hetkeksi

pois päältä liikkeelle lähdettäessä

(Y sivu 58).

RPidä maastossa ajettaessa moottori aina

käynnissä ja vaihde kytkettynä.

RAja hitaasti ja tasaisesti. Usein on ajettava

jopa kävelyvauhtia.

RVältä antamasta vetävien pyörien pyöriä

tyhjää.

RVarmista aina, että pyörät koskettavat

maahan.

RAja erittäin varovasti tuntemattomaan

maastoon, jonka ominaisuuksia on vaikea

havaita. Autosta on turvallisuussyistä hyvä

nousta ulos ja tutustua maastoreittiin etu-

käteen.

RTarkasta veden syvyys ennen vesiesteen yli

ajamista.

RTarkkaile esteitä, kuten kiviä, kuoppia, kan-

toja ja ajouria.

RVältä reunoja, jotka voivat murtua alta.

RAlusta

RAlusta

Muistettava maastoajon jälkeen

! Jos autossa on vaurioita maastoajon jäl-
keen, tarkastuta auto välittömästi ammat-

titaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Maastossa auto joutuu kovemmalle rasituk-

selle kuin normaaliajossa. Tarkasta auto vai-

keakulkuisessa maastossa ajamisen jälkeen.

Tällöin mahdolliset vauriot huomataan

ajoissa ja niistä aiheutuva onnettomuusvaara

sinulle ja muille tienkäyttäjille pienenee. Puh-

dista auto perusteellisesti ennen julkisilla

teillä ajamista.
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Noudata seuraavia kohtia maasto- tai työ-

maa-ajon jälkeen ja ennen julkisilla teillä aja-

mista:

X Kytke ASR päälle (Y sivu 58).

X Puhdista valonheittimet ja takavalot ja tar-

kasta, etteivät valot ole vahingoittuneet.

X Puhdista rekisterikilpi auton edestä ja

takaa.

X Puhdista lasit, ikkunat ja ulkopeilit.

X Puhdista askelmat, oviaukot ja pitokahvat.

Näin autoon nouseminen on turvallisem-

paa.

X Puhdista pyörät/renkaat, pyöränkotelot ja

auton pohja vesisuihkulla.

Näin pito paranee etenkin märällä ajora-

dalla ajettaessa.

X Tarkasta pyörät/renkaat ja pyöränkotelot

väliin jääneiden kappaleiden varalta ja

poista ne.

Väliin jääneet kappaleet voivat vaurioittaa

pyöriä/renkaita tai singahtaa ulos ajoa jat-

kettaessa.

X Tarkasta auton pohja kiinni jääneiden

oksien tai muiden kasvien osien varalta ja

poista ne.

Kiinni jääneet oksat tai muut kasvien osat

nostavat tulipalovaaraa ja ne voivat vauri-

oittaa polttonesteputkia, jarruletkuja sekä

akseliston nivelien ja vetoakseleiden palje-

kumeja.

X Puhdista jarrulevyt ja akseliston nivelet

etenkin hiekassa, liejussa, sepelissä/

sorassa, vedessä tai vastaavissa likaisissa

olosuhteissa ajamisen jälkeen.

X Tarkasta koko pohjarakenne, renkaat, pyö-

rät, korin rakenne, jarrut, ohjaus, alusta ja

pakokaasulaitteisto vaurioiden varalta.

X Tarkasta käyttöjarrun käyttöturvallisuus

esim. tekemällä jarrutuskoe.

X Tarkasta pyörät ja voimansiirto uudelleen

ylimääräisten esineiden varalta, jos havait-

set voimakasta tärinää maastoajon jäl-

keen. Poista ylimääräiset esineet, sillä ne

voivat aiheuttaa epätasapainoa ja tärinää.

Ajaminen vuoristossa

! Autot, joissa on dieselmoottori:Diesel-
moottorin käyttöturvallisuus on taattu kor-

keuteen 2 500 mmerenpinnan yläpuolella.

Tämän korkeuden saa ylittää lyhytaikai-

sesti, esimerkiksi vuoristosolassa ajet-

taessa. Älä aja jatkuvasti yli 2 500 m:n kor-

keuksissa. Muutoin dieselmoottori voi vau-

rioitua.

Kun korkeus merenpinnasta kasvaa, auton

moottorin teho sekä nousukyky laskevat.

Huomautuksia jarruttamisesta mäkisellä

tiellä löytyy kohdasta Jarruttaminen

(Y sivu 159).

Ajojärjestelmät

Vakionopeussäädin

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Ota huomioon jarruttamiseen liittyvät ohjeet

kohdassa Ajo-ohjeita (Y sivu 159).

Vakionopeussäädin ei pienennä tilanteeseen

sopimattomasta tai huolimattomasta ajota-

vasta aiheutuvaa onnettomuusvaaraa, eikä

se voi kumota fysiikan lakeja. Vakionopeus-

säädin ei voi ottaa tie- tai sääolosuhteita eikä

liikennetilannetta huomioon. Vakionopeus-

säädin on vain apuväline. Vastuu riittävän

etäisyyden säilyttämisestä, nopeudesta ja

oikea-aikaisesta jarruttamisesta on kuljetta-

jalla.

Älä käytä vakionopeussäädintä

Rliikennetilanteissa, joissa ei tule ajaa jatku-

valla nopeudella, esim. liikenneruuhkassa,

mutkaisilla teillä tai maastossa.

Rliukkailla teillä. Vetävät pyörät voivat

menettää pitonsa jarrutettaessa tai kiihdy-

tettäessä, ja auto voi alkaa heittelehtiä.

Rnäkyvyyden ollessa huono, esim. sumui-

sella säällä, rankkasateessa tai lumisa-

teessa.

Kuljettajan vaihtuessa kiinnitä huomiota

muistiin tallennettuun nopeuteen.
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Yleisiä ohjeita

Vakionopeussäädin pitää ajonopeuden vaki-

ona.

Kytke vakionopeussäädin päälle, jos voit ajaa

pidemmän aikaa tasaisella nopeudella. Voit

asettaa nopeudeksi minkä tahansa nopeuden

nopeudesta 30 km/h alkaen 1 km/h kerral-

laan.

i Jos olet asettanut digitaalisen nopeusmit-
tarin yksiköksi mph(Y sivu 198), nopeu-

deksi voi asettaa minkä tahansa nopeuden

nopeudesta 20 mph alkaen 1 mph kerral-

laan.

i Vakionopeussäädintä ei tulisi kytkeä
päälle maasto- ja työmaa-ajossa.

Ylä- tai alamäessä vakionopeussäädin ei vält-

tämättä pysty pitämään auton nopeutta vaki-

ona. Kun maasto on jälleen tasaista eikä

nopeus laskenut alle lukemaan 30 km/h, ajo-

nopeus säätyy takaisin muistiin tallennettuun

nopeuteen.

i Ohjeita vaihteiden vaihtamiseen autoissa,

joissa on käsivaihteisto:

RAja aina riittävän suurella, mutta älä liian

korkealla moottorin kierrosluvulla.

RVaihda vaihdetta oikea-aikaisesti, erityi-

sesti jyrkissä ylämäissä.

RVaihda pienemmälle vaihteelle vain yksi

vaihde kerrallaan.

RPaina kytkeytymisen jälkeen kevyesti

kaasupoljinta. Näin vaihtamismukavuus

paranee.

RJos kytkinpoljinta painetaan yli

kuuden sekunnin ajan, vakionopeussää-

din kytkeytyy pois päältä.

RJos vaihdetaan tyhjäkäynnille ja kytkin-

poljin vapautetaan, moottorin kierros-

luku voi nousta huomattavasti. Kytke

vakionopeussäädin ensin pois päältä.

RJos vaihdevipu on kytkinpolkimen paina-

misen jälkeen tyhjäkäyntiasennossa,

moottorin kierrosluku voi nousta.

Vakionopeussäätimen käyttövipu

: Kytkeminen päälle ja senhetkisen tai kor-

keamman nopeuden tallentaminen muis-

tiin

; Kytkeminen päälle viimeksi muistiin tal-

lennettuun nopeuteen

= Kytkeminen päälle ja senhetkisen tai

alhaisemman nopeuden tallentaminen

muistiin

? Vaihtaminen vakionopeussäätimen ja

säädettävän Speedtronicin välillä

A Vakionopeussäätimen kytkeminen pois

päältä

B LIM-merkkivalo

Vakionopeussäätimen käyttövipu on ylin vipu

ohjauspylväässä vasemmalla.

Vakionopeussäätimen käyttövivulla käyte-

tään vakionopeussäädintä ja säädettävää

Speedtronicia.

X Vakionopeussäätimen esivalitsemi-

nen: Tarkasta, palaako LIM-merkkivaloB.

Jos merkkivalo ei pala, vakionopeussäädin

on jo valittu.

Jos merkkivalo palaa, paina vakionopeus-

säätimen käyttövipua nuolen? suuntaan.

LIM-merkkivaloB osoittaa, mikä toiminto on

valittu:

RLIM-merkkivalo ei pala: Vakionopeussää-

din on valittu.

RLIM-merkkivalo palaa: Säädettävä

Speedtronic on valittu.
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Kytkeytymisehdot

Jotta vakionopeussäätimen voi kytkeä päälle,

kaikkien seuraavien päällekytkeytymisedelly-

tysten tulee täyttyä:

RToiminnon Vakionopeussäädin on oltava

valittuna (Y sivu 165).

RSeisontajarrun tulee olla vapautettuna.

Mittariston merkkivaloc ei pala.

RAutolla ajetaan yli 30 km/h.

RJarru- tai kytkinpoljinta ei paineta.

i Muut tässä käyttöohjekirjassa esittele-
mättömät ajo- ja jarrujärjestelmät, kuten

hidastin, voivat vaikuttaa vakinopeussääti-

men toimintaan. Lisätietoja löytyy päällira-

kennevalmistajan toimittamasta erillisestä

käyttöohjeesta.

Senhetkisen nopeuden tallentaminen
muistiin ja säilyttäminen

X Kiihdytä auto haluttuun nopeuteen alkaen

nopeudesta 30 km/h.

X Näppää vakionopeussäätimen käyttövipua

lyhyesti ylöspäin: tai alaspäin=.

X Nosta jalka pois kaasupolkimelta.

Vakionopeussäädin on kytketty päälle.

Senhetkinen ajonopeus on tallennettu

muistiin.

Muistiin tallennetun nopeuden hakemi-
nen muistista

G VAROITUS

Jos muistiin tallennettu nopeus haetaanmuis-

tista ja se poikkeaa senhetkisestä nopeu-

desta, auto kiihdyttää tai jarruttaa. Jos et

tiedä, mikä nopeus on tallennettuna muistiin,

auto voi yllättäen kiihdyttää tai jarruttaa.

Tästä on seurauksena onnettomuusvaara!

Ota liikennetilanne huomioon ennen muistiin

tallennetun nopeuden hakemista muistista.

Jos et tiedä, mikä nopeus on tallennettuna

muistiin, tallenna haluttu nopeus uudelleen

muistiin.

X Vedä vakionopeussäätimen käyttövipua

lyhyesti itseäsi kohti;.

X Nosta jalka pois kaasupolkimelta.

Vakionopeussäädin on kytkeytynyt päälle,

ja se säätää ajonopeuden viimeksi muistiin

tallennettuun nopeuteen.

i Kun moottorin käynnistämisen jälkeen
vedetään ensimmäisen kerran vakiono-

peussäätimen käyttövivusta itseä kohti,

vakionopeussäädin valitsee senhetkisen

nopeuden.

Nopeuden säätäminen

Voi kulua hetki, ennen kuin auto kiihdyttää tai

jarruttaa valittuun nopeuteen. Ota tämä viive

huomioon nopeutta asetettaessa.

X Näppää vakionopeussäätimen käyttövipua

ylöspäin: nopeuden nostamiseksi tai

alaspäin= nopeuden laskemiseksi.

Viimeksi muistiin tallennettu nopeus nou-

see/laskee 1 km/h kerrallaan.

tai

X Paina vakionopeussäätimen käyttövipua

ylöspäin: tai alaspäin=, kunnes nopeus

on haluttu.

X Vapauta vakionopeussäätimen käyttövipu.

Senhetkinen ajonopeus on tallennettu

muistiin.

i Kaasupolkimen painaminen ei kytke
vakionopeussäädintä pois päältä. Jos esi-

merkiksi kiihdytät hetkeksi ohitusta varten,

vakionopeussäädin säätää nopeuden ohi-

tuksen jälkeen takaisin viimeksi muistiin-

tallennetulle nopeudelle.

Vakionopeussäätimen kytkeminen pois
päältä

Vakionopeussäätimen voi kytkeä pois päältä

usealla eri tavalla:

X Näppää vakionopeussäätimen käyttövipua

lyhyesti eteenpäinA.

tai

X Jarruta.
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tai

X Paina vakionopeussäätimen käyttövipua

lyhyesti nuolen? suuntaan.

Säädettävä Speedtronic on valittu. LIM-

merkkivaloB vakionopeussäätimen käyt-

tövivussa syttyy.

Viimeksi muistiin tallennettu nopeus säilyy

muistissa. Viimeksi muistiin tallennettu

nopeus poistuu muistista, kun moottori sam-

mutetaan.

Vakionopeussäädin kytkeytyy automaatti-

sesti pois päältä, kun

Rjarrutetaan

Rseisontajarru kytketään ja merkkivalo

c palaa mittaristossa.

Rautolla ajetaan alle 30 km/h

Rkytkintä painetaan ajon aikana yli

kuusi sekuntia

Rkäsivaihteisto kytketään ajon aikana

vapaa-asentoon ja kytkinpoljin vapaute-

taan

Rautomaattivaihteisto kytketään ajon

aikana vapaa-asentoon N

RESP® tai ASR säätävät

RESP®:ssä tai ABS:ssä on häiriö.

Vakionopeussäätimeen liittyviä ongel-
mia

Autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä,

nopeutta ei voi säätää vakionopeussäätimen

ollessa kytkettynä päälle.

Näytössä näkyy vakavan haittaluokan viesti,

minkä takia nopeusmuutos ei voi näkyä näy-

tössä.

X Toimi näytössä näkyvän viestin edellyttä-

mällä tavalla.

X Kytke vakionopeussäädin pois päältä

Speedtronic

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Ota huomioon jarruttamiseen liittyvät ohjeet

kohdassa Ajo-ohjeita (Y sivu 159).

Speedtronic ei pienennä tilanteeseen sopi-

mattomasta tai huolimattomasta ajotavasta

aiheutuvaa onnettomuusvaaraa, eikä se voi

kumota fysiikan lakeja. Speedtronic ei voi

ottaa tie- tai sääolosuhteita eikä liikenneti-

lannetta huomioon. Speedtronic on vain apu-

väline. Vastuu riittävän etäisyyden säilyttämi-

sestä, nopeudesta ja oikea-aikaisesta jarrut-

tamisesta on kuljettajalla.

Käytä säädettävää Speedtronicia vain, jos

auton nopeutta ei yhtäkkiä tarvitse kiihdyttää

muistiin tallennettua rajoitusnopeutta suu-

remmaksi.

Kuljettajan vaihtuessa kiinnitä huomiota

muistiin tallennettuun nopeuteen.

Yleisiä ohjeita

Speedtronic auttaa säilyttämään nopeuden

asetetun nopeuden alapuolella.

Nopeutta voi rajoittaa säädettävästi tai kiin-

teästi.

RKäytä säätyvää huippunopeusrajoitusta,

esim. ajettaessa taajamassa.

RKäytä kiinteää huippunopeusrajoitusta,

esim. talvirenkaita käytettäessä

(Y sivu 170).

Jo auton seisoessa paikallaan ja moottorin

käydessä vakionopeussäätimen käyttövivulla

voi rajoittaa ajonopeudeksi minkä tahansa

nopeuden alkaen nopeudesta 30 km/h.

Rajoitusnopeutta voi säätää portaittain

1 km/h ja 10 km/h kerrallaan.

i Jos digitaalisen nopeusnäytön yksiköksi
on asetettu mph (Y sivu 198), nopeudeksi

voi rajoittaa minkä tahansa nopeuden

nopeudesta 20 mph alkaen. Rajoitusno-

peuden säätövälit ovat tällöin 1 mph ja

5 mph.
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i Nopeusmittarissa näkyvä nopeus voi poi-
keta hieman muistiin tallennetusta huippu-

nopeusrajoituksesta.

Säädettävän Speedtronicin muistiin tallenne-

tun rajoitusnopeuden voi ylittää vain, jos

Rsäädettävä Speedtronic kytketään pois

päältä vakionopeussäätimen käyttövivun

avulla

Rkaasupoljin painetaan vastekohdan yli poh-

jaan asti (kickdown autoissa, joissa on

automaattivaihteisto). Tällöin ajonopeus

saa poiketa muistiin tallennetusta rajoitus-

nopeudesta enintään 20 km/h.

i Säädettävää Speedtronicia ei voi kytkeä
pois päältä jarruttamalla.

Säädettävä Speedtronic

Vakionopeussäätimen käyttövipu

: Kytkeminen päälle ja senhetkisen nopeu-

den tallentaminen muistiin tai rajoitusno-

peuden nostaminen 10 km/h kerrallaan

; Kytkeminen päälle ja viimeksi muistiin tal-

lennetun nopeuden hakeminen muistista

tai muistiin tallennetun rajoitusnopeuden

nostaminen 1 km/h kerrallaan

= Kytkeminen päälle ja senhetkisen tai

alhaisemman nopeuden tallentaminen

muistiin

? Vaihtaminen vakionopeussäätimen ja

säädettävän Speedtronicin välillä

A Säädettävän Speedtronicin kytkeminen

pois päältä

B LIM-merkkivalo

Vakionopeussäätimen käyttövipu on ylin vipu

ohjauspylväässä vasemmalla.

Vakionopeussäätimen käyttövivulla käyte-

tään vakionopeussäädintä ja säädettävää

Speedtronicia.

X Säädettävän Speedtronicin esivalitse-

minen: Tarkasta, palaako LIM-merkkivalo

B.

Jos merkkivalo palaa, säädettävä Speed-

tronic on jo valittu.

Jos merkkivalo ei pala, paina vakionopeus-

säätimen käyttövipua nuolen? suuntaan.

LIM-merkkivaloB osoittaa, mikä toiminto on

valittu:

RLIM-merkkivalo ei pala: Vakionopeussää-

din on valittu.

RLIM-merkkivalo palaa: Säädettävä

Speedtronic on valittu.

Moottorin käydessä vakionopeussäätimen

käyttövivulla voi rajoittaa ajonopeudeksi

minkä tahansa nopeuden alkaen nopeudesta

30 km/h.

Senhetkisen nopeuden tallentaminen

muistiin

X Näppää vakionopeussäätimen käyttövipua

lyhyesti ylöspäin: tai alaspäin=.

Säädettävä Speedtronic on kytketty päälle.

Senhetkinen nopeus on tallennettu muis-

tiin ja se näkyy nopeusrajoituksena näy-

tössä.

Vakionopeussäätimen käyttövivulla voi rajoit-

taa ajonopeudeksi minkä tahansa nopeuden

alkaen nopeudesta 30 km/h.

Muistiin tallennetun nopeuden hakemi-

nen muistista

X Vedä vakionopeussäätimen käyttövipua

lyhyesti itseäsi kohti;.

Säädettävä Speedtronic on kytketty päälle,

ja rajoitusnopeus näkyy näytössä.

i Kun moottorin käynnistämisen jälkeen
vedetään ensimmäisen kerran vakiono-

peussäätimen käyttövivusta itseä kohti,

säädettävä Speedtronic kytkeytyy päälle.
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Senhetkinen nopeus tallennetaan tällöin

muistiin.

Nopeuden säätäminen 1 km/h kerrallaan

X Vedä vakionopeussäätimen käyttövipua

itseäsi kohti;.

Rajoitusnopeutta nostetaan 1 km/h ker-

rallaan ja se näkyy näytössä.

X Vapauta vakionopeussäätimen käyttövipu.

Uusi rajoitusnopeus on tallentunut muis-

tiin.

Nopeuden säätäminen 10 km/h kerral-

laan

X Paina vakionopeussäätimen käyttövipua

ylöspäin: rajoitusnopeuden nostami-

seksi.

tai

X Paina vakionopeussäätimen käyttövipua

alaspäin= rajoitusnopeuden laskemi-

seksi.

Viimeksi muistiin tallennettua rajoitusno-

peutta nostetaan tai lasketaan seuraavaan

kymmenlukuun ja nopeus näkyy näytössä.

X Vapauta vakionopeussäätimen käyttövipu.

Uusi rajoitusnopeus on tallentunut muis-

tiin.

Rajoitusnopeuden näyttäminen

Autot, joissa on monitoimiohjauspyörä:

Päälle kytkemisen jälkeen ja rajoitusnopeutta

säädettäessä näytön yläosassa näkyy noin

viiden sekunnin ajan viesti Limit (rajoi‐

tus) sekä muistiin tallennettu nopeus.

Lopuksi muistiin tallennettu nopeus näkyy

korostettuna näytön alaosassa.

Autot, joissa ei ole monitoimiohjauspyö-

rää:

Näytössä näkyy viesti ... LIM km/h

(rajoitus km/h) ja muistiin tallennettu

nopeus (Y sivu 208).

i Jos auton senhetkinen nopeus onmuistiin
tallennettua arvoa suurempi, kun tallennet-

tua nopeutta haetaan muistista tai sääde-

tään, näyttö vilkkuu.

Alamäessä rajoitusnopeus voi ylittyä, vaikka

säädettävä Speedtronic on kytketty päälle.

Jos auto ylittää säädetyn rajoitusnopeuden,

näytössä näkyy viesti ... Limit km/h

(rajoitus km/h) tai ... LIM km/h

(rajoitus km/h) ja muistiin tallennettu

nopeus vilkkuu näytössä. Jos auto kiihdyttää

edelleen, varoitusääni kuuluu lisäksi kolme

kertaa.

Autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä,

näytössä näkyy noin viiden sekunnin ajan

viesti Speed limit ... km/h exceeded

(rajoitusnopeus km/h ylitetty).

Jarruta tarvittaessa itse.

Säädettävän Speedtronicin kytkeminen

pois päältä

Säädettävän Speedtronicin voi kytkeä pois

päältä usealla tavalla:

X Näppää vakionopeussäätimen käyttövipua

lyhyesti eteenpäinA.

tai

X Näppää vakionopeussäätimen käyttövipua

lyhyesti nuolen? suuntaan.

LIM-merkkivaloB vakionopeussäätimen

käyttövivussa sammuu. Säädettävä Speed-

tronic on kytketty pois päältä ja vakiono-

peussäädin on esivalittu.

Viimeksi tallennettu rajoitusnopeus pysyy

muistissa. Viimeksi tallennettu rajoitusno-

peus poistuu muistista, kunmoottori sammu-

tetaan.

Säädettävä Speedtronic kytkeytyy automaat-

tisesti pois päältä, kun

Rautoissa, joissa on käsivaihteisto, vaihde-

taan liian suurelle vaihteelle, jolloin moot-

torin kierrosluku laskee liian voimakkaasti

Rkaasupoljinta painetaan vastekohdan yli

pohjaan asti (kickdown, jos autossa on

automaattivaihteisto). Tällöin ajonopeus

saa poiketa muistiin tallennetusta rajoitus-

nopeudesta enintään 20 km/h.

RESP®:ssä tai ABS:ssä on häiriö.
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Kiinteä Speedtronic

Yleisiä ohjeita

i Kiinteä Speedtronic on saatavissa vain
tiettyihin maihin.

Nopeuden voi rajoittaa pysyvästi välille

160 km/h (esimerkiksi talvirenkaita käytet-

täessä) ja 190 km/h tai 210 km/h:

Rautoissa, joissa ei ole monitoimiohjauspyö-

rää, ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa

Rautoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä,

käyttöjärjestelmästä auton seisoessa pai-

kallaan (Y sivu 170)

Kiinteä Speedtronic pysyy aktiivisena, vaikka

säädettävä Speedtronic kytkettäisiin pois

päältä.

i Jos ESP®:ssä tai ABS:ssä on häiriö, kiinteä
Speedtronic kytkeytyy pois päältä häiriön

ajaksi.

Asetettua rajoitusnopeutta ei voi ylittää,

vaikka kaasupoljin painetaan vastekohdan yli

(kickdownautoissa, joissa on automaattivaih-

teisto).

Kun auton nopeutta kiihdytetään kaasupol-

jinta painamalla, näytössä näkyy hieman

ennen rajoitusnopeuden saavuttamista viesti

Speed limit Winter tyres ... km/h

(rajoitusnopeus km/h) tai ... LIM

km/h (rajoitus km/h).

Kiinteä Speedtronic säätää nopeutta, eikä

auto kiihdytä enää. Paina tällöin vastaavasti

vähemmän kaasua.

Alamäessä rajoitusnopeus voi ylittyä, vaikka

säädettävä Speedtronic on kytketty päälle.

Jos auto ylittää säädetyn rajoitusnopeuden,

näytössä näkyy viesti Speed limit Winter

tyres ... km/h exceeded (talviren‐

kaiden rajoitusnopeus km/h yli‐

tetty) tai ... LIM km/h (rajoitus

km/h) ja muistiin tallennettu nopeus vilkkuu

näytössä. Jos auto kiihdyttää edelleen, varoi-

tusääni kuuluu lisäksi kolme kertaa.

Autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä,

näytössä näkyy noin viiden sekunnin ajan

viesti Speed limit Winter tyres ...

km/h exceeded (talvirenkaiden rajoi‐

tusnopeus km/h ylitetty).

Jarruta tarvittaessa itse.

Rajoitusnopeuden säätäminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina näppäintäVU tai niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamallaW taiX alava-

likkoVehicle (auto).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Geschw.limit.

Valintamerkintä on senhetkisen asetuksen

kohdalla.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X haluttu asetus (210 km/h,

190 km/h tai 160 km/h).

Asetuksella Unlimited (ei rajoi‐

tettu) kiinteä Speedtronic on kytketty

pois päältä.

Speedtroniciin liittyviä ongelmia

Autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä,

nopeutta ei voi säätää Speedtronicin ollessa

kytkettynä päälle.

Näytössä näkyy vakavan haittaluokan viesti,

minkä takia nopeusmuutos ei voi näkyä näy-

tössä.

X Toimi näytössä näkyvän viestin edellyttä-

mällä tavalla.

X Kytke Speedtronic pois päältä.
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ENR (elektroninen korkeustason
säätö)

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Kun auton kori laskeutuu alaspäin, sinä voit

tai muut voivat jäädä puristuksiin auton korin

ja renkaan väliin tai auton alle. Tästä on seu-

rauksena loukkaantumisvaara!

Varmista korin korkeustason laskiessa, ettei

pyöränkoteloiden välittömässä läheisyydessä

tai auton alla ole ketään.

G VAROITUS

Jos auto, jossa on ilmajousitus, pysäköidään

ja sytytysvirta jätetään päälle, ilmajousitus

pysyy aktiivisena. Jos autoa nostetaan tällöin

nosturin avulla, ilmajousitus pyrkii tasoitta-

maan korin korkeustasoa. Nosturi voi tällöin

kaatua. Tästä on seurauksena loukkaantumis-

vaara!

Poista avain virtalukosta ennen auton nosta-

mista. Tällöin järjestelmä ei voi säätää korin

korkeustasoa automaattisesti.

G VAROITUS

Jos autolla ajetaan korin korkeustason ollessa

korkeammalla, ajo-ominaisuudet voivat hei-

kentyä korkeamman auton painopisteen

vuoksi. Auto voi esimerkiski kaatua nopeam-

min kaarteissa. Tästä on seurauksena onnet-

tomuusvaara!

Valitse aina mahdollisimman matala korin

korkeustaso ja sovita ajotapasi siihen.

G VAROITUS

Jos elektronisessa korkeustason säädössä on

häiriö, korin korkeustaso voi olla liian korkea,

liianmatala tai epäsymmetrinen. Auton ajo- ja

ohjausominaisuudet voivat tällöin olla selvästi

muuttuneet. Tästä on seurauksena onnetto-

muusvaara!

Aja varovaisesti ja sovita ajotapasi muuttu-

neeseen ajokäyttäytymiseen tai pysäytä auto

liikennetilanne huomioon ottaen. Ota

yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaa-

moon.

! Jos elektronisessa korkeustason sää-
dössä on häiriö tai se säätää ajon aikana,

korin korkeustaso voi laskea. Ota tässä

tapauksessa huomioon tienpinnan olosuh-

teet ja varmista riittävämaavara. Jatka ajoa

varovasti. Muutoin auton alusta voi vauri-

oitua.

Jos mittariston merkkivalo¬ syttyy ajon

aikana tai näyttöön ilmestyy viesti ENR not

activated (ENR:ää ei aktivoitu)

(Y sivu 222), elektronisessa korkeustason

säädössä on häiriö.

Jos mittariston merkkivalo¬ vilkkuu

nopeasti ajon aikana tai näytössä näkyy viesti

ENR Warning! Vehicle height (elek‐

tronisen korkeustason säädön varoi‐

tus, korin korkeustaso) korin korkeus-

taso on liian korkealla taimatalalla. Auton ajo-

ja ohjausominaisuudet ovat tällöin selvästi

muuttuneet. Elektroninen korkeustason

säätö säätää korin korkeustason mahdolli-

simman pian normaalitasolle. Jatka ajoa varo-

vaisesti, kunnes merkkivalo¬ tai näytön

viesti sammuvat. Auton kori on vasta tällöin

normaalitasolla.

Korin korkeustaso riippuu auton kuormauk-

sesta ja kuorman jakautumisesta. ENR tasaa

etu- ja taka-akselin välisen tason automaatti-

sesti autoissa, joissa on ilmajousitettu taka-

akseli. Näin ollen korin korkeustaso pysyy

aina normaalitasolla auton kuormauksesta

riippumatta. Ajodynamiikka pysyy rajoittu-

mattomana.

Automaattitoiminnon voi deaktivoida auton

seistessä paikallaan ja korin korkeustasoa voi

nostaa tai laskea manuaalisesti, esimerkiksi

kuorman lastaamiseksi tai purkamiseksi.

ENR:n voi kytkeä pois päältä autolle tehtävien

töiden tai pyöränvaihdon ajaksi.

Kun autolla ajetaan yli 2 km/h, automaatti-

vaihteisto ja elektroninen korkeustason

säätö kytkeytyvät automaattisesti takaisin

päälle.
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i Jos sytytysvirta kytketään pois päältä ja
takaluukku/-ovi avataan auton seisoessa

paikallaan, elektroninen korkeustason

säätö pysyy aktiivisena noin 45 sekuntia.

Jos ENR:n kompressori on vaarassa ylikuu-

mentua, esimerkiksi lyhyen ajan sisällä

tapahtuvan toistuvan nostamisen ja laskemi-

sen takia, ENR kytkeytyy pois päältä (välys-

suojaus). Korin korkeustasoa voi nostaa tai

laskea uudelleen noinminuutin kuluttua.

Korin korkeustason nostaminen/laske-
minen

: ENR:n kytkeminen pois päältä / päälle

; Korin korkeustason nostaminen

= Korin korkeustason laskeminen

X Pysäytä auto ja anna sytytysvirran olla kyt-

kettynä päälle.

X Pidä näppäinû taiü painettuna

noin kahden sekunnin ajan.

Automatiikka on deaktivoitu. Näppäimen

merkkivalo¬ vilkkuu. Lisäksi mittaris-

ton merkkivalo¬ vilkkuu tai näyttöön

ilmestyy viesti ENR manual mode (ENR:n

manuaalikäyttö).

X Paina näppäintäû taiü, kunnes

korin korkeustaso on halutulla korkeudella.

X Nostaminen normaalitasolle: Paina

lyhyesti näppäintäû.

ENR nostaa automaattisesti korin korkeus-

tason normaalikorkeuteen. Paina lyhyesti

näppäintäü liikkeen pysäyttämiseksi.

X Automatiikan kytkeminen päälle: Paina

lyhyesti näppäintä¬.

tai

X Ajaminen

ENR säätää korin korkeustason automaat-

tisesti. Näppäimenmerkkivalo¬ ja mit-

tariston merkkivalo¬ tai näytön viesti

sammuu.

ENR:n kytkeminen pois päältä / päälle

ENR:n automatiikan tulee olla kytkettynä

päälle.

X Pysäytä auto ja anna sytytysvirran olla kyt-

kettynä päälle.

X Kytkeminen pois päältä: Pidä näppäintä

¬ painettuna noin kaksi sekuntia.

Näppäimen merkkivalo¬ syttyy.

Lisäksi mittariston merkkivalo¬ syttyy

tai näyttöön ilmestyy viesti ENR not acti‐

vated (ENR:ää ei aktivoitu)

X Kytkeminen päälle: Pidä näppäintä¬
painettuna uudelleen noin kaksi sekuntia.

tai

X Aja

ENR säätää korin korkeustason automaat-

tisesti. Näppäimenmerkkivalo¬ ja mit-

tariston merkkivalo¬ tai näytön viesti

sammuu.
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ENR:ään liittyviä ongelmia

Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Korin korkeustasoa ei

voi nostaa tai laskea

auton seisoessa paikal-

laan.

Näppäimen merkkivalo

¬ ei pala.

Kompressori on vaarassa ylikuumentua. Auton toistuvan nosta-

misen ja laskemisen jälkeen välyssuojaus deaktivoi elektronisen

korkeustason säädön.

X Yritä säätää korin korkeustasoa uudelleen manuaalisesti noin

1 minuutin kuluttua.

Elektroninen korkeustason säätö on kytkeytynyt pois päältä ali-

jännitteen takia. Akku ei välttämättä lataudu.

Auton ajo-ominaisuudet ja ajomukavuus voivat olla huonommat.

X Käynnistä moottori.

X Hakeudu mahdollisimman pian ammattitaitoiseen erikoiskor-

jaamoon.

Jokapyöräveto

! Älä koskaan hinaa autoa siten, että akseli
on nostettuna. Se voi vaurioittaa jakovaih-

teistoa. Sellaiset vauriot eivät kuulu

Mercedes-Benzin virhevastuun piiriin. Kaik-

kien pyörien on joko oltava maassa tai

auton on oltava kokonaan nostettuna ylös.

Noudata ohjeita, jotka koskevat auton

hinaamista kaikkien pyörien koskettaessa

maata.

! Moottorin toiminnan ja tehon saa tarkas-
taa vain nelivetodynamometrissä. Ennen

auton käyttämistä tällaisessa dynamomet-

rissä, pyydä lisätietoja Mercedes-Benz-

huoltopisteestä. Muutoin voimansiirto tai

jarrujärjestelmä voi vaurioitua.

Jatkuva neliveto 4x4 ei pienennä tilanteeseen

sopimattomasta tai huolimattomasta ajota-

vasta aiheutuvaa onnettomuusvaaraa, eikä

se voi kumota fysiikan lakeja. Jatkuva neliveto

4x4 ei voi ottaa tie- tai sääolosuhteita eikä

liikennetilannetta huomioon. Jatkuva neliveto

4x4 on vain apuväline. Vastuu riittävän etäi-

syyden säilyttämisestä, nopeudesta ja oikea-

aikaisesta jarruttamisesta on kuljettajalla.

Jatkuva neliveto 4x4 huolehtii sitä, että auton

kaikki neljä pyörää vetävät jatkuvasti. Jatkuva

neliveto parantaa auton pitoa yhdessä

ESP®:n ja 4ETS:n kanssa, jos jokin vetävistä

pyöristä pyörii tyhjää heikon pidon vuoksi.

Jos vetävä pyörä pyörii tyhjää liian pienen

pidon takia:

RPaina liikkeelle lähdettäessä kaasupoljinta

vain sen verran kuin on tarpeen.

ROta jalka hitaasti pois kaasupolkimelta

ajon aikana.

Käytä talvisissa tieolosuhteissa talvirenkaita

(M+S-renkaat) ja tarvittaessa lumiketjuja.

Ainoastaan tällä tavalla jatkuva neliveto toimii

parhaalla mahdollisella tavalla.

Tietoja aiheesta Ajaminen maastossa, ks.

(Y sivu 162).

Parktronic

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Parktronic on vain apuväline. Se ei voi korvata

auton ympäristöä tarkkailevaa kuljettajaa.

Vastuu auton turvallisesta siirtämisestä ja

pysäköimisestä sekä pysäköintitilasta pois-

tumisesta on kuljettajalla. Varmista, että

auton liikkumisalueella ei ole ihmisiä, eläimiä

tai esineitä, kun autoa siirretään, pysäköi-

dään tai sillä poistutaan pysäköintitilasta.
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Parktronic ei ota huomioon mitään esteitä,

jotka

Rsijaitsevat tunnistusalueen alapuolella,

kuten ihmiset, eläimet tai esineet

Rsijaitsevat tunnistusalueen yläpuolella,

kuten ulkoneva kuorma, ylitykset tai

kuorma-autojen lastausrampit

Parktronic on elektroninen pysäköinnin apu-

väline, joka toimii ultraäänen avulla. Se ilmai-

see kuljettajalle auton etäisyyden esteeseen

optisesti ja akustisesti.

Autossa käytetään varoitusäänenä kahta eri-

laista äänimerkkiä, joilla on eri taajuudet.

Vaara-alueet auton edessä ja takana osoit-

etaan erilaisella varoitusäänellä.

Parktronic aktivoituu automaattisesti, kun

avain kierretään virtalukossa asentoon 2 ja

seisontajarru vapautetaan.

Jos autossa on automaattivaihteisto, valitsin-

vipu on lisäksi siirrettävä asentoon D, N tai

R.

Kun ajonopeus ylittää 18 km/h, Parktronic

kytkeytyy pois päältä. Kun ajonopeus alittaa

16 km/h, Parktronic kytkeytyy uudestaan

päälle.

Parktronic valvoo auton lähialuetta tunnisti-

milla, jotka sijaitsevat etu- ja takapuskurissa.

Tunnistimien toimintaetäisyys

! Kun pysäköit autoa, varo etenkin esteitä,
jotka jäävät tunnistimien ala- tai yläpuo-

lelle, kuten kukkaruukkuja tai perävaunun

vetoaisoja. Parktronic ei tunnista tällaisia

esineitä, kun ne ovat erittäin lähellä. Muu-

toin voit vaurioittaa autoa tai näitä esineitä.

Parktronicin toimintaa voivat häiritä:

Rultraäänilähteet kuten kuorma-auton

paineilmajarrut, autonpesukone tai pai-

neilmatyökalut

Rautoon kiinnitetyt varusteet kuten taka-

teline

Rrekisterikilvet, jotka eivät ole tasaisesti

puskureita vasten

Rlikaiset tai jäätyneet tunnistimet.

Tunnistimet eivät saa olla lian, jään tai lumis-

ohjon peitossa. Muutoin ne eivät toimi oikein.

Puhdista tunnistimet säännöllisesti, mutta

varo vaurioittamasta tai naarmuttamasta

niitä (Y sivu 280).

Tunnistimet edessä

Keskellä noin 100 cm

Kulmissa noin 70 cm

Tunnistimet takana

Keskellä noin 160 cm

Kulmissa noin 100 cm

Vähimmäisetäisyys

Keskellä noin 25 cm

Kulmissa, tunnisti-

met edessä

noin 20 cm

Kulmissa, tunnisti-

met takana

noin 25 cm
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Jos tällä alueella on este, kaikki varoitusnäyt-

töjen segmentit syttyvät ja kuuluu varoitus-

ääni. Jos vähimmäisetäisyys alitetaan, etäi-

syyttä ei välttämättä näytetä enää lainkaan.

Varoitusnäytöt

Auton edessä olevan alueen varoitusnäyttö koje-
laudan keskellä

Auton takana olevan alueen varoitusnäyttö katto-
verhouksen keskellä

: Vasemman auton sivun varoitussegmen-

tit

; Oikean auton sivun varoitussegmentit

i Takana olevan alueen varoitusnäytöt on
umpikoriautossa sijoitettu kojelaudan

vasemmalle ja oikealle puolelle.

Varoitusnäytöt näyttävät tunnistimen ja

esteen välisen etäisyyden.

Varoitusnäytössä on auton kummallekin puo-

lelle kuusi keltaista ja kaksi punaista seg-

menttiä. Kun ensimmäinen keltainen seg-

mentti syttyy, Parktronic on mittausvalmiu-

dessa.

Jos vain varoitusnäytön punaiset segmentit

syttyvät, järjestelmässä on häiriö

(Y sivu 177).

Vaihdevivun tai valitsinvivun asento määrää,

valvotaanko aluetta auton edessä vai takana

vai sekä edessä että takana.

Valitsinvivun

asento

Valvonta

Eteenpäinajon

vaihde

tai D

Auton edessä oleva

alue

Peruutusvaihde

tai R tai N

Auton edessä ja

takana oleva alue

P Ei aktivoituneita

varoitusnäyttöjä

Kun auto lähestyy tunnistimien havaitsemaa

estettä, segmentit syttyvät sitä mukaa kuin

etäisyys esteeseen pienenee.

Ensimmäisestä punaisesta segmentistä

alkaen kuuluu lisäksi varoitusääni

noin kahden sekunnin ajan. Olet alittamassa

vähimmäisetäisyyden.

Varoitus taaksepäin vierimisestä

Jos auto vierii taaksepäin ilman, että peruu-

tusvaihde on kytkettynä, esimerkiksi pysäh-

dyttäessä ylämäkeen, Parktronic valvoo auto-

maattisesti auton takana olevaa aluetta.

Jos Parktronic tunnistaa esteen alle 80 cm:n

etäisyydellä autosta, kaikki varoitusnäyttöjen

segmentit palavat. Lisäksi kuuluu jatkuva

varoitusääni estettä lähestyttäessä ja

kaksi sekuntia auton pysähtymisen jälkeen.
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Parktronicin kytkeminen pois päältä /
päälle

X Paina näppäintäf.

Kun Parktronic on kytketty pois päältä,

näppäimen merkkivalo syttyy.

Perävaunun vetäminen

Jos auton ja perävaunun välille on luotu säh-

köyhteys, Parktronicin taka-alueen valvonta

on kytkeytynyt pois päältä.

Irrota adapteri pistorasiasta perävaunun

irrottamisen jälkeen, jos olet käyttänyt perä-

vaunua, jossa on seitsennapainen pistoke

(Y sivu 185). Muutoin Parktronic pysyy deak-

tivoituna auton takana olevan alueen osalta.

Irrota irrotettava perävaunun vetokytkin, jos

sitä ei tarvita. Tunnistuksen vähimmäisetäi-

syys Parktronicin ja esteen välillä on mitattu

puskuriin, ei vetokoukkuun.
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Parktroniciin liittyviä ongelmia

Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Ainoastaan Parktroni-

cin (PTS)varoitusnäyt-

töjen punaiset segmen-

tit palavat.

Lisäksi kuuluu noin

2 sekunnin ajan varoi-

tusääni.

Parktronic kytkeytyy

pois päältä noin

20 sekunnin kuluttua.

Näppäimenf
merkkivalo syttyy, ja

punaiset segmentit

Parktronicinvaroitus-

näytössä sammuvat.

Parktronicissa on häiriö ja järjestelmä on kytkeytynyt pois päältä.

X Jos Parktronicissa on jatkuvasti häiriöitä, tarkastuta Parktronic

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Parktronicin varoitus-

näytöt näyttävät epäus-

kottavia etäisyyksiä.

Esim. kaikki segmentit

palavat, vaikka mitään

estettä ei ole lähistöllä.

Parktronicin tunnistimet ovat likaantuneet tai jäätyneet.

X Puhdista Parktronicin tunnistimet (Y sivu 280).

X Kierrä avain virtalukossa uudelleen asentoon 2.

Rekisterikilpi tai jotkin muut osat tunnistimien läheisyydessä eivät

mahdollisesti ole kunnolla kiinni.

X Tarkasta, että rekisterikilpi tai jotkin muut osat tunnistimien

läheisyydessä ovat kunnolla kiinni.

Jokin radiosignaali- tai ultraäänilähde voi häiritä tutkan toimintaa.

X Tarkasta Parktronicin toiminta jossakin toisessa paikassa.

Peruutuskamera

Tärkeitä turvallisuusohjeita

! Esineet, jotka eivät ole maan tasalla, voi-
vat näyttää olevan todellista kauempana,

esim.

Roman auton taakse pysäköidyn ajoneu-

von puskuri

Rperävaunun vetoaisa

Rvetokoukku

Rkuorma-auton perä

Rvino pylväs

Käytä kameran kuvassa näkyviä apuviivoja

vain suuntaa-antavasti. Lähesty esineitä

ainoastaan alempaan horisentaaliseen

apuviivaan asti. Muutoin auto ja/tai esine

voi/voivat vaurioitua.

Peruutuskamera on vain apuväline. Se ei voi

korvata auton ympäristöä tarkkailevaa kuljet-

tajaa. Vastuu auton turvallisesta siirtämi-

sestä ja pysäköimisestä on kuljettajalla. Var-

mista, että auton liikkumisalueella ei ole

ihmisiä, eläimiä tai esineitä, kun autoa siirre-

tään tai pysäköidään.
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Peruutuskamera voi näyttää esteet väärässä

perspektiivissä, virheellisesti tai se ei välttä-

mättä näytä niitä lainkaan. Peruutuskamera

ei pysty näyttämään kaikkia kohteita, jotka

ovat hyvin lähellä takapuskuria ja/tai sen alla.

Se ei varoita törmäyksestä, ihmisistä tai esi-

neistä.

Yleisiä ohjeita

Peruutuskamera on takaluukussa sijaitsevan

rekisterikilven taustasuojan yläpuolella

(Y sivu 280).

Peruutuskamera on optinen pysäköintiavus-

tin. Se näyttää auton takana olevan alueen

Comandin näytössä.

Auton takana oleva alue näkyy peilikuvana

sisätaustapeilin ja ulkopeilien tapaan. Näyt-

töön haetut apuviivat auttavat kuljettajaa

peruuttamaan autoa.

Peruutuskamera ei välttämättä toimi tai se

toimii virheellisesti, jos

Rsataa voimakkaasti vettä tai lunta tai on

sumuista

Rpysäköintipaikka sijaitsee erittäin

pimeässä paikassa

Rkamera on altistunut erittäin voimakkaalle

valkoiselle valolle. Näytössä voi tällöin

näkyä valkoisia raitoja.

Rympäristö on valaistu fluoresoivalla valolla.

Näyttö voi tällöin välkkyä.

Rlämpötilan muutokset ovat nopeita, esi-

merkiksi ajettaessa talvella kylmästä

ulkoilmasta lämpimään autotalliin.

Rympäristön lämpötilat ovat erittäin kor-

keita.

Rkameran linssi on likainen tai peitetty.

Rauton takaosa on vaurioitunut. Tarkastuta

tällöin kameran asento ja suuntaus ammat-

titaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Tietoa kameran puhdistamisesta löytyy koh-

dasta Huolto ja hoito (Y sivu 280).

Peruutuskameran kytkeminen päälle /
pois päältä

X Kytkeminen päälle: Varmista, että avain

on virtalukossa asennossa 2.

X Kytke peruutusvaihde.

Comandin näytössä näkyy auton takana

oleva alue. Näytössä näkyvä auton takana

oleva alue on jaettu osiin apuviivoin.

X Kytkeminen pois päältä: Autoissa, joissa

on käsivaihteisto, kytke vaihteisto tyhjä-

käyntiasentoon tai kytke jokin eteenpäina-

jon vaihde.

Autoissa, joissa on automaattivaihteisto,

kytke valitsinvipu asentoon P, N tai D.

Näkymät näytössä

Kameran kuvassa näkyvät apuviivat

Pystysuorat apuviivat: osoittavat auton

leveyden. Ne näyttävät auton suunnan suh-

teessa ajoradan reunaan, esim. reunakivetyk-

seen.

Vaakasuorat apuviivat osoittavat seuraavat

etäisyydet esteeseen auton takana olevalla

alueella:

; etäisyys noin 2,00 m

= etäisyys noin 1,00 m

? etäisyys noin 0,25 m

Alimmat kulmat osoittavat takapuskurin kul-

mien paikan.

i Jos Comandissa vaihdetaan käyttötapaa
peruutusvaihteen ollessa kytkettynä,

kamerakuva poistuu näytöstä. Jos auton

takana oleva alue halutaan saada näkyviin

178 Ajojärjestelmät
A
ja
m
in
e
n
ja
p
y
s
ä
k
ö
im
in
e
n



uudelleen, vaihteisto on kytkettävä ensin

vapaa-asentoonN. Jos peruutusvaihde kyt-

ketään tämän jälkeen uudelleen, Comandin

näytössä näkyy taas auton takana oleva

alue.
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Peruutuskameraan liittyviä ongelmia

Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Comandin näyttöön

ilmestyy peruutusvaih-

teen kytkemisen jäl-

keen valkoisia raitoja

tai kuva väreilee.

Peruutuskameraan kohdistuu erittäin voimakas valkoinen tai fluo-

risoiva valo.

X Tarkasta peruutuskameran toiminta jossakin muussa paikassa.

Peruutuskamera ei

toimi tai toimii väärin.

RYmpäristö on hyvin pimeä.

RYmpäristön lämpötila on muuttunut erittäin nopeasti tai on erit-

täin korkea.

RKameran linssi on likainen tai peitossa.

X Tarkasta peruutuskamera ja puhdista kameran linssi

(Y sivu 280).

Perävaunun vetäminen

Perävaunun vetämiseen liittyviä huo-
mautuksia

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jos vetokoukku ei ole lukittunut, vetokoukku

voi irrota ja pudota tielle ajon aikana. Tästä

seuraa onnettomuus- ja loukkaantumisvaara!

Lukitse vetokoukku kuvatulla tavalla.

G VAROITUS

Jos sallittu vetoaisapaino ylittyy kuljetusteli-

nettä käytettäessä, kuljetusteline voi irrota

autosta ja pudota tielle. Tästä seuraa onnet-

tomuus- ja loukkaantumisvaara!

Noudata aina sallittua vetoaisapainoa kulje-

tustelinettä käytettäessä.

G VAROITUS

Jos yhdistelmä alkaa heittelehtiä, voit menet-

tää yhdistelmän hallinnan. Yhdistelmä voi

jopa kaatua. Tästä on seurauksena onnetto-

muusvaara!

Älä missään tapauksessa yritä vakauttaa

yhdistelmää nopeutta nostamalla. Vähennä

nopeutta äläkä ohjaa vastaan. Jarruta hätäti-

lassa.

G VAROITUS

Jos jalan annetaan levätä kaasupolkimella,

jarrujärjestelmä voi ylikuumeta. Tästä syystä

jarrutumatka pitenee, ja jarrujärjestelmä ei

välttämättä edes toimi. Tästä on seurauksena

onnettomuusvaara!

Älä koskaan käytä jarrupoljinta jalkatukena.

Älä paina ajon aikana samanaikaisesti jarru-

ja kaasupoljinta.

! Jarrupolkimen jatkuva käyttäminen
aiheuttaa jarrupalojen ennenaikaista ja

liiallista kulumista.

Vetokoukkuun voi kiinnittää kuljetustelineitä,

esim. polkupyörätelineen tai taakkatelineen.

Kun vetokoukkuun on kiinnitetty kuljetuste-

line, suurin sallittu vetoaisapaino on 75 kg.

Noudata ehdottomasti vetokoukun valmista-

jan toimittamia käyttöohjeita irrotettavaa

vetokoukkua käyttäessäsi.

Kytke ja irrota perävaunu varovasti. Varmista,

ettei kukaan tai mitään ole auton ja perävau-

nun välissä, kun peruutat auton perävaunun

eteen.
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Perävaunu voi irrota, jos sitä ei ole kiinnitetty

vetoautoon oikein. Ajovalmiiksi kytketyn

perävaunun on oltava vaakasuorassa asen-

nossa vetävän auton takana.

Varmista, etteivät seuraavat arvot ylity:

Rsallittu vetoaisapaino

Rsallittu perävaunupaino

Rvetoauton sallittu taka-akselimassa

Rsekä vetoauton että perävaunun sallittu

kokonaispaino

Rsallittu yhdistelmän kokonaispaino

Määritellyt sallitut arvot, joita ei saa ylittää,

löytyvät

Rauton papereista

Rvetokoukun tyyppikilvestä

Rperävaunun tyyppikilvestä

Rauton tyyppikilvestä (Y sivu 324).

Poikkeavien tietojen kohdalla alin arvo on voi-

massa oleva arvo.

Valmistajan sallimat arvot löytyvät tyyppikil-

vistä ja vetoauton osalta kohdasta Tekniset

tiedot (Y sivu 337).

Perävaunua vedettäessä auton ajettavuus on

erilainen kuin ajettaessa ilman perävaunua.

Yhdistelmän

Rpaino on suurempi

Rkiihtyvyys ja nousukyky ovat rajoitetut

Rjarrutusmatka on pidempi

Rtuuliherkkyys on suurempi

Rohjaaminen edellyttää hienovaraisempia

ohjausliikkeitä

Rkääntöympyrä on suurempi

Ajokäyttäytyminen voi tämän seurauksena

heikentyä.

Sovita yhdistelmän nopeus aina senhetkisiin

tie- ja sääolosuhteisiin. Ole erityisen tarkkaa-

vainen. Säilytä riittävä etäisyys.

Yleisiä ohjeita

! Hyödynnä suurin sallittu vetoaisapaino
mahdollisimman tarkasti. Älä alita 50 kg:n

vetoaisapainoa. Muutoin perävaunu voi

irrota.

! Noudata huippunopeutta
80 km/h/100 km/h myös maissa, joissa

yhdistelmien suurin sallittu nopeus on kor-

keampi.

RNoudata maakohtaisia lakisääteisiä mää-

räyksiä yhdistelmän huippunopeudesta.

Tarkista perävaunun sallittu huippunopeus

perävaunun asiakirjoista ennen ajoon läh-

töä. Sallittu huippunopeus on Saksassa

80 km/h ja poikkeustapauksissa

100 km/h.

RPerävaunun vilkkujen toiminta on varmis-

tettu vain käytettäessä hehkulamppuja.

Lisätietoja perävaunun sähköisten osien

asentamisesta saa ammattitaitoisesta eri-

koiskorjaamosta.

RSäädä vetoauton taka-akselin rengaspaine

perävaunun vetämistä varten täyteen kuor-

matun auton rengaspainetta vastaavaksi

(Y sivu 301).

RVetokoukku kuuluu niihin auton osiin, jotka

ovat erityisen tärkeitä liikenneturvallisuu-

den kannalta. Noudata valmistajan toimit-

tamassa käyttöohjeessa olevia käyttöön,

hoitoon ja huoltoon liittyviä ohjeita.

RPienennä vetokoukun vaurioitumisen vaa-

raa. Kun vetokoukkua ei käytetä, poista se

vetokoukun kiinnityskohdasta.

i Henkilöautoiksi rekisteröityjen autojen
sallittu kokonaispaino kasvaa perävaunua

vedettäessä 100 kg. Suurinta sallittua taka-

akselimassaa on noudatettava.

Asennusmitat ja painot löytyvät kohdasta

Tekniset tiedot (Y sivu 337).

Ota huomioon, että perävaunua vedettäessä

Parktronic on vain rajoitetusti käytettävissä

tai se ei ole lainkaan käytettävissä

(Y sivu 176).

i Vetokoukun kuulapään korkeus muuttuu
auton kuormauksen myötä. Käytä tässä

tapauksessa perävaunua, jonka vetoaisan

korkeutta voi säätää.
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Ajo-ohjeita

Auto käyttäytyy eri tavalla vedettäessä perä-

vaunua kuin ajettaessa ilman sitä ja kuluttaa

enemmän polttonestettä.

Pitkissä ja jyrkissä alamäissä tulee hyvissä

ajoin vaihtaa pienemmälle vaihteelle tai valita

ajoalue 3, 2 tai 1.

i Tämä pätee myös silloin, kun vakiono-
peussäädin tai Speedtronic on kytkettynä

päälle.

Näin hyödynnetään moottorin jarrutusvaiku-

tusta, ja sinun tarvitsee jarruttaa vähemmän

nopeuden säilyttämiseksi. Tällöin vähenne-

tään jarrujärjestelmän rasitusta ja vältetään

jarrujen ylikuumeneminen ja liian nopea kulu-

minen. Jos lisäksi on jarrutettava, älä paina

jarrupoljinta jatkuvasti vaan jaksoittain.

Ota huomioon myös perävaunun ajovakau-

den hallintajärjestelmä ESP®:tä koskevat

ohjeet (Y sivu 58).

Ajamiseen liittyviä vinkkejä

Jos perävaunu heittelehtii:

X Älä missään tapauksessa paina kaasua.

X Älä ohjaa vastaan.

X Jarruta hätätapauksessa.

RPidä pidempi etäisyys edellä ajaviin kuin

ajaessasi ilman perävaunua.

RVältä äkkijarrutuksia. Jarruta ensin

kevyesti, jotta vetoaisa puristuu jarrutusa-

sentoon. Lisää sitten jarrutusvoimaa

ripeästi.

RIlmoitetut nousukykyarvot pätevät meren-

pinnan korkeudella. Kun korkeus meren-

pinnasta kasvaa, auton moottorin teho

sekä nousukyky laskevat.

Vetokoukun kiinnittäminen

G VAROITUS

Jos vetokoukku ei ole lukittunut, vetokoukku

voi irrota ja pudota tielle ajon aikana. Tästä

seuraa onnettomuus- ja loukkaantumisvaara!

Lukitse vetokoukku kuvatulla tavalla.

G VAROITUS

Jos vetokoukku ei ole lukittunut, perävaunu

voi irrota. Tästä on seurauksena onnetto-

muusvaara!

Lukitse vetokoukku aina kuvatulla tavalla.

Jotta autolla voi vetää perävaunua, autoon on

asennettava vetokoukku.

X Kirjoita vetokoukkuun kuuluvan avaimen

numero ylös.

Tällä numerolla saa tarvittaessa uuden

avaimen Mercedes-Benz-huoltopisteestä.

Suojus puskurin alla

X Työnnä lukitsimia: nuolen suuntaan

sisäänpäin.

X Irrota suojus; vetämällä sitä alaspäin.

X Ota vetokoukku ja avain takatilassa

oikealla olevasta säilytystilasta

(Y sivu 286) ja laita suojus; sinne.
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X Irrota käsipyörässäA olevan lukon?

suojus=.

X Avaa käsipyöränA lukko? avaimella.

Vetokoukun punaisen merkinnän tulee olla

käsipyöränA vihreän alueen päällä (asen-

nusasento).

X Jos punainen merkintäD ei ole vihreän

alueenC päällä, avaa käsipyöränA

lukko? avaimella.

X Vedä käsipyörääA ulospäin. Kierrä

punaista merkintääD vihreälle alueelle

C, kunnes käsipyöräA lukittuu paikal-

leen.

X Työnnä vetokoukkua pystysuorassa pidik-

keeseen, kunnes se lukittuu kuuluvasti.

Vetokoukku lukittuu itsestään. Käsipyörän

vihreä merkintäA on vetokoukun vihreän

alueenC päällä.

Vain, jos käsipyörän vihreä merkintä on

vetokoukun vihreän merkinnän päällä,

vetokoukku on lukittunut varmasti paikal-

leen.

X Lukitse käsipyöränA lukko? avaimella.

X Poista avain lukosta ja aseta suojus= pai-

kalleen.

X Laita avain takatilan oikealla puolella ole-

vaan säilytystilaan.

Vain, jos vetokoukun voi lukita ja avaimen

voi poistaa lukosta, vetokoukku on kiinni-

tetty turvallisesti.

Jos avainta ei voi poistaa lukosta, vetokoukku

voi olla likaantunut.

X Irrota vetokoukku ja puhdista se

(Y sivu 281).

Jos vetokoukkua ei voi puhdistamisen jälkeen

lukita, vetokoukku on vaurioitunut.

X Irrota vetokoukku.

Turvallista perävaunun vetämistä ei voida

taata. Vetokoukkua ei saa käyttää enää

perävaunun vetämiseen.

X Tarkastuta vetokoukku ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.
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Perävaunun liittäminen

Perävaunu ajovalmiina

X Varmista autoissa, joissa on automaatti-

vaihteisto, että valitsinvipu on asennossa

P.

X Kytke auton seisontajarru.

X Sulje kaikki ovet.

X Aseta perävaunu vaakasuoraan asentoon

auton taakse.

i Vetokoukun kuulapään korkeus muuttuu
auton kuormauksen myötä. Käytä tässä

tapauksessa perävaunua, jonka vetoaisan

korkeutta voi säätää.

X Liitä perävaunu.

X Muodosta kaikki sähkö- ja perävaunuliitän-

nät.

X Tarkasta perävaunun valojen toiminta.

X Poista perävaunun paikallaan pysymisen

varmistavat välineet, esim. pyöräkiilat.

X Vapauta perävaunun seisontajarru.

Perävaunun irrottaminen

G VAROITUS

Jos työntöjarrulla varustettu perävaunu irro-

tetaan perävaunun vetoaisan ollessa puristu-

neena jarrutusasentoon, käsi voi jäädä puris-

tuksiin puskurin ja vetoaisan väliin. On ole-

massa loukkaantumisvaara!

Älä irrota perävaunua perävaunun vetoaisan

ollessa puristuneena jarrutusasentoon.

! Älä irrota työntöjarrulla varustettua perä-
vaunua perävaunun vetoaisan ollessa

puristuneena jarrutusasentoon, muutoin

auto voi vaurioitua työntöjarrun jous-

taessa.

X Varmista autoissa, joissa on automaatti-

vaihteisto, että valitsinvipu on asennossa

P.

X Kytke auton seisontajarru.

X Sulje kaikki ovet.

X Kytke perävaunun seisontajarru.

X Varmista auton pysyminen paikallaan pyö-

räkiiloilla tai vastaavilla.

X Irrota perävaunun johto ja irrota perä-

vaunu.

Vetokoukun irrottaminen

G VAROITUS

Älä jätä vetokoukkua kiinnittämättömänä

sisätilaan.

Ympäriinsä sinkoileva vetokoukku voi aiheut-

taa vammoja sinulle tai muille, jos

Rjarrutat voimakkaasti

Rmuutat nopeasti suuntaa

Rjoudut onnettomuuteen.
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X Ota vetokoukun avain ja autossa olevan

vetokoukun kiinnityskohdan suojus takati-

lassa oikealla olevasta säilytystilasta.

X Irrota käsipyörässä= olevan lukon;

suojus:.

X Avaa käsipyörän= lukko; avaimella.

X Pidä vetokoukusta? kiinni.

X Vedä käsipyörää= ulospäin. Kierrä

punaista merkintääB vihreälle alueelle

A, kunnes käsipyörä= lukittuu paikal-

leen.

X Vedä vetokoukku alakautta irti.

X Aseta suojus (Y sivu 182) autossa olevan

vetokoukun kiinnityskohtaan. Työnnä lukit-

simet ulkospäin sivulle ja varmista, että

suojus on tukevasti paikallaan.

X Puhdista vetokoukku, jos se on likaantunut

(Y sivu 281).

X Laita vetokoukku avain paikallaan takatilan

oikealla puolella olevaan säilytystilaan.

Perävaunun jännitteensaanti

! Jatkuvaan jännitteensaantiin voi liittää
lisävarusteita, joiden enimmäisteho on

240 W, ja virtalukon kautta kytkettävään

jännitteensaantiin lisävarusteita, joiden

enimmäisteho on 180 W.

Perävaunun akkuja ei saa ladata jännit-

teensaannin kautta.

Auton perävaunun pistorasiaan on tehtaalla

asennettu jatkuva jännitteensaanti sekä vir-

talukon kautta kytkettävä jännitteensaanti.

Jatkuva jännitteensaanti on kytketty perävau-

nun pistokkeen napaan 9.

Virtalukon asennon 2 kautta kytketty jännit-

teensaanti on kytketty perävaunun pistok-

keen napaan 10.

Perävaunun jatkuva jännitteensaanti kytkey-

tyy pois päältä auton sähköjärjestelmän jän-

nitteen ollessa alhainen.

Perävaunun vilkkujen toiminta on varmistettu

vain käytettäessä hehkulamppuja.

Lisätietoja perävaunun sähköisten osien

asentamisesta saa ammattitaitoisesta eri-

koiskorjaamosta.

LED-lamppujen toiminnan tarkastus

Jos perävaunussa on LED-lamput, mittariston

merkkivalob voi syttyä tai näytössä voi

näkyä vikailmoitus. Järjestelmä tunnistaa

perävaunun valot viallisiksi, vaikka ne toimi-

vat. Vikailmoituksen syynä voi olla vähim-

mäisvirran 50 mA alittuminen.

Lamppujen vikavalvonnan toiminnan varmis-

tamiseksi sähkövirran on oltava 50 mA

jokaista perävaunun valojen LED-ketjua koh-

den.

Perävaunu, jossa on seitsennapainen
pistoke

Yleisiä ohjeita

Jos autossa on seitsennapainen pistoke, liit-

tämiseen on käytettävä adapteripistoketta tai

adapterikaapelia. Adapteripistokkeen tai

adapterikaapelin 13-napaista auton pistora-

siaa varten saa ammattitaitoisesta erikois-

korjaamosta.

Adapterin liittäminen

! Varmista ettei johto ole sidottu liian tiu-
kasti, muutoin se saattaisi repeytyä kaar-

reajossa.
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X Avaa auton pistorasian kansi.

X Työnnä adapteripistokkeen nokka:

auton pistorasiassa olevaan

uraan;.Kierrä adapteripistoke myötäpäi-

vään vasteeseen saakka.

X Anna kannen lukittua kiinni.

X Jos käytät sovitekaapelia, kiinnitä se perä-

vaunuun johtositeillä.
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jos mittaristo ja/tai monitoiminäyttö ei toimi,

tietoja ei voi näyttää.

Tästä syystä varoitus- ja merkkivaloja eikä

ajotilanteeseen liittyviä tietoja kuten

nopeutta tai ulkolämpötilaa ei näytetä. Ajo-

käyttäytyminen voi huonontua. Sovita ajotapa

ja nopeus vastaavasti.

Ota välittömästi yhteyttä ammattitaitoiseen

erikoiskorjaamoon.

G VAROITUS

Käytä mittariston säätönäppäimiä vain, kun

liikennetilanne sen sallii. Muutoin huomiosi

kiinnittyy pois liikennetilanteesta ja voit

aiheuttaa onnettomuuden.

Älä kurkota ohjauspyörän läpi käyttääksesi

ohjauspyörän säätönäppäimiä. Muutoin

ohjauspyörän liikkuvuus kärsii. Lisäksi huo-

miosi kiinnittyy pois liikennetilanteesta. Voit

menettää auton hallinnan ja aiheuttaa onnet-

tomuuden.

Älä nojaa päätäsi tai rintakehääsi ohjauspyö-

rään tai kojetauluun, kun käytät säätönäppäi-

miä.

Lisätietoja löytyy aakkosellisen hakemiston

kohdasta Turvatyyny.

G VAROITUS

Käytä käyttöjärjestelmää vain, kun liikenneti-

lanne sen sallii. Muutoin huomiosi kiinnittyy

pois liikennetilanteesta ja voit aiheuttaa

onnettomuuden.

Mittaristo

Yleiskatsaus

: Mittaristo autoissa, joissa ei ole monitoi-

miohjauspyörää

; Mittaristo autoissa, joissa on monitoi-

miohjauspyörä

= Säätönäppäinf/g, valikkonäppäin4,
nollausnäppäin9, huoltonäppäinË

(moottoriöljyn määrän tunnistin autoissa,

joissa on dieselmoottori)

Kuva koko mittaristosta löytyy kohdasta

Yhdellä silmäyksellä (Y sivu 30).

Mittariston monitoiminäyttö aktivoituu, kun

Rkuljettajan ovi avataan

Ravain kierretään virtalukossa asentoon 2

Rnollausnäppäintä9 painetaan

Rvalot kytketään päälle.
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Näyttö kytkeytyy automaattisesti pois päältä

30 sekunnin kuluttua, jos

Rauton valot eivät ole päällä

Ravain on virtalukossa asennossa 0.

Mittarivalaistus

Valojen ollessa kytkettyinä päälle mittariston

valaistuksen kirkkautta voi säätää painamalla

näppäimiäf jag.

X Kirkkaammaksi: Paina näppäintäf.

X Himmeämmäksi: Paina näppäintäg.

i Autot, joissa on automaattiset ajovalot:
Mittarivalaistus säätyy automaattisten ajo-

valojen mukaan.

Kierroslukumittari

! Älä kuormita moottoria ylikierroslukualu-
eelle. Muutoin moottori vaurioituu.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Vältä korkeilla kierrosluvuilla ajoa, sillä se

kuluttaa autoa tarpeettoman paljon ja saas-

tuttaa ympäristöä lisääntyvien haitta-aine-

päästöjen vuoksi.

Punainen merkintä kierroslukumittarissa

näyttää moottorin ylikierroslukualueen.

Kun kierrokset nousevat punaiselle alueelle,

polttonesteen syöttö katkeaa moottorin suo-

jaamiseksi.

Ulkolämpötila

G VAROITUS

Kun lämpötila on aivan jäätymispisteen ylä-

puolella, tie voi olla jäässä erityisesti met-

säaukioilla tai silloilla. Ellei ajotapaa soviteta

olosuhteisiin, auto voi alkaa heittelehtiä.

Sovita tästä syystä ajotapasi ja ajonopeutesi

aina sääolosuhteisiin sopiviksi.

Ulkolämpötilan näyttö sijaitsee näytössä

autoissa, joissa ei olemonitoimiohjauspyörää

(Y sivu 190) ja autoissa, joissa on monitoi-

miohjauspyörä (Y sivu 194).

Muuttunut ulkolämpötila ilmestyy näyttöön

viiveellä.

Nopeusmittari

Nopeuden saa haluttaessa näkymään myös

näytössä. Autot, joissa ei ole monitoimioh-

jauspyörää: Tietoa digitaalisesta nopeusmit-

tarista löytyy kohdasta (Y sivu 190). Autot,

joissa on monitoimiohjauspyörä: Tietoa digi-

taalisesta nopeusmittarista löytyy kohdasta

(Y sivu 194).

i Joissakin maissa järjestelmästä kuuluu
varoitusääni, jos ajonopeus ylittää lakisää-

teisen enimmäisnopeuden, joka voi olla

esim. 120 km/h.

Osamatkamittari

X Nollaaminen: Varmista, että autoissa,

joissa on monitoimiohjauspyörä, näytössä

näkyy osamatkamittari (Y sivu 194).

X Pidä nollausnäppäintä9 painettuna, kun-

nes osamatkamittarin lukema on 0.0.
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Polttonestemittari

: Polttonestemittari autoissa, joissa ei ole

monitoimiohjauspyörää

; Polttonestemittari autoissa, joissa on

monitoimiohjauspyörä

= Tankin luukun merkkivalot: Tankin

luukku sijaitsee vasemmalla. Tankin luu-

kun merkkivalou: Tankin luukku

sijaitsee oikealla.

? Varapolttonestemäärän varoitusvalo

Käyttöjärjestelmä (autot, joissa ei ole
monitoimiohjauspyörää)

Käyttöjärjestelmän käyttäminen

Yleisiä ohjeita

Kun avain kierretään virtalukossa asentoon

1, käyttöjärjestelmä on aktivoitu.

Käyttöjärjestelmä näyttää autoa koskevat tie-

dot ja asetukset näytössä.

Mittariston säätönäppäimillä ohjataan näyt-

töä ja käyttöjärjestelmän asetuksia.

Perusnäyttö

: Kokonaisajomatka

; Osamatkamittari tai säädettävän

(Y sivu 168) tai kiinteän (Y sivu 170)

Speedtronicin asetettu rajoitusnopeus

= Kellonaika

? Ulkolämpötila tai digitaalinen nopeusmit-

tari

A Polttonestemäärän näyttö (Y sivu 190)

B Vaihtamissuositus käsivaihteisissa

autoissa (Y sivu 146) tai valitsinvivun

asento tai senhetkinen ajoalue automaat-

tivaihteisissa autoissa (Y sivu 150)

X Perusnäytön muuttaminen: Kierrä avain

virtalukossa asentoon 2.

X Paina valikkonäppäintä4 yli
yhden sekunnin ajan.

Näyttö siirtyy ulkolämpötilan lukemasta

digitaaliseen nopeusmittariin tai päinvas-

toin.

Käyttöjärjestelmän valikot

Yleistä

Kun jostakin valikosta halutaan siirtyä perus-

näyttöön:

X Paina yli yhden sekunnin ajan valikkonäp-

päintä4.

tai

X Älä paina mitään näppäintä

kymmeneen sekuntiin.

Näyttö käyttää tehtyjä asetuksia.
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Säätönäppäimelläf,g,4 tai9 voi valita

seuraavia toimintoja:

RHuoltoajankohdan hakeminen näyttöön

(Y sivu 272)

RÖljymäärän tarkistaminen (Y sivu 264)

RLisälämmityksen kytkeytymisajan esivalit-

seminen/asettaminen (Y sivu 133)

RRengaspainevalvonta (Y sivu 303)

RKellonajan asettaminen (Y sivu 191)

RPäiväyksen asettaminen (Y sivu 191)

RHuomiovalojen säätäminen (Y sivu 191)

Kellonajan asettaminen

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina valikkonäppäintä4 niin monta ker-
taa, että tuntilukema alkaa vilkkua.

X Aseta tunnit painamalla näppäintäf tai
g.

X Paina nollausnäppäintä9.

Minuuttinäyttö vilkkuu.

X Aseta minuutit painamalla näppäintäf tai
g.

i Jos näppäintäf taig painetaan pidem-
pään, luvut muuttuvat jatkuvasti.

Päiväyksen asettaminen

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina valikkonäppäintä4 niin monta ker-
taa, että päivänäkymä alkaa vilkkua.

X Aseta päivä painamalla näppäintäf tai
g.

X Paina nollausnäppäintä9.

Kuukausinäyttö vilkkuu.

X Aseta kuukausi painamalla näppäintäf
taig.

X Paina nollausnäppäintä9.

Vuosinäyttö vilkkuu.

X Aseta vuosi painamalla näppäintäf tai
g.

i Jos näppäintäf taig painetaan pidem-
pään, luvut muuttuvat jatkuvasti.

Huomiovalojen säätäminen

Kun huomiovalojen asetukseksi valitaan on

(päällä), huomiovalot palavat automaatti-

sesti moottorin käydessä.

Turvallisuussyistä tätä toimintoa voi säätää

vain auton seisoessa paikallaan. Maissa,

joissa ajovaloautomatiikan tai huomiovalojen

käyttö on lakisääteistä, tehdasasetuksena on

on (päällä).

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina valikkonäppäintä4 niin monta ker-
taa, että merkkivaloL alkaa vilkkua ja

näyttöön ilmestyy viesti on (päällä) tai

OFF (pois päältä).

X Kytke huomiovalot päälle tai pois päältä

painamalla näppäintäf taig.

i Kun valokatkaisin kierretään asentoon
T taiL, kyseiset valot kytkeytyvät

päälle. Kun valokatkaisin kierretään asen-

toonÃ, huomiovalot pysyvät kytket-

tyinä päälle.

Käyttöjärjestelmä (autot, joissa on
monitoimiohjauspyörä)

Käyttöjärjestelmän käyttäminen

Yleiskatsaus
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X Käyttöjärjestelmän aktivoiminen: Kierrä

avain virtalukossa asentoon 1.

Kun avain kierretään virtalukossa asentoon

1, käyttöjärjestelmä on aktivoitu.

Käyttöjärjestelmä näyttää autoa koskevat tie-

dot ja asetukset näytössä.

Ohjauspyörän näppäimillä ohjataan näyttöä

ja käytetään käyttöjärjestelmän asetuksia.

Monitoimiohjauspyörä

: Näyttö

Käyttöjärjestelmän käyttö

; W jaX

RAlavalikoiden valitseminen

RArvojen muuttaminen

RÄänenvoimakkuuden muuttami-

nen

Puhelimen käyttäminen

6 Puheluun vastaaminen

~ Puhelun lopettaminen

= Selaaminen valikosta toiseen

V Eteenpäin

U Taaksepäin

Selaaminen valikon sisällä

9 Eteenpäin

: Taaksepäin

Käytöstä tarkemmin

Valikot ja niiden sisältämät toiminnot muo-

dostavat ikään kuin ympyrän:

X Paina uudelleen näppäintäV taiU.

Valikot näkyvät näytössä peräkkäin.

X Paina uudelleen näppäintä: tai9.

Valikon/alavalikon toiminnot näkyvät näy-

tössä peräkkäin.

Yhteen valikkoon on aina koottu useita,

samaan aihepiiriin liittyviä toimintoja.

Kun jotakin ohjauspyörän näppäintä paine-

taan, näyttö muuttuu. Toimintojen avulla voi

hakea tietoja näyttöön tai muuttaa auton ase-

tuksia.

Esim. valikosta AUDIO löytyvät radion tai CD-

soittimen käyttöön liittyvät toiminnot.

Muista valikoista poiketen valikossa Set‐

tings (asetukset) on alavalikoita. Alava-

likkojen käyttö on selostettu kohdassa Ase-

tukset-valikko (Y sivu 196).

Valikoiden lukumäärä vaihtelee auton varus-

teiden mukaan.

i Audiolaitteita voi käyttää monitoimioh-
jauspyörän avulla ja asetuksia valikon

AUDIO avulla vain, kun autoon on asen-

nettu Mercedes-Benz-audiolaite. Jos käyte-

tään jonkun toisen valmistajan audiolai-

tetta, kuvatut toiminnot voivat toimia rajoi-

tetusti tai ne eivät toimi välttämättä lain-

kaan.
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Valikkoluettelo

Kaavaesitys

Viestit näyttävät tällaisilta, kun valikoita selataan.

Yläkäsitteet

Kuvassa on esitetty valikot käyttäen esimerk-

kinä autoa, jossa on Comand APS.

Sound 5 / Audio 20 -järjestelmissä käyttö-

järjestelmä näyttää valikot Audio ja Tel.

(puhelin) englannin kielellä. Näiden valikoi-

den näyttö ei määräydy valitun kielen

mukaan.

Toiminto

: Käyttövalikko (Y sivu 193)

RPerusnäyttö

RHuoltoajankohdan hakeminen

näyttöön (Y sivu 272)

RRengaspainevalvonta (Y sivu 303)

RÖljymäärän tarkistaminen (vain

autot, joissa on dieselmoottori)

(Y sivu 264)

; Audiovalikko (Y sivu 194)

= Navigointivalikko (Y sivu 195)

Toiminto

? Viestimuistivalikko (Y sivu 207)

A Asetukset-valikko (Y sivu 196)

B Ajotietokonevalikko (Y sivu 203)

C Puhelinvalikko (Y sivu 204)

i Taulukkomuodossa esitettyjen otsikoi-
den yläkäsitteet helpottavat käyttöä. Ne

eivät kuitenkaan aina näy näytössä.

Käyttövalikko

Yleistä

Painamalla ohjauspyörän näppäintä9
tai:käyttövalikosta voi valita seuraavat

toiminnot:
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ROsamatkamittarin ja kokonaisajomatkan

näyttö (perusnäyttö) (Y sivu 194)

RJäähdytysnesteen lämpötilan näyttö

(Y sivu 194)

RHuoltoajankohdan hakeminen näyttöön

(Y sivu 272)

RRengaspainevalvonta (Y sivu 303)

RÖljymäärän tarkistaminen (vain autot,

joissa on dieselmoottori) (Y sivu 264)

Perusnäyttö

: Kokonaisajomatka

; Osamatkamittari

= Ulkolämpötila tai digitaalinen nopeusmit-

tari

? Kellonaika

A Vaihtamissuositus käsivaihteisissa

autoissa (Y sivu 146) tai valitsinvivun

asento tai senhetkinen ajoalue automaat-

tivaihteisissa autoissa (Y sivu 150)

Perustilassa näytön yläosassa näkyvät koko-

naisajomatka ja osamatkamittari. Tämä on

niin kutsuttu perusnäyttö.

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy perusnäyttö.

Jäähdytysnesteen lämpötilan hakemi-
nen näyttöön

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy perusnäyttö.

X Valitse jäähdytysnesteen lämpötila paina-

malla näppäintä9 tai:.

Jos korroosionsuoja-aineen ja pakkasnes-

teen osuus on lakimääräysten mukainen,

jäähdytysnesteen lämpötila saa nousta nor-

maalissa ajossa jopa 120 †:seen. Jos ulko-

lämpötila on korkea tai autolla ajetaan vuo-

ristossa, jäähdytysnesteen lämpötila saa

nousta asteikon loppuun saakka.

Audiovalikko

Yleisiä ohjeita

ValikonAUDIO toiminnoilla voi käyttää päälle

kytkettyä audiolaitetta.

Valikon AUDIO asetukset ja audiolaitteiden

ohjaus monitoimiohjauspyörän avulla toimi-

vat kuvatulla tavalla vain, kun autoon on asen-

nettu Mercedes-Benz-audiolaite. Jos käyte-

tään jonkun toisen valmistajan audiolaitetta,

kuvatut toiminnot voivat toimia rajoitetusti tai

ne eivät toimi välttämättä lainkaan.

Jos mitään audiolaitetta ei ole kytketty päälle,

näytössä näkyy viesti AUDIO off (audio

pois päältä) (Sound 5 tai Audio 20) tai

AUDIO aus (audio pois päältä) (Audio

50 APS tai Comand APS).
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Radioaseman valitseminen

: Taajuusalue tai taajuusalue ja muistipai-

kan numero

; Asema tai vastaanottotaajuus ja taajuus-

alue

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Kytke audiolaite päälle (ks. erillinen käyt-

töohje).

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy jo viritettynä

oleva asema.

Hakutapa riippuu asemanvalinta-asetuk-

sesta (Y sivu 202): Järjestelmä valitsee

seuraavan muistiin tallennetun aseman tai

käynnistää asemahaun (ei Audio 20:ssä).

X Valitse haluttu asema painamalla näp-

päintä9 tai:.

i Uusia radioasemia voi tallentaa vain
audiolaitteeseen. Noudata sen erillistä

käyttöohjetta.

Audiolaitetta voi käyttää myös tavalliseen

tapaan.

CD-soittimen käyttö

Näyttö Sound 5:ssä tai Audio 20:ssä

: Parhaillaan toistettava CD-levy (jos

autossa on CD-vaihtaja)

; Parhaillaan toistettava kappale

Näyttö Audio 50 APS:ssä tai Comand APS:ssä

: Parhaillaan toistettava CD-levy (jos

autossa on CD-vaihtaja)

; Parhaillaan toistettava kappale

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Kytke audiolaite päälle ja valitse CD-soitin

(ks. erillinen käyttöohje).

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyvät toistetta-

van CD-levyn asetukset.

X Valitse haluttu kappale painamalla näp-

päintä9 tai:.

Navigointivalikko

Navigointiohjeiden hakeminen näyt-
töön

Navigointivalikossa voi hakea näyttöön

navigointijärjestelmän reittiopastuksen.

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että navigointivalikko ilmestyy näyt-

töön.

Näytössä näkyy erilaisia viestejä sen

mukaan, missä tilassa navigointijärjes-

telmäon: Kun näyttöön ilmestyyNAVI aus

(navigointi pois päältä), Audio 50

APS tai Comand APS on kytkettynä pois

päältä.

X Kytke Audio 50 APS tai Comand APS päälle

(ks. erillinen käyttöohje).
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Navigoinnin reittiopastus ei aktiivinen

: Ajosuunta

Näytössä näkyy ajosuunta.

Navigoinnin reittiopastus aktiivinen

Navigointiohje (esimerkki)

Näytössä näkyvät navigointiohjeet.

i Reittiopastuksen aktivointiohjeet löyty-
vät Audio 50 APS:n tai Comand APS:n eril-

lisestä käyttöohjeesta.

Asetukset-valikko

Johdanto

Asetukset-valikossa on seuraavat toimin-

not ja alavalikot:

RKaikkien asetusten nollaaminen

RYhden alavalikon toimintojen palauttami-

nen

RMittaristo (Y sivu 197)

- Yksiköiden ja kielen asettaminen

- Tilarivin säätäminen

RAika/päivämäärä7(Y sivu 199)

RValot (Y sivu 200)

- Huomiovalojen ja ympäristövalaistuksen

(paikannusvalot) kytkeminen päälle /

pois päältä

- Ulkovalojen sammumisviiveen säätämi-

nen

RAuto (Y sivu 202)

- Kiinteän Speedtronicin säätäminen

(Y sivu 170)

- Radioaseman valinnan säätäminen

RLisälämmitys (Y sivu 133)

RMukavuus (Y sivu 202)

- Avainkohtaisuuden asettaminen

i Kaikki toiminnot eivät turvallisuussyistä
nollaudu ajon aikana. Muuttumattomana

säilyy esimerkiksi alavalikon Lighting

(valot) toiminto Daytime driv.

lights (huomiovalot).

Kaikkien asetusten nollaaminen

Asetukset-valikko

Kun näyttöön ilmestyy viesti Settings

(asetukset), kaikkien alavalikkojen toimin-

not voi palauttaa tehdasasetuksiin.

7 Valikko Aika/päiväys on näkyvissä vain, jos autossa ei ole audiojärjestelmää tai autoon on asennettu

Sound 5 /Audio 20.
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Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Paina nollausnäppäintä9 noin

kolmen sekunnin ajan.

Näyttöön ilmestyy kehotus vahvistaa

valinta painamalla nollausnäppäintä9

uudelleen.

X Paina uudelleen nollausnäppäintä9.

Kaikkien alavalikoiden toiminnot on palau-

tettu takaisin tehdasasetuksiin.

i Jos nollausnäppäintä9 ei paineta uudel-

leen, asetuksia ei nollata. Noin

viiden sekunnin kuluttua näyttöön ilmestyy

jälleen valikko Settings (asetukset).

Yhden alavalikon toimintojen nollaami-
nen

Jokaisen alavalikon toiminnot voi palauttaa

tehdasasetuksiin yksitellen.

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse haluttu alavalikko painamalla näp-

päintäW taiX.

X Paina nollausnäppäintä9 noin

kolmen sekunnin ajan.

Näyttöön ilmestyy kehotus vahvistaa

valinta painamalla nollausnäppäintä9

uudelleen.

X Paina uudelleen nollausnäppäintä9.

Alavalikon kaikki toiminnot on palautettu

takaisin tehdasasetuksiin.

i Jos nollausnäppäintä9 ei paineta uudel-

leen, asetuksia ei nollata. Noin

viiden sekunnin kuluttua näyttöön ilmestyy

jälleen valikko Settings (asetukset).

Alavalikoiden valitseminen

Näytössä näkyy luettelo alavalikoista. Alava-

likoita on enemmän kuin näytössä kerralla

näkyvä määrä.

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse haluttu alavalikko painamalla näp-

päintäW taiX.

Valinnan osoittava merkki on valittuna ole-

van alavalikon kohdalla.

X Valitse jonkin alavalikon toiminto paina-

malla näppäintä9.

X Muuta asetusta painamalla näppäintä

W taiX.

Muutetut asetukset on nyt tallennettu

muistiin.

Alavalikko Mittaristo

Lämpötilayksikön valitseminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.
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X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Inst. cluster (mitta‐

risto).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Temperat. (lämpötila).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse kaikkien näytössä näkyvien tietojen

yksikkö painamalla näppäintäW tai

X: °C (Celsius-aste) tai °F (Fahrenheit-

aste).

Digitaalisen nopeusmittarin yksikön valit-

seminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Inst. cluster (mitta‐

risto).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Dig. speedo. (digitaalinen

nopeusmittari).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X digitaalisen nopeusmittarin yksikkö:

km/h tai mph.

Ajetun matkan yksikön valitseminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Inst. cluster (mitta‐

risto).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Trip (ajettu matka).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X kaikkien näytössä näkyvien tietojen

yksikkö: km (kilometrit) tai miles

(mailit).

Kielen valitseminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Inst. cluster (mitta‐

risto).
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X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Language (kieli).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse kaikkien viestien kieli painamalla

näppäintäW taiX.

Käytettävissä olevat kielet ovat:

Rsaksa

Rbrittienglanti

Ramerikanenglanti

Rranska

Ritalia

Respanja

Tilarivin näytön valitseminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Inst. cluster (mitta‐

risto).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Select displ. (valitse

näyttö).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse ulkolämpötilan näyttö tai nopeus-

mittari (digitaalinen nopeusmittari) paina-

malla näppäintäW taiX.

Valittu näyttö näkyy tämän jälkeen jatku-

vasti näytön alaosassa.

Rengaspaineen yksikön valitseminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Inst. cluster (mitta‐

risto).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Tyre press. (rengaspaine).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X näytössä näkyvän rengaspaineen

yksikkö: bar tai psi.

Alavalikko Aika/päiväys

Yleisiä ohjeita

Jos autossa on navigointijärjestelmä Comand

APS tai Audio 50 APS, alavalikko Clock/

Date (aika/päiväys) ei ole näkyvissä.

Navigointijärjestelmä vastaanottaa kellona-

jan ja päiväyksen GPS-satelliitista.

Aikavyöhyke on siksi asetettava audiojärjes-

telmään kerran. Noudata erillistä käyttöoh-

jetta.

Kellonajan asettaminen
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Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Clock/Date (aika/päi‐

väys).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Set clock (aseta kello‐

aika) Hours (tunnit) tai Minutes

(minuutit).

X Säädä arvot painamalla näppäintäW tai

X.

Kellonajan esitystavan valitseminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Clock/Date (aika/päi‐

väys).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto 12/24 h.

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X kellonajan esitystavaksi 12 h tai

24 h.

Päivämäärän asettaminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Clock/Date (aika/päi‐

väys).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Date (päiväys) Day (päivä) tai

Month (kuukausi) tai Year (vuosi).

X Säädä arvot painamalla näppäintäW tai

X.

Alavalikko Valot

Huomiovalojen säätäminen

Kun huomiovalojen asetukseksi valitaan On

(päällä), huomivalot palavat automaatti-

sesti moottorin käydessä.

Turvallisuussyistä tätä toimintoa voi säätää

vain auton seisoessa paikallaan. Maissa,

joissa huomiovalojen tai ajovaloautomatiikan

käyttö on lakisääteistä, tehdasasetuksena on

On (päällä).
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Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Lighting (valot).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Daytime driv. lights (huomio‐

valot).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X huomiovalot On (päällä) tai Off

(pois päältä).

i Kun valokatkaisin kierretään asentoon
T taiL, kyseiset valot kytkeytyvät

päälle. Kun valokatkaisin kierretään asen-

toonÃ, huomiovalot pysyvät kytket-

tyinä päälle.

i Turvallisuussyistä toimintoa Daytime
driv. lights (huomiovalot) ei voi

palauttaa tehdasasetuksiin ajon aikana.

Näyttöön ilmestyy tällöin viesti Setting

only possible at standstill (ase‐

tus mahdollinen vain auton sei‐

soessa paikallaan).

Ympäristövalaistuksen (paikannusvalot)

kytkeminen päälle tai pois päältä

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Lighting (valot).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Loc. lighting (paikannusva‐

lot).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Kytke painamalla näppäintäW tai

X ympäristövalot (paikannusvalot) On

(päälle) tai Off (pois päältä).

Jos ympäristövalaistuksen asetukseksi vali-

taan On (päällä), seuraavat valot syttyvät

pimeällä, kun auton lukitus avataan avai-

mella:

Rseisontavalot

Rtakavalot

Rrekisterikilven valot

Rsumuvalot

Ympäristövalaistus kytkeytyy automaatti-

sesti pois päältä 40 sekunnin kuluttua tai, jos

Rkuljettajan ovi avataan

Ravain laitetaan virtalukkoon

Rauto lukitaan avaimella

Ulkovalojen sammumisviiveen säätämi-

nen

Alavalikossa Headlamps (valonheitti‐

met) voi valita, palavatko ulkovalot ovien sul-

kemisen jälkeen ja kuinka kauan ne palavat.

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.
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X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Lighting (valot).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Headlamps (valonheittimet).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X, sammuvatko ulkovalot viiveellä ja

kuinka kauan ne tällöin palavat.

Kun sammumisviive on otettu käyttöön ja

moottori on sammutettu, palavat

Rseisontavalot

Rtakavalot

Rrekisterikilven valot

Rsumuvalot

i Tämän toiminnon voi aktivoida uudelleen
avaamalla jonkin oven

kymmenen minuutin kuluessa.

Jos mitään ovea ei avata tai avattua ovea ei

suljeta moottorin sammuttamisen jälkeen,

ulkovalot sammuvat 60 sekunninkuluttua.

Alavalikko Auto

Toiminnolla Search (hakutoiminto) voi

valita, miten radio vaihtaa asemaa, kun

radiota käytetään monitoimiohjauspyörän

avulla (ei Audio 20:ssä).

Asetus Frequency (taajuus) käynnistää

asemahaun. Valittaessa Memory (muisti)

järjestelmä valitsee seuraavan muistiin tal-

lennetun aseman.

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Vehicle (auto).

X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Search (hakutoiminto).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Valitse asemahaun käyttötila painamalla

näppäintäW taiX.

Alavalikko Mukavuus

Avainkohtaisuuden asettaminen

Toiminnolla Key (avain) voi valita, tallenne-

taanko joidenkin alavalikoiden asetukset

muistiin avainkohtaisesti.

Tämä toiminto koskee valikoita Inst. clus‐

ter (mittaristo), Lighting (valot) ja

Vehicle (auto).

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy valikko Set‐

tings (asetukset).

X Siirry alavalikoiden valikoimaan painamalla

näppäintä9.

X Valitse painamalla näppäintäW tai

X alavalikko Convenience (muka‐

vuus).
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X Valitse painamalla näppäintä9 toi-

minto Key (avain).

Valinnan osoittava merkki on senhetkisen

asetuksen kohdalla.

X Kytke avainkohtaisuus päälle tai pois

päältä painamalla näppäintäW tai

X.

Ajotietokonevalikko

Yleisiä ohjeita

Ajotietokonevalikossa voi hakea auton tie-

toja näyttöön ja nollata tietoja.

i Kun ajotietokone haetaan uudelleen näyt-
töön, viimeksi näyttöön haetut tiedot näky-

vät ensimmäisinä.

Tilastotietojen yksiköt on asetettu kiin-

teiksi maakohtaisesti, eivätkä ne siten riipu

valikosta Settings (asetukset) vali-

tuista yksiköistä.

Ajotietokone Lähdöstä tai Nollauksesta

Ajotietokone Lähdöstä (esimerkki)

: Ajomatka

; Aika

= Keskinopeus

? Polttonesteen keskikulutus

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Valitse painamalla näppäintäV tai

UAfter start (lähdöstä).

tai

X Valitse painamalla näppäintä9

tai:After reset (nollauksesta).

Arvot alavalikossa After start (läh‐

döstä) viittaavat liikkeellelähtöön, arvot ala-

valikossa After reset (nollauksesta)

viittaavat ajotietokoneen viimeisimpään nol-

laukseen.

Ajotietokone After start (lähdöstä) nol-

lautuu automaattisesti, jos:

Rsytytysvirta on kytkettynä pois päältä yli

neljän tunnin ajan

R999 tuntia on ylittynyt

R9 999 kilometriä on ylittynyt.

Kun 9999 tuntia tai 99999 kilometriä on ylit-

tynyt, ajotietokone After reset (nollauk‐

sesta) nollautuu automaattisesti.

i Jos avain kierretään virtalukossa asen-
toon 0 tai avain poistetaan virtalukosta,

kaikki arvot nollautuvat noin 4 tunnin kulut-

tua.

Jos avain kierretään tämän ajan kuluessa

vielä kerran asentoon 1 tai 2, arvot eivät

nollaudu.

Polttonesteen riittävyyden hakeminen
näyttöön

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Valitse painamalla näppäintäV tai

UAfter start (lähdöstä).

X Valitse painamalla näppäintä9

tai:Range (riittävyys).

Näyttöön ilmestyy polttonesteen arvioitu

riittävyys, jonka järjestelmä arvioi senhet-

kisen polttonestemäärän ja kuljettajan ajo-

tavan perusteella.

i Jos polttonestesäiliössä on vain vähän
polttonestettä, näytössä näkyy riittävyyden

sijaan viesti7 Bitte tanken (tank‐

kaa).
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Ajotietokoneen nollaaminen

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Valitse painamalla näppäintäV tai

UAfter start (lähdöstä).

X Valitse toiminto, jonka haluat nollata, pai-

namalla näppäintä9 tai:.

X Paina nollausnäppäintä9, kunnes arvot

ovat nollautuneet.

Puhelinvalikko

Johdanto

G VAROITUS

Noudata matkapuhelimien käytöstä autossa

annettuja maakohtaisia määräyksiä.

Jos matkapuhelimen käyttö ajon aikana on

laissa sallittu, käytä puhelinta kuitenkin vain,

jos liikennetilanne sen sallii. Huomiosi voi

muutoin kiinnittyä pois ajamisesta, voit

aiheuttaa onnettomuuden ja vammoja itsel-

lesi ja muille.

Kun matkapuhelin on liitetty Mercedes-

Benzin handsfree-varustukseen, matkapuhe-

linta voi käyttää valikon TEL (puhelin)

avulla.

X Kytke matkapuhelin päälle, ks. erillinen

käyttöohje.

X Kytke audiolaite päälle, ks. erillinen käyttö-

ohje.

X Muodosta Bluetooth®-yhteys matkapuheli-

men ja audiolaitteen välille, ks. erillinen

käyttöohje.

X Valitse painamalla ohjauspyörän näppäintä

V taiU valikko Tel (puhelin).

X Kun näyttöön ilmestyy TEL PIN (puhe‐

lin, PIN-koodi) (Audio 20) tai Bitte

PIN eingeben: (syötä PIN-koodi:)

(Audio 50 tai Comand APS), syötä PIN-

koodi matkapuhelimeen tai audiolaittee-

seen.

Puhelin hakee verkkoa. Tänä aikana näyttö

on tyhjä.

Kunmatkapuhelin on löytänyt verkon, näyt-

töön ilmestyy verkko-operaattorin nimi.

i Lisätietoa sopivista matkapuhelimista ja

matkapuhelimien liittämisestä Blue-

tooth®:in avulla saa

RMercedes-Benz-huoltopisteestä

RInternetistä osoitteesta http://

www.mercedes-benz.com/connect

i Kun matkapuhelimen valmiusnäyttö sam-
muu, auto on lähetys- ja vastaanottokentän

ulkopuolella.

Puheluun vastaaminen

Näyttö Audio 20:ssä

Näyttö Audio 50:ssä tai Comand APS:ssä

X Vastaa puheluun painamalla ohjauspyörän

näppäintä6.

Näytössä näkyy puhelun kesto.
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Puhelun hylkääminen tai lopettaminen

X Hylkää tai lopeta puhelu painamalla ohjaus-

pyörän näppäintä~.

Soittaja kuulee varatun puhelun osoittavan

merkkiäänen.

Näyttöön ilmestyy jälleen matkapuhelimen

valmiusnäyttö.

Numeron valitseminen puhelinmuis-
tiosta

: Nimi puhelinmuistiosta

Puhelinmuistioon voi tallentaa uusia puhelin-

numeroita matkapuhelimen avulla, ks. erilli-

nen käyttöohje. Kun matkapuhelin on vas-

taanottovalmiudessa, puhelinmuistiosta voi

hakea ja valita puhelinnumeron.

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Valitse painamalla näppäintäV tai

U valikko TEL (puhelin).

Näytössä näkyy vastaavan matkapuhelin-

verkko-operaattorin nimi.

X Siirry puhelinmuistioon painamalla näp-

päintä9 tai:.

Käyttöjärjestelmä lukee SIM-kortille tai

matkapuhelimeen tallennettua puhelin-

muistiota. Tämä voi kestää yli minuutin.

Näyttöön ilmestyy viesti Processing

(lukeminen käynnissä) (Audio 20) tai

Wait... (odota) (Audio 50 tai Comand

APS).

Kun viesti poistuu näytöstä, lukeminen on

päättynyt.

X Valitse etsittävä nimi painamalla näppäintä

9 tai:.

tai

X Pikaselauksen käynnistäminen: Paina

näppäintä9 tai: yli yhden sekun-

nin ajan.

Kun näppäimestä päästetään irti tai luette-

lon loppu on saavutettu, pikaselaus päät-

tyy.

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Valinnan käynnistäminen: Paina näp-

päintä6.

Käyttöjärjestelmä valitsee halutun puhelin-

numeron. Näyttöön ilmestyy viesti dia‐

ling (soittaa) (Audio 20) tai Wählt...

(soittaa) (Audio 50 tai Comand APS).

Kun yhteys on muodostettu, näyttöön

ilmestyy puhelun vastaanottajan nimi ja/

tai puhelun kesto.

X Puhelinmuistiosta poistuminen: Paina

näppäintä~.

Valinnan toistaminen

: Puhelinnumero valinnantoistomuistissa

Käyttöjärjestelmä tallentaa viimeksi valitun

nimen tai puhelinnumeron valinnantoisto-

muistiin.
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Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Valitse painamalla näppäintäV tai

U valikko TEL (puhelin).

Näytössä näkyy vastaavan matkapuhelin-

verkko-operaattorin nimi.

X Paina näppäintä6.

Näyttöön ilmestyy viimeksi valittu numero

tai valinnantoistomuistin viimeksi valittu

nimi.

X Valitse haettu nimi tai puhelinnumero pai-

namalla näppäintä9 tai:.

X Soittamisen käynnistäminen: Paina näp-

päintä6.

Käyttöjärjestelmä soittaa haluttuun puhe-

linnumeroon. Näyttöön ilmestyy viesti

dialing (soittaa) (Audio 20) tai

Wählt... (soittaa) (Audio 50 tai

Comand APS).

Kun yhteys on muodostettu, näyttöön

ilmestyy puhelun vastaanottajan nimi ja/

tai puhelun kesto.

tai

X Valinnantoistomuistista poistuminen:

Paina näppäintä~.

Näytön viestit

Näytön viestejä koskevia huomautuk-
sia

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jos mittaristo ja/tai monitoiminäyttö ei toimi,

tietoja ei voi näyttää.

Tästä syystä varoitus- ja merkkivaloja eikä

ajotilanteeseen liittyviä tietoja kuten

nopeutta tai ulkolämpötilaa ei näytetä. Ajo-

käyttäytyminen voi huonontua. Sovita ajotapa

ja nopeus vastaavasti.

Ota välittömästi yhteyttä ammattitaitoiseen

erikoiskorjaamoon.

G VAROITUS

Jos huoltotyöt suoritetaan epäasianmukai-

sesti, auton käyttöturvallisuus voi huonontua.

Voit siksi menettää auton hallinnan ja aiheut-

taa onnettomuuden. Lisäksi turvajärjestelmä

ei enää välttämättä suojaa sinua tai muita

henkilöitä tarkoituksenmukaisella tavalla.

Teetä huoltotyöt aina ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

i Kun avain kierretään virtalukossa asen-
toon 2, järjestelmä suorittaa näytön tar-

kastuksen. Kaikki varoitus-/merkkivalot

(paitsi vilkkujen merkkivalo) ja näyttö akti-

voituvat. Tarkista ennen ajoon lähtöä, että

varoitus-/merkkivalot ja näyttö toimivat.

Autot, joissa ei ole monitoimiohjaus-
pyörää

Varoitukset, häiriöviestit tai täydentävät tie-

dot voidaan myös näyttää näytössä. Seuraa-

ville sivuille on koottu kaikki näytön viestit.

Tiettyjen näytön viestien yhteydessä kuuluu

lisäksi varoitusääni.

Autot, joissa on monitoimiohjauspyörä

Käyttöjärjestelmä näyttää varoitukset, häiriö-

viestit tai täydentävät tiedot näytössä. Tietty-

jen näytön viestien yhteydessä kuuluu lisäksi

varoitusääni. Vakavan haittaluokan viestit

näkyvät näytössä punaisina.

Toimi näytön viesteissä annettujen ohjeiden

mukaisesti ja ota huomioon tämän käyttöoh-

jekirjan lisähuomautukset.

Alhaisen tärkeysasteen näytön viestit voi

poistaa näytöstä painamalla ohjauspyörän

näppäintäV,U,9 tai: tai nol-

lausnäppäintä.

Korkean tärkeysasteen viestejä ei voi poistaa

näytöstä. Nämä näytön viestit näkyvät jatku-

vasti, kunnes viestin syy on korjattu.

Käyttöjärjestelmä tallentaa tietyt näytön vies-

tit viestimuistiin (Y sivu 207).

Seuraaville sivuille on koottu kaikki näytön

viestit aakkosjärjestykseen.
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Viestimuisti

G VAROITUS

Käyttöjärjestelmä vastaanottaa ja näyttää

vain tiettyjen järjestelmien viestit ja varoituk-

set. Varmista tästä syystä, että auto on aina

liikenneturvallinen. Voit muutoin aiheuttaa

onnettomuuden, jos auto ei ole liikennetur-

vallinen.

Käyttöjärjestelmä tallentaa tietyt näytön vies-

tit. Tallentuneet näytön viestit voi hakea näyt-

töön viestimuistivalikon avulla.

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että näyttöön ilmestyy muistiin tal-

lennettujen näytön viestien lukumäärä,

esim. 2 messages (2 viestiä).

Josmuistiin ei ole tallennettu yhtään näytön

viestiä, näyttöön ilmestyy viesti No mes‐

sages (ei viestejä).

X Selaa tallennettuja näytön viestejä paina-

malla näppäintä9 tai:.

X Viestimuistivalikosta poistuminen:

Paina näppäintäV taiU.

Kun sytytysvirta kytketään pois päältä, kaikki

näytön viestit poistetaan viestimuistista.
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Näytön viestit autoissa, joissa ei ole monitoimiohjauspyörää

Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

...

Limiter km/h

(nopeusrajoitin

km/h)

Auto kiihdytetään kaasupolkimella kiinteän Speedtronicin muis-

tiin tallennettuun nopeuteen saakka.

Speedtronic säätää nopeutta, eikä auto kiihdytä enää.

X Paina vähemmän kaasua.

...

Limiter km/h

(nopeusrajoitin

km/h)

Nopeusnäyttö vilkkuu.

Säädettävään Speedtroniciin asetetaan nopeus, joka on pienempi

kuin senhetkinen ajonopeus.

X Jarruta tarvittaessa itse.

...

Limiter km/h

(nopeusrajoitin

km/h)

Nopeusnäyttö vilkkuu.

Auto ylittää säädettävään Speedtroniciin asetetun rajanopeuden

tai kiinteään Speedtroniciin ohjelmoidun huippunopeuden, esi-

merkiksi alamäessä (moottorijarrutus).

X Jarruta tarvittaessa itse.

...

Limiter km/h

(nopeusrajoitin

km/h)

Näytön viesti vilkkuu, ja varoitusääni kuuluu kolme kertaa.

Auto kiihdyttää ja ylittää edelleen säädettävään Speedtroniciin

asetetun rajanopeuden tai kiinteään Speedtroniciin ohjelmoidun

huippunopeuden.

X Jarruta tarvittaessa itse.

_ _ _

Limiter km/h

(nopeusrajoitin

km/h)

Speedtronic ja/tai vakionopeussäädin ovat kytkeytyneet häiriön

takia pois päältä.

X Jarruta tarvittaessa itse.

X Tarkistuta Speedtronic ja vakionopeussäädin ammattitaitoi-

sessa erikoiskorjaamossa.
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Näytön viestit autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä

Turvajärjestelmät

Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

ABS

Visit workshop

(mene korjaamolle)

ABS on kytkeytynyt pois päältä häiriön vuoksi. Tällöin myös

ESP®, ASR, BAS, vakionopeussäädin ja Speedtronic ovat kytkey-

tyneet pois päältä.

G VAROITUS

Jarrujärjestelmä toimii edelleen normaalisti, mutta ilman edellä

mainittuja toimintoja. Pyörät voivat tästä syystä esimerkiksi luk-

kiutua täysjarrutuksessa.

Tämä heikentää huomattavasti auton ohjattavuutta ja jarrutus-

käyttäytymistä. Jarrutusmatka voi olla pidempi hätäjarrutustilan-

teissa.

Jos ESP® ei ole toimintavalmis, ESP® ei vakauta autoa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

ABS

unavailable (ei

käytettävissä)

ABS ei ole toistaiseksi käytettävissä. Tällöinmyöskään ESP®, ASR,

BAS, vakionopeussäädin ja Speedtronic eivät ole käytettävissä.

G VAROITUS

Jarrujärjestelmä toimii edelleen normaalisti, mutta ilman edellä

mainittuja toimintoja. Pyörät voivat tästä syystä esimerkiksi luk-

kiutua täysjarrutuksessa.

Tämä heikentää huomattavasti auton ohjattavuutta ja jarrutus-

käyttäytymistä.

Jarrutusmatka voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Vetävät pyörät voivat pyöriä tyhjää autoa kiihdytettäessä.

Jos ESP® ei ole toimintavalmis, ESP® ei vakauta autoa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Aja lyhyt matka yli 20 km/h:n nopeudella.

Kun viesti poistuu näytöstä, edellä mainitut toiminnot ovat jäl-

leen käytettävissä.

Jos viesti näkyy edelleen näytössä:

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

ABS

unavailable (ei

käytettävissä)

ABS on kytkeytynyt pois päältä alijännitteen vuoksi. Tällöin myös-

kään ESP®, ASR, BAS, vakionopeussäädin ja Speedtronic eivät ole

käytettävissä.

Akku ei välttämättä lataudu.

G VAROITUS

Jarrujärjestelmä toimii edelleen normaalisti, mutta ilman edellä

mainittuja toimintoja. Pyörät voivat tästä syystä esimerkiksi luk-

kiutua täysjarrutuksessa.

Tämä heikentää huomattavasti auton ohjattavuutta ja jarrutus-

käyttäytymistä.

Jarrutusmatka voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Vetävät pyörät voivat pyöriä tyhjää autoa kiihdytettäessä.

Jos ESP® ei ole toimintavalmis, ESP® ei vakauta autoa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

:
Visit workshop

(mene korjaamolle)

ASR tai liikkeellelähtöavustin on kytkeytynyt häiriön takia pois

päältä.

Moottorin teho voi olla rajoittunut.

G VAROITUS

Vetävät pyörät voivat pyöriä tyhjää autoa kiihdytettäessä.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

:
Visit workshop

(mene korjaamolle)

BAS on kytkeytynyt pois päältä häiriön vuoksi.

G VAROITUS

Jarrujärjestelmä toimii kuitenkin edelleen normaalisti, mutta ilman

elektronista tehostusta.

Jarrutusmatka voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Tästä on seurauksena onnettomuusvaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

:
unavailable (ei

käytettävissä)

ASR, BAS ja liikkeellelähtöavustin ovat kytkeytyneet pois päältä

alijännitteen vuoksi.

Akku ei välttämättä lataudu.

G VAROITUS

Jarrujärjestelmä toimii normaalisti.

Vetävät pyörät voivat pyöriä tyhjää kaasupoljinta painettaessa.

Jarrutusmatka voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

#
Brake wear Visit

workshop (jarrupa‐

lat kuluneet, mene

korjaamolle)

Jarrupalat ovat kuluneet kulumisrajaan saakka.

X Vaihdata jarrupalat mahdollisimman pian ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

b
Brake fluid Visit

workshop (jarru‐

neste, mene korjaa‐

molle)

Nestesäiliössä on liian vähän jarrunestettä.

G VAROITUS

Jarrutusvaikutus voi olla heikentynyt.

Tästä on seurauksena onnettomuusvaara!

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Tarkista tasaussäiliössä olevan jarrunesteen määrä

(Y sivu 268).

X Jos jarrunesteen määrä on MIN-merkinnän alapuolella, älä jatka

ajamista!

X Älä lisää jarrunestettä. Se ei korjaa vikaa.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

b
Brake force distri‐

bution (jarruvoi‐

man jako)

EBD on kytkeytynyt pois päältä alijännitteen vuoksi.

Akku ei välttämättä lataudu.

G VAROITUS

Takapyörät voivat lukkiutua autoa jarrutettaessa. Jarrutusmatka

voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Älä jatka ajamista.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

b
Brake force distri‐

bution Visit works‐

hop (jarruvoiman

jako, mene korjaa‐

molle)

EBD on kytkeytynyt pois päältä alijännitteen vuoksi.

G VAROITUS

Takapyörät voivat lukkiutua autoa jarrutettaessa. Jarrutusmatka

voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Älä jatka ajamista.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

ESP

Visit workshop

(mene korjaamolle)

ESP® on kytkeytynyt pois päältä häiriön vuoksi. Tällöin myös

vakionopeussäädin ja Speedtronic ovat kytkeytyneet pois päältä.

Moottorin teho voi olla alentunut.

G VAROITUS

Jos ESP® ei ole toimintavalmis, ESP® ei vakauta autoa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

ESP

unavailable (ei

käytettävissä)

ESP® on kytkeytynyt pois päältä alijännitteen vuoksi. Tällöin myös

vakionopeussäädin ja Speedtronic ovat kytkeytyneet pois päältä.

Akku ei välttämättä lataudu.

G VAROITUS

Jos ESP® ei ole toimintavalmis, ESP® ei vakauta autoa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu mahdollisimman pian ammattitaitoiseen erikoiskor-

jaamoon.

c
Parking brake

Release brake (sei‐

sontajarru,

vapauta jarru)

Lisäksi kuuluu merkkiääni.

Autolla ajetaan seisontajarru kytkettynä.

X Vapauta seisontajarru (Y sivu 156).

7
Seatbelt sys.

Visit workshop

(turvavyöjärjes‐

telmä, mene korjaa‐

molle)

Turvavyöjärjestelmässä on häiriö.

G VAROITUS

Turvavyöjärjestelmä ei välttämättä suojaa oikein tai ollenkaan

onnettomuudessa tai auton nopeuden hidastuessa voimakkaasti.

Tästä on seurauksena loukkaantumisvaara!

X Hakeudu mahdollisimman pian ammattitaitoiseen erikoiskor-

jaamoon.

SRS

Restraint system

Visit workshop

(turvajärjes‐

telmä, mene korjaa‐

molle)

Turvavarusteissa on toimintahäiriö.

G VAROITUS

Jos SRS-lisäturvajärjestelmän toiminnassa on häiriö, yksittäiset

järjestelmät voivat aktivoitua tahattomasti tai ne eivät välttämättä

laukea onnettomuudessa.

Tästä on seurauksena suurempi loukkaantumis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Valo

Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

b
Dipped beam left

(vasen lähivalo)

Vasen lähivalo ei toimi.

Vasen lähivalo ei toimi8.

X Halogeenivalot: Vaihda lamppu mahdollisimman pian

(Y sivu 107).

X Kaksoisksenonvalot: Hakeudu mahdollisimman pian ammat-

titaitoiseen erikoiskorjaamoon.

b
Dipped beam right

(oikea lähivalo)

Oikea lähivalo ei toimi8.

X Halogeenivalot: Vaihda lamppu mahdollisimman pian

(Y sivu 107).

X Kaksoisksenonvalot: Hakeudu mahdollisimman pian ammat-

titaitoiseen erikoiskorjaamoon.

b
Trailer turn sig‐

nal left (perävau‐

nun vasen vilkku)

Perävaunun vasen vilkku ei toimi.

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian.

Jos perävaunussa on LED-valot, ota huomioon kohdassa LED-

lamppujen vikavalvonta annetut ohjeet (Y sivu 185).

b
Trailer turn sig‐

nal right (perävau‐

nun oikea vilkku)

Perävaunun oikea vilkku ei toimi.

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian.

Jos perävaunussa on LED-valot, ota huomioon kohdassa LED-

lamppujen vikavalvonta annetut ohjeet (Y sivu 185).

b
Trailer brake lamp

(perävaunun jarru‐

valo)

Perävaunun jarruvalo ei toimi.

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian.

Jos perävaunussa on LED-valot, ota huomioon kohdassa LED-

lamppujen vikavalvonta annetut ohjeet (Y sivu 185).

b
Trailer lights

left Check bulb

(vasen perävaunun

valo, tarkista

lamppu)

Perävaunun vasen takavalo tai rekisterikilven vasen valo ei toimi.

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian.

Jos perävaunussa on LED-valot, ota huomioon kohdassa LED-

lamppujen vikavalvonta annetut ohjeet (Y sivu 185).

8 Auton varusteista riippuen autossa ei välttämättä ole lamppujen vikavalvontaa. Autossa on kuitenkin aina

vilkkujen vikavalvonta.
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

b
Trailer lights

right Check bulb

(perävaunun oikea

valo, tarkasta

lamppu)

Perävaunun oikea takavalo tai rekisterikilven oikea valo ei toimi.

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian.

Jos perävaunussa on LED-valot, ota huomioon kohdassa LED-

lamppujen vikavalvonta annetut ohjeet (Y sivu 185).

b
Lights on automati‐

cal. Remove key

(ajovalojen auto‐

maattikytkentä

päällä, poista

avain)

Automaattinen ajovalojen kytkentäon aktiivisena: Valokatkaisin

on asennossaÃ, ja avain on unohdettu poistaa virtalukosta.

X Poista avain virtalukosta.

b
Turn signal left

(vasen vilkku)

Vasen vilkku ei toimi.

X Vaihda etummaisen (Y sivu 108) tai takimmaisen (Y sivu 109)

vilkun lamppu mahdollisimman pian.

b
Turn signal right

(oikea vilkku)

Oikea vilkku ei toimi.

X Vaihda etummaisen (Y sivu 108) tai takimmaisen (Y sivu 109)

vilkun lamppu mahdollisimman pian.

b
Brake lamp left

(vasen jarruvalo)

Vasen jarruvalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 109).

b
Brake lamp right

(oikea jarruvalo)

Oikea jarruvalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 109).

b
Third brake lamp

(lisäjarruvalo)

Lisäjarruvalo ei toimi . Tämä viesti ilmestyy näyttöön vain silloin,

kun kaikki muut valodiodit ovat lakanneet toimimasta.

X Hakeudu mahdollisimman pian ammattitaitoiseen erikoiskor-

jaamoon.

b
Main beam left

(vasen kaukovalo)

Vasen kaukovalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 107).
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

b
Main beam right

(oikea kaukovalo)

Oikea kaukovalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 107).

b
Licence plate lamp

(rekisterikilven

valot)

Jokin rekisterikilven valoista ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 110).

b
Switch off lights

(sammuta valot)

Valot on unohdettu kytkeä pois päältä autosta poistuttaessa.

X Kytke valokatkaisin asentoon$.

b
Foglamp front left

(vasen etusumu‐

valo)

Vasen sumuvalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 108).

b
Foglamp front

right (oikea etus‐

umuvalo)

Oikea sumuvalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 108).

b
Rear foglamp (taka‐

sumuvalo)

Takasumuvalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 109).

b
Parking lamp front

left (vasen etupy‐

säköintivalo)

Vasen etupysäköintivalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 108).

b
Parking lamp front

right (oikea etupy‐

säköintivalo)

Oikea etupysäköintivalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 108).

b
Reversing lamp

(peruutusvalo)

Jokin peruutusvaloista ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 109).
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

b
Tail lamp left

(vasen takavalo)

Vasen takavalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 109).

b
Tail lamp right

(oikea takavalo)

Oikea takavalo ei toimi .

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 109).

b
Additional ind.

lamps (lisävilkut)

Jokin lisävilkuista ei toimi.

X Vaihda lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 109).

Moottori

Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Exhaust filter:

(pakokaasusuoda‐

tin)

Drive at high

engine speed. See

Owner's Manual.

(aja korkealla

kierrosluvulla,

ks. käyttöohje‐

kirja)

Dieselhiukkassuodattimen automaattinen regenerointi ei ole riit-

tävä tai siinä on häiriö.

X Aja korkeammalla kierrosluvulla kuin 2 000 1/min, kunnes

viesti poistuu näytöstä.

Jos viesti ei poistu näytöstä noin 20 minuutin kuluttua, korjauta

vika välittömästi ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

?
Coolant Stop, turn

engine off (jäähdy‐

tysneste, pysähdy,

sammuta moottori)

Jäähdytysnesteen lämpötila on liian korkea.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

?
Coolant Stop, turn

engine off (jäähdy‐

tysneste, pysähdy,

sammuta moottori)

Jäähdytysnesteen lämpötila on liian korkea.

Jos auto pysäköidään kovan kuormituksen jälkeen, jäähdytysnes-

teen varoitusvalo voi palaa, kun sytytysvirta kytketään päälle tai

moottori käynnistetään uudelleen. Kovaa kuormitusta ovat esim.

mäkien ajaminen tai perävaunun vetäminen.

X Anna moottorin käydä tyhjäkäynnillä noin yhden minuutin ajan.

X Jos viesti näkyy näytössä vielä tämänkin jälkeen, ota yhteyttä

ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

*
Coolant Check

level (jäähdytys‐

neste, tarkista

määrä)

Jäähdytysnestettä on liian vähän.

Älä anna moottorin käydä, jos jäähdytysnestettä on liian vähän.

Moottori voi muutoin ylikuumeta ja vaurioitua.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Pysäköi ja anna moottorin jäähtyä.

X Lisää jäähdytysnestettä turvallisuusohjeita noudattaen

(Y sivu 331).

X Jos jäähdytysnestettä joudutaan lisäämään usein, tarkistuta

moottorin jäähdytysjärjestelmä ammattitaitoisessa erikoiskor-

jaamossa.

7
Reserve fuel Drive

to a filling stat.

(varapolttoneste‐

määrä, aja huolto‐

asemalle)

Polttonesteen määrä on laskenut varamäärän merkin alapuolelle.

X Tankkaa seuraavalla huoltoasemalla (Y sivu 154).

:
Water in fuel

Visit workshop

(vettä polttones‐

teessä, mene kor‐

jaamolle)

Vedenerottimeen kertynyt vesi on saavuttanut maksimimäärän

rajan.

X Poista vesi vedenerottimesta (Y sivu 270).

È
Air cleaner dirty

(ilmansuodatin

likaantunut)

Ilmansuodattimen huoltoraja on saavutettu. Ilmansuodatin on

likaantunut.

X Vaihdata ilmansuodatinpanos uuteen ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

4
Engine oil Add 1.0

litre (lisää 1,0 l

moottoriöljyä)

Öljymäärä on liian vähäinen.

X Tarkista öljymäärä seuraavan tankkauksen yhteydessä

(Y sivu 264) ja lisää öljyä.

4
Engine oil level

Not when eng. run‐

ning (moottoriöl‐

jyn määrä, ei moot‐

torin käydessä)

Öljymäärä halutaan tarkistaa, vaikka moottori on käynnissä.

X Sammuta moottori.

X Tarkista öljymäärä (Y sivu 264).
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

4
Engine oil level

Reduce oil level

(moottoriöljyn

määrä, vähennä

öljymäärää)

Moottoriin on täytetty liikaa öljyä. Moottori tai katalysaattori voi-

vat vaurioitua.

X Tarkasta öljymäärä.

X Jos öljymäärä on liian suuri: Imetytä liikamoottoriöljy pois lähim-

mässä ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

X Jos öljymäärä on kunnossa: Korjauta vika lähimmässä ammat-

titaitoisessa erikoiskorjaamossa.

4
Engine oil level

Stop, turn engine

off (moottoriöljyn

määrä, pysähdy,

sammuta moottori)

Moottorissa on liian vähän tai ei lainkaan öljyä. Moottori voi vau-

rioitua.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Tarkista öljymäärä öljymittatikun avulla (Y sivu 266).

X Jos moottorin öljymäärä on kunnossa: Korjauta vika viipymättä

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

X Jos moottoriöljyn määrä on liian alhainen: Hinauta auto ammat-

titaitoiseen erikoiskorjaamoon.

4
Oil sensor Visit

workshop (öljytun‐

nistin, mene kor‐

jaamolle)

Moottoriöljyn määrän näytössä on häiriö.

X Tarkastuta auto viipymättä ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

;
VISIT WORKSHOP

(mene korjaamolle)

Dieselhiukkassuodatin on täynnä.

X Tarkistuta dieselhiukkassuodatin mahdollisimman pian ammat-

titaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Ajojärjestelmät

Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Speed limit

(nopeusrajoitus)

... km/h

Nopeusnäyttö vilkkuu.

Säädettävään Speedtroniciin asetetaan nopeus, joka on pienempi

kuin senhetkinen ajonopeus.

X Jarruta tarvittaessa itse.

Speed limit

(nopeusrajoitus)

... km/h

Nopeusnäyttö vilkkuu.

Auto ylittää säädettävään Speedtroniciin asetetun rajoitusnopeu-

den esimerkiksi alamäessä (moottorijarrutus).

X Jarruta tarvittaessa itse.
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

Speed limit

(nopeusrajoitus)

... km/h exceeded

(ylitetty)

Nopeusnäyttö vilkkuu ja varoitusääni kuuluu kolme kertaa.

Auto kiihdyttää ja ylittää edelleen säädettävään Speedtroniciin

asetetun rajanopeuden, esimerkiksi alamäessä (moottorijarru-

tus).

X Jarruta tarvittaessa itse.

Speed limit

(nopeusrajoitus)

Winter tyres (tal‐

virenkaat)... km/h

Auto kiihdytetään kaasupolkimella kiinteään Speedtroniciin ase-

tettuun nopeuteen saakka. Speedtronic säätää nopeutta, eikä

auto kiihdytä enää.

X Paina vähemmän kaasua.

Speed limit

(nopeusrajoitus)

Winter tyres (tal‐

virenkaat)... km/h

Nopeusnäyttö vilkkuu.

Auto ylittää kiinteään Speedtroniciin asetetun rajanopeuden, esi-

merkiksi alamäessä (moottorijarrutus).

X Jarruta tarvittaessa itse.

Speed limit

(nopeusrajoitus)

Winter tyres (tal‐

viren‐

kaat) ... km/h

exceeded (yli‐

tetty)

Nopeusnäyttö vilkkuu ja varoitusääni kuuluu kolme kertaa.

Auto kiihdyttää ja ylittää edelleen kiinteään Speedtroniciin asete-

tun rajanopeuden, esimerkiksi alamäessä (moottorijarrutus).

X Jarruta tarvittaessa itse.

Speedtronic/

Cruise contr.

(Speedtronic/

vakionopeussäädin)

Visit workshop

(mene korjaamolle)

Speedtronic ja/tai vakionopeussäädin ovat kytkeytyneet pois

päältä häiriön vuoksi.

X Jarruta tarvittaessa itse.

X Tarkastuta Speedtronic ja vakionopeussäädin ammattitaitoi-

sessa erikoiskorjaamossa.

Renkaat

Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Tyre press. (ren‐

gaspaine)

Adj. press. (kor‐

jaa paine)

Yhden tai useamman renkaan rengaspaine on liian alhainen tai

renkaiden rengaspaineet poikkeavat liian paljon toisistaan.

X Tarkista rengaspaine tilaisuuden tullen ja korjaa se

(Y sivu 303).

Tyre press. (ren‐

gaspaine)

Monitor inopera‐

tive (valvonta ei

toimi)

Rengaspainevalvonnan toiminnassa on häiriö.

X Tarkastuta rengaspainevalvonta ja pyörät ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

Tyre press. (ren‐

gaspaine)

Monitor currently

unavail. (valvonta

ei tällä hetkellä

käytettävissä)

Rengaspainevalvonta ei ole toistaiseksi käytettävissä häiritsevän

radiolähettimen tai alijännitteen takia.

X Kun häiriön syyt on poistettu, rengaspainevalvonta aktivoituu

automaattisesti.

Tyre press. (ren‐

gaspaine)

Monitor inopera‐

tive No wheel sen‐

sors (valvonta ei

toimi, pyöräntun‐

nistimet puuttu‐

vat)

Rengaspainevalvonta ei saa signaalia yhdestä tai useammasta

pyörästä, koska

Rjonkin pyörän tilalle on vaihdettu varapyörä, jossa ei ole pyö-

räelektroniikkaa

Rjonkin pyöräelektroniikan suurin sallittu lämpötila on ylittynyt

Rjossakin pyöräelektroniikassa on häiriö.

X Asennuta sopivalla pyöräelektroniikalla varustetut pyörät

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

O
Check tyre(s) (tar‐

kasta rengas/ren‐

kaat)

Yhden tai useamman renkaan rengaspaine on laskenut merkittä-

västi. Kun rengaspainevalvonta on tunnistanut kyseisen pyörän,

näytössä näkyy myös pyörän sijainti.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Tarkista renkaat.

X Korjaa tai vaihda pyörä tarvittaessa (Y sivu 312).

X Tarkista rengaspaine ja korjaa se (Y sivu 303).

Näytön viesti sammuu automaattisesti, kun autolla on ajettu

muutama minuutti rengaspaineet korjattuina.

O
Caution Tyre

defect (varoitus,

rengasrikko)

Yhdestä tai useammasta renkaasta häviää paine äkillisesti. Kun

rengaspainevalvonta on tunnistanut kyseisen pyörän, näytössä

näkyy myös pyörän sijainti.

X Pysäytä auto voimakkaita ohjausliikkeitä ja voimakasta jarrut-

tamista välttäen sekä muuta liikennettä vaarantamatta.

X Korjaa tai vaihda pyörä (Y sivu 312).
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Auto

Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

Ð
Steering assis‐

tance failure

(ohjaustehostus ei

toimi)

Ohjaustehostuksessa on häiriö. Ohjaamiseen tarvitaan enemmän

voimaa.

X Jatka varovasti ajoa ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon ja

tarkastuta ohjaus välittömästi.

#
Battery/Alterna‐

tor Visit workshop

(akku/generaat‐

tori, mene korjaa‐

molle)

Akku ei enää lataudu. Mahdollisia syitä voivat olla vioittunut gene-

raattori tai katkennut moniurahihna.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Tarkasta moniurahihna.

X Jos moniurahihna on katkennut: Älä jatka ajoa! Ota yhteyttä

ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

X Jos moniurahihna on ehjä: Tarkastuta auto ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

J
E‑Box (sähkökes‐

kus)

Sähkökeskuksen tuulettimessa on häiriö.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0 ja sen jälkeen taas asen-

toon 2.

Jos viesti näkyy näytössä edelleen, hakeudu ammattitaitoiseen

erikoiskorjaamoon.

,
ENR Warning

Vehicle height

(ENR, varoitus,

korin korkeustaso)

Korin korkeustaso on ajon aikana liian korkea tai liian matala.

Auton ajo-ominaisuudet ja ajomukavuus voivat olla huonommat.

X Jatka ajoa varovasti.

X Elektroninen korkeustason säätö säätää korin korkeustason

mahdollisimman nopeasti normaalitasolle.

X Jos näytön viesti näkyy näytössä pidempään, jatka ajoa varo-

vasti ja hakeudu mahdollisimman pian ammattitaitoiseen eri-

koiskorjaamoon.

Jokin jousipalkeista voi vuotaa.
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Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset ja M ratkaisut

,
ENR not activated

(ENR ei aktivoi‐

tuna)

ENR on kytkeytynyt pois päältä tai deaktivoitut häiriön vuoksi,

koska esimerkiksi ulkoiset tekijät vaikuttavat autoon sen sei-

soessa paikallaan.

Korin korkeustaso ei säädy enää automaattisesti. Auton ajo-omi-

naisuudet ja ajomukavuus voivat olla huonommat.

X Aja lyhyt matka yli 2 km/h:n nopeudella.

Elektroninen korkeustason säätö aktivoituu automaattisesti.

X Aja lyhyt matka yli 10 km/h:n nopeudella.

Elektroninen korkeustason säätö aktivoituu automaattisesti.

X Jos viesti ei poistu näytöstä, jatka ajoa varovasti ja hakeudu

mahdollisimman pian ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

í
Depress clutch

(paina kytkinpol‐

jinta)

Auto yritetään käynnistää ja kytkinpoljinta ei ole painettu koko-

naan pohjaan.

X Paina kytkinpoljin vastekohdan yli pohjaan auton käynnistämi-

seksi.

1
Bonnet open (kone‐

pelti auki)

Autolla ajetaan jo kävelyvauhtia, vaikka konepelti ei ole kiinni.

X Sulje konepelti.

9
Bitte PIN einge‐

ben: (syötä PIN-

koodi)

Et ole vielä kytkenyt matkapuhelintasi käyttöön.

X Syötä SIM-kortin PIN-koodi.

Slid. sunroof (kat‐

toluukku)

open (auki)

Avain on poistettu virtalukosta, ja kattoluukku on vielä auki.

X Sulje kattoluukku tarvittaessa (Y sivu 80).

1
Doors open (ovet

auki)

Autolla ajetaan jo kävelyvauhtia, vaikka kaikki ovet eivät ole kiinni.

X Sulje ovet.

¦
Washer fluid Check

level (pesuneste,

tarkista määrä)

Pesunestettä on liian vähän.

X Lisää pesunestettä (Y sivu 269).
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Avain

Näytön viestit Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

+
Remove key (poista

avain)

X Poista avain virtalukosta.

+
Replace key Visit

workshop (vaihda

avain, mene korjaa‐

molle)

Avain ei toimi enää.

X Hakeudu ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

Mittariston varoitus- ja merkkivalot

Mittaristo

G VAROITUS

Huoltotöiden epäasianmukainen suorittaminen voi heikentää auton käyttöturvallisuutta. Voit

menettää auton hallinnan ja aiheuttaa onnettomuuden. Lisäksi turvajärjestelmät eivät välttä-

mättä enää pysty suojaamaan sinua ja muita tarkoituksenmukaisella tavalla.

Teetä huoltotyöt aina ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

d Keltainen ASR-/

ESP®-varoitus-

valo vilkkuu ajon

aikana.

G VAROITUS

ESP® tai ASR säätää, koska vähintään yksi pyöristä onmenettänyt

pitonsa.

Vakionopeussäädin kytkeytyy pois päältä säätämisen ajaksi.

X Sovita ajotapasi tieolosuhteisiin ja liikennetilanteeseen. Paina

kaasupoljinta kevyesti.

X Aja hitaasti.

d Keltainen ASR-/

ESP®-varoitus-

valo vilkkuu

hitaasti ajon

aikana.

Autojen, joissa on jatkuva neliveto, jarrujärjestelmä on ylikuu-

mentunut.

G VAROITUS

4ETS:n suorituskyky on rajoittunut. Jarrutusteho voi olla pienempi.

Tästä on seurauksena onnettomuusvaara!

X Jatka ajoa varovasti ja sovita ajotapasi tieolosuhteisiin ja liiken-

netilanteeseen.

X Kun viesti poistuu näytöstä, 4ETS ja normaali jarrutusteho ovat

jälleen käytettävissä.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

d Keltainen ASR-/

ESP®-varoitus-

valo palaa moot-

torin käydessä.

ASR on kytkeytynyt pois päältä.

G VAROITUS

Vetävät pyörät voivat pyöriä tyhjää autoa kiihdytettäessä.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Kytke ASR uudelleen päälle. Poikkeukset (Y sivu 58).

h!:b

Keltainen ESP®-, keltai-

nen ABS- ja keltainen

ASR-/BAS-merkkivalo

sekä punainen jarrujen

merkkivalo palavat

moottorin käydessä.

EBD:ssä on häiriö tai se on kytkeytynyt pois päältä alijännitteen

tai häiriön vuoksi.

Akku ei välttämättä lataudu.

G VAROITUS

Takapyörät voivat jarrutettaessa lukkiutua varhaisessa vaiheessa.

Jarrutusmatka voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä: Huomioi myös näy-

tön viestit (Y sivu 206).

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Älä jatka ajamista.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

b Punainen jarru-

jen merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

Tasaussäiliössä on liian vähän jarrunestettä.

G VAROITUS

Jarrutusvaikutus voi olla heikentynyt.

Tästä on seurauksena onnettomuusvaara!

X Autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä: Huomioi myös näy-

tön viestit (Y sivu 206).

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Tarkista tasaussäiliössä olevan jarrunesteen määrä

(Y sivu 268).

X Jos jarrunesteen määrä on MIN-merkinnän alapuolella, älä jatka

ajamista!

X Älä lisää jarrunestettä. Se ei korjaa vikaa.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

: Keltainen ASR/

BAS-merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

ASR tai liikkeellelähtöavustin on kytkeytynyt pois päältä häiriön

vuoksi.

Moottorin teho voi olla rajoittunut.

G VAROITUS

Vetävät pyörät voivat pyöriä tyhjää autoa kiihdytettäessä.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu mahdollisimman pian ammattitaitoiseen erikoiskor-

jaamoon.

: Keltainen ASR/

BAS-merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

BAS on kytkeytynyt pois päältä häiriön vuoksi.

G VAROITUS

Jarrujärjestelmä toimii kuitenkin edelleen normaalisti, mutta ilman

elektronista tehostusta.

Jarrutusmatka voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Tästä on seurauksena onnettomuusvaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

: Keltainen ASR/

BAS-merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

ASR, BAS ja liikkeellelähtöavustin ovat kytkeytyneet pois päältä

alijännitteen vuoksi.

Akku ei välttämättä lataudu.

G VAROITUS

Jarrujärjestelmä toimii normaalisti.

Vetävät pyörät voivat pyöriä tyhjää kaasupoljinta painettaessa.

Jarrutusmatka voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

! Keltainen ABS-

merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

ABS on kytkeytynyt pois päältä häiriön vuoksi tai se ei ole toistai-

seksi käytettävissä. Tällöin myöskään ESP®, ASR, BAS, vakiono-

peussäädin ja Speedtronic eivät ole käytettävissä.

Itsediagnoosi ei ole välttämättä vielä päättynyt tai akku ei lataudu.

G VAROITUS

Jarrujärjestelmä toimii edelleen normaalisti, mutta ilman edellä

mainittuja toimintoja. Pyörät voivat tästä syystä lukkiutua esimer-

kiksi täysjarrutuksessa.

Tämä heikentää huomattavasti auton ohjattavuutta ja jarrutus-

käyttäytymistä.

Jarrutusmatka voi olla pidempi hätäjarrutustilanteissa.

Vetävät pyörät voivat pyöriä tyhjää autoa kiihdytettäessä.

Jos ESP® ei ole toimintavalmis, ESP® ei vakauta autoa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Aja lyhyt matka yli 20 km/h:n nopeudella.

Kun merkkivalo sammuu, edellä mainitut toiminnot ovat jälleen

käytettävissä.

Jos merkkivalo ei sammu:

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

h Keltainen ESP®-

merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

ESP® on kytkeytynyt pois päältä alijännitteen tai häiriön vuoksi.

Tällöin myös vakionopeussäädin ja Speedtronic ovat kytkeytyneet

pois päältä.

Moottorin teho voi olla alentunut.

Akku ei välttämättä lataudu.

G VAROITUS

Jos ESP® ei ole toimintavalmis, ESP® ei vakauta autoa.

Tästä on seurauksena suurempi heittelehtimis- ja onnettomuus-

vaara!

X Autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä: Huomioi myös näy-

tön viestit (Y sivu 206).

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

+ Punainen

+-varoitus-

valo ei sammu

noin neljän

sekunnin kulut-

tua sytytysvirran

käynnistämi-

sestä tai se syt-

tyy uudelleen.

Turvavarusteissa on toimintahäiriö.

G VAROITUS

Jos SRS-lisäturvajärjestelmän toiminnassa on häiriö, yksittäiset

järjestelmät voivat aktivoitua tahattomasti tai ne eivät välttämättä

laukea onnettomuudessa.

Tästä on seurauksena suurempi loukkaantumis- ja onnettomuus-

vaara!

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

+ Punainen

+-varoitus-

valo ei sammu

noin neljän

sekunnin kulut-

tua sytytysvirran

käynnistämi-

sestä tai se syt-

tyy uudelleen.

Autot, joissa on lastenistuimen automaattinen tunnistus: Jos etu-

matkustajan istuimelle asennetaan lastenistuin, jossa ei ole tun-

nistinta, lastenistuimen automaattisessa tunnistuksessa on häi-

riö. Tällöin myös muissa turvavarusteissa voi olla häiriö.

G VAROITUS

Turvatyynyt tai turvavöiden kiristimet voivat laueta aiheetta, tai ne

eivät välttämättä laukea onnettomuudessa lainkaan.

Tästä on seurauksena suurempi loukkaantumis- ja onnettomuus-

vaara!

X Siirrä pois etumatkustajan istuimelta elektroniset laitteet, kuten

Rpäälle kytketty kannettava tietokone

Rmatkapuhelin

Rtunnistimella varustettu kortti, esimerkiksi hissilippu tai kul-

kukortti.

Jos SRS-varoitusvalo palaa edelleen:

X Jatka ajoa varovasti.

X Hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

# Punainen akun

merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

Akku ei enää lataudu. Mahdollisia syitä voivat olla vioittunut gene-

raattori tai katkennut moniurahihna.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Tarkasta moniurahihna.

X Jos moniurahihna on katkennut: Älä jatka ajoa! Ota yhteyttä

lähimpään ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

X Jos moniurahihna on ehjä: Tarkastuta auto ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

# Punainen akun

merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

Akku ei toimi.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Älä jatka ajamista!

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

# Keltainen jarru-

palojen kulunei-

suuden merkki-

valo palaa moot-

torin käynnistä-

misen jälkeen

tai ajon aikana.

Jarrupalat ovat kuluneet kulumisrajaan saakka.

G VAROITUS

Jarrutusteho voi olla heikentynyt.

Tästä on seurauksena onnettomuusvaara!

X Vaihdata jarrupalat mahdollisimman pian ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

4 Keltainen moot-

toriöljyn määrän

varoitusvalo

palaa moottorin

käynnistyksen

jälkeen tai ajon

aikana.

Öljyn määrä on vähentynyt minimimäärään saakka.

X Tarkista, vuotaako moottorista öljyä.

X Jos moottorissa havaitaan öljyvuoto: Hakeudu välittömästi

ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

X Josmoottorissa ei havaita öljyvuotoa: Tarkista öljymäärä ja lisää

moottoriöljyä (Y sivu 266).

4 Keltainen moot-

toriöljyn määrän

varoitusvalo

vilkkuu ja kuuluu

varoitusääni

moottorin käyn-

nistyksen jäl-

keen tai ajon

aikana.

Autoissa, joissa on dieselmoottori, näyttöön ilmestyy lisäksi öljy-

määrä, esim. – 2.0 ltr.

Moottorissa on liian vähän tai ei lainkaan öljyä.

Moottori voi vaurioitua.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Tarkista öljymäärä öljymittatikulla (Y sivu 266).

X Jos moottorin öljymäärä on kunnossa: Korjauta vika viipymättä

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

X Jos moottorin öljymäärä on liian alhainen: Hinauta auto ammat-

titaitoiseen erikoiskorjaamoon.

4 Keltainen moot-

toriöljyn määrän

varoitusvalo

palaa ja kuuluu

varoitusääni

moottorin käyn-

nistyksen jäl-

keen tai ajon

aikana.

Autoissa, joissa on dieselmoottori, näyttöön ilmestyy lisäksi öljy-

määrän näyttö, esim. HI.

Öljymäärä ylittää maksimimäärän.

Moottori tai katalysaattori voivat vaurioitua.

X Tarkasta öljymäärä.

X Jos öljymäärä on liian suuri: Imetytä liika moottoriöljy pois mah-

dollisimman pian ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

X Jos öljymäärä on kunnossa: Korjauta vika mahdollisimman pian

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

4 Autot, joissa on

dieselmoottori:

Keltainen moot-

toriöljyn määrän

varoitusvalo syt-

tyy toistuvasti

ajon aikana.

Moottoriöljyn määrän näytössä on häiriö.

X Tarkastuta auto viipymättä ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

% Keltainen jääh-

dytysnestemää-

rän varoitusvalo

palaa moottorin

käydessä.

Jäähdytysnestettä on liian vähän.

Älä anna moottorin käydä, jos jäähdytysnestettä on liian vähän.

Moottori voi muutoin ylikuumeta ja vaurioitua.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Pysäköi ja anna moottorin jäähtyä.

X Lisää jäähdytysnestettä turvallisuusohjeita noudattaen

(Y sivu 267).

X Jos jäähdytysnestettä joudutaan lisäämään usein, tarkistuta

moottorin jäähdytysjärjestelmä ammattitaitoisessa erikoiskor-

jaamossa.

? Punainen jääh-

dytysnesteen

varoitusvalo

palaa moottorin

käydessä.

Jäähdytysnesteen lämpötila on liian korkea.

X Pysäytä auto välittömästi muuta liikennettä vaarantamatta.

X Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

? Punainen jääh-

dytysnesteen

varoitusvalo

palaa moottorin

käydessä.

Jäähdytysnesteen lämpötila on liian korkea.

Jos auto pysäköidään kovan kuormituksen jälkeen, jäähdytysnes-

teen varoitusvalo voi palaa, kun sytytysvirta kytketään päälle tai

moottori käynnistetään uudelleen. Kovaa kuormitusta ovat esim.

mäkien ajaminen tai perävaunun vetäminen.

X Anna moottorin käydä tyhjäkäyntiä noin yhden minuutin ajan.

X Jos viesti näkyy näytössä vielä tämänkin jälkeen, ota yhteyttä

ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

? Punainen jääh-

dytysnesteen

varoitusvalo

palaa moottorin

käydessä.

Jos jäähdytysnesteenmäärä on kunnossa,moottorin jäähdyttimen

tuuletin on voinut lakata toimimasta.

X Vältä moottorin kuormittamista (esimerkiksi vuoristoajoa) ja

usein toistuvaa pysähtymistä ja liikkeellelähtöä.

X Tarkastuta moottorin jäähdytysjärjestelmä mahdollisimman

pian ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

7
|

Keltainen vara-

polttonestemää-

rän varoitusvalo

palaa moottorin

käydessä.

Polttonesteen määrä on laskenut alle varamäärän merkin.

X Tankkaa auto seuraavalla huoltoasemalla (Y sivu 154).

; Keltainen moot-

toridiagnoosin

merkkivalo

palaa tai vilkkuu

moottorin käy-

dessä.

Tankki on ajettu tyhjäksi.

Moottori käy hätäkäytöllä.

X Tankkaa auto seuraavalla huoltoasemalla (Y sivu 154).

X Autot, joissa on dieselmoottori: llmaa polttonestejärjestelmä

(Y sivu 149).

X Käynnistä moottori kolme neljä kertaa tankkaamisen jälkeen.

Moottori siirtyy pois hätäkäytöltä. Autoa ei tarvitse tarkastaa.

; Keltainen moot-

toridiagnoosin

merkkivalo

palaa tai vilkkuu

moottorin käy-

dessä.

Häiriö voi olla

Rruiskutuksen säädössä

Rsytytysjärjestelmässä9

Rpakokaasujen puhdistusjärjestelmässä

Pakokaasun päästörajat voivat ylittyä ja moottori kytkeytyy hätä-

käytölle.

Moottorin teho voi olla alentunut.

X Tarkastuta auto mahdollisimman pian ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

% Kun avain kierre-

tään virtalu-

kossa asentoon

2, keltainen heh-

kutuksen merk-

kivalo palaa noin

yhden minuutin

ajan. Tai keltai-

nen hehkutuk-

sen merkkivalo

syttyy noin

yhden minuutin

ajaksi moottorin

käydessä.

Moottori ei välttämättä käynnisty lämpötilan ollessa erittäin alhai-

nen.

Hehkutusjärjestelmässä on häiriö.

X Korjauta vika ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

9 Vain autot, joissa on bensiinimoottori.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

\ Keltainen diesel-

hiukkassuodatti-

men merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

Dieselhiukkassuodattimen automaattinen regenerointi ei ole riit-

tävä tai siinä on häiriö.

X Aja suuremmalla kierrosluvulla kuin 2 000 1/min, kunnes die-

selhiukkassuodattimen merkkivalo sammuu.

X Jos dieselhiukkassuodattimen merkkivalo ei sammu noin

20 minuutin kuluttua, korjauta vika välittömästi ammattitaitoi-

sessa erikoiskorjaamossa.

È Keltainen ilman-

suodattimen

merkkivalo

palaa moottorin

käydessä.

Ilmansuodattimen huoltoraja on saavutettu. Ilmansuodatin on

likaantunut.

X Vaihdata ilmansuodatinpanos uuteen ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

h Rengaspaineval-

vonnan keltai-

nen varoitusvalo

syttyy.

G VAROITUS

Rengaspainevalvonta havaitsee nopean tai runsaan painehäviön

vähintään yhdessä renkaassa.

X Pysähdy rauhallisesti. Älä jarruta tai ohjaa voimakkaasti. Ota

muut tielläliikkujat huomioon.

X Tarkasta renkaat ja korjaa rengaspaine tarvittaessa. Jos ren-

kaan paine laskee edelleen, rengas on vaihdettava. Vaihda vau-

rioituneet renkaat välittömästi.

Kun vika on korjattu, varoitusvalo sammuu muutaman minuutin

ajon jälkeen.

X Autoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä: Huomioi myös näy-

tön viestit (Y sivu 206).

h Keltainen ren-

gaspainevalvon-

nan varoitusvalo

vilkkuu

60 sekunnin ajan

ja palaa sen jäl-

keen jatkuvasti.

Autot, joissa ei ole monitoimiohjauspyörää:

Rengaspainevalvonnan toiminnassa on häiriö.

X Tarkastuta rengaspainevalvonta ja pyörät ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

: Keltainen vede-

nerottimen

merkkivalo

palaa sytytysvir-

ran ollessa kyt-

kettynä päälle.

Polttonestesuodattimen vedenerottimeen kertynyt vesi on saa-

vuttanut enimmäismäärän.

X Poista vesi vedenerottimesta (Y sivu 270).
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

¦ Lasinpesimen/

valonpesimien

pesunestemää-

rän keltainen

merkkivalo

palaa moottorin

käynnistämisen

jälkeen tai ajon

aikana.

Pesunestettä on liian vähän.

X Lisää pesunestettä (Y sivu 269).

7 Kun avain kierre-

tään virtalu-

kossa asen-

toon 2, punai-

nen turvavöiden

varoitusvalo

palaa noin kuu-

den sekunnin

ajan.

Varoitusvalo muistuttaa, että turvavyöt on kiinnitettävä.

X Kiinnitä turvavyö (Y sivu 44).

b Kun avain kierre-

tään virtalu-

kossa asen-

toon 2, keltai-

nen lamppujen

merkkivalo syt-

tyy.

Jokin ulkovalojen tai perävaunun lampuista ei toimi. Jos perävau-

nussa on LED-valot, ota huomioon kohdassa LED-lamppujen vika-

valvonta annetut ohjeet (Y sivu 185).

i Auton varusteista riippuen autossa ei välttämättä ole lamppu-
jen vikavalvontaa. Autossa on kuitenkin aina vilkkujen vikaval-

vonta.

X Vaihda toimimaton lamppu mahdollisimman pian (Y sivu 106).

J Punainen sähkö-

keskuksen

merkkivalo

palaa sytytysvir-

ran ollessa kyt-

kettynä päälle.

Sähkökeskuksen tuulettimessa on häiriö.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0 ja sen jälkeen taas asen-

toon 2.

X Jos merkkivalo palaa edelleen: Hakeudu ammattitaitoiseen eri-

koiskorjaamoon.

1 Keltainen ovien

merkkivalo

palaa ajon

aikana.

Autolla ajetaan jo kävelyvauhtia, mutta konepelti tai kaikki ovet

eivät ole kiinni.

X Sulje ovet tai konepelti.
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Ongelma Mahdolliset syyt/seuraukset jaM ratkaisut

¬ Kun avain kierre-

tään virtalu-

kossa asen-

toon 2, punai-

nen ENR-merk-

kivalo syttyy.

ENR on kytkeytynyt pois päältä tai deaktivoitut häiriön vuoksi,

koska esimerkiksi ulkoiset tekijät vaikuttavat autoon sen sei-

soessa paikallaan.

Korin korkeustaso ei säädy enää automaattisesti. Auton ajo-omi-

naisuudet ja ajomukavuus voivat olla huonommat.

X Aja lyhyt matka yli 2 km/h:n nopeudella.

Elektroninen korkeustason säätö aktivoituu automaattisesti.

X Jos merkkivalo ei sammu: Jatka ajoa varovasti ja hakeudu

ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

¬ Punainen ENR-

merkkivalo vilk-

kuu ajon aikana.

Korin korkeustaso on ajon aikana liian korkea tai liian matala.

Auton ajo-ominaisuudet ja ajomukavuus voivat olla huonommat.

X Jatka ajoa varovasti.

X Elektroninen korkeustason säätö säätää korin korkeustason

mahdollisimman nopeasti normaalitasolle.

X Jos vilkkuminen jatkuu pidempään: Jatka ajoa varovasti ja

hakeudu ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

Jokin jousipalkeista voi vuotaa.

Ð Keltainen

ohjauksen

merkkivalo

palaa sytytysvir-

ran ollessa kyt-

kettynä päälle.

Ohjaustehostuksessa on häiriö. Ohjaamiseen tarvitaan enemmän

voimaa.

X Jatka varovasti ajoa ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon ja

tarkastuta ohjaus välittömästi.

ì Keltainen kyt-

kinpolkimen

merkkivalo

palaa sytytysvir-

ran ollessa kyt-

kettynä päälle.

Auto yritetään käynnistää ja kytkinpoljinta ei ole painettu koko-

naan pohjaan.

X Paina kytkinpoljin vastekohdan yli pohjaan auton käynnistämi-

seksi.
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Säilytystilat ja säilytyslokerot

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Täytä säilytystilat vain siten, että esineet eivät

vahingoita matkustajia onnettomuudessa,

jarrutustilanteessa tai äkillisessä suunnan-

muutoksessa.

Älä sijoita säilytystilaan painavia, tilaa vieviä,

teräviä tai teräväreunaisia esineitä.

Hansikaslokero

Hansikaslokero (esimerkissä lukittavalla luukulla
varustettu hansikaslokero)

1 Lukittu

2 Lukitus avattu

= Hansikaslokeron kahva

Hansikaslokeron voi lukita ja avata lukituk-

sesta mekaanisella avaimella (Y sivu 65).

X Avaaminen: Avaa tarvittaessa hansikaslo-

keron luukun lukitus.

X Vedä hansikaslokeron kahvasta= nuolen

suuntaan.

? Mukiteline

A Kolikkopidin

B Savukkeensytyttimen pidike

C Kynäteline

i Auton varusteista riippuen hansikasloke-
roon on asennettu AUX-tuloliitäntä tai tie-

tovälineiden liitäntä. Tietovälineiden lii-

täntä on yleismallinen porttiliitäntä kannet-

tavilla audiosoittimille, kuten iPod®:ille ja

USB-laitteille (ks. Audion tai Comandin eril-

linen käyttöohje).

X Sulkeminen: Käännä hansikaslokero ylös

ja paina sitä kiinni, kunnes se lukittuu pai-

kalleen.
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Arvotavaralokero

: Kansi

2 Lukittu

3 Lukitus avattu

Arvotavaralokeroon pääsee käsiksi etumat-

kustajan istuimen istuinkotelosta ja takati-

lasta.

X Avaaminen: Avaa kannen lukitus: avai-

mella.

X Käännä kansi: auton sisätilaan ja irrota

se.

X Sulkeminen: Kiinnitä kansi: sisäpuolelle

ja sulje se.

X Lukitse kannen: lukitus avaimella.

Aurinkolasilokero kattokäyttöyksi-
kössä

X Avaaminen: Paina lyhyesti kantta:.

Aurinkolasilokero kääntyy auki.

X Sulkeminen: Paina aurinkolasilokeroa kat-

tokäyttöyksikköä vasten, kunnes lokero

lukittuu kiinni.

Säilytyslokerot kojetaulussa

Säilytyslokero kojetaulun päällä

G VAROITUS

Pidä kojelaudan päällä oleva säilytyslokero

ajon aikana aina suljettuna.

Avoinna oleva säilytyslokero voi haitata näky-

vyyttä, mikä voi puolestaan aiheuttaa onnet-

tomuuden.

Säilytyslokero keskikonsolin yläpuolella (esimerk-
kikuvassa kannellinen säilytyslokero)

Säilytyslokeron kannen on oltava ajon aikana

kiinni, jotta lokeroon asetetut esineet pysyvät

turvallisesti paikoillaan.

X Avaaminen: Käännä kantta: loven koh-

dasta; nuolen suuntaan.

X Sulkeminen: Käännä kansi: alas.

Säilytyslokero ohjauspyörässä

! Älä laita ohjauspyörän alla olevaan säily-
tyslokeroon tavaroita, jos haluat säätää

ohjauspyörän ala-asentoonsa.

Muutoin tavarat saattavat vaurioitua,

koska säilytystila pienenee ohjauspyörän

laskemisen myötä.
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: Säilytyslokero

Säilytyslokero etumatkustajan puolella

: Säilytyslokero

i Auton varusteista riippuen säilytysloke-
ron tilalla voi olla mukiteline (Y sivu 239).

Säilytyslokero keskikonsolissa

: Säilytyslokero tuhkakupin alla

; Säilytyslokero

Keskikonsolissa olevissa säilytyslokeroissa

voi säilyttää kevyitä ja pieniä esineitä.

Säilytyslokero kahden istuttavan etu-
matkustajan istuimen alla

Kahden istuttavan etumatkustajan istuimen

alla olevassa säilytyslokerossa voi säilyttää

yksittäisiä tavaroita.

X Istuinosan irrottaminen: Nosta kahden

istuttavan etumatkustajan istuimen istui-

nosaa irti etummaisesta kiinnityksestä:.

X Käännä istuinosaa edestä hiukan ylöspäin.

X Vedä istuinosaa eteenpäin irti takimmai-

sesta kiinnityksestä;.

X Istuinosan asettaminen paikalleen:

Aseta istuinosa takimmaiseen kiinnityk-

seen;.

X Käännä istuinosa alas.

X Paina istuinosa alas etummaiseen kiinni-

tykseen:.

Säilytyslokerot ovissa

Kulloisessakin säilytyslokerossa voi säilyttää

turvallisesti kevyitä ja pieniä esineitä. Lisäksi

etuosassa on pulloteline (Y sivu 241).
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Säilytystilat takatilassa

Säilytystilat (esimerkkinä etummainen istuinrivi)

Säilytystilat (esimerkkinä takimmainen istuinrivi)

: 12 V:n pistorasia (Y sivu 242)

Sivuverhouksessa olevassa säilytystilassa voi

säilyttää turvallisesti kevyitä ja pieniä esi-

neitä. Mallista riippuen säilytystilassa voi olla

1–2 pullotelinettä.

Käännettävä pöytä kahden istutta-
vassa etumatkustajan istuimessa

X Käännettävän pöydän kääntäminen

esille: Vedä käännettävää pöytää: len-

kistä eteenpäin.

X Käännä käännettävä pöytä: nuolen suun-

taan alaspäin istuinosan päälle.

Mukiteline

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Älä säilytä mukitelineessä esineitä ajon

aikana. Muutoin autossa irrallaan olevat esi-

neet voivat aiheuttaa vammoja sinulle ja

muille

Rvoimakkaassa jarrutuksessa

Rnopeassa suunnanmuutoksessa

Ronnettomuustilanteessa.

Asetamukitelineeseen vain siihen sopiva, sul-

jettava astia. Muutoin juoma voi läikkyä yli.

Vältä kuumia juomia. Voit saada muutoin

palovammoja.
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Mukiteline kojetaulussa

Mukiteline kojetaulussa

X Kääntäminen auki: Paina lyhyesti peitele-

vyä:.

Mukiteline kääntyy auki.

X Sulkeminen: Paina mukitelinettä kojelau-

taan, kunnes mukiteline lukittuu paikal-

leen.

i Hansikaslokeron luukussa on lisäksi
kaksi mukitelinettä (Y sivu 236)

Mukiteline keskikonsolissa

Mukiteline keskikonsolissa

X Avaaminen: Vedä tuhkakuppilokero:

esille tartuntasyvennyksestä.

Mukitelineen puristuvarsi; tulee esiin.

X Aseta juoma-astia mukitelineeseen ja

paina puristusvarsi; juoma-astiaa vas-

ten.

X Sulkeminen: Työnnä tuhkakuppiloke-

roa: sisään keskikonsoliin, kunnes

lokero lukittuu paikalleen.
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Mukiteline takatilassa

Mukiteline ja tuhkakuppi sivuverhouksessa

: Tuhkakuppi (Y sivu 241)

; Mukiteline

X Avaaminen: Vedä ulompaa kääntyvää

kantta nuolen suuntaan.

Mukiteline; tulee esiin.

X Sulkeminen: Käännä kääntyvä kansi

kiinni.

Pulloteline

G VAROITUS

Älä kuljeta pullotelineessä painavia, terävä-

reunaisia tai särkyviä pulloja. Onnettomuusti-

lanteessa pulloteline ei pysty pitämään pul-

loja riittävän hyvin paikoillaan.

Pulloteline etuovissa (esimerkissä etumatkustajan
ovi)

Lisää pullotelineitä löytyy takatilan säilytysti-

loista .

Tuhkakuppi

Tuhkakuppi keskikonsolissa

X Vedä tuhkakuppilokero: esille tartunta-

syvennyksestä.

X Avaaminen: Työnnä kantta; nuolen

suuntaan.

X Sisäosan irrottaminen: Vedä tuhkakupin

sisäosaa samanaikaisesti eteen- ja ylös-

päin tuhkakupin tyhjentämiseksi.

X Sisäosan asettaminen paikalleen: Paina

tuhkakupin sisäosaa samanaikaisesti

taakse- ja alaspäin pidikkeeseen, kunnes

se lukittuu kahdesti.

i Jos tuhkakupin sisäosa ei ole kunnolla
paikallaan, tuhkakuppia on vaikea avata tai

sulkea. Tällöin tuhkakuppilokero jumittuu.
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Tuhkakuppi takatilassa

Tuhkakuppi ja mukiteline sivuverhouksessa

: Mukiteline (Y sivu 239)

; Pidike

= Kääntyvä kansi

X Avaaminen: Vedä kääntyvää kantta=

nuolen suuntaan.

X Sisäosan irrottaminen: Paina pidi-

kettä; ja vedä tuhkakuppi irti sivuver-

houksesta.

X Sisäosan asettaminen paikalleen: Aseta

sisäosa sivuverhoukseen ja käännä tuhka-

kuppi kiinni.

X Sulkeminen: Käännä kääntyvä kansi

kiinni.

Savukkeensytytin

G VAROITUS

Tartu kuumaan savukkeensytyttimeen vain

nuppiosasta. Seurauksena voi muutoin olla

palovammoja.

Varmista, että mukana matkustavat lapset

eivät vahingoita itseään kuumalla savukkeen-

sytyttimellä tai aiheuta palovaaraa.

X Savukkeensytyttimen käyttäminen:

Kierrä avain virtalukossa asentoon 1.

X Paina savukkeensytytin: pohjaan.

Savukkeensytytin ponnahtaa kuumennut-

tuaan itsestään takaisin ylös.

X Poista savukkeensytytin pistorasiasta vetä-

mällä sen nupista.

Savukkeensytyttimen pistorasialla voi käyt-

tää enintään 180 W:n lisävarusteita.

i Pistorasia saa virtaa, vaikka avain on pois-
tettu virtalukosta. Jos pistorasiaan on lii-

tetty lisävarusteita, esim. jäähdytyslokero,

ja moottori ei ole käynnissä, auton akun

varaus purkautuu.

12 V:n pistorasia

Pistorasia takatilassa (esimerkkikuvassa auton
oikea puoli)

: 12 V:n pistorasia (15 A)

Pistorasialla voi käyttää korkeintään 180 W:n

lisävarusteita.
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Lisää 12 V:pistorasioita (15 A) voi olla takati-

lassa etumatkustajan istuinkotelossa sekä

vasemman- ja oikeanpuoleisissa sivuver-

houksissa .

i Pistorasiat saavat virtaa, vaikka avain on
poistettu virtalukosta. Jos pistorasiaan on

liitetty lisävarusteita, esim. jäähdytyslo-

kero, ja moottori ei ole käynnissä, auton

akun varaus purkautuu.

Matkapuhelin

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Noudata matkapuhelimen käytöstä autossa

annettuja maakohtaisia määräyksiä.

Jos matkapuhelimen käyttö ajon aikana on

laissa sallittu, käytä puhelinta kuitenkin vain,

jos liikennetilanne sen sallii. Huomiosi voi

muutoin kiinnittyä pois ajamisesta, voit

aiheuttaa onnettomuuden ja vammoja itsel-

lesi ja muille.

Matkapuhelimet, joilla ei ole auton ulkopuo-

lista antennia, saattavat häiritä auton elektro-

niikkaa ja vaarantaa siten auton käyttöturval-

lisuuden ja oman turvallisuutesi. Käytä lait-

teita vain, kun ne on liitetty määräysten

mukaisesti erilliseen heijastamattomaan

ulkoiseen antenniin.

G VAROITUS

Liiallinen elektromagneettinen säteily voi

aiheuttaa sinulle ja muille terveyshaittoja.

Ulkoantennia käyttämällä huomioidaan elek-

tromagneettisten kenttien säteilystä mahdol-

lisesti aiheutuvat terveydelliset haitat.

Asennuta tästä syystä ulkoantenni vain

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Mercedes-Benz suosittelee hyväksytyn ulkoi-

sen antennin liittämistä matkapuhelimien ja

radiolaitteiden käyttöä varten. Se varmistaa

parhaan mahdollisen vastaanoton autossa ja

minimoi auton elektroniikan ja matkapuheli-

men tai radiolaitteen vastavuoroisen vaiku-

tuksen.

Saksan liittotasavallassa matkapuhelimen

käyttö on kielletty ajon aikana tai moottorin

käydessä, ellei puhelimeen ole liitetty hands-

free-varustusta.

Noudata auton käyttömaan lakeja ja mää-

räyksiä.

Matkapuhelinvarustus

Yleisiä ohjeita

Valittavana on kaksi järjestelmää, jotka tuke-

vat eri valmistajien matkapuhelimia:

Rmatkapuhelimen asennusvalmius (verko-

tettu)10

Rmatkapuhelimen asennusvalmius (verkot-

tamaton)

Matkapuhelimen asennusvalmiuden (ver-

kottamaton) kuvaus löytyy erillisestä lisä-

käyttöohjeesta.

Kummassakin järjestelmässä on kyse autoon

kiinteästi asennetusta handsfree-varustuk-

sesta. Handsfree-varustuksen mikrofoni on

asennettu kattokäyttöyksikköön tai katossa

olevaan säilytyslokeroon yhdessä etummais-

ten sisävalojen kanssa.

Handsfree-toiminnon käyttämiseen tarvitaan

erityinen matkapuhelinpidike. Eri matkapu-

helinmalleille tarkoitettuja matkapuhelinpi-

dikkeitä on saatavissa Mercedes-Benz-tarvi-

kevarusteina.

i Eri valmistajien tarjoamat matkapuhelin-
pidikkeet eivät sovi yhteen Mercedes-

Benzin puhelinvarustuksen kanssa.

Oikeanmallisen matkapuhelinpidikkeen

tunnistaa pidikkeen taustapuolella ole-

vasta Mercedes-tähdestä ja B6-alkuisesta

varaosanumerosta.

Ohjeet löytyvät matkapuhelinpidikkeen käyt-

töohjeesta.

10Matkapuhelimen asennusvalmius on verkotettu viestimien, esimerkiksi radion tai CD-vaihtajan, valojohtimen

kanssa.
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i Matkapuhelimen akku latautuu riippuen
sen varaustilasta ja avaimen asennosta vir-

talukossa. Lataustila näkyy matkapuheli-

men näytössä.

Matkapuhelimen asennusvalmius (ver-
kotettu)

Matkapuhelinpidike mittariston ja keskikonsolin
välissä

Matkapuhelin on verkotettu pidikkeen kon-

taktilevyn: kautta käyttöjärjestelmään,

audiolaitteeseen, kaiuttimiin ja ulkoiseen

antenniin. Tällä tavoin matkapuhelimen eri

toimintoja voi käyttää ja näyttää myös käyt-

töjärjestelmän avulla.

Muut viestimet

G VAROITUS

Noudata matkaviestinten käytöstä autossa

annettuja maakohtaisia määräyksiä.

Jos viestinten käyttö ajon aikana on laissa sal-

littu, käytä niitä kuitenkin vain, jos liikenneti-

lanne sallii sen. Huomiosi voi muutoin kiinnit-

tyä pois ajamisesta, voit aiheuttaa onnetto-

muuden ja vammoja itsellesi ja muille.

Kannettavat viestimet (esim. matkapuheli-

met, radiopuhelimet tai faksilaitteet), joissa ei

ole heijastamatonta ulkoantennia, voivat häi-

ritä auton elektroniikkaa ja vaikuttaa siten

auton käyttöturvallisuuteen ja varaantaa tur-

vallisuutesi. Käytä laitteita siksi vain, kun lait-

teet on liitetty lakimääräykset täyttävään, eril-

liseen, heijastamattomaan ulkoantenniin.

G VAROITUS

Liiallinen elektromagneettinen säteily voi

aiheuttaa sinulle ja muille terveyshaittoja.

Ulkoantennia käyttämällä huomioidaan elek-

tromagneettisten kenttien säteilystä mahdol-

lisesti aiheutuvat terveydelliset haitat.

Asennuta tästä syystä ulkoantenni vain

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Jos Mercedes-Benzin asennusehtoja ei nou-

dateta, auton tyyppihyväksyntä voi raueta.

Lisätietoja sähkölaitteiden / elektronisten

laitteiden asentamisesta löytyy kohdasta

Auton elektroniikka (Y sivu 323).
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Kuormausohjeet

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Kiinnitä ja sijoita matkatavarat kuormausoh-

jeiden mukaisesti. Muutoin sisätilassa irral-

laan olevat, vapaasti sinkoutuvat esineet voi-

vat voimakkaassa jarrutuksessa, äkillisessä

suunnanmuutoksessa tai huonokuntoisilla

tieosuuksilla aiheuttaa vammoja sinulle tai

muille. Tämä pätee myös irrotettuihin istui-

miin, jotka on jätetty autoon.

Vaikka kuormausohjeita noudatetaan täysin,

loukkaantumisvaara onnettomuuksissa kas-

vaa silti aina kuorman myötä. Noudata koh-

dan Kuorman kiinnittäminen ohjeita.

G VAROITUS

Auton kuorman jamatkustajien yhteispaino ei

saa ylittää auton suurinta sallittua kokonais-

painoa eikä suurimpia sallittuja akselipainoja.

Jos auton sallitut akselipainot tai sallittu koko-

naispaino ylittyvät kuljetuksen yhteydessä,

renkaiden pitävyys ja ajoturvallisuus heikke-

nevät. Auton ajo- ja ohjausominaisuudet

muuttuvat huomattavasti. Jarrutus- ja pysäh-

tymismatkat pitenevät merkittävästi.

Auton ajo-, ohjaus- ja jarrutusominaisuudet

muuttuvat, jos kokonaispaino kasvaa tai pai-

nopiste nousee.

Varmista siksi aina, että kuorma jakautuu

oikein, ja sovita ajotapasi kulloiseenkin kuor-

maan.

G VAROITUS

Noudata aina kuljetusapuvälineiden ja kuor-

mankiinnitysvälineiden valmistajan toimitta-

mia käyttöohjeita, erityisesti välineiden kun-

toon liittyviä ohjeita.

Kuljetusapuvälineitä ja kiinnitysvälineitä ei

esimerkiksi saa käyttää, jos:

Rniistä puuttuu tunnusmerkintä tai se on

epäselvä

Rniissä on katkenneita lankoja, revenneitä

saumoja tai muita murtumisjälkiä

Rniissä on reikiä, vääntymiä, litistymiä tai

muita vaurioita

Rniiden kiristys- ja sidontavälineet ovat vau-

rioituneet.

Tällaiset kuljetusapuvälineet ja kuormankiin-

nitysvälineet ovat käyttökelvottomia ja ne

pitää vaihtaa uusiin.

Käytettäessä käyttökelvottomia kuljetusapu-

välineitä ja kuormankiinnitysvälineitä kuor-

maa ei ole kiinnitetty riittävän hyvin, mistä voi

aiheutua vakavia vammoja sinulle ja muille

sekä aineellisia vahinkoja.

G VAROITUS

Tarkistuta onnettomuudessa vaurioitunut

kuormatilan lattia tai kuormauspinta, kuor-

mansidontalenkit ja kiinnitysvälineet erikois-

korjaamossa. Muutoin kuormatavaraa ei vält-

tämättä voi kiinnittää riittävän hyvin seuraa-

valla kuljetuskerralla, mistä voi aiheutua vam-

moja sinulle ja muille samoin kuin aineellisia

vahinkoja.

! Jos käytetään kattotelineitä, ota huomi-
oon suurin sallittu kattokuorma ja kattote-

lineiden suurin sallittu kantokuorma.

Tietoa suurimmasta sallitusta kattokuor-

masta ja takaluukun enimmäiskantavuudesta

löytyy luvusta Tekniset tiedot (Y sivu 336).
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Tietoa kattotelineistä löytyy kohdasta Kulje-

tustelineet (Y sivu 259).

Ennen kuormausta

! Liukuestematoista ei ole enää hyötyä
kuorman kiinnittämisessä ja ne on vaihdet-

tava uusiin, jos niissä havaitaan seuraavia:

Rpysyviä vääntymiä ja taittumia sekä

puristumia

Rmurtumisjälkiä

Rreikiä

X Rengaspaine: Tarkista rengaspaine ja kor-

jaa se (Y sivu 301).

X Autot, joissa on elektroninen korkeus-

tason säätö: Laske tarvittaessa korin kor-

keustasoa (Y sivu 171).

X Kuormatilan lattia: Puhdista kuormatilan

lattia.

Kuormatilan lattian on oltava öljytön, pöly-

tön, kuiva ja täysin puhdas, jotta kuorma-

tavara pysyy paikallaan.

X Kuormatilan lattialle voi levittää liukumista

estäviä mattoja (liukuestemattoja).

Kuormaaminen

X Ota huomioon auton sallitut akselipainot ja

sallittu kokonaispaino.

Ota huomioon, että auton omapaino kas-

vaa, jos autoon asennetaan lisävarusteita

ja -tarvikkeita. Tällöin suurin mahdollinen

hyötykuorma pienenee.

X Noudata kuorman jakautumista koskevia

ohjeita (Y sivu 247).

Kuorman kokonaispainopisteen on oltava

aina mahdollisimman matalalla, keskellä ja

akselien välissä taka-akselin lähellä.

X Kiinnitä kuormatavara (Y sivu 248).

Noudata kunkin maan lakimääräyksiä.

Kuormauksen jälkeen tehtävät tar-
kastukset

G VAROITUS

Varmista, että liuku- ja peräovet tai taka-

luukku ovat aina kiinni moottorin käydessä.

Muuten sisätilaan pääsee pakokaasua, joka

on myrkyllistä.

X Kuorman kiinnittäminen: Tarkista ja kor-

jaa kuorman kiinnitys ennen jokaista ajo-

matkaa ja säännöllisin väliajoin pitkän ajo-

matkan aikana.

X Ovet/takaluukku: Sulje liukuovet ja taka-

luukku/peräovi.

X Autot, joissa on elektroninen korkeus-

tason säätö (ENR): Valitse normaalikäyttö

(Y sivu 171).

X Valot: Sovita valonheitinten valokeila.

Säädä valokeilan pituus (Y sivu 102).

X Rengaspaine: Sovita rengaspaine auton

kuormaustilanteen mukaan (Y sivu 301).

X Ajokäyttäytyminen: Sovita ajotapa kuor-

man mukaiseksi.

Kuorman jakautuminen

Yleisiä ohjeita

! Liian suuri tavaratilanpohjaan tai kuor-
mauspintaan kohdistuva pistekuormitus

heikentää ajo-ominaisuuksia ja voi vauri-

oittaa kuormatilan lattian pintaa.

Kuorman kokonaispainopisteen on oltava

aina mahdollisimman matalalla, keskellä ja

akselien välissä taka-akselin lähellä.

X Kuljeta matkatavaroita aina tavaratilassa

istuimien selkänojien ollessa lukittuna pys-

tyasentoon.

X Aseta kuorma aina kiinni taka- tai etuis-

tuinten selkänojiin.

X Työnnä isokokoinen ja painava kuormata-

vara ajosuunnassa mahdollisimman pit-

källe eteen taka- tai etuistuimiin kiinni.
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Aseta kuorma samalle tasolle taka- tai

etuistuinten kanssa.

X Kiinnitä kuorma lisäksi aina kuorman kiin-

nittämiseen sopivilla apuvälineillä ja/tai

kiinnitysvälineillä.

Ota huomioon seuraavat ohjeet:

RTavaratilan kuorma ei saa yltää istuimen

selkänojien yläreunan yli.

RKuljetamatkatavarat niiden auton istuinten

takana, joilla ei istuta.

RJos takaistuin ei ole käytössä, kiinnitä tur-

vavyöt ristiin vastakkaiseen turvavyöluk-

koon.

Tavaratilavaihtoehdot

Tavaratilan kokoa voi muuttaa kulloisenkin

kuljetustarpeen mukaan

Rkääntämällä istuinten selkänojat eteen

pöytäasentoon

Rkääntämällä takaistuimet eteen

Rkääntämällä takaistuimen eteen

Rirrottamalla takaistuimen

Lisätietoa takaistuimista löytyy kohdasta

Istuimet (Y sivu 87).

Kuorman kiinnittäminen

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Älä tee muutoksia tai korjauksia kiinnityspis-

teisiin, kiinnityslenkkeihin ja kiinnitysvälinei-

siin. Kuorma tai kiinnityspisteet voivat muu-

toin löystyä tai irrota tahattomasti ja aiheut-

taa vakavia vammoja sinulle ja muille sekä

aineellisia vahinkoja.

Kuormita kiinnityspisteitä tai kiinnityslenk-

kejä tasaisesti.

Noudata kuormausohjeita.

G VAROITUS

Kiinnityskiskon, kiinnityspisteen tai kiinnitys-

lenkin sallittu kuormitus voi ylittyä voimak-

kaassa jarrutuksessa, äkillisissä suunnan-

muutoksissa tai onnettomuudessa, jos kiinni-

tyshihnat kiristetään sivuseinien tai sivusei-

nän ja kuormatilan lattian väliin.

Tämän seurauksena kuorma ei välttämättä

enää pysy paikallaan,mikä voi aiheuttaa vaka-

via vammoja.

Älä tästä syystä koskaan kiristä kiinnityshih-

naa sivuseinien väliin tai sivuseinän ja kuor-

matilan lattian väliin.

Sivuseinien kiinnityskiskojen väliin saa kiin-

nittää vain palkkeja tai salpoja. Noudata kuor-

mankiinnityspalkkien tai -salpojen valmista-

jan toimittamia käyttöohjeita.

G VAROITUS

Varmista ehdottomasti ennen kiinnityshihnan

avaamista, että kuormatavara pysyy paikal-

laan myös ilman kiinnitystä eikä voi kaatua.

Liikkuva kuorma voi muuten aiheuttaa vam-

moja sinulle tai muille.

! Noudata yksittäisten kiinnityspisteiden
suurinta sallittua kuormitusta koskevia tie-

toja.
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Jos kuorman kiinnittämiseen käytetään eri-

laisia kiinnityspisteitä, heikoimman kiinni-

tyspisteen suurin sallittu kuormitus on aina

otettava huomioon.

Esimerkiksi täysjarrutuksessa vaikuttavat

voimat voivat kasvattaa kuormatavaroiden

painovoiman monikertaiseksi. Käytä aina

useampia kiinnityspisteitä, jotta kuormitus

jakautuu tasaisemmin. Jaa kuormitus tasai-

sesti kiinnityspisteiden välille.

Tietoa kiinnityspisteiden enimmäiskuormi-

tuksesta löytyy luvusta Tekniset tiedot

(Y sivu 336).

Kuljettaja on lähtökohtaisesti vastuussa siitä,

että

Rkuorman kiinnitys estää kuorman luisumi-

sen paikoiltaan, kaatumisen, vierimisen tai

putoamisen niin normaaleissa liikenneti-

lanteissa kuin väistöliikkeissä, täysjarru-

tuksissa ja huonoilla teillä ajettaessakin.

Rkuorman kiinnitys vastaa voimassa olevia

kuorman kiinnitystä koskevia vaatimuksia

ja määräyksiä.

Jos näin ei ole, kyseessä voi olla lainsää-

dännöstä ja seurauksista riippuen rangais-

tava teko.

Noudata tästä syystä kunkin maan laki-

määräyksiä.

Tarkista ja korjaa kuorman kiinnitys ennen

jokaista ajomatkaa ja säännöllisin väliajoin

pitkän ajomatkan aikana. Korjaa virheellinen

tai riittämätön kuorman kiinnitys.

Tietoa kuorman asianmukaisesta kiinnittämi-

sestä saa esimerkiksi kuorman kiinnittämi-

seen käytettävien apuvälineiden tai kiinnitys-

välineiden valmistajilta.

X Täytä kuormatavaran ja tavaratilan laitojen

ja pyöräkoteloiden välit. Käytä täyttämi-

seen muotonsa pitäviä kuljetusapuväli-

neitä, kuten kiiloja, tukipuita ja ahtaussäk-

kejä.

X Kiinnitä kallistumista vastaan varmistettu

ja vakaasti kuormattu kuormatavara joka

puolelta tavaratilan kiinnityspisteisiin tai

kuormansidontalenkkeihin ja ohjaus- tai

kiinnityskiskoihin.

Käytä vain voimassa olevien normien (esi-

merkiksi DIN EN) mukaan tarkastettuja

kiinnitysvälineitä, esimerkiksi palkkeja, sal-

poja, kiinnitysverkkoja ja kiinnityshihnoja.

Käytä kiinnittämiseen aina mahdollisim-

man lähellä kuormatavaraa sijaitsevia kiin-

nityspisteitä ja pehmusta terävät reunat.

Käytä erityisesti painavan kuorman kiinnit-

tämiseen ensisijaisesti kuormansidonta-

lenkkejä.

i Voimassa olevien normien (esimerkiksi
DIN EN) mukaan tarkastettuja kiinnitysvä-

lineitä saa kaikista ammattiliikkeistä ja

Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Kiinnityspisteet (esimerkkinä umpipakettiauto)

: Kiinnityskiskot

; Kuormansidontalenkit
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Siirrettävät kiinnityspisteet ohjaus-/kiinnityskis-
koissa (esimerkkinä ohjauskiskot ikkunapakettiau-
tossa)

= Kuormansidontalenkit

Kiinteät kiinnityspisteet istuimen kiinnityskohdissa
(esimerkkinä ikkunapakettiauto)

? Kuormansidontalenkit

Jos auton lattiassa on ohjaus-/kiinnityskis-

kot:, välittömästi kuorman eteen ja taakse

voi sijoittaa palkit kuorman liikkumisen estä-

miseksi. Palkit ottavat mahdolliset siirtovoi-

mat suoraan vastaan.

Kuorman kiinnittämistä tavaratilan lattiaan

lattiakiinnikkeillä suositellaan vain kuljetet-

taessa kevyttä kuormatavaraa. Aseta liuku-

mista estäviä mattoja (liukuestemattoja)

kuormatavaran alle varmistamaan kuorman

pysyminen paikallaan.

Ohjaus- tai kiinnityskiskojen kuor-
mansidontalenkkien asentaminen/
irrottaminen

G VAROITUS

Jos kiinnityslenkki ei ole tiukasti kiinni ohjaus-

tai lastauskiskossa, se voi luiskahtaa tai

repeytyä irti kiskosta voimakkaassa jarrutuk-

sessa.

Tämän seurauksena kuorma ei välttämättä

enää pysy paikallaan,mikä voi aiheuttaa vaka-

via vammoja. Tarkista tästä syystä jokaisen

asennuksen jälkeen, että kiinnityslenkki on

kunnolla kiinni. Kiinnityslenkin ei saa antaa

liikkua pois paikaltaan.

Ohjaus- ja kiinnityskiskot (esimerkkinä ohjauskis-
kot ikkunapakettiautossa)

Ohjaus- ja kiinnityskiskojen kuormansidontalenkit

Asentaminen

X Kierrämetallirengas= kuvassa osoitetulla

tavalla samansuuntaiseksi kuormansidon-

talenkin; pitkittäisakselin kanssa.

Ainoastaan silloin, kun metallirengas on

samansuuntainen kuormansidontalenkin
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pitkittäisakselin kanssa, lukitustapin voi

painaa riittävän alas. Muutoin kuormansi-

dontalenkkiä ei voi asentaa, liikutella tai

irrottaa.

X Pidä kuormansidontalenkkiä; kuvan

osoittamalla tavalla etu- ja keskisormen

välissä ja laita peukalo metallirenkaan=

läpi keskellä olevalle painikkeelle.

X Paina lukitustappi peukalolla alas vastee-

seen saakka.

X Paina kuormatavaran lähellä oleva kuor-

mansidontalenkki; ohjaus- tai kuor-

mauskiskon: lukituskohdan läpi ja siirrä

sitä noin 12 mm.

X Ota peukalo painikkeelta ja siirrä kuorman-

sidontalenkkiä;, kunnes se lukittuu pai-

kalleen.

X Kierrä metallirengas= poikittain kuor-

mansidontalenkin; pitkittäisakseliin näh-

den.

Kun metallirengas on poikittain kuorman-

sidontalenkin pitkittäisakseliin nähden,

lukitustappia ei voi painaa pitkälle alas.

Näin varmistetaan, ettei kuormansidonta-

lenkki aukea itsestään, esim., jos sen

päälle astutaan.

X Tarkasta, että kuormansidontalenkki; on

oikein kiinni.

Kuormansidontalenkkiä ei voi siirtää.

Irrottaminen

X Kierrä metallirengas= samansuuntai-

seksi kuormansidontalenkin; pitkittäi-

sakseliin nähden.

X Tartu kuormansidontalenkkiin; samoin

kuin sitä asennettaessa ja paina lukitus-

tappi peukalolla vasteeseen saakka alas.

X Siirrä kuormansidontalenkkiä; ja irrota

se ylöspäin vetämällä ohjaus- tai kiinnitys-

kiskon: lukituskohdan kautta.

Kiinnityshihnat

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Noudata aina kuljetusapuvälineiden ja kuor-

mankiinnitysvälineiden valmistajan toimitta-

mia käyttöohjeita, erityisesti välineiden kun-

toon liittyviä ohjeita.

Kuljetusapuvälineitä ja kiinnitysvälineitä ei

esimerkiksi saa käyttää, jos:

Rniistä puuttuu tunnusmerkintä tai se on

epäselvä

Rniissä on katkenneita lankoja, revenneitä

saumoja tai muita murtumisjälkiä

Rniissä on reikiä, vääntymiä, litistymiä tai

muita vaurioita

Rniiden kiristys- ja sidontavälineet ovat vau-

rioituneet.

Tällaiset kuljetusapuvälineet ja kuormankiin-

nitysvälineet ovat käyttökelvottomia ja ne

pitää vaihtaa uusiin.

Käytettäessä käyttökelvottomia kuljetusapu-

välineitä ja kuormankiinnitysvälineitä kuor-

maa ei ole kiinnitetty riittävän hyvin, mistä voi

aiheutua vakavia vammoja sinulle ja muille

sekä aineellisia vahinkoja.

G VAROITUS

Kiinnityskiskon, kiinnityspisteen tai kiinnitys-

lenkin sallittu kuormitus voi ylittyä voimak-

kaassa jarrutuksessa, äkillisissä suunnan-

muutoksissa tai onnettomuudessa, jos kiinni-

tyshihnat kiristetään sivuseinien tai sivusei-

nän ja kuormatilan lattian väliin.

Tämän seurauksena kuorma ei välttämättä

enää pysy paikallaan,mikä voi aiheuttaa vaka-

via vammoja.

Älä tästä syystä koskaan kiristä kiinnityshih-

naa sivuseinien väliin tai sivuseinän ja kuor-

matilan lattian väliin.

Sivuseinien kiinnityskiskojen väliin saa kiin-

nittää vain palkkeja tai salpoja. Noudata kuor-

mankiinnityspalkkien tai -salpojen valmista-

jan toimittamia käyttöohjeita.
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G VAROITUS

Varmista ehdottomasti ennen kiinnityshihnan

avaamista, että kuormatavara pysyy paikal-

laan myös ilman kiinnitystä eikä voi kaatua.

Liikkuva kuorma voi muuten aiheuttaa vam-

moja sinulle tai muille.

! Noudata yksittäisten kiinnityspisteiden
suurinta sallittua kuormitusta koskevia tie-

toja.

Jos kuorman kiinnittämiseen käytetään eri-

laisia kiinnityspisteitä, heikoimman kiinni-

tyspisteen suurin sallittu kuormitus on aina

otettava huomioon.

Esimerkiksi täysjarrutuksessa vaikuttavat

voimat voivat kasvattaa kuormatavaroiden

painovoiman monikertaiseksi. Käytä aina

useampia kiinnityspisteitä, jotta kuormitus

jakautuu tasaisemmin. Jaa kuormitus tasai-

sesti kiinnityspisteiden välille.

Kuorman kiinnittämistä tavaratilan lattiaan

lattiakiinnikkeillä suositellaan vain kuljetet-

taessa kevyttä kuormatavaraa. Aseta liuku-

mista estäviä mattoja (liukuestemattoja)

kuormatavaran alle varmistamaan kuorman

pysyminen paikallaan.

Ohjeita ja tietoja

Rkuormansidontalenkkien käytöstä sekä

kiinnityspisteistä löytyy kohdasta Kuorman

kiinnittäminen (Y sivu 248).

Rkiinnityspisteiden enimmäiskuormituk-

sesta löytyy luvusta Tekniset tiedot

(Y sivu 336).

Rkiinnityshihnan enimmäiskuormituksesta

löytyy kiinnityshihnassa olevasta etike-

tistä.

Jos etiketti puuttuu tai se ei ole enää luet-

tavissa, kiinnityshihna on käyttökelvoton ja

se on vaihdettava. Tällaista kiinnityshihnaa

ei saa enää käyttää.

Jos tarrat kuuluvat toimitussisältöön:

X Puhdista liimauspinta ennen tarran: lii-

maamista.

Liimauspinnan tulee olla tasainen metalli-

pinta, jolta on puhdistettu rasva ja pöly.

X Liimaa tarra: kullekin auton sivulle kiin-

nityskiskojen välittömään läheisyyteen

hyvin näkyvissä olevalle paikalle.

Kiinnitysvyö
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X Noudata tärkeitä turvallisuusohjeita

(Y sivu 251) sekä kohdassa Kuorman kiin-

nittäminen annettuja ohjeita (Y sivu 248).

X Kiinnitysvyön kiristäminen: Paina kiinni-

tysvipua= ja pidä se painettuna.

X Ohjaa kiinnitysvyö: kuvassa esitetyllä

tavalla kiinnitysvivun= ja pystysuoran

osan; välistä ja kiristä se.

X Vapauta kiinnitysvipu=.

X Kiinnitysvyön vapauttaminen: Paina

kiinnitysvipua= ja vedä kiinnitysvyö: irti

kiinnityssoljesta.

Taakkahihna

G VAROITUS

Huomioi, että taakkahihnaa on sitä kiristet-

täessä kerittävä kaksi tai kolme kertaa varren

akselin ympäri. Älä käytä kiristämiseen muita

apuvälineitä, esim. vipujen pidentämiseksi.

Jos taakkahihnaa ei keritä riittävan montaa

kertaa varren askelin ympäri, kuorma voi

irrota. Jos taakkahihna keritään liian monta

kertaa varren akselin ympäri, taakkahihnan

kiinnitysvipu voi rikkoutua tai sitä ei voi lukita.

Tällöin taakkahihna voi irrota.

Kuorma ei ole enää tarpeeksi tukevasti kiin-

nitettynä, mikä voi aiheuttaa vakavia vam-

moja sinulle jamuille sekä esinevaurioita. Rik-

koutunut tai muulla tavalla vaurioitunut taak-

kahiha on käyttökelvoton eikä sitä saa käyttää

kuorman kiinnittämiseen.

Noudata taakkahihnaa käytettäessä aina

käyttöohjekirjassa olevia ohjeita tai valmsta-

jan toimittamia ohjeita.

Kiinnitysvipu kiinnitettynä lukitusasentoon

X Kiinnitysvivun vapauttaminen: Paina

lukitsinta= ulospäin nuolen suuntaan ja

käännä kiinnitysvipu; lukitusasennosta

1 haluttuun asentoon.

X Taakkahihnan kiristäminen: Vapauta

kiinnitysvipu; ja avaa se.

Pujottaminen ja kiristäminen
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X Ohjaa taakkahihna? kuvan osoittamalla

tavalla raotetun akselinA läpi takakautta

ja kiristä se.

X Käännä kiinnitysvipua; edestakaisin,

kunnes taakkahihna on kiertynyt kaksi tai

kolme kertaa raotetun akselinA ympäri.

X Paina lukitsinta= nuolen suuntaisesti

ulospäin ja käännä kiinnitysvipu; lukitus-

asentoon1.

X Vapauta lukitsin=.

Lukitusmekanismi on kiinni ja lukittu.

Kiinnitysvipu vapautusasennossa

X Taakkahihnan vapauttaminen: Vapauta

kiinnitysvipu; ja käännä se vapautusa-

sentoon7.

Lukitsin= lukittuu viimeiseen reikäänB

ja raotettu akseliA on auki.

X Vedä taakkahihna? ulos lukitusmekanis-

mista.

Kuljetuksen apuvälineet

Matkatavaraverkko tavaratilassa

G VAROITUS

Älä kiinnitä matkatavaraverkolla painavia,

teräväreunaisia tai teräväkulmaisia esineitä.

Ne voivat irrota ja vahingoittaa matkustajia.

Käytä painavien tai kovien esineiden kiinnit-

tämiseen tarkoitukseen suunniteltuja kiinni-

tysvälineitä.

X Kevyiden esineiden kiinnittäminen:

Kiinnitä tavaraverkko: alempien koukku-

jen avulla alas kannattimiin=.

X Ripusta tavaraverkko: ylempien koukku-

jen avulla ylös sivukannattimiin;.

Yläkannattimet toisen istuinrivin takana

Matkatavaraverkon: voi kiinnittää edellä

mainitulla tavalla myös toisen istuinrivin

taakse. SivukannattimetA sijaitsevat

vasemman- ja oikeanpuoleisissa sivuver-

houksissa. Varustuksesta riippuen sivukan-

nattimetA sijaitsevat yläkautta irrotettavan

suojuksen? alla.
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Suojaverkko

G VAROITUS

Suojaverkko ei pysty pitämään raskasta kuor-

maa paikallaan. Raskaat tavarat on tästä

syystä aina sidottava kiinni.

Muutoin riittämättömästi kiinnitetyt esineet

voivat sinkoutua pois paikoiltaan voimak-

kaassa jarrutuksessa, äkillisessä suunnan-

muutoksessa tai ajettaessa huonokuntoisella

tiellä ja näin ollen aiheuttaa vammoja sinulle

tai muille.

G VAROITUS

Jos suojaverkko on asennettuna, sen takana

olevalla istuinrivillä ei saa olla matkustajia.

Vaikka matkustaja on kiinnittänyt turvavyön,

hän voi onnettomuudessa iskeytyä suojaverk-

koa vasten ja loukkaantua.

Asennuspaikat

Suojaverkon voi kiinnittää seuraaviin paikkoi-

hin:

Retuistuinten taakse

Rauton keskiosaan

Rauton takaosaan

Jos suojaverkko kiinnitetään etuistuinten

taakse, verkon voi kiinnittää kahdella tavalla:

Ristuinkiskojen etupäässä oleviin kiinnitys-

lenkkeihin (paras sijainti) tai

Rsivuttain B-pilarissa oleviin kiinnityslenk-

keihin.

Yläkannatin (esimerkkinä autot, joissa on takatilan
ilmastointilaite)

Yläkannatin
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Lattian kiinnityskohta (esimerkkinä kiinteä kiinni-
tyslenkki)

Autoissa, joissa on takatilan ilmastointilaite,

suojaverkon yläkannattimet ovat suojuksen

alla takatilan suuttimien vieressä.

Asentaminen

X Jos suojaverkko asennetaan viimeisen

takaistuinpenkin taakse, irrota ensin tava-

ratilan peite .

X Työnnä autoissa, joissa on takatilan ilmas-

tointilaite, suojusta: eteenpäin.

X Ripusta suojaverkko ylempiin kannatti-

miin; siten, että kiinnityshihnat? osoit-

tavat taaksepäin.

X Aseta ohjainkiskoissa olevat kiinnityslenkit

mahdollisimman lähelle istuinjalan taakse

(Y sivu 89).

X Kiristä suojaverkon kiinnityshihnat?

kireälle.

X Ripusta kiinnityshihnojen? koukutA

kuormansidontalenkkeihinB.

X Käännä kiristinosa= ylös.

X Vedä kiinnityshihnojen? päistä nuolen

suuntaan alaspäin, kunnes hihnat? ovat

kireällä.

X Käännä kiristinosa= alas, jotta kiinnitys-

hihnat kiristyvät lopulliseen kireyteensä.

X Kiinnitä tavaratilan peite tarvittaessa pai-

kalleen.

X Tarkasta suojaverkon kireys vähän matkaa

ajettuasi.

X Kiristä tarvittaessa.

Irrottaminen

X Irrota tavaratilan peite

X Käännä kiristinosa= ylös.

Kiristyshihnat? löystyvät.

X Irrota kiinnityshihnojen? koukutA

alhaalla olevista kuormansidontalenkeistä

B.

X Irrota suojaverkko ylhäällä olevista kannat-

timista;.

X Autot, joissa on takatilan ilmastointilaite:

Sulje suojus:.

X Kiinnitä tavaratilan peite tarvittaessa pai-

kalleen.

X Kääri suojaverkko rullalle ja sulje rulla tar-

rakiinnityksellä.

Etuistuimen siirtäminen suojaverkon

ollessa asennettuna

X Käännä kiristyshihnojen? kiristinosa=

ylös.

Suojaverkko löystyy.

X Säädä etuistuin oikeaan asentoon.

X Kiristä suojaverkko uudelleen.

Turvakalteri

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Kiinnitä turvakalteri seuraavien ohjeiden

mukaisesti. Varmista, että kaikki kiinnitysruu-

vit ovat kunnolla kiinni.

Turvakalteri ei pysty pitämään painavia tai

teräviä esineitä paikallaan. Ne on sen vuoksi

aina sidottava kiinni.

Muutoin riittämättömästi kiinnitetyt esineet

voivat sinkoutua pois paikoiltaan voimak-

kaassa jarrutuksessa, äkillisessä suunnan-
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muutoksessa tai ajettaessa huonokuntoisella

tiellä ja näin ollen aiheuttaa vammoja sinulle

tai muille.

G VAROITUS

Jos turvakalteri on asennettuna, sen takana

olevalla istuinrivillä ei saa olla matkustajia.

Vaikka matkustaja on kiinnittänyt turvavyön,

hän voi onnettomuudessa iskeytyä turvakal-

teria vasten ja loukkaantua.

Yksiosainen turvakalteri

Alakannatin

Yläkannatin

Yksiosainen turvakalteri kiinnitetään ruuveilla

etuistuinten takana olevaan poikkipalkkiin ja

kattoon.

Irrottaminen

X Irrota ensin ruuvit; alemmista kanntti-

mista:.

X Irrota ruuvit; ylemmistä kannattimista

= ja pidä turvakalterista kiinni.

X Irrota turvakalteri.

Kiinnittäminen

X Aseta turvakalteri kiinnityspisteisiin.

X Aseta ruuvit; paikoilleen ylempiin kan-

nattimiin= ja kierrä ne kiinni. Älä vielä

kiristä ruuveja;.

X Aseta ruuvit; paikalleen alempiin kan-

nattimiin: ja kiristä ruuvit.

X Kiristä ruuvit; ylemmissä kannattimissa

=.

Jaettu turvakalteri

Alakannatin

Yläkannatin

Irrottaminen

X Irrota ensin ruuvit; turvakalterin alem-

mista kannattimista:.

X Irrota ruuvi; ylemmästä kannattimesta

= ja pidä kiinni turvakalterista.

X Irrota turvakalteri.
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Kiinnittäminen

X Aseta turvakalteri kiinnityspisteisiin.

X Aseta ruuvi; paikalleen ylempään kan-

nattimeen= ja kierrä ruuvi kiinni. Älä vielä

kiristä ruuvia;.

X Aseta ruuvit; paikalleen alempiin kan-

nattimiin: ja kiristä ruuvit.

X Kiristä ruuvi; ylemmässä kannattimessa

=.

Tavaratilan peite

Tavaratilan peitettä ei voi käyttää, jos vaki-

oistuinrivi (Y sivu 87) on asennettuna paikal-

leen.

X Tavaratilan peitteen asentaminen:

Aseta tavaratilan peite kiinnitysholkin:

avulla oikeanpuoleiseen kannattimeen;

siten, että kiinnitysosa osoittaa taakse-

päin.

X Pidä tavaratilan peitettä niin, että peitteen

vasen reuna on vasemman kannattimen

yläpuolella.

X Työnnä kiinnitysholkkia: nuolen suun-

taan ja anna peitteen kotelon= lukittua

kannattimeen; kuuluvasti.

X Tavaratilan peittäminen: Vedä näkö-

suoja? kiinnitysosastaB taakse tavara-

tilan päälle.

X Kiinnitä näkösuoja? auton taka-alueella

oleviin kannattimiinA.

X Tavaratilan peitteen kelaaminen rul-

lalle: Pidä kiinni kiinnitysosastaB ja vedä

sitä hieman taaksepäin, jotta saat irrotet-

tua sen takaosassa olevista kannattimista

A.

X Ohjaa näkösuojaa? hitaasti takaisinpäin,

kunnes se on rullalla.

X Tavaratilan peitteen irrottaminen: Kelaa

näkösuoja? rullalle.

X Paina kiinnikeholkkia: nuolen suuntaan

ja nosta se pois kannattimesta;.

X Vedä tavaratilan peite irti vasemmasta kan-

nattimesta;.

Tavaratilan peitteen voi kiinnittää edellä mai-

nitulla tavalla myös toisen istuinrivin taakse.
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Kannatin toisen istuinrivin takana

C Suojus

D Sivukannatin

Kiinnitysholkkien: sivukannattimetD

sijaitsevat sivuverhouksessa vasemmalla ja

oikealla puolella. Varustuksesta riippuen kan-

nattimetD sijaitsevat yläkautta irrotettavan

suojuksenC alla.

Kuljetustelineet

G VAROITUS

Kun autoon on asennettu kattoteline, teli-

neistä aiheutuva korkeampi painopiste voi

muuttaa auton ajo-, ohjaus- ja jarrutuskäyt-

täytymistä. Tämä pätee erityisesti kattoteli-

neiden ollessa kuormattuna. Sovita ajotapasi

kuormituksen mukaan.

Noudata kattotelineen valmistajan antamia

kiinnitysohjeita. Epäasianmukaisesti kiinni-

tetty katto- tai takateline ja/tai kuormatavara

voi irrota, pudota ja ja vaarantaa siten sinun

turvallisuutesi ja muiden turvallisuuden.

Noudata suurinta sallittua kattokuormaa ja

katto- tai takatelineen suurinta sallittua kan-

tokuormaa. Kiinnitä kuorma katto- takateli-

neeseen aina äärimmäisen huolellisesti.

Auton kuorman ja matkustajien paino

yhteensä ei saa ylittää auton suurinta sallittua

kokonaispainoa eikä suurimpia sallittuja

akselipainoja.

Tietoa suurimmasta sallitusta kattokuor-

masta ja takaluukun maksimikantavuudesta

löytyy luvusta Tekniset tiedot (Y sivu 336).

! Varmista, että

Rkattotelineen ruuvit on kiristetty tarkoi-

tusta varten olevissa kierrerei'issä kor-

keintaan 10 Nm:n kiristystiukkuuteen ja

että

Rne on kierretty kierteessä vähintään nel-

jän kierroksen vähimmäiskiristyssyvyy-

teen.

Käytä Mercedes-Benzin autoille hyväksyt-

tyjä tai suositeltuja katto- ja takatelineitä.

Näin vältetään auton vaurioituminen.

Auton katolle voi asentaa kattotelineen ja

auton takaluukkuun esimerkiksi polkupyörä-

telineen.

Kun kattoteline on irrotettu, asenna kiinnitys-

kierteisiin suojukset.
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Moottoritila

Konepelti

Konepellin avaaminen

G VAROITUS

Lukituksestaan avattu konepelti voi aueta

ajon aikana ja estää näkyvyyden. Tästä on

seurauksena onnettomuusvaara!

Älä koskaan avaa konepellin lukitusta ajon

aikana.

G VAROITUS

Jos avaat konepellin, kun moottori on ylikuu-

mentunut tai moottoritilassa palaa, voit jou-

tua kosketuksiin kuumien kaasujen tai mui-

den ulos tulevien käyttöaineiden kanssa.

Tästä on seurauksena loukkaantumisvaara!

Anna ylikuumentuneen moottorin jäähtyä

ennen konepellin avaamista. Jos moottoriti-

lassa palaa, älä avaa konepeltiä ja ota yhteys

palokuntaan.

G VAROITUS

Tietyt moottorilassa olevat rakenneosat,

esim. moottori, jäähdytin ja pakokaasulait-

teiston osat, voivat olla erittäin kuumia. Käsi-

teltäessä moottoritilassa olevia osia on ole-

massa loukkaantumisvaara!

Anna moottorin jäähtyä mahdollisuuksien

mukaan ja kosketa vain seuraavassa kuvat-

tuja osia.

G VAROITUS

Moottoritilassa on liikkuvia osia. Tietyt osat,

esim. jäähdyttimen tuuletin, voivat käydä

edelleen tai alkaa käydä myös sytytysvirran

ollessa kytkettynä pois päältä. Tästä on seu-

rauksena loukkaantumisvaara!

Jos moottoritilassa on suoritettava toimenpi-

teitä,

Rkytke sytytysvirta pois päältä

Rälä koskaan laita käsiä liikkuvien osien

vaara-alueelle, esim. tuulettimen pyörimis-

alueelle

Rpidä vaatteet poissa liikkuvien osien lähei-

syydestä.

G VAROITUS

Sytytysjärjestelmä ja polttonesteen suihku-

tus-/ruiskutusjärjestelmä toimivat korkealla

jännitteellä. Jos kosketat jännitettä johtavia

rakenneosia, voit saada sähköiskun. Tästä on

seurauksena loukkaantumisvaara!

Älä koskaan kosketa sytytysjärjestelmän ja

polttonesteen suihkutus-/ruiskutusjärjestel-

män rakenneosia sytytysvirran ollessa kytket-

tynä päälle.

Polttonesteen suihkutus-/ruiskutusjärjestel-

män jännitettä johtavia rakenneosia ovat esi-

merkiksi injektorit.

Sytytysjärjestelmän jännitettä johtavia

rakenneosia ovat esim.

Rsytytyspuolat

Rsytytystulppien pistoke

Rtarkastuspistorasia

! Varmista, että lasinpyyhkimiä ei ole kään-
netty irti lasista. Muutoin lasinpyyhkimet

tai konepelti voivat vaurioitua.
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X Pysäköi auto muuta liikennettä vaaranta-

matta mahdollisimman vaakasuoralle alus-

talle.

X Sammuta moottori.

X Varmista auton pysyminen paikallaan.

X Vedä konepellin lukituksen avauskah-

vasta:.

Konepellin lukitus on avattu.

X Tartu rakoon ja paina tuulihaan kahvaa;

ylöspäin.

X Nosta konepelti ylös ja pidä sitä paikallaan.

X Vedä kannatintanko? pidikkeestä= ja

vie se nuolen suuntaan ylöspäin.

X Laske konepelti alas niin, että kannatin-

tanko? ohjautuu aukkoonA ja konepelti

lukittuu paikalleen.

Konepellin sulkeminen

G VAROITUS

Lukituksestaan avattu konepelti voi kallistua

eteenpäin auton nopeuden hidastuessa voi-

makkaasti, jolloin se voi osua sen liikealueella

oleviin ihmisiin tai esineisiin. Tästä on seu-

rauksena onnettomuus- ja loukkaantumis-

vaara!

Varmista aina ennen ajoon lähtöä, että kone-

pelti on kunnolla kiinni ja lukittuna.

Jos konepelti ei ole lukittuna ja autolla ajetaan

jo kävelyvauhtia,

Rautoissa, joissa ei ole monitoimiohjauspyö-

rää, mittaristoon syttyy keltainen merkki-

valo1.

Rautoissa, joissa on monitoimiohjauspyörä,

näyttöön ilmestyy viesti1Bonnet

open (konepelti auki).

! Älä paina konepeltiä kiinni käsin paina-
malla. Konepelti saattaa vaurioitua.
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X Pidä kiinni kannatintangosta? ja nosta

konepeltiä hieman.

X Ohjaa kannatintanko? pidikkeeseen=

ja paina tankoa kevyesti, kunnes se lukittuu

paikalleen.

X Laske konepelti alas ja anna sen pudota

kiinni noin 30 cm:n korkeudelta.

Konepelti putoaa kuultavasti lukkoon.

X Tarkista, onko konepelti on lukittunut

oikein.

Jos konepeltiä voi nostaa hieman, se ei ole

lukittunut kunnolla.

i Jos konepelti ei ole lukittunut kunnolla,
avaa konepelti uudelleen. Anna konepellin

pudota kiinni suuremmalla voimalla.

Yleiskatsaus moottoritilasta

Moottoritila (esimerkkinä dieselmoottori)

Moottoritila (esimerkkinä bensiinimoottori)

: Moottoriöljyn täyttöaukon korkki

(Y sivu 264)

; Jarrunesteen tasaussäiliön korkki

(Y sivu 268)

= Jäähdytysnesteen tasaussäiliön korkki

(Y sivu 267)

? Pesunestesäiliön korkki (Y sivu 269)

Tarkasta säännöllisesti nestemäärät ja lait-

teistojen tiiviys. Jos havaitset nestevuodon,

esim. auton pysäköintitilassa on öljyläikkiä,

käänny välittömästi ammattitaitoisen erikois-

korjaamon puoleen.

Moottoriöljy

Yleisiä ohjeita

! Moottoriöljy likaantuu käytön aikana, sen
laatu heikkenee ja myös sen määrä vähe-

nee asteittain. Tarkasta öljymäärä säännöl-

lisesti ja lisää öljyä tai vaihdata se tarvit-

taessa.

Huomioi moottoriöljyihin ja öljynkulutukseen

liittyvät tiedot kohdassa Tekniset tiedot

(Y sivu 329) ja huoltovihkossa.

Moottorin öljymäärän voi

Rtarkistaa käyttöjärjestelmän näytöstä

(autot, joissa on dieselmoottori).

Rtarkistaa öljymittatikulla.

Moottorista riippuen öljymittatikku voi sijaita

eri paikoissa.

Öljymäärän tarkistaminen näytöstä

Jos öljymäärä ei näy näytössä

viiden minuutin kuluttua lämpötilan ollessa

erittäin alhainen, odota toiset viisi minuuttia

ja mittaa öljymäärä uudelleen.

Jos öljymäärä ei edelleenkään näy näytössä,

tarkista öljymäärä öljymittatikulla. Tarkistuta

öljymäärän näyttö ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

Tarkasta öljymäärä vain moottorin ollessa

käyntilämmin.

X Pysäköi auto vaakasuoraan.

X Sammuta moottori.

X Odota viisi minuuttia.
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X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

Näyttö on aktivoitu.

X Autot, joissa ei ole monitoimiohjaus-

pyörää: Paina mittaristossa olevaa valik-

konäppäintä4 niin monta kertaa
(Y sivu 30), että näyttöön ilmestyy symboli

1.

Kunmittaus on käynnissä, näytössä vilkkuu

--:--.

X Autot, joissa on monitoimiohjaus-

pyörä: Paina mittaristossa olevaa huolto-

näppäintäË(Y sivu 30).
Kun moottoriöljymäärän mittaus on käyn-

nissä, näytössä näkyy viesti4Engine

oil level Measuring in progress

(moottoriöljymäärän mittaus käyn‐

nissä).

Näytön viesti autoissa, joissa ei ole moni-

toimiohjauspyörää: Seuraavat viestit voivat

näkyä näytössä moottoriöljymäärän mittauk-

sen jälkeen.

1 Toimenpide

OK X Älä lisää öljyä.

– 1.0 ltr X Lisää näytössä näkyvä

määrä öljyä (Y sivu 267).

X Mittaa moottoriöljyn

määrä uudelleen muuta-

man minuutin kuluttua.

– 1.5 ltr

– 2.0 ltr

HI Öljymäärä on liian suuri.

X Ime öljyä pois.

Näytön viesti autoissa, joissa on monitoi-

miohjauspyörä: Seuraavat viestit voivat

näkyä näytössä moottoriöljymäärän mittauk-

sen jälkeen.

1 Toimenpide

Engine

oil level

OK (moot‐

toriöljyn

määrä kun‐

nossa)

X Älä lisää öljyä.

Engine

oil Add

1.0 litres

(lisää

1,0 lit‐

raa moot‐

toriöljyä)

X Lisää näytössä näkyvä

määrä öljyä (Y sivu 267).

X Mittaa moottoriöljyn

määrä uudelleen muuta-

man minuutin kuluttua.

Engine

oil Add

1.0 liters

(lisää

1,0 lit‐

raa moot‐

toriöljyä)

Engine

oil Add

2.0 liters

(lisää

2,0 lit‐

raa moot‐

toriöljyä)

Engine

oil level

Reduce

oil level

(moottori‐

öljyn

määrä,

vähennä

öljymää‐

rää)

Öljymäärä on liian suuri.

X Ime öljyä pois.
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Eng. oil

lev. Turn

ignition

on for

level

(kytke

sytytys‐

virta

päälle

mootto‐

riöljymää‐

rän mit‐

taami‐

seksi)

X Kierrä avain virtalukossa

asentoon 2.

Observe

wait.

period

(noudata

odotusai‐

kaa)

X Jos moottori on käynti-

lämmin, mittaa moottori-

öljyn määrä uudelleen

noin viiden minuutin

kuluttua.

X Jos moottori ei ole käynti-

lämmin, mittaa moottori-

öljyn määrä uudelleen

noin 30 minuutin kulut-

tua.

Engine

oil level

Not when

eng. run‐

ning

(moottori‐

öljyn

määrä, ei

moottorin

käydessä)

X Sammuta moottori ja jos

moottori on käyntiläm-

min, odota noin

viisi minuuttia ennen

moottoriöljymäärän mit-

tausta.

Öljymäärän tarkistaminen öljymittati-
kulla

Öljymittatikku ja moottoriöljyn täyttöaukko (esi-
merkkinä dieselmoottori)

Öljymittatikku ja moottoriöljyn täyttöaukko (esi-
merkkinä bensiinimoottori)

Tarkista öljymäärä vain moottorin ollessa

käyntilämmin.

X Pysäköi auto muuta liikennettä vaaranta-

matta mahdollisimman vaakasuoralle alus-

talle.

X Varmista auton pysyminen paikallaan.

X Sammuta moottori.

X Odota viisi minuuttia.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Vedä öljymittatikku: ulos.

X Kuivaa öljymittatikku: nukkaamatto-

malla liinalla.
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X Työnnä öljymittatikku: takaisin ohjaus-

putkeen vastekohtaan saakka ja vedä mit-

tatikku sen jälkeen uudelleen ulos.

Öljymäärä on kunnossa, kun öljyn pinta on

MIN-merkinnän= ja MAX-merkinnän;

välissä.

X Jos öljymäärä on laskenut MIN-merkinnän

= kohdalle tai alapuolelle, avaa

tulppa? ja lisää moottoriöljyä

(Y sivu 267).

Merkintöjen; ja= välinen erotus on noin

2 l.

X Sulje konepelti.

Moottoriöljyn lisääminen

G VAROITUS

Jos moottoriöljy joutuu kosketuksiin mootto-

ritilassa olevien kuumien rakenneosien

kanssa, se voi syttyä palamaan. Tästä on seu-

rauksena tulipalo- ja loukkaantumisvaara!

Varmista, ettei moottoriöljyä pääse täyttöau-

kon viereen. Anna moottorin jäähtyä ja puh-

dista moottoriöljyn likaamat rakenneosat

huolellisesti ennenmoottorin käynnistämistä.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Varo ettei öljyä kaadumaahan, kun lisäät sitä.

Jos öljyä pääseemaaperään tai vesistöihin, se

vahingoittaa ympäristöä.

! Älä täytä liikaa moottoriöljyä. Jos mootto-
riöljyä täytetään liikaa, moottori tai kataly-

saattori voi vaurioitua. Liikamoottoriöljy on

imettävä pois.

! Älä käytä moottoriöljyn lisäaineita. Ne
voivat vaurioittaa moottoria.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Kierrä tulppa? auki ja irrota se.

X Lisää moottoriöljyä.

X Aseta tulppa: täyttöaukkoon ja kierrä se

kiinni.

Varmista, että tulppa lukittuu kunnolla.

X Tarkista öljymäärä öljymittatikkulla

(Y sivu 266) tai näytöstä (Y sivu 264).

X Sulje konepelti.

Jäähdytysneste

G VAROITUS

Moottorin jäähdytysjärjestelmässä on pai-

netta, etenkin moottorin ollessa lämmin. Jos

avaat tulpan, voit saada palovammoja järjes-

telmästä ulossuihkuavan kuuman jäähdytys-

nesteen seurauksena. Tästä on seurauksena

loukkaantumisvaara!

Anna moottorin jäähtyä ennen tulpan avaa-

mista. Käytä tulppaa avattaessa suojakäsi-

neitä ja suojalaseja. Avaa tulppaa hitaasti

puolen kierroksen verran paineen ulos pääs-

tämiseksi.

Tarkista jäähdytysnesteen määrä ja/tai lisää

jäähdytysnestettä vain auton seisoessa vaa-

kasuoralla alustalla ja moottorin ollessa jääh-

tynyt. Jäähdytysnesteen lämpötilan on oltava

alle 50 †.

! Tarkista moottorin jäähdytysjärjestelmän
ja lämmityslaitteen tiiviys säännöllisesti.

Huomattavan jäähdytysnestevuodon

tapauksessa tarkastuta ja korjauta vuodon

syy ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

G VAROITUS

Jäähdytysneste sisältää glykolia, ja se on siksi

myrkyllistä. Älä niele jäähdytysnestettä! Jos

olet niellyt jäähdytysnestettä, hakeudu viipy-

mättä lääkäriin.

Jäähdytysnestettä ei saa joutua silmiin, iholle

tai vaatteille. Jos ainetta joutuu silmiin, huuh-

tele silmät heti runsaalla puhtaalla vedellä.

Puhdista iho ja vaatetus heti vedellä ja saip-

pualla. Vaihda jäähdytysnesteen kanssa kos-

ketuksiin joutuneet vaatteet välittömästi.

G VAROITUS

Pakkasneste on helposti syttyvää. Vältä sen

vuoksi avotulen tekoa, tupakointia ja suojaa-
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mattoman valolähteen käyttöä pakkasnes-

tettä käsiteltäessä.

Jos pakkasneste pääsee kosketuksiin moot-

torin kuumien osien kanssa, se voi syttyä

palamaan ja voit saada tällöin palovammoja.

Vältä pakkasnesteen pääsyä kosketuksiin

moottorin kuumien osien kanssa.

! Varo, ettet kaada jäähdytysnestettä maa-
lipinnoille. Muutoin maalipinta voi vaurioi-

tua.

Tulppa ja jäähdytysnesteen tasaussäiliö (esi-
merkki)

Jäähdytysnesteen määrän tarkistaminen

X Pysäköi auto muuta liikennettä vaaranta-

matta mahdollisimman vaakasuoralle alus-

talle.

X Sammuta moottori.

X Varmista auton pysyminen paikallaan.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Kierrä tulppaa: hitaasti puoli kierrosta

vastapäivään ylipaineen ulos päästämi-

seksi.

X Kierrä tulppaa: enemmän auki ja irrota

tulppa.

X Tarkista jäähdytysnesteen määrä.

Jos jäähdytysnestettä on jäähdytysnesteen

tasaussäiliössä; enintään MAX-merkin-

tään saakka, jäähdytysnesteen tasaussäi-

liössä; on riittävästi jäähdytysnestettä.

Jäähdytysnesteen lisääminen

X Jos jäähdytysnesteen määrä on laskenut

jäähdytysnesteen tasaussäiliössä; alle

MIN-merkinnän, lisää jäähdytysnestettä

MAX-merkintään saakka.

Huomioi jäähdytysnesteen seossuhtee-

seen ja veden laatuun liittyvät tiedot koh-

dassa Tekniset tiedot (Y sivu 331). Käytä

vain hyväksyttyjä korroosiosuoja-aineita/

pakkasnesteitä, jotka vastaavat Mercedes-

Benzin käyttöainevaatimuksia, jotta moot-

torin jäähdytysjärjestelmä ei vaurioidu.

X Aseta tulppa: paikalleen ja kierrä sitä

myötäpäivään, kunnes se on kiinni.

X Käynnistä moottori.

X Sammuta moottori jälleen noin

viiden minuutin kuluttua ja anna sen jääh-

tyä.

X Tarkista jäähdytysnesteen määrä uudel-

leen ja lisää jäähdytysnestettä tarvittaessa.

X Sulje konepelti.

Jarruneste

G VAROITUS

Jos jarrunesteen kiehumispiste on liian alhai-

nen, jarrujärjestelmään voi suuressa rasituk-

sessa (esimerkiksi vuoristoajossa) alkaamuo-

dostua höyrykuplia. Tämä heikentää jarrujen

tehoa. Jarrutusmatka voi pidentyä. Onnetto-

muusvaara kasvaa.

Vaihdata jarruneste kahden vuoden välein!

! Jos jarrunesteen määrä on laskenut jar-
runestesäiliössä MIN-merkinnän kohdalle

tai sen alapuolelle, tarkasta välittömästi,

vuotaako jarrujärjestelmä. Tarkasta myös

jarrupalojen vahvuus. Ota välittömästi

yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaa-

moon.

Älä lisää jarrunestettä. Se ei korjaa vikaa.

G VAROITUS

Jarruneste on terveydelle haitallista. Älä niele

jarrunestettä! Jos olet niellyt jarrunestettä,

hakeudu viipymättä lääkäriin.

Jarrunestettä ei saa joutua iholle, vaatteille tai

silmiin. Jos näin on kuitenkin käynyt, huuhtele
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jarrunesteen kanssa kosketuksiin joutuneet

ruumiinosat tai vaatteet heti runsaalla puh-

taalla vedellä ja hakeudu tarvittaessa lääkä-

riin.

Käytä aina käsineitä ja suojalaseja, kun lisäät

autoon jarrunestettä.

Säilytä jarrunestettä ainoastaan suljetussa

alkuperäisessä astiassaan ja lasten ulottu-

mattomissa. Noudata turvallisuusohjeita, kun

käsittelet jarrunestettä.

! Jarruneste syövyttää maalipintaa, muovia
ja kumia. Jos jarruneste joutuu kosketuk-

siin maalipinnan, muovin tai kumin kanssa,

huuhtele se heti pois vedellä.

Huomioi jarrunesteeseen liittyvät tiedot koh-

dassa Tekniset tiedot (Y sivu 331).

Kytkinjärjestelmä ja jarrujärjestelmä toimivat

hydraulisesti jarrunesteellä.

Tarkista jarrunesteen määrä säännöllisesti,

esimerkiksi viikoittain tai jokaisen tankkauk-

sen yhteydessä.

Jarrunesteen määrän tarkistaminen

X Pysäköi auto muuta liikennettä vaaranta-

matta mahdollisimman vaakasuoralle alus-

talle.

X Sammuta moottori.

X Varmista auton pysyminen paikallaan.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Tarkista jarrunesteen määrä.

Jarrunesteen määrä on kunnossa, jos jar-

runesteen tasaussäiliössä: olevan jarru-

nesteen määrä on MIN- ja MAX-merkinnän

välissä.

X Sulje konepelti.

Lasinpesulaitteisto/valonpesimet

G VAROITUS

Lasinpesunestetiiviste on herkästi syttyvää.

Jos se joutuu kosketuksiinmoottorin kuumien

rakenneosien tai pakokaasulaitteiston

kanssa, se voi syttyä palamaan. Tästä on seu-

rauksena tulipalo- ja loukkaantumisvaara!

Varmista, ettei lasinpesunestetiivistettä

pääse täyttöaukon viereen.

! Käytä puhdistamiseen vain lasinpesunes-
tetiivistettä, joka on tarkoitettu muoviselle

pintalasille. Muunlaiset lasinpesunestetii-

visteet voivat vahingoittaa valonheittimien

muovista pintalasia.

Pesunestesäiliö (esimerkki)

Käytä lasinpesunestetiivistettä lasinpesuve-

dessä ympäri vuoden. Huomioi lasinpesunes-

teeseen liittyvät tiedot kohdassa Tekniset tie-

dot (Y sivu 333).

Pesunesteen lisääminen

X Sekoita pesuneste valmiiksi oikeaan sekoi-

tussuhteeseen erillisessä säiliössä.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Vedä pesunestesäiliön korkkia: lenkistä

ylöspäin.

X Lisää valmiiksi sekoitettua pesunestettä.
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X Paina korkkia: täyttöaukkoon, kunnes se

lukittuu kuultavasti paikalleen.

X Sulje konepelti.

Polttonestejärjestelmä

Veden poistaminen polttonestesuodat-
timesta

G VAROITUS

Polttoneste on erittäin herkästi syttyvää. Polt-

tonesteen epäasianmukaisesta käsittelystä

on seurauksena tulipalo- ja räjähdysvaara!

Vältä ehdottomasti tulta, suojaamattomia

valonlähteitä, kipinöiden muodostumista ja

tupakointia. Kytke sytytysvirta ja lisälämmitys

pois päältä ennen polttonestejärjestelmään

tehtäviä töitä. Käytä aika suojakäsineitä.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Hävitä vesi-polttonesteseos ympäristömää-

räyksiä noudattaen.

! Poista vesi polttonestesuodattimesta,
jossa on vedenerotin, kun merkki-

valo: syttyy. Muutoinmoottori voi vau-

rioitua.

Nelisylinterinen moottori

Kuusisylinterinen moottori

Autot, joissa on dieselmoottori: Kun merk-

kivalo: syttyy mittaristoon, poista vesi

välittömästi polttonestesuodattimesta, jossa

on vedenerotin.

i Mercedes-Benz suosittelee teettämään
tämän huoltotyön ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

X Pysäköi auto muuta liikennettä vaaranta-

matta ja varmista auton pysyminen paikal-

laan.

X Kytke lisälämmitys pois päältä

(Y sivu 133).

X Sammuta moottori.

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Vedä poistoletku: tarvittaessa pois pidik-

keistä ja ohjaa letkun suu alaspäin.

X Aseta poistoletkun: alle sopiva astia.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Kierrä poislaskuruuvia; heti niin paljon

auki, että poistoletkusta: valuu veden ja

polttonesteen sekoitusta.
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X Kierrä poislaskuruuvi; kiinni, kun astiaan

on valunut noin 0,2 litraa veden ja poltto-

nesteen sekoitusta.

i Sähkötoiminen polttonestepumppu
pysäyttää nesteen valumisen automaatti-

sesti 30 sekunnin kuluttua.

X Kierrä avain virtalukossa takaisin asentoon

0 veden poistamisen jälkeen.

X Hävitä astiaan valunut veden ja polttones-

teen sekoitus ympäristömääräysten

mukaisesti, esim. viemällä se ammattitai-

toiseen erikoiskorjaamoon.

X Paina poistoletku: tarvittaessa pidikkei-

siin ja lukitse se paikalleen.

X Tarkista poislaskuruuvi;. Poislaskuruu-

vin on oltava kiinni.

Jos poislaskuruuvi; on auki moottorin

käydessä, poistoletkusta: valuu poltto-

nestettä.

X Sulje konepelti.

Jos merkkivalo: ei sammu veden poista-

misen jälkeen:

X Poista vesi uudelleen polttonestesuodatti-

mesta.

X Jos merkkivalo: ei sammu toisen

veden poistokerran jälkeen, tarkastuta syy

välittömästi ammattitaitoisessa erikoiskor-

jaamossa.

Huolto

Yleisiä ohjeita

G Varoitus

Lue ehdottomasti ennen huoltotoimepiteiden

ja korjausten suorittamista niihin liittyvät

Rkohdat auton asiapaperikansiossa olevista

ohjekirjoista, esimerkiksi käyttöohjekir-

jasta ja korjaamoinformaatiosta

Rlakimääräykset, kuten työsuojelumääräyk-

siä ja onnettomuuksien ennaltaehkäisyä

koskevat määräykset.

Muutoin vaaratilanne saattaa jäädä sinulta

huomaamatta ja saatat vahingoittaa itseäsi

tai muita.

Auton alla työskenneltäessä auto on turvalli-

suuden varmistamiseksi nostettava riittävän

tukevien pukkien päälle.

Älä missään tapauksessa korvaa asianmukai-

sia pukkeja nosturilla! Nosturi voi antaa

periksi ja auto voi pudota alas. Siitä voi aiheu-

tua vakavia vammoja sinulle tai muille.

Nosturi on tarkoitettu vain auton lyhytaikai-

seen nostamiseen.

Teetä huoltotyöt aina ammattitaitoisessa eri-

koiskorjaamossa.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Ota kaikissa autoon kohdistuvissa töissä huo-

mioon myös ympäristö. Hävitä käyttöaineet,

esim.moottoriöljy, lakisääteistenmääräysten

mukaan. Määräykset koskevat myös kaikkia

osia, kuten suodattimia, jotka ovat kosketuk-

sissa käyttöaineisiin. Lisätietoa saa kaikista

ammattitaitoisista erikoiskorjaamoista.

Hävitä tyhjät astiat ja käytetyt puhdistusliinat

ja -aineet ympäristöä säästäen. Noudata hoi-

toaineiden käyttöohjeita.

Älä käytä auton moottoria pidempään auton

seisoessa paikallaan kuin on ehdottomasti

tarpeen.

Tarkastus- ja huoltotöiden laajuus ja ajan-

kohta määräytyvät ensisijassa usein hyvinkin

erilaisten käyttöolosuhteiden mukaan. Tar-

kastus- ja huoltotöiden tekeminen edellyttää

erityistä ammattiosaamista, jota ei näissä

käyttöohjeissa voida opettaa. Nämä työt tulisi

teettää ainoastaan koulutetuilla työnteki-

jöillä.

Auton huoltovihko kertoo huoltotöiden laa-

juuden ja ajankohdan ja sisältää lisäksi virhe-

vastuuta ja käyttöaineita koskevia ohjeita ja

huomautuksia.

i Huoltotoimenpiteet on tehtävä huoltovih-
kon määräysten ja suositusten mukaisesti.

Jos valmistajan suorittaman tutkimuksen

perusteella havaitaan, että näin ei ole toi-
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mittu, seurauksena voi olla takuuseen

perustuvien oikeuksien sekä goodwill-

takuun menettäminen.

i Noudata aitoihin Mercedes-Benz-varao-
siin liittyviä ohjeita kohdassa Tekniset tie-

dot (Y sivu 322).

Huoltovälinäyttö

Yleisiä ohjeita

Huoltovälinäyttö näyttää tulevat huollot noin

kuukautta tai 3 000 km ennen suoritettavaa

huoltoa. Näyttöön ilmestyy viesti ajon aikana

tai sytytysvirran ollessa kytkettynä päälle.

i Huoltovälinäyttö ei näytä öljyn määrää.
Älä sekoita huoltovälinäyttöämoottoriöljyn

määrän näyttöön5.

Huoltoajankohta ilmoitetaan näytössä ajota-

vasta riippuen päivinä tai kilometreinä.

Huoltonäytön symbolit tai kirjaimet osoitta-

vat ajankohtaisen huollon laajuuden.

¯ tai A Suppea huolto

° tai B Laaja huolto

Huoltoajankohdan näyttö

Autot, joissa on monitoimiohjauspyörä:

Näyttöön ilmestyy esim. jokin seuraavista

viesteistä.

R¯ Service A in ... days (huolto

A ... päivän kuluttua)

R¯ Service A in ... km (huolto

A ... km:n kuluttua)

R¯ Service A due now (suorita

huolto A)

Autot, joissa ei ole monitoimiohjauspyö-

rää: Näyttöön ilmestyy esim. jokin seuraa-

vista viesteistä.

R¯ huoltoa A varten

R° huoltoa B varten

Lisäksi näytössä näkyy jäljellä oleva ajomatka

kilometreinä (km) tai jäljellä oleva ajoaika päi-

vinä (d).

Huoltoajankohta ylitetty

Autot, joissa on monitoimiohjauspyörä:

Jos huoltoajankohta on ylittynyt, näyttöön

ilmestyy jokin seuraavista viesteistä ja järjes-

telmästä kuuluu varoitusääni.

R¯ Service A overdue by ... days

(huoltoajankohta ylittynyt ...

päivällä)

R¯ Service A overdue by ... km

(huoltoajankohta ylittynyt ...

km:llä)

Autot, joissa ei ole monitoimiohjauspyö-

rää: Jos huoltoajankohta on ylittynyt, symboli

¯ tai° vilkkuu näytössä huollon mer-

kiksi noin kymmenen sekunnin ajan sytytys-

virran käynnistämisen jälkeen. Lisäksi huol-

toajankohdan edessä näkyy miinusmerkki.

Huoltoajankohdan hakeminen näyt-
töön

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

Näyttö on aktivoitu.

Autot, joissa ei ole monitoimiohjauspyö-

rää

X Paina mittariston valikkonäppäintä4 niin
monta kertaa, että näyttöön ilmestyy huol-

lon symboli¯ tai°.

Lisäksi näytössä näkyy jäljellä oleva ajo-

matka kilometreinä (km) tai jäljellä oleva

ajoaika päivinä (d).

Autot, joissa on monitoimiohjauspyörä

X Paina ohjauspyörän näppäintäV tai

U niin monta kertaa, että näyttöön

ilmestyy perusnäyttö (Y sivu 194).

X Paina ohjauspyörän näppäintä9
tai: niin monta kertaa, että näyttöön

ilmestyy huoltoviesti, esim.:

R¯ Service A in ... days

(huolto A ... päivän kuluttua)

R¯ Service A in ... km (huolto

A ... km:n kuluttua)
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Assyst (aktiivinen huoltojärjestelmä)

Autoissa, joissa on aktiivinen huoltojärjes-

telmä, seuraava huoltoajankohta määrite-

tään suorituskyvyn ja ajotavan perusteella.

Yksittäisten huoltojen välillä oleva aika pite-

nee, jos

Rautolla ajetaan säästäen, keskikierroslu-

kuja käyttäen

Rvältetään lyhyitä ajomatkoja, jolloin moot-

tori ei ehdi saavuttaa normaalia käyntiläm-

pötilaansa.

Aktiivinen huoltojärjestelmä ei tunnista sel-

laista auton seisonta-aikaa, jolloin akku on

ollut irrotettuna auton sähköjärjestelmästä.

Jotta tiettyihin aikaväleihin perustuvaa

huolto-ohjelmaa pystytään noudattamaan,

huoltoviestin ilmoittamasta huoltoajasta on

vähennettävä auton seisonta-ajat, jolloin

akku on ollut irrotettuna.

Akku

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Räjähdysvaara. Akkua ladattaessa

syntyy herkästi räjähtävää kaa-

sua. Lataa akkua vain hyvin tuule-

tetussa tilassa.

Räjähdysvaara. Vältä kipinöiden

muodostumista! Älä käsittele

akun läheisyydessä tulta tai suo-

jaamatonta valonlähdettä äläkä

tupakoi.

Akkuhappo on syövyttävää. Käytä

haponkestäviä suojakäsineitä!

Neutralisoi iholle tai vaatteille jou-

tuneet akkuhapporoiskeet välittö-

mästi saippuavedellä tai neutrali-

sointiaineella ja puhdista vedellä.

Käytä suojalaseja. Sekoitettaessa

vettä ja happoa nestettä voi rois-

kua silmiin. Huuhdo akkuhappo-

roiskeet välittömästi silmästä

puhtaalla vedellä ja hakeudu viipy-

mättä lääkäriin!

Pidä lapset etäällä. Lapset eivät

voi arvioida akkujen ja happojen

käsittelyyn liittyviä vaaroja.

Noudata akkua käsitellessäsi

tässä käyttöohjekirjassa annet-

tuja turvallisuusohjeita, suojatoi-

menpiteitä ja menettelytapoja.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Akut sisältävät haitallisia

aineita. Akkujen hävittämi-

nen kotitalousjätteen

mukana on lain mukaan kiel-

letty. Ne on kerättävä erik-

seen ja kierrätettävä ympä-

ristöä säästäen.

Hävitä akut ympäristöä sääs-

täen. Vie tyhjät akut ammat-

titaitoiseen erikoiskorjaa-

moon tai käytettyjen akku-

jen keräyspisteeseen.

Ota huomioon seuraavat ohjeet:

RJos autolla ajetaan lähinnä vain lyhyitä mat-

koja tai jos auto seisoo pitempiä aikoja

käyttämättömänä, suositamme akkujen

varaustilan tarkistamista normaalia useam-

min.

Akut saavuttavat niille suunitellun kestoiän

vain, jos niiden varaus on aina riittävä.

RKäytä käynnistysapuvirran ottamiseen tai

antamiseen vain moottoritilassa olevaa

käynnistysapuvirtapistettä (Y sivu 289).

RVaihda akku vain Mercedes-Benzin suosit-

telemaan akkuun.

RIrrotuta akku ammattitaitoisessa erikois-

korjaamossa.

i Kun pysäköit auton etkä tarvitse virtaa
kuluttavia laitteita tai varusteita, poista

avain virtalukosta. Auto käyttää tällöin

hyvin vähän energiaa, mikä säästää akkua.
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Asennuspaikat

Autossa on varustuksen mukaan kaksi

akkua:

Rkäynnistysakku kuljettajan istuimen alla

olevassa istuinkotelossa

Rlisäakku etumatkustajan istuimen alla ole-

vassa istuinkotelossa

Irrottaminen

G VAROITUS

Akku tuottaa latautuessaan vetykaasua. Vety-

kaasu voi syttyä palamaan, jos autossa aiheu-

tuu oikosulku tai muodostuu kipinöitä. Tästä

on seurauksena räjähdysvaara!

RVarmista aina, ettei liitetyn akun plusnavan

kaapelikenkä joudu kosketuksiin minkään

auton osan kanssa.

RÄlä koskaan aseta metalliesineitä tai työ-

kaluja akun päälle.

RNoudata akkukaapelien liittämisessä ja

irrottamisessa ehdottomasti kuvattua akun

napojen järjestystä.

RVarmista aina käynnistysapuvirtaa otet-

taessa tai annettaessa, että yhdistät vain

akkunavat, joiden napaisuus on identtinen.

RJos otat tai annat käynnistysapuvirtaa, nou-

data käynnistysapuvirtakaapelien liittämi-

sessä ja irrottamisessa ehdottomasti

kuvattua järjestystä.

RÄlä liitä tai irrota akun napoja moottorin

käydessä.

! Sammuta moottori ja vedä avain virtalu-
kosta, ennen kuin irrotat tai löystytät akun

kaapelikengät. Generaattori ja muut auton

sähkölaitteet saattavat muutoin vaurioitua.

! Irrota akku aina seuraavassa kuvatussa
järjestyksessä. Huomioi, että liität akun

navat oikeinpäin! Muutoin auton elektro-

niikka voi vaurioitua.

Istuinkotelo (esimerkkinä kuljettajan istuin)

Seuraavassa on kuvattu akkukaapelien ja

akun irrottaminen käyttäen esimerkkinä kul-

jettajan istuimen istuinkotelossa olevaa

käynnistysakkua. Lisäakku irrotetaan

samalla tavalla kuin käynnistysakku.

Lisäakku sijaitsee etumatkustajan istuinko-

telossa.

X Kytke kaikki kuluttimet pois päältä.

X Sammuta moottori ja poista avain virtalu-

kosta.

X Avaa kuljettajan ovi.

i Jos haluat irrottaa lisäakun, avaa etumat-
kustajan ovi. Lisäakku sijaitsee etumatkus-

tajan istuinkotelossa.

X Kierrä kierrettävää lukitsinta: vasem-

malle.

X Irrota suojakansi;.

Istuinkotelo avattu (esimerkkinä kuljettajan istuin)

X Löystytä kannattimen? ruuvit=.

X Irrota kannatin?.

X Vedä huohotusletkuA pois akusta.
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X Vedä akku niin pitkälle ulos istuinkotelosta,

että miinusnavan kaapelikengän voi löys-

tyttää ja irrottaa.

X Irrota miinusnavan kaapelikenkä miinusna-

vastaB.

X Irrotamiinusnavan kaapelikenkä siten, että

akun napa ei enää kosketa miinusnapaa

B.

Käynnistysakku (esimerkki)

X Vedä akku pois istuinkotelosta ja aseta se

kynnyslistaan kuvan osoittamalla tavalla.

Pitele akkua tarvittaessa kaaristaC.

X Irrota akun plusnavanE suojus.

X Irrota plusnavan kaapelikenkä plusnavasta

E.

X Irrota plusnavan kaapelikenkä siten, että

akun napa ei enää kosketa plusnapaaE.

X Nosta akkua kaaristaC pois kynnyslis-

tasta.

Liittäminen ja asentaminen

G VAROITUS

Akku tuottaa latautuessaan vetykaasua. Vety-

kaasu voi syttyä palamaan, jos autossa aiheu-

tuu oikosulku tai muodostuu kipinöitä. Tästä

on seurauksena räjähdysvaara!

RVarmista aina, ettei liitetyn akun plusnavan

kaapelikenkä joudu kosketuksiin minkään

auton osan kanssa.

RÄlä koskaan aseta metalliesineitä tai työ-

kaluja akun päälle.

RNoudata akkukaapelien liittämisessä ja

irrottamisessa ehdottomasti kuvattua akun

napojen järjestystä.

RVarmista aina käynnistysapuvirtaa otet-

taessa tai annettaessa, että yhdistät vain

akkunavat, joiden napaisuus on identtinen.

RJos otat tai annat käynnistysapuvirtaa, nou-

data käynnistysapuvirtakaapelien liittämi-

sessä ja irrottamisessa ehdottomasti

kuvattua järjestystä.

RÄlä liitä tai irrota akun napoja moottorin

käydessä.

! Liitä akku aina seuraavassa kuvatussa jär-
jestyksessä. Huomioi, että akun navat lii-

tetään oikeinpäin! Muutoin auton elektro-

niikka voi vaurioitua.

Noudata ehdottomasti plusnavan ohjeen-

mukaista asennusasentoa! Muutoin plus-

navan kaapeli voi joutua kosketuksiin

auton osien kanssa. Tällöin on olemassa

oikosulku- ja tulipalovaara.

Seuraavassa on kuvattu akkukaapelien liittä-

minen ja akun asentaminen paikalleen käyt-

täen esimerkkinä kuljettajan istuimen istuin-

kotelossa olevaa käynnistysakkua. Lisäakku

liitetään ja asennetaan paikalleen samalla

tavalla kuin käynnistysakku. Lisäakku sijait-

see etumatkustajan istuinkotelossa.

X Aseta akku kuvan osoittamalla tavalla kyn-

nyslistaan (Y sivu 274) ja pidä tarvittaessa

kiinni kaaristaC.

X Liitä plusnavan kaapelikenkä plusnapaan

E. Noudata ehdottomasti plusnavan

ohjeenmukaista asennusasentoa. Plusjoh-

donD on oltava liitäntäalueella (ks. nuoli)

samansuuntaisesti akun kotelon kanssa.

X Aseta akun plusnavanE suojus paikal-

leen.

X Käännämolemmat kaaretC alas akun pin-

taa vasten.

X Työnnä akku niin pitkälle istuinkoteloon,

että miinusnavan kaapelikengän voi liittää.

X Liitä miinusnavan kaapelikenkä miinusna-

paanB.
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X Työnnä akku istuinkoteloon vasteeseen

saakka.

X Aseta huohotusletkuA yläkautta akun lii-

täntään.

X Aseta pidike? akkukotelon alemman reu-

nan yläpuolelle ja ruuvien= kierrereikien

yläpuolelle.

X Kiinnitä pidike? ruuveilla=.

Akku ei pääse liikkumaan.

X Aseta suojakansi; takaisin paikalleen.

X Kierrä kierrettävä lukitsin: kiinni oikealle.

Suorita akun liittämisen jälkeen seuraavat

toimenpiteet:

X Normita sivulasit uudelleen (Y sivu 79).

X Avaa ja sulje sähkötoimiset liukuovet ker-

ran kokonaan käsin.

Lataaminen

G VAROITUS

Akkuja ladattaessa ja käynnistysapua käytet-

täessä akusta voi vapautua räjähdysherkkää

kaasuseosta. Tällöin on olemassa räjähdys-

vaara!

Vältä ehdottomasti avotulen tekoa, suojaa-

mattoman valolähteen käyttöä, kipinöiden

muodostamista ja tupakointia. Varmista

akkuja ladattaessa ja käynnistysapua käytet-

täessä, että tuuletus on riittävä. Älä kumarru

akun päälle.

G VAROITUS

Akkuhappo on syövyttävää. Tällöin on ole-

massa loukkaantumisvaara!

Vältä aineen joutumista iholle, silmiin tai vaat-

teille. Älä hengitä akkukaasuja. Älä kumarru

akkujen päälle. Pidä lapset etäällä akuista.

Huuhtele akkuhappo välittömästi vedellä ja

ota heti yhteyttä lääkäriin.

! Lataa paikallaan oleva akku vain
Mercedes-Benzin tarkastamalla ja hyväk-

symällä laturilla. Näillä laitteilla voidaan

ladata paikallaan olevaa akkua. Muutoin

auton elektroniikka voi vaurioitua.

X Lataa irrotettu akku. Noudata latauslait-

teen käyttöohjekirjassa annettuja ohjeita.

X Asenna akku paikalleen. Noudata akun liit-

tämisohjeita.

i Jos akkua ei käytetä, lataa sitä kerran
kuukaudessa.

Huolto

! Likaiset akun navat ja akun pinnat aiheut-
tavat pintavuotovirtoja. Ne voivat aiheuttaa

akkujen varauksen purkautumisen.

! Älä käytä polttonestettä sisältäviä puh-
distusaineita. Polttonestettä sisältävistä

puhdistusaineista voi jäädä jäämiä akun

koteloon.

! Jos akun kennoon pääsee likaa, akun pur-
kautuminen itsestään lisääntyy, ja akku voi

vaurioitua.

Noudata ehdottomasti seuraavia akkujen hoi-

toon liittyviä ohjeita:

X Tarkasta säännöllisesti akun navat ja mii-

nuskaapelin kiinnitys auton alustaan.

X Pidä akun navat ja akun pinta aina puhtaina

ja kuivina.

X Rasvaa akun napojen alapinnat ohuelti

hapettumiselta suojaavalla rasvalla.

X Puhdista akku vain tulppien ollessa kiinni.

Muussa tapauksessa likaa saattaa tunkeu-

tua akun kennoihin.

X Kierrä tulpat auki ja puhdista tukkeutuneet

huohotusreiät sopivalla työkalulla, esimer-

kiksi ohuella metallilangalla.

Jos tulppia ei kierretä irti puhdistamista var-

ten, syntyy oikosulkuvaara.

Tulppien huohotusreikien ja kennojen tuu-

letusletkujen täytyy olla auki. Muutoin kaa-

sut eivät pääse poistumaan.

X Puhdista akun kotelo ainoastaan tavallisilla

puhdistusaineilla.
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Hoito

Hoito-ohjeita

G VAROITUS

Jos käytät auton korin aukkoja tai autoon

asennettuja osia askelmina, voit

Rliukastua ja/tai kaatua/pudota

Rvaurioittaa autoa ja kaatua/pudota.

Tästä on seurauksena loukkaantumisvaara!

Käytä aina seisomista kestäviä nousuapuväli-

neitä, esim. tarkoitukseen soveltuvia tikkaita.

! Älä käytä auton puhdistamiseen

Rkuivia, karkeita tai kovia liinoja

Rhankausainetta

Rliuotinaineita

Rliuotinainetta sisältävää puhdistusai-

netta.

Älä hankaa.

Älä kosketa pintoja ja suojakalvoja kovilla

esineillä, esimerkiksi sormuksella tai jää-

raapalla. Muutoin pinnat ja suojakalvot voi-

vat naarmuuntua tai vahingoittua.

! Älä pysäköi autoa heti puhdistuksen jäl-
keen pitkäksi aikaa varsinkaan, jos vanteet

on puhdistettu vanteidenpuhdistusai-

neella. Vanteidenpuhdistusaineet voivat

aiheuttaa korroosion lisääntymistä jarrule-

vyissä ja jarrupaloissa. Aja tästä syystä

puhdistuksen jälkeen muutama minuutti.

Jarrutettaessa jarrulevyt ja jarrupalat läm-

penevät ja kuivuvat. Sen jälkeen auton voi

pysäköidä.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Puhdista autosi aina nimenomaan autonpe-

suun tarkoitetulla pesupaikalla. Hävitä tyhjät

pakkaukset ja käytetyt puhdistusmateriaalit

ympäristöä säästäen.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Hävitä tyhjät pakkaukset ja puhdistuspyyh-

keet ympäristömääräysten mukaisesti.

Auton säännöllinen hoito on edellytys sille,

että auto säilyttää laatunsa pitkään.

Käytä auton hoitoon Mercedes-Benzin suo-

sittelemia ja hyväksymiä hoito- ja puhdistus-

aineita.

Auton peseminen ja maalipinnan puh-
distaminen

Pesulaitteisto

G VAROITUS

Jarrujen teho on heikentynyt auton pesun jäl-

keen. Tästä on seurauksena onnettomuus-

vaara!

Jarruta autoa auton pesun jälkeen varovasti

liikennetilanne huomioiden, kunnes jarrujen

teho on jälleen täysi.

! Varmista, että pesulaitteisto on auton
kokoon sopiva.

Irrota radion/puhelimen antenni ja käännä

ulkopeilit auton koria vasten ennen auton

ajamista pesulaitteistoon. Muutoin ulko-

peilit, antenni tai auto voivat vaurioitua.

Kun poistut pesulaitteistosta, asenna

antenni paikalleen ja käännä ulkopeilit

takaisin ajoasentoon.

! Varmista, että

Rsivulasit ja katto ovat kokonaan kiinni

Rilmastoinnin puhallin on kytkettynä pois

päältä

Rlasinpyyhkimen katkaisin on asennossa

0.

Muutoin auto voi vaurioitua.

Auton voi pesettää koneellisessa pesussa

alusta alkaen.

Jos auto on erittäin likainen, puhdista karkein

lika ennen auton ajamista pesulaitteistoon.

Poista vaha-aine koneellisen pesun jälkeen

Rperuutuskameran linssistä (Y sivu 280)

Rtuulilasista

Rlasinpyyhkimien sulkakumeista
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Niin vältetään raitojen muodostuminen

tuulilasille ja vähennetään pyyhkimien

aiheuttamia ääniä, joita tuulilasiin tarttu-

neet jäämät voivat aiheuttaa.

Käsinpesu

Käsinpesu on joissakin maissa sallittua vain

erityisesti tähän tarkoitukseen tehdyillä pesu-

paikkoilla. Noudata auton käyttömaan lakeja

ja määräyksiä.

X Älä käytä kuumaa vettä äläkä pese autoa

suorassa auringonvalossa.

X Käytä puhdistamisessa pehmeää auto-

sientä.

X Käytä mietoa puhdistusainetta, esim.

Mercedes-Benzin hyväksymää autosham-

poota.

X Suihkuta auto perusteellisesti heikolla vesi-

suihkulla.

X Älä suuntaa vesisuihkua suoraan ilmanot-

toja kohti.

X Käytä runsaasti vettä ja huuhtele sieni

usein.

X Huuhtele auto puhtaalla vedellä ja kuivaa

se huolellisesti säämiskällä.

X Älä anna puhdistusaineen kuivaa maalipin-

nalle.

Kun autoa käytetään talvella, poista maantie-

suolakerrostumat perusteellisesti mahdolli-

simman pian.

Korkeapainepesuri

G VAROITUS

Pyöreän suihkun suuttimen vesisuihku (syk-

kivä suihku) voi aiheuttaa renkaisiin, alustan

osiin tai jousipalkeisiin vaurioita, jotka eivät

ole havaittavissa ulkoa tarkasteltaessa. Täl-

laisia vaurioita sisältävät komponentit voivat

lakata toimimasta odottamattomasti. Tästä

on seurauksena onnettomuusvaara!

Älä puhdista autoa korkeapainepesurilla,

jossa on pyöreän suihkun suutin. Vaihdata

vaurioituneet renkaat, alustan osat tai jousi-

palkeet välittömästi uusiin.

! Noudata seuraavia vähimmäisetäisyyksiä
korkeapainesuuttimen ja puhdistettavan

pinnan välillä:

Rpyöreän suihkun suutinta käytettäessä

noin 70 cm

R25asteen litteän suihkun suutinta tai lia-

nirrotussuutinta käytettäessä noin

30 cm

Liikuta vesisuihkua koko ajan puhdistuk-

sen aikana. Älä suuntaa vesisuihkua suo-

raan seuraavia osia kohti vaurioiden välttä-

miseksi:

Rovenraot

Rjousipalkeet

Rjarruletkut

Rsähköiset rakenneosat

Rsähköiset pistoliitännät

Rtiivisteet

Rvoimansiirto, erityisesti nivelakselin kan-

natinlaakeri

Rperuutuskamera tai peruutuskameran

alapuolella sijaitseva mikrofoni. Pidä

vesisuihku vähintään 50 cm:n etäisyy-

dellä.

Moottorin peseminen

! Vältä ehdottomasti veden joutumista
imu-, tuuletus- ja huohotusaukkoihin. Älä

suuntaa paine- tai höyrypainepesurin suih-

kua suoraan sähköisiin rakenneosiin tai

sähköjohtojen päihin.

Suojauskäsittele moottori pesun jälkeen.

Varo suojausaineen pääsemistä hihnoille.

Noudata lisäksi kohdassa Korkeapainepesuri

annettuja ohjeita (Y sivu 278).

Maalipinnan puhdistaminen

! Älä missään tapauksessa kiinnitä maala-
tulle pinnalle

Rtarroja

Rkalvoja

Rmagneetteja tms.

Muutoin maalipinta voi vaurioitua.
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Naarmut, pinttynyt lika, syöpymät ja epäa-

sianmukaisesta hoidosta johtuvat vauriot

eivät ole aina kokonaan poistettavissa. Ota

tällaisessa tapauksessa yhteyttä ammattitai-

toiseen erikoiskorjaamoon.

X Poista epäpuhtaudet mahdollisimman pian

ja vältä voimakasta hankausta.

X Liota hyönteistahrat hyönteistahranpoisto-

aineella ja pese käsitelty pinta sen jälkeen.

X Liota linnunuloste vedellä ja pese käsitelty

pinta sen jälkeen.

X Poista jäähdytysneste, jarruneste, puu-

pihka, öljy, polttoneste ja rasva puhdistus-

tai sytytinbensiinillä kostutetulla liinalla

kevyesti hangaten.

X Poista tervatahrat tervatahran poistoai-

neella.

X Poista vaha silikoninpoistoaineella.

Lasien puhdistaminen

G VAROITUS

Jos lasinpyyhkimet alkavat liikkua tuulilasia

tai pyyhinsulkia puhdistettaessa, voit jäädä

niiden väliin. Tästä on seurauksena loukkaan-

tumisvaara!

Kytke aina lasinpyyhkimet ja sytytysvirta pois

päältä ennen tuulilasin tai pyyhinsulkien puh-

distamista.

! Käännä lasinpyyhkimet irti tuulilasin pin-
nasta vain, kun konepelti on suljettu. Muu-

toin konepelti voi vaurioitua.

! Pidä pyyhkimen varresta kiinni, kun kään-
nät sitä takaisin. Jos pyyhkimen varsi iskey-

tyy tuulilasia vasten äkkinäisesti, tuulilasi

voi vaurioitua.

! Älä käytä lasien sisäpintojen puhdistami-
seen kuivaa liinaa, hankausainetta, liuotin-

ainetta tai liuotinpitoisia pesuaineita. Älä

kosketa lasien sisäpintoja kovilla esineillä,

esim. jääraapalla tai sormuksella. Muutoin

lasit voivat vaurioitua.

Ennen tuulilasin puhdistamista

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0 tai

poista avain virtalukosta.

X Käännä pyyhkimien varret irti tuulilasista,

kunnes ne lukittuvat tuntuvasti.

Käänä lasinpyyhkimet takaisin tuulilasia

vasten ennen sytytysvirran päälle kytke-

mistä.

Lasien puhdistaminen

X Puhdista lasien ulko- ja sisäpinnat kostealla

liinalla ja Mercedes-Benzin suosittelemalla

ja hyväksymällä puhdistusaineella.

Ulkopuoli

Pyörien puhdistaminen

! Älä käytä happamia tai emäksisiä puhdis-
tusaineita. Happamat tai emäksiset puh-

distusaineet voivat edistää pyöränpulttien

tai renkaiden tasapainotuspainojen kiinni-

tysjousien ruostumista.

! Älä pysäköi autoa heti puhdistuksen jäl-
keen pitkäksi aikaa varsinkaan, jos vanteet

on puhdistettu vanteidenpuhdistusai-

neella. Vanteidenpuhdistusaineet voivat

aiheuttaa korroosion lisääntymistä jarrule-

vyissä ja jarrupaloissa. Aja tästä syystä

puhdistuksen jälkeen muutama minuutti.

Jarrutettaessa jarrulevyt ja jarrupalat läm-

penevät ja kuivuvat. Sen jälkeen auton voi

pysäköidä.

Jos pyörät puhdistetaan korkeapainepesu-

rilla, noudata korkeapainepesuriin liittyviä

turvallisuusohjeita (Y sivu 278). Muutoin ren-

kaat voivat vaurioutua.

Pyyhinsulkien puhdistaminen

G VAROITUS

Jos lasinpyyhkimet alkavat liikkua tuulilasia

tai pyyhinsulkia puhdistettaessa, voit jäädä

niiden väliin. Tästä on seurauksena loukkaan-

tumisvaara!
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Kytke aina lasinpyyhkimet ja sytytysvirta pois

päältä ennen tuulilasin tai pyyhinsulkien puh-

distamista.

! Käännä lasinpyyhkimet irti tuulilasin pin-
nasta vain, kun konepelti on suljettu. Muu-

toin konepelti voi vaurioitua.

! Älä vedä pyyhinsulista. Muutoin pyyhin-
sulka voi vaurioitua.

! Älä puhdista pyyhinsulkia liian usein ja
vältä voimakasta hankaamista. Muutoin

grafiittipinta voi vaurioitua. Pyyhkimet voi-

vat tällöin aiheuttaa ääntä pyyhittäessä.

! Pidä pyyhkimen varresta kiinni, kun kään-
nät sitä takaisin. Jos pyyhkimen varsi iskey-

tyy tuulilasia vasten äkkinäisesti, tuulilasi

voi vaurioitua.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0 tai

poista avain virtalukosta.

X Käännä pyyhkimien varret irti tuulilasista,

kunnes ne lukittuvat tuntuvasti.

X Puhdista pyyhinsulat varovasti kostealla lii-

nalla.

X Käännä pyyhkimen varret takaisin tuulilasia

vasten ennen sytytysvirran päälle kytke-

mistä.

Ulkovalojen puhdistaminen

! Käytä vain puhdistusaineita tai puhdistus-
liinoja, jotka soveltuvat muovisten pintala-

sien puhdistamiseen. Tarkoitukseen sovel-

tumattomat puhdistusaineet tai puhdistus-

liinat voivat naarmuttaa tai vaurioittaa valo-

jen muovisia pintalaseja.

X Puhdista ulkovalojen muoviset pintalasit

märällä sienellä ja miedolla puhdistusai-

neella, esim. Mercedes-Benzin autosham-

poolla, tai puhdistusliinoilla.

Tunnistimien puhdistaminen

! Älä käytä puhdistamiseen kuivaa, kar-
keaa tai kovaa liinaa, äläkä hankaa. Muu-

toin tunnistimet voivat naarmuuntua ja vau-

rioitua.

Jos puhdistukseen käytetään korkeapaine-

tai höyrypainepesuria, noudata painepesu-

rin valmistajan antamia ohjeita auton ja

pesurin suuttimen etäisyydestä.

Parktronicin tunnistimet (esimerkkinä etupuskuri)

: Tunnistimet

X Puhdista etu- ja takapuskurissa olevat

Parktronicin tunnistimet: vedellä, sham-

poolla ja pehmeällä liinalla.

Peruutuskameran puhdistaminen

! Älä käytä puhdistamiseen kuivaa, kar-
keaa tai kovaa liinaa, äläkä hankaa. Muu-

toin peruutuskameran linssi naarmuuntuu

tai vaurioituu.

Jos auton puhdistamiseen käytetään kor-

keapaine- tai höyrypainepesuria, pidä

pesuri vähintään 50 cm:n etäisyydellä

peruutuskamerasta. Älä kohdista sitä suo-

raan peruutuskameraan. Muutoin peruu-

tuskamera voi vaurioitua.

Peruutuskamera

280 Hoito
H
u
o
lt
o
ja
h
o
it
o



X Puhdista kameran linssi: puhtaalla

vedellä ja pehmeällä liinalla.

Varmista, ettei kameran linssiin: joudu

vahaa, kun autoa vahataan. Puhdista linssi

tarvittaessa vedellä, pesunesteellä ja peh-

meällä liinalla.

Liukuoven puhdistaminen

X Poista ylimääräiset esineet liukuoven kos-

ketuslevyjen ja kosketusnastojen alueelta.

X Puhdista kosketuslevyt ja kosketusnastat

miedolla puhdistusaineella ja pehmeällä lii-

nalla.

Älä öljyä tai rasvaa kosketuslevyjä ja kontak-

tinastojen päitä.

Vetokoukun puhdistaminen

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Hävitä öljyiset ja rasvan kyllästämät rievut

ongelmajätekeräyksen kautta.

! Älä puhdista vetokoukkua korkeapaine-
pesurilla. Älä käytä liuotinaineita.

! Noudata vetokoukun valmistajan toimit-
tamassa käyttöohjeessa annettuja hoito-

ohjeita.

: Lukituskuulat

; Ohjaintappi

= Kuulapää

? Ohjainpinnat

A Suojus

B Lukko

C Käsipyörä

Puhdista vetokoukku liasta tai ruosteesta.

X Poista ruoste, esim. teräsharjalla.

X Poista lika puhtaalla, nukkaamattomalla lii-

nalla tai harjalla.

X Puhdistamisen jälkeen öljyä tai rasvaa

kevyesti kohdissa: –? kuvatut osat ja

vetokoukun kiinnityskohta autossa.

X Käsittele lukkoB suojuksenA alta ja

käsipyöränC akseli hapottomalla ja hart-

sittomalla öljyllä.

X Tarkasta auton vetokoukun toiminta.

Ammattitaitoinen erikoiskorjaamo huolehtii

myös vetokoukun huoltotöistä.

Sisätilat

Näytön puhdistaminen

! Älä käytä puhdistamiseen:

Ralkoholia sisältäviä ohentimia tai bensii-

niä

Rhankaavia puhdistusaineita

Rtavallisia puhdistusaineita.

Ne voivat vaurioittaa näytön pintaa. Älä

paina näytön pintaa näyttöä puhdistaes-

sasi. Tämä voi vaurioittaa näyttöä pysy-

västi.

X Kytke audiolaite tai Comand pois päältä ja

anna sen jäähtyä.

X Puhdista näytön pinta tavallisella mikrokui-

tuliinalla ja TFT/LCD-näyttöjä varten tar-

koitetulla puhdistusaineella.

X Kuivaa näytön pinta kuivalla mikrokuitulii-

nalla.

Muovisten verhousosien puhdistami-
nen

G VAROITUS

Liuotinainetta sisältävät hoito- ja puhdistus-

aineet voivat haurastuttaa kojetaulun pintoja.
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Haurastuneesta kojetaulusta voi irrota muo-

viosia, jos turvatyynyt laukeavat. Tästä on

seurauksena loukkaantumisvaara!

Älä käytä liuotinainetta sisältäviä hoito- ja

puhdistusaineita kojetaulun puhdistamiseen.

! Älä missään tapauksessa kiinnitä muovi-
pinnoille

Rtarroja

Rkalvoja

Rilmanraikastinta tai vastaavaa.

Muutoin muovipinta voi vaurioitua.

! Vältä kosmetiikan, hyönteissuoja-aine-
iden tai aurinkovoiteiden joutumista kos-

ketuksiin muovisten verhousosien kanssa.

Tällöin korkealaatuisten pintojen optiikka

ei vaurioidu.

X Puhdista muoviset verhousosat ja koje-

taulu kostealla nukkaamattomalla liinalla,

esim. mikrokuituliinalla.

X Voimakas lika: Käytä mietoa saippua-

vettä.

Muovi-ikkunoiden puhdistaminen

X Puhdista väliseinän muovi-ikkuna runsaalla

vedellä ja miedolla puhdistusaineella.

Ohjauspyörän ja vaihde- tai valitsinvi-
vun puhdistaminen

X Pyyhi huolellisesti kostealla liinalla.

X Autot, joissa on nahkaverhoilu: Käytä

puhdistamisen jälkeen Mercedes-Benzin

suosittelemaa ja hyväksymää nahanhoito-

ainetta.

Koristeosien puhdistaminen

! Älä käytä kuitenkaan liuotinaineita sisäl-
täviä puhdistusaineita, kuten tervanpoisto-

ainetta tai vanteenpuhdistusainetta, äläkä

kiillotus- tai vaha-aineita. Muutoin pinta voi

vaurioitua.

X Puhdista koristeosat kostealla nukkaamat-

tomalla liinalla, esim. mikrokuituliinalla.

X Voimakas lika: Käytä Mercedes-Benzin

suosittelemaa ja hyväksymää hoito- ja puh-

distusainetta.

Istuinsuojien puhdistaminen

! Älä käytä mikrokuituliinaa keinonahkais-
ten päällisten puhdistamiseen. Mikrokuitu-

liina voi vaurioittaa päällistä usein käytet-

tynä.

! Puhdista

Rkeinonahkaiset päälliset

yksiprosenttisella saippualiuoksella,

esim. astianpesuaineella, kostutetulla lii-

nalla.

Rkankaiset päälliset yksiprosenttisella

saippualiuoksella, esim. astianpesuai-

neella, kostutellamikrokuituliinalla. Läik-

kien muodostumisen voi välttää puhdis-

tamalla koko päällisosan hankaamalla

sitä varovasti. Anna istuimen kuivua

tämän jälkeen. Puhdistuksen tulos riip-

puu lian laadusta ja siitä, kuinka kauan

lika on ollut päällisessä.

Turvavöiden puhdistaminen

G VAROITUS

Turvavöiden kunto voi heikentyä huomatta-

vasti valkaisemisen tai värjäämisen seurauk-

sena. Turvavyöt voivat tällöin esim. katketa tai

lakata toimimasta onnettomuudessa. Tästä

on seurauksena tavallista suurempi loukkaan-

tumisvaara tai hengenvaara!

Älä koskaan valkaise tai värjää turvavöitä.

! Älä puhdista turvavöitä kemiallisilla puh-
ditusaineilla. Älä kuivaa turvavöitä yli

80 †:een lämpötilassa tai suorassa aurin-

gonvalossa.

Poista tahrat ja epäpuhtaudet välittömästi.

Näin vältetään pysyvät tahrat tai vauriot.

X Käytä puhdasta kädenlämpöistä vettä ja

saippuavettä.

282 Hoito
H
u
o
lt
o
ja
h
o
it
o



Kattoverhouksen ja mattojen puhdista-
minen

X Jos kattoverhous on erittäin likainen, käytä

pehmeää harjaa tai kuivashampoota.

Verhojen puhdistaminen

! Verhoja ei saa pestä. Verhot voivat kutis-
tua pesussa ja menettää palonsuojaavia

aineosia. Puhdistuta verhot ainoastaan

kemiallisesti.
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Mistä löydän mitäkin?

Auton työkalut

Yleisiä ohjeita

Auton työkalut, renkaanpaikkaussarja

(autoissa, joissa ei ole varapyörää) ja ren-

kaantäyttökompressori sijaitsevat

Retumatkustajan istuimen istuinkotelossa

Rtakatilan säilytyslokerossa (autoissa, joissa

on lisäakku, irrotettava vetokoukku, kään-

tyvä etumatkustajan istuin tai Soundsys-

tem-äänentoistojärjestelmä).

i Autoissa, joissa ei ole varapyörää, ei ole
tehdasvarusteena pyöränvaihdossa tarvit-

tavia työkaluja, kuten nosturia. Näissä

autoissa on rengasrikkotilanteita varten

renkaanpaikkaussarja ja renkaantäyttö-

kompressori. Maakohtaiset poikkeamat

voivat olla mahdollisia.

Säilytyslokero etumatkustajan istui-
men istuinkotelossa

X Kannen avaaminen: Kierrä kierrettävä

lukitsinta; vasemmalle.

X Irrota kansi:.

X Ota renkaantiivistysainesarja=, työkalu-

kassi ja työkalut? ja kokoontaittuvat pyö-

räkiilat11 esille.

X Aseta kansi: paikalleen.

X Kannen lukitseminen: Kierrä kierrettävä

lukitsinta; oikealle.

11 Vain autot, joissa on jatkuva neliveto 4x4.
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Säilytyslokero takatilassa

Säilytyslokero takatilassa auton oikealla sivulla
(esimerkkinä auto, jossa on mukavuuspaketti)

Kansi; on mallista riippuen lukittu kahdella

tai kolmella kierrettävällä lukitsimella:.

Kannen avaaminen ja irrottaminen

X Käännä takaistuin tarvittaessa ylös.

X Kolme kierrettävää lukitsinta:: Kierrä

kierrettäviä lukitsimia: vastapäivään.

tai

X Kaksi kierrettävää lukitsinta:: Kierrä yli-

ntä kierrettävää lukitsinta: myötäpäi-

vään ja alinta lukitsinta: vastapäivään.

X Irrota kansi;.

Työkalujen ja laitteiden ottaminen esille

X Löysää kiristyshihna?.

X Nosta työkalutelineen kansi= pois paikal-

taan.

Auton työkalut (esimerkkinä auto, jossa on ren-
kaantiivistysainesarja)

A Renkaantäyttökompressori

B Renkaantäyttöainepullo

C Vetokoukku

D Auton työkalut

E Nosturi (Y sivu 314)

X Ota työkalut ja laitteet työkalutelineestä

kuvatussa järjestyksessä.

Nosta nosturiaE hieman ennen sen irrot-

tamista ja kierrä se säilytyslokerossa viis-

toon asentoon. Noudata kannen; sisä-

puolella olevia ohjeita.

Työkalujen ja laitteiden säilyttäminen

X Aseta työkalut ja laitteet takaisin työkalu-

telineeseen päinvastaisessa järjestyk-

sessä.

Kierrä nosturiE vastakohtaan asti kokoon

ennen sen varastoimista ja aseta se paikal-

leen siten, että käsipyörä osoittaa ylöspäin.

Aseta renkaantäyttöainepulloB työkalu-

telineeseen suuaukko eteenpäin.

X Aseta työkalutelineen kansi= paikalleen.

X Kiristä kiristyshihna?.
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Kannen asettaminen paikalleen ja lukit-

seminen

X Aseta kansi; paikalleen.

X Kolme kierrettävää lukitsinta:: Kierrä

kierrettäviä lukitsimia: myötäpäivään.

tai

X Kaksi kierrettävää lukitsinta:: Kierrä yli-

ntä kierrettävää lukitsinta: vastapäivään

ja alinta lukitsinta: myötäpäivään.

X Käännä takimmainen istuin alas.

Varoituskolmio

Varoituskolmion ottaminen esille

Varoituskolmio sijaitsee kuljettajan oven säi-

lytyslokerossa.

Varoituskolmion pystyttäminen

X Käännä tukijalat= alas sivulle.

X Vedä sivuttaiset heijastinosat; kolmioksi

ylös ja liitä ne yhteen yläosan painonu-

pilla:.

i Varoituskolmion voi pystyttää tarpeen
mukaan. Noudata maakohtaisia lakimää-

räyksiä.

Ensiapulaukku

Ensiapulaukun ottaminen esille

Ensiapulaukku sijaitsee etumatkustajan

ovessa olevassa säilytyslokerossa.

i Tarkasta ensiapulaukun viimeinen käyttö-
päiväys vähintään kerran vuodessa. Vaihda

vanhentuneet sidetarpeet uusiin ja lisää

puuttuvat osat.

Palonsammutin

Palonsammuttimen ottaminen esille

Palonsammutin kuljettajan istuimen istuinkotelon
vieressä

X Avaa pidikkeen; lukko.

X Ota palonsammutin: irti pidikkeestä.

i Lue huolellisesti palonsammutti-
messa: olevat ohjeet ja perehdy sen

käsittelyyn. Vie palonsammutin: uudel-

leen täytettäväksi jokaisen käyttökerran

jälkeen ja tarkastuta se 1-2 vuoden välein.

Muutoin se ei välttämättä toimi hätätilan-

teissa.

Noudata maakohtaisia lakimääräyksiä.

Rengasrikko

Lisätietoja avusta rengasrikkotapauksissa

löytyy kohdasta Vanteet ja renkaat

(Y sivu 309).
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Käynnistysapu

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Akkuja ladattaessa ja käynnistysapua käytet-

täessä akusta voi vapautua räjähdysherkkää

kaasuseosta. Tällöin on olemassa räjähdys-

vaara!

Vältä ehdottomasti avotulen tekoa, suojaa-

mattoman valolähteen käyttöä, kipinöiden

muodostamista ja tupakointia. Varmista

akkuja ladattaessa ja käynnistysapua käytet-

täessä, että tuuletus on riittävä. Älä kumarru

akun päälle.

G VAROITUS

Akkuhappo on syövyttävää. Tällöin on ole-

massa loukkaantumisvaara!

Vältä aineen joutumista iholle, silmiin tai vaat-

teille. Älä hengitä akkukaasuja. Älä kumarru

akkujen päälle. Pidä lapset etäällä akuista.

Huuhtele akkuhappo välittömästi vedellä ja

ota heti yhteyttä lääkäriin.

G Varoitus

Palamaton polttoneste voi kertyä pakokaasu-

jen puhdistusjärjestelmään ja syttyä pala-

maan. Tästä on seurauksena tulipalovaara.

Vältä useita ja pitkään kestäviä käynnistysyri-

tyksiä.

! Autot, joissaonbensiinimoottori:Vältä
useampia ja pitkäkestoisia käynnistysyri-

tyksiä. Muutoin katalysaattori voi vaurioi-

tua palamattoman polttonesteen seurauk-

sena.

Älä käynnistä autoa pikalatauslaitteen avulla.

Jos akun varaus on purkautunut, käynnisty-

sapuna voi käyttää toista autoa tai virtaa

antava akkua ja käynnistysapukaapelia. Tätä

varten auton moottoritilassa on käynnistysa-

puvirtapiste.

Ota seuraavat tekijät huomioon käynnistysa-

pua käytettäessä:

RAkkuun ei pääse käsiksi kaikissa autoissa.

Jos virtaa antavan auton akkuun ei olemah-

dollista päästä käsiksi, käytä käynnistysa-

puun virtaa antava akkua tai käynnistysa-

pulaitetta.

RAutot, joissa on bensiinimoottori: Käyn-

nistysapua saa käyttää vain, kun moottori

ja pakokaasulaitteisto ovat kylmiä.

RÄlä käynnistä moottoria, jos akku on jääty-

nyt. Anna akun sulaa ensin.

RKäytä käynnistysapuun vain nimellisjännit-

teeltään 12 V:n akkuja.

RKäytä vain sellaisia käynnistysapukaape-

leita, joiden poikkipinta-ala on riittävä ja

joiden kaapelikengät on eristetty.

RJos akun varaus on purkautunut kokonaan,

anna virtaa antava akun olla liitettynä muu-

taman minuutin ajan ennen käynnistysyri-

tystä. Tällöin tyhjentynyt akku latautuu hie-

man.

RVarmista, että autot eivät kosketa toisiaan.

Varmista, että

Rkäynnistysapukaapeli ei ole vaurioitunut

Rkaapelikenkien eristetyt osat eivät kosketa

muita metalliosia, kun käynnistysapukaa-

peli on liitettynä akkuun

Rkäynnistysapukaapeli ei kosketa muita

osia, esim. kiilahihnapyörää tai tuuletinta.

Nämä osat liikkuvat moottoria käynnistet-

täessä ja moottorin ollessa käynnissä.

i Käynnistysapukaapeleita ja lisätietoja
käynnistysavusta saa ammattitaitoisesta

erikoiskorjaamosta.

Ennen käynnistysapukaapelin liittä-
mistä

X Kytke seisontajarru.

X Jos autossa on käsivaihteisto, aseta vaih-

devipu tyhjäkäyntiasentoon.

X Jos autossa on automaattivaihteisto, aseta

valitsinvipu asentoon P.

X Kytke kaikki virtaa kuluttavat laitteet tai

varusteet, kuten audiolaitteet ja puhalti-

met, pois päältä.
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X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0 ja

poista avain (Y sivu 143).

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

Käynnistysapukaapelin liittäminen

Käynnistysapuvirtapiste pääsulakerasiassa moot-
toritilassa oikealla

X Avaa pääsulakerasian suojuksessa oleva

merkinnällä + merkitty kumikansi:.

Käynnistysapuvirtapiste on näkyvissä.

Liitäntäkaavio

X Irrota ulkoisen virran liitäntäkohdan koske-

tussuoja.

X Irrota virtaa antavan akun plusnavan=

suojus.

X Liitä ensin käynnistysapukaapelin plusna-

vat virtaa antavan akun plusnapaan= ja

sen jälkeen käynnistysapuvirtapisteen

plusnapaanA.

X Anna virtaa antavan autonmoottorin käydä

tyhjäkäyntiä.

X Liitä ensin käynnistysapukaapelin miinus-

navat virtaa antavan akun miinusna-

paan; ja sen jälkeen oman auton maa-

dotuspisteeseen?.

X Laita avain virtalukkoon ja käynnistä moot-

tori.

i Kuluttimet voi taas kytkeä valoja lukuun
ottamatta päälle.

X Irrota ensin käynnistysapukaapelin miinus-

navat maadotuspisteestä? ja sen jälkeen

virtaa antavan akun miinusnavasta;.

X Irrota ensin käynnistysapukaapelin plusna-

vat käynnistysapuvirtapisteen plusnavasta

A ja sen jälkeen virtaa antavan akun plus-

navasta=.

X Kiinnitä kosketussuoja takaisin käynnisty-

sapuvirtapisteen päälle.

X Sulje pääsulakerasian suojuksessa oleva

merkinnällä + merkitty kumikansi:.

X Aseta virtaa antava akun plusnavan= suo-

jus paikalleen.

i Valot voi nyt kytkeä päälle.

X Tarkistuta akku ammattitaitoisessa erikois-

korjaamossa.

Hinaaminen ja käynnistäminen hinaa-
malla

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Turvallisuuden kannalta tärkeät toiminnot toi-

mivat rajoitetusti tai ne eivät ole lainkaan käy-

tettävissä, jos

Rmoottori ei käy

Rjarrujärjestelmässä tai ohjaustehosti-

messa on häiriö

Rlatauksessa tai auton sähköjärjestelmässä

on häiriö.

Jos autoa hinataan tällöin, auton ohjaamiseen

ja jarruttamiseen voi tarvita enemmän voi-

maa. Tästä on seurauksena onnettomuus-

vaara!
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Käytä tällaisissa tilanteissa hinaustankoa.

Varmista ennen auton hinaamista, että ohjaus

liikkuu vapaasti.

G VAROITUS

Kun ohjauslukko on lukittu paikalleen, autoa

ei voi enää ohjata. Tästä on seurauksena

onnettomuusvaara!

Kytke sytytysvirta päälle aina, kun autoa hina-

taan hinausköyden tai hinaustangon avulla.

G VAROITUS

Jos auto, jota käynnistetään hinaamalla tai

hinataan, on raskaampi kuin hinaavan auton

sallittu kokonaispaino,

Rhinaussilmukka voi repeytyä irti

Ryhdistelmä voi alkaa heittelehtiä ja jopa

kaatua.

Tästä on seurauksena onnettomuusvaara!

Kun toista autoa käynnistetään hinaamalla tai

hinataan, hinattavan auton kokonaispaino ei

saa olla suurempi kuin hinaavan auton sallittu

kokonaispaino.

Tiedot auton sallituista kokonaispainoista

löytyvät auton tyyppikilvestä (Y sivu 324).

! Kiinnitä hinausköysi tai hinaustanko vain
hinaussilmukoihin. Muutoin auto voi vauri-

oitua.

! Huomioi seuraavat kohdat, kun autoa
hinataan hinausköydellä:

RKiinnitä hinausköysi molempiin autoihin

mahdollisuuksien mukaan samalle

sivulle.

RVarmista, ettei hinausköysi ole lakimää-

räyksissä sallittua pidempi. Laita hinaus-

köyden keskikohtaan merkki, esim. val-

koinen liina (30 x 30 cm). Sen avullamuut

tielläliikkujat tunnistavat hinaustilan-

teen.

RKiinnitä hinausköysi vain hinaussilmukoi-

hin.

RHuomioi ajon aikana vetävän auton jar-

ruvalot. Pidä etäisyys aina sellaisena,

ettei hinausköysi ole liian löysällä.

RÄlä käytä hinaamiseen teräsköysiä tai

ketjuja. Muutoin auto voi vaurioitua.

! Älä käytä hinaussilmukkaa pelastus-
töissä. Tämä voi vaurioittaa autoa. Epävar-

massa tapauksessa auton irrottamiseen on

käytettävä nosturia.

! Lähde hinattaessa liikkeelle hitaasti, älä
nykien. Liian suuret vetämisvoimat voivat

vaurioittaa autoa.

Noudata autoa hinattaessa maakohtaisia

lakeja ja määräyksiä.

Hinaamista suositeltavampi tapa on kuljettaa

auto hinausautolla tai autonkuljetusperävau-

nulla.

Autoa hinattaessa automaattivaihteiston

valitsinvivun on oltava asennossa N tai käsi-

vaihteiston vaihdevivun tyhjäkäyntiasen-

nossa.

Akun pitää olla liitettynä auton sähköjärjes-

telmään ja akussa pitää olla virtaa. Muutoin

Ravainta ei voi kiertää virtalukossa asenoon

2

Rautoissa, joissa on automaattivaihteisto,

valitsinvipua ei voi asettaa asentoon N.

i Kytke automaattinen ovien lukittuminen
pois päältä ennen auton hinaamista. Muu-

toin voit jäädä lukitun auton ulkopuolelle,

kun autoa hinataan tai työnnetään.
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Hinaussilmukan asentaminen/irrot-
taminen

Etummaisen hinaussilmukan kiinnityskohta pusku-
rissa

Takimmainen hinaussilmukka puskurin alla

Kun autoa käynnistetään hinaamalla tai hina-

taan, vetolaite on kiinnitettävä takimmaiseen

hinaussilmukkaan;.

Jos autossa on vetokoukku, vetolaite on kiin-

nitettävä vetokoukkuun (Y sivu 180).

Etummaisen hinaussilmukan kiinnittämi-

nen

X Ota hinaussilmukka ja ruuvitaltta auton

työkaluista (Y sivu 286).

X Irrota suojus: ja jätä se roikkumaan nau-

hasta.

Hinaussilmukan kiinnityskohta näkyy.

X Kierrä hinaussilmukkaa oikealle ääriasen-

toon saakka.

X Aseta ruuvitaltta hinaussilmukkaan ja

kiristä se.

Etummaisen hinaussilmukan irrottami-

nen

X Ota ruuvitaltta esille auton työkaluista.

X Aseta ruuvitaltta hinaussilmukkaan ja

kierrä ruuvitalttaa vasemmalle.

X Kierrä hinaussilmukka irti.

X Aseta suojus: paikalleen ja kierrä sitä,

kunnes se lukittuu.

X Aseta hinaussilmukka ja ruuvitaltta paikoil-

leen auton työkaluihin.

Hinaaminen erilaisissa vikatilan-
teissa

Etu- ja taka-akselivauriot jokapyöräve-
toisissa autoissa

! Jos autossa on jatkuva neliveto 4x4, kaik-
kien neljän pyörän on oltava hinattaessa

ylhäällä. Muutoin jakovaihteisto voi vauri-

oitua.

Jos autoa voi nostaa vain etuakselista, taka-

akselin ja jakovaihteiston välinen nivelak-

seli on irrotettava. Käytä nivelakselin asen-

nukseen aina uusia ruuveja.

Jos auton etu- tai taka-akseli on vaurioitunut,

kuljeta autoa vain hinausautossa tai perävau-

nussa.

Vaihteistovauriot

! Käytä nivelakselien asennukseen aina
uusia ruuveja.

Jos auton vaihteisto on vaurioitunut, irrotuta

nivelakseli ennen auton hinaamista.

Sähkölaitehäiriöt

Jos akku ei toimi, automaattivaihteisto on

lukittunut asentoon P. Jotta automaattivaih-

teiston voi siirtää asentoon N, auton 12 V:n

sähköjärjestelmään on syötettävä riittävä

jännite kuten käynnistysapua käytettäessä

(Y sivu 289).

Kuljeta auto hinausautolla tai autonkuljetus-

perävaunulla.

292 Hinaaminen ja käynnistäminen hinaamalla
A
p
u
te
k
n
.
v
ik
a
ti
la
n
te
e
s
s
a



Hinaaminen etu- tai taka-akseli
ylhäällä

Yleisiä ohjeita

! Jos autoa hinataan etu- tai taka-akseli
ylhäällä, sytytysvirran on oltava kytkettynä

pois päältä. Muutoin ESP® säätäisi jatku-

vasti ja aiheuttaisi jarrujen vaurioitumisen.

! Käytä nivelakselien asennukseen aina
uusia ruuveja.

Huomioi ennen auton hinaamista etu-/taka-

akseli ylhäällä

Rhinaamiseen liittyvät ohjeet eri vikatapauk-

sissa (Y sivu 292) ja

Rtärkeät turvallisuusohjeet (Y sivu 290).

Jos auton on etuakseli on vaurioitunut, hinaa

autoa etuakselista, ja jos auton taka-akseli on

vaurioitunut, hinaa sitä taka-akselista.

Autojen, joissa on käsivaihteisto, hinaa-
minen:

Kun auton etuakseli on nostettuna ylös, autoa

saa hinata enintään 100 km. Jos hinausmatka

ylittää 100 km, nivelakselit on irrotettava

vetävistä akseleista.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 1 ja jätä

avain paikoilleen.

X Siirrä vaihdevipu vapaa-asentoon.

X Kytke varoitusvilkut päälle (Y sivu 103).

Autojen, joissa on automaattivaih-
teisto, hinaaminen:

Kun auton etuakseli on nostettuna ylös, autoa

saa hinata enintään 50 km. Jos hinausmatka

ylittää 50 km, nivelakselit on irrotettava vetä-

vistä akseleista.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina jarrupoljinta ja pidä se painettuna.

X Siirrä automaattivaihteisto asentoon N.

X Vapauta jarrupoljin.

X Vapauta seisontajarru.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 1 ja jätä

avain paikoilleen.

X Kytke varoitusvilkut päälle (Y sivu 103).

X Kun auton etuakseli on nostettuna ylös,

hinausnopeus saa olla enintään 50 km/hja

hinausmatka enintään 50 km.

Auton hinaaminen molemmat akselit
alhaalla

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Kun ohjauslukko on lukittu paikalleen, autoa

ei voi enää ohjata. Tästä on seurauksena

onnettomuusvaara!

Kytke sytytysvirta päälle aina, kun autoa hina-

taan hinausköyden tai hinaustangon avulla.

! Älä ylitä hinausnopeutta 50 km/h. Muu-
toin vaihteisto voi vaurioitua.

! Käytä nivelakselien asennukseen aina
uusia ruuveja.

Huomioi ennen auton hinaamista

Rhinaamiseen liittyvät ohjeet eri vikatapauk-

sissa (Y sivu 292) ja

Rtärkeät turvallisuusohjeet (Y sivu 290).

Autojen, joissa on käsivaihteisto, hinaa-
minen:

Autoa saa hinata enintään 100 km. Jos

hinausmatka ylittää 100 km, nivelakselit on

irrotettava vetävistä akseleista.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 1.

X Siirrä vaihdevipu vapaa-asentoon.

X Anna avaimen olla virtalukossa asennossa

1.

X Kytke varoitusvilkut päälle (Y sivu 103).
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Autojen, joissa on automaattivaih-
teisto, hinaaminen:

Autoa saa hinata enintään 50 km. Jos hinaus-

matka ylittää 50 km, nivelakselit on irrotet-

tava vetävistä akseleista.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina jarrupoljinta ja pidä se painettuna.

X Siirrä automaattivaihteisto asentoon N.

X Vapauta jarrupoljin.

X Vapauta seisontajarru.

X Anna avaimen olla virtalukossa asennossa

2.

X Kytke varoitusvilkut päälle (Y sivu 103).

X Hinausnopeus saa olla enintään 50 km/h

ja hinausmatka enintään 50 km.

Pohjastaan kiinni jääneen auton irrot-
taminen hinaamalla

! Älä vedä kiinni juuttunutta autoa nykäyk-
senomaisesti tai viistoon, kun autoa irrote-

taan hinaamalla. Liian suuret vetämisvoi-

mat voivat vaurioittaa autoa.

Jos vetävät pyörät ovat kaivautuneet irtonai-

seen tai mutaiseen alustaan, hinaa auto eri-

tyisen varovasti irti. Etenkin silloin, jos auto

on kuormattu.

Älä hinaa kiinni jäännyttä autoa perävaunun

ollessa kytkettynä autoon.

Jos mahdollista, hinaa kiinni jäänyt auto irti

taaksepäin aikaisemmin ajettuja uria pitkin.

Auton kuljettaminen

! Auton saa kiinnittää vain pyöristä tai van-
teista, ei auton osista kuten akselien tai

ohjauksen osista. Muutoin auto voi vauri-

oitua.

Käytä apuna vetokoukkua tai hinaussilmuk-

kaa, kun auto vedetään hinausautoon tai

autonkuljetusperävaunuun kuljetusta varten.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Jos autossa on käsivaihteisto, aseta vaih-

devipu tyhjäkäyntiasentoon.

X Jos autossa on automaattivaihteisto, aseta

valitsinvipu asentoon N.

Auton ollessa kuormattuna:

X Kytke seisontajarru.

X Autot, joissa on käsivaihteisto: Kytke

1. vaihde tai peruutusvaihde.

X Jos autossa on automaattivaihteisto, aseta

valitsinvipu asentoon P.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0 ja

poista avain.

X Kiinnitä auto paikalleen.

Käynnistäminen hinaamalla (mootto-
rin hätäkäynnistys)

Autot, joissa on automaattivaihteisto

! Autoa, jossa on automaattivaihteisto, ei
saa käynnistää hinaamalla. Muutoin auto-

maattivaihteisto voi vaurioitua.

Lisätietoja käynnistysavusta löytyy kohdan

Apu teknisen vian keskeytettyä matkanteon

alusta (Y sivu 289).

Autot, joissa on käsivaihteisto

Ennen hinaamalla käynnistämistä:

RVarmista, että akku on liitettynä auton säh-

köjärjestelmään ja akussa on virtaa. Muu-

toin sytytysvirtaa ei voi kytkeä päälle, eikä

ohjauksen tai jarrujen tehostus toimi.

RKäytä hinaustankoa ja kiinnitä se vain

etummaiseen hinaussilmukkaan

(Y sivu 292).

RAnna moottorin ensin jäähtyä autoissa,

jossa on katalysaattori.

RVältä usein toistuvia käynnistysyrityksiä

hinaamalla. Muutoin katalysaattori voi vau-

rioitua.

RJosmoottori ei käynnistymuutaman sekun-

nin kuluessa, yritä käynnistystä ottamalla
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käynnistysapua toisen auton akusta

(Y sivu 289).

Hinaaminen:

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Siirrä vaihdevipu vapaa-asentoon.

X Käynnistä auto hinaamalla.

X Kytke 2. tai 3. vaihde ja anna kytkinpolki-

men nousta hitaasti ylös. Älä paina kaasu-

poljinta.

Moottori käynnistyy.

Sulakkeet

G VAROITUS

Käytä vain Mercedes-Benzin hyväksymiä ja

kullekin järjestelmälle ilmoitetun arvon

mukaisia sulakkeita. Vioittuneita sulakkeita ei

saa korjailla eikä korvata sähköä johtavilla

esineillä. Hyväksymättömien, korjattujen tai

korvattujen sulakkeiden käyttö voi aiheuttaa

ylikuormituksen ja tulipalon. Tutkituta ja kor-

jauta vian syy ammattitaitoisessa erikoiskor-

jaamossa.

! Käytä vain Mercedes-Benzin hyväksymiä
ja kullekin järjestelmälle ilmoitetun arvon

mukaisia sulakkeita. Muutoin auton osat ja

järjestelmät voivat vaurioitua.

Auton sulakkeet kytkevät vialliset virtapiirit

pois päältä. Kun sulake laukeaa, siihen liitetyt

komponentit ja toiminnot eivät enää toimi.

Vaihda palaneiden sulakkeiden tilalle aina

samanarvoiset sulakkeet. Ne tunnistaa

väristä ja sulakkeen arvosta.

Sulakejärjestys ja lisätietoa sulakkeista löy-

tyy lisäkäyttöohjeesta Sulakejärjestys.
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Paineeton rengas huonontaa ajo-ominaisuuk-

sia samoin kuin auton ohjaus- ja jarrutuskäyt-

täytymistä huomattavasti. Tästä on seurauk-

sena onnettomuusvaara!

Älä aja autolla, jos renkaissa ei ole painetta.

Vaihda paineeton rengas välittömästi sen

varapyörään tai ota yhteyttä ammattitaitoi-

seen erikoiskorjaamoon.

G Varoitus

Jos autoon asennetaan vääränkokoiset pyörät

ja vanteet, pyöräjarrut tai pyörän ripustuksen

komponentit voivat vaurioitua. On olemassa

onnettomuusvaara!

Pyörät ja renkaat on aina korvattava sellai-

silla, joissa on aitojen osienmerkintä (nimitys,

valmistaja, malli).

Tarvikeosat, jotka eivät ole Mercedes-Benzin

kyseiselle automallille hyväksymiä tai joita ei

käytetä asianmukaisesti, voivat heikentää

ajoturvallisuutta.

Erityisesti kyseiselle autolle tarkoitetut ja

hyväksytyt renkaat on merkitty tunnuksella

MO (Mercedes-Benz Original). Merkintä löy-

tyy renkaasta ja rengaspainetaulukoista .

Pyydä ammattitaitoisesta erikoiskorjaamosta

lisätietoja seuraaviin seikkoihin liittyen ennen

hyväksymättömien tarvikeosien ostoa ja

käyttöä:

Rsoveltuvuus

Rlakisääteiset määräykset

Rtehtaan suositukset

Tietoa renkaiden ja vanteiden mitoista ja tyy-

peistä sekä autolle suositellusta rengaspai-

neesta löytyy kohdasta Rengaspaine .

Jarrujärjestelmään ja vanteisiin ei saa tehdä

muutostöitä. Myös välilaippojen ja jarrupölyn

suojalevyjen asentaminen on kiellettyä. Muu-

toin auton tyyppihyväksyntä raukeaa.

i Lisätietoja pyöristä ja renkaista saa kai-
kista Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Käyttö

Ajoon liittyvää tietoa

Jos autossa on raskas kuorma, tarkista ren-

gaspaine ja korjaa se tarvittaessa.

Tarkkaile ajon aikana tärinää, melua ja epä-

tavallista ajokäyttäytymistä, esim. puolta-

mista. Ne voivat olla merkki vanteiden tai ren-

kaiden vaurioista. Jos epäilet, että rengas on

rikki, laske nopeutta. Pysähdy mahdollisim-

man pian ja tarkasta vanteet ja renkaat vau-

rioiden varalta. Myös piilevät rengasvauriot

voivat olla syynä epätavalliseen ajokäyttäyty-

miseen. Jos mitään vaurioita ei ole havaitta-

vissa, tarkastuta renkaat ja vanteet ammatti-

taitoisessa erikoiskorjaamossa.

Varo, etteivät renkaat joudu puristuksiin

autoa pysäköitäessä. Aja reunakivetysten,

hidasteiden ja muiden reunojen yli mahdolli-

simman kohtisuoraan ja hitaasti, jos niitä ei

voi välttää kokonaan. Muutoin renkaat, eri-

tyisesti renkaiden kyljet, voivat vaurioitua.
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Renkaiden ja vanteiden säännöllinen
tarkastaminen

G Varoitus

Vaurioituneet renkaat voivat laskea rengas-

painetta. Voit menettää tällöin auton hallin-

nan. On olemassa onnettomuusvaara!

Tarkasta renkaat säännöllisesti vaurioiden

varalta ja vaihdata vaurioituneet renkaat välit-

tömästi.

Tarkasta renkaat ja vanteet vaurioiden varalta

säännöllisesti vähintään kahden viikon välein

sekä aina maastoajon ja huonokuntoisella

tiellä ajamisen jälkeen. Vaurioituneet vanteet

voivat laskea rengaspainetta. Tarkkaile seu-

raavanlaisia vaurioita:

Rviillot renkaissa

Rpistot renkaissa

Rrepeytymät renkaissa

Rpullistumat renkaissa

Rtaipumat tai voimakas korroosio vanteissa

Tarkasta säännöllisesti kaikkien renkaiden

kulutuspinnan urasyvyys ja kunto koko levey-

deltä (Y sivu 299). Käännä etupyörät tarvit-

taessa ääriasentoon, jotta voit tarkastaa ren-

kaan sisäsivun paremmin.

Kaikissa pyörissä tulisi olla venttiilihattu suo-

jaamassa venttiiliä lialta ja kosteudelta.

Asenna venttiiliin vain vakiomallinen venttiili-

hattu tai muu Mercedes-Benzin erityisesti

kyseiselle automallille hyväksymä venttiili-

hattu. Älä asenna mitään muita venttiilihat-

tuja tai järjestelmiä, kuten rengaspaineval-

vontajärjestelmiä.

Tarkista kaikkien renkaiden rengaspaine

säännöllisesti ja aina ennen pidempää ajo-

matkaa. Korjaa rengaspaine tarvittaessa

(Y sivu 301).

Renkaiden kestoikä riippuu ennen kaikkea

seuraavista tekijöistä:

Rajotapa

Rrengaspaine

Rajosuorite

Renkaan kulutuspinta

G Varoitus

Jos renkaan kulutuspinta on liian vähäinen,

renkaan pito heikkenee. Renkaan kulutus-

pinta ei voi enää ohjata vettä pois. Tällöin

märällä tienpinnalla ajettaessa vesiliirron

vaara kasvaa, erityisesti, jos auton nopeutta

ei ole sovitettu olosuhteisiin sopivaksi. On

olemassa onnettomuusvaara!

Jos rengaspaine on liian korkea tai liian alhai-

nen, renkaiden kulutuspinta voi kulua epäta-

saisesti. Tarkista säännöllisesti kaikkien ren-

kaiden urasyvyys ja renkaan kulutuspinnan

kunto koko renkaan leveydeltä.

Renkaan profiilin vähimmäissyvyys

Rkesärenkaissa: 3 mm

RM+S-renkaissa: 4 mm.

Vaihda renkaat turvallisuussyistä uusiin,

ennen kuin ne saavuttavat lakisääteisen

vähimmäisurasyvyyden.

Renkaiden valinta, asennus ja vaihta-
minen

RKäytä autossa samanaikaisesti aina vain

samanlaisia ja saman valmistajan valmis-

tamia renkaita ja vanteita.

RAsenna vanteille aina vain niihin sopivat

renkaat.

RAja uusia renkaita sisään ensimmäiset

100 km maltillisella nopeudella.

RÄlä aja liian kuluneilla renkailla. Muutoin

renkaiden pito heikkenee voimakkaasti

ajettaessa märällä ajoradalla (vesiliirto).

RVaihda renkaat viimeistään

kuuden vuoden kuluttua riippumatta siitä,

miten kuluneet ne ovat. Tämä koskeemyös

varapyörää.
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Käyttö talvella

Yleisiä ohjeita

Teetä auton talvikuntotarkastus ennen talven

tuloa ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

Tarkista hyvissä ajoin ennen talven tuloa, että

lumiketjut ovat autossa (Y sivu 301). Lumi-

ketjuja ei voi asentaa kaikkiin rengas/vanne-

yhdistelmiin. Ota huomioon rengaspainetau-

lukoissa annettu lumiketjujen käyttöä rajoit-

tava huomautus .

Noudata kohdassa Pyörien paikkojen vaihta-

minen annettuja ohjeita (Y sivu 312).

Ajaminen kesärenkailla

Kun lämpötila on alle +7 † kesärenkaiden

kimmoisuus ja siten pito sekä jarrutuskyky

heikentyvät huomattavasti. Vaihda autoon

M+S-renkaat. Jos kesärenkaita käytetään

hyvin alhaisissa lämpötiloissa, niihin voi tulla

repeämiä, jotka vaurioittavat renkaita pysy-

västi. Mercedes-Benz ei ole vastuussa tällä

tavoin syntyneistä vaurioista.

M+S-renkaat

G VAROITUS

Pyörän ja renkaan mitat sekä varapyörän ja

vaihdettavan pyörän rengastyyppi eivät vält-

tämättä ole samat. Varapyörää asennet-

taessa ajo-ominaisuudet voivat heikentyä

huomattavasti. Tästä on seurauksena onnet-

tomuusvaara!

Välttääksesi vaaroja,

Rsovita ajotapasi muuttuneisiin ajo-ominai-

suuksiin ja aja varovasti

Rälä koskaan asenna autoon useampaa kuin

yhtä varapyörää, joka eroaa ominaisuuksil-

taan vaihdettavasta pyörästä

Rkäytä autossa vain tilapäisesti varapyörää,

joka eroaa ominaisuuksiltaan vaihdetta-

vasta pyörästä

Rälä kytke ESP®:tä pois päältä

Rvaihdata erikokoinen varapyörä lähim-

mässä ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa. Noudata ehdottomasti oikeita

vanne- ja rengaskokoja sekä rengastyyp-

piä.

G Varoitus

M+S-renkaat, joiden urasyvyys on alle 4 mm,

eivät sovellu ajamiseen talviolosuhteissa

eivätkä ne enää anna riittävää pitoa. Tällais-

ten renkaiden käyttö aiheuttaa onnettomuus-

vaaran!

Vaihda ehdottomasti M+S-renkaat, joiden

urasyvyys on alle 4 mm.

Kun lämpötila on alle +7†käytä talvirenkaita

tai ympärivuotisia renkaita. Molemmissa on

merkintä M+S.

Vain talvirenkaat, joissa on lisäksi lumihiuta-

lesymbolii merkinnän M+S vieressä,

antavat parhaan mahdollisen pidon talvisissa

tieolosuhteissa.

Vain näitä renkaita käytettäessä ajoturvalli-

suusjärjestelmät, kuten ABS ja ESP®, voivat

toimia optimaalisesti myös talvella. Nämä

renkaat on kehitetty erityisesti lumisille teille.

Jotta auton ajokäyttäytyminen pysyy

vakaana, asenna kaikkiin neljään pyörään

saman valmistajan pintakuvioltaan samanlai-

set M+S-renkaat.

Älä ylitä autoon asennettujen

M+S-renkaiden sallittua huippunopeutta.

Jos autoon asennetaan M+S-renkaat, joiden

sallittu huippunopeus on alhaisempi kuin

auton huippunopeus, kuljettajan näkyville on

kiinnitettävä tarra renkaiden sallitusta huip-

punopeudesta. Niitä saa ammattitaitoisesta

erikoiskorjaamosta.

Rajoita tällöin lisäksi auton huippunopeus

kiinteän Speedtronicin avulla12

12 Saatavissa vain tiettyihin maihin.
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M+S-renkaiden sallittuun huippunopeuteen

(Y sivu 170).

Kun talvirenkaat on asennettu:

X Tarkasta rengaspaine (Y sivu 301).

X Aktivoi rengaspainevalvonta uudelleen

(Y sivu 304).

Lumiketjut

G VAROITUS

Jos autolla ajetaan lumiketjuja käytettäessä

liian suurella nopeudella, lumiketjut voivat

katketa. Tällöin voit aiheuttaa vammojamuille

sekä vaurioittaa autoa. Tästä on seurauksena

onnettomuusvaara!

Noudata sallittua huippunopeutta lumiketjuja

käytettäessä.

Sallittua huippunopeutta 50 km/h ei saa ylit-

tää lumiketjuja käytettäessä. Ota huomioon

maakohtaiset lumiketjujen käyttöä koskevat

lait ja määräykset.

! Tarkista lumiketjut vaurioiden varalta
ennen niiden asentamista. Vaurioituneet

tai kuluneet lumiketjut voivat katketa ja

vaurioittaa seuraavia auton osia:

Rpyörä

Rpyöränkotelo

Rpyörän ripustus

Käytä sen vuoksi vain moitteettomassa

kunnossa olevia lumiketjuja. Noudata lumi-

ketjujen valmistajan antamia asennusoh-

jeita.

! Autot, joissa on teräspeltivanteet: Jos
autoon, jossa on teräspeltivanteet, asen-

netaan lumiketjut, pölykapselit voivat vau-

rioitua. Asenna pyöriin aina pölykapselit

ennen lumiketjujen asentamista.

Lumiketjut mahdollistavat paremman pidon

talvisissa tieolosuhteissa.

Mercedes-Benz suosittelee käyttämään tur-

vallisuussyistä vain Mercedes-Benzin hyväk-

symiä tai vastaavan laatuluokan lumiketjuja.

Tietoja lumiketjuista saa kaikista Mercedes-

Benz-huoltopisteistä.

Kiinnitä lumiketjujen asennuksessa huomiota

seuraaviin seikkoihin:

RLumiketjuja ei voi asentaa kaikkiin rengas/

vanne-yhdistelmiin. Kiinnitä lumiketjuja

asentaessasi huomiota sallittuihin rengas-

ja lumiketjukokoihin. Ota huomioon ren-

gaspainetaulukossa annettu lumiketjujen

käyttöä rajoittava huomautus .

RAsenna lumiketjut aina vain molempiin

takapyöriin. Noudata lumiketjujen valmis-

tajan antamia asennusohjeita.

RLumiketjuja saa käyttää vain lumella. Irrota

lumiketjut mahdollisimman pian, kun tie ei

ole enää luminen.

RPaikalliset määräykset voivat rajoittaa

lumiketjujen käyttöä. Ota huomioon kulloi-

setkin määräykset ennen lumiketjujen

asennusta.

RSallittua huippunopeutta 50 km/h ei saa

ylittää lumiketjuja käytettäessä.

RTarkasta ketjujen kiinnitys noin 1,0 km:n

ajon jälkeen.

Kun autolla lähdetään liikkeelle lumiketjut

asennettuina, ASR:n voi kytkeä pois päältä

(Y sivu 58). Tällöin pyörät voivat pyöriä tyhjää

hallitusti ja tuottaa enemmän eteenpäin vetä-

vää voimaa (kaivautumisvaikutus).

Rengaspaine

Rengaspaineeseen liittyvää tietoa

G Varoitus

Renkaisiin, joissa on liian alhainen tai liian

korkea rengaspaine, liittyy seuraavia vaaroja:

RNe voivat räjähtää, etenkin kuorman ja

nopeuden kasvaessa.

RNe voivat kulua liikaa ja/tai epätasaisesti,

mikä voi huonontaa pitoa huomattavasti.

RAjo-ominaisuudet samoin kuin ohjaus- ja

jarrutuskäyttäytyminen voivat huonontua

selvästi.
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On olemassa onnettomuusvaara!

Ota huomioon suositellut rengaspaineet ja

tarkista kaikkien renkaiden sekä varapyörän

rengaspaine

Rvähintään kahden viikon välein

Rauton kuorman muuttuessa

Rennen pidemmän ajomatkan alkamista

Rkäyttöolosuhteiden muuttuessa, esim.

maastossa ajettaessa.

Säädä rengaspaineet tarvittaessa oikeiksi.

G Varoitus

Jos rengasventtiiliin asennetaan epäasianmu-

kaisia tarvikkeita, rengasventtiilit voivat yli-

kuormittua ja pettää, mikä voi aiheuttaa ren-

gaspainehäviön. Jälkiasennuksena saatavissa

olevat rengaspainevalvontajärjestelmät pitä-

vät rengasventtiilin rakenteellisesti auki.

Tämä voi lisäksi laskea rengaspainetta. On

olemassa onnettomuusvaara!

Kierrä rengasventtiileihin vain vakiomallisia

tai Mercedes-Benzin erityisesti kyseiselle

autolle hyväksymiä venttiilihattuja.

G Varoitus

Jos rengaspaine laskee uudelleen, pyörä,

venttiili tai rengas voi olla vaurioitunut. Liian

alhainen rengaspaine voi johtaa renkaan rik-

koutumiseen. On olemassa onnettomuus-

vaara!

RTarkista, ettei renkaissa ole ylimääräisiä

esineitä.

RTarkista, vuotaako pyörä tai venttiili.

Jos et pysty poistamaan vauriota, ota yhteyttä

ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon.

! Saman akselin renkaiden paine-ero ei saa
olla suurempi kuin 10 kPa (0,1bar, 1,5 psi).

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Tarkista rengaspaineet säännöllisesti, kuiten-

kin vähintään kahden viikon välein.

Suositellun rengaspaineen sisältävä rengas-

painetaulukko löytyy tankin luukun takaa kor-

kin alapuolelta ja kohdasta Rengaspainetau-

lukko . Rengaspaineet on ilmoitettu erilaisia

kuormaustilanteita varten. Ne on ilmoitettu

taulukossa henkilö- ja matkatavaramäärän

mukaan.

: Osittain kuormattu auto

; Täyteen kuormattu auto

Rengaskoko on merkitty rengaspaineiden

edelle. Rengaspainearvo koskee vain tätä

rengaskokoa.

Kuormaamattoman/kuormatun auton ren-

gaspainearvo perustuu etu ja- taka-akselin

sallittuihin akselimassoihin. Nämä tiedot löy-

tyvät kuljettajan oven kehyksessä sijaitse-

vasta auton tyyppikilvestä (Y sivu 324).

Käytä rengaspaineen tarkistamiseen sopivaa

rengaspainemittaria. Rengaspainetta ei voi

arvioida renkaan ulkomuodon perusteella.

Autoissa, joissa on elektroninen rengaspai-

nevalvontajärjestelmä, rengaspaineen voi

tarkistaa myös käyttöjärjestelmän avulla.

Säädä rengaspaine oikeaksi ennen kuormaa-

mista. Tarkista rengaspaine auton ollessa

kuormattuna ja korjaa se tarvittaessa.

Korjaa rengaspainetta mahdollisuuksien

mukaan vain, kun renkaat ovat kylmät.

Renkaat ovat kylmät,

Rkun auto on ollut pysäköitynä vähintään

kolmen tunnin ajan eikä renkaisiin ole koh-

distunut auringonpaistetta ja

Rkun autolla on ajettu alle 1,6 km.

Renkaan lämpötila muuttuu ympäristön läm-

pötilasta, ajonopeudesta ja renkaan kuormi-

tuksesta riippuen, ja näin ollen myös rengas-

paine muuttuu 10 †:tta kohden noin
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10 kPa:ta (0,1 baaria, 1,5 psi:tä). Ota tämä

huomioon, kun tarkistat rengaspaineita ren-

kaiden ollessa lämpimät. Korjaa rengaspai-

netta vain, jos se on liian alhainen senhetki-

seen käyttötilanteeseen nähden.

Lämpimän renkaan rengaspainetta saa kor-

jata vain, jos

Rauton ollessa kuormattuna ja renkaan läm-

pötila huomioon ottaen rengaspainetaulu-

kossa ilmoitetut arvot alittuvat

Rauton ollessa ilman kuormaa ja renkaan

lämpötila huomioon ottaen rengaspaine-

taulukossa ilmoitettuja arvoja ei saavuteta.

Liian alhainen tai liian korkea rengaspaine

Rlyhentää renkaiden käyttöikää

Redistää rengasvaurioita

Rheikentää ajokäyttäytymistä ja ajoturvalli-

suutta (esim. vesiliirto).

Rengaspainevalvonta

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Autoissa, joissa on rengaspainevalvontajär-

jestelmä, on tunnistimet pyörissä, jotka val-

vovat kaikkien neljän renkaan paineita. Ren-

gaspainevalvontajärjestelmä valvoo kaikkien

neljän renkaan painetta, joka on säädetty,

kun rengaspainevalvonta on aktivoitu. Ren-

gaspainevalvontajärjestelmä varoittaa, jos

paine laskee yhdessä tai useammassa ren-

kaassa. Järjestelmä toimii vain, kun kaikkiin

pyöriin on asennettu asianmukaiset tunnisti-

met.

Säädä rengaspaine aina auton kuorman

mukaisesti. Aktivoi rengaspainevalvonta

uudelleen, jos rengaspainetta on muutettu.

Rengaspainevalvonta ei varoita väärin sääde-

tystä rengaspaineesta. Noudata suositeltuun

rengaspaineeseen liittyviä ohjeita

(Y sivu 301).

Rengaspainevalvonta ei voi varoittaa äkilli-

sestä rengaspaineen laskusta, jonka voi

aiheuttaa esimerkiksi renkaaseen tunkeu-

tuva terävä kappale. Pysäytä auto tällaisessa

tapauksessa varovasti jarruttamalla. Älä tee

tällöin äkkinäisiä ohjausliikkeitä.

Vain autot, joissa on monitoimiohjauspyörä:

Käyttöjärjestelmässä näytetään rengaspai-

netta koskevia tietoja. Yksittäisten pyörien

senhetkinen rengaspaine ilmestyy käyttöjär-

jestelmään muutaman minuutin ajon jälkeen.

Käyttöjärjestelmän näyttämät rengaspai-

nearvot voivat poiketa huoltoaseman rengas-

painemittarin osoittamista lukemista. Käyttö-

järjestelmän näyttämät rengaspaineet perus-

tuvat korkeuteen merenpinnasta. Korkealla

sijaitsevilla paikoilla painemittarit näyttävät

suuremman rengaspaineen kuin käyttöjärjes-

telmä. Älä laske rengaspainetta tässä tapauk-

sessa.

Jos auton sisällä tai sen läheisyydessä käyte-

tään radiolähettimiä (esim. kuulokkeita tai

radiopuhelinta), rengaspainevalvonnan toi-

minta voi häiriintyä.

Rengaspaineen tarkastaminen elektro-
nisesti (autot, joissa on monitoimioh-
jauspyörä)

Rengaspaineen näyttö

Käytä ohjauspyörän näppäimiä.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina näppäintäV taiU niin monta

kertaa, että perusnäyttö ilmestyy näyttöön

(Y sivu 194).

X Paina näppäintä: tai9 niin monta

kertaa, että yksittäisten renkaiden senhet-

kinen rengaspaine näkyy näytössä.

Jos auto oli pysäköitynä yli 20 minuutin ajan

tai autolla ei sen jälkeen ajettu yli 30 km/h,

näyttöön ilmestyy viesti Reifendruck

Anzeige erscheint nach einigen Minu‐

ten Fahrt (rengaspaineet ilmestyvät
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näyttöön muutaman minuutin ajon jäl‐

keen).

i Näytössä näkyvät rengaspainearvot voi-
vat poiketa huoltoaseman painemittarin

mittaamista lukemista. Käyttöjärjestelmä

ilmoittaa yleensä tarkemman arvon.

Rengaspainevaroitus

Autot, joissa ei ole monitoimiohjauspyö-

rää

Jos rengaspainevalvontajärjestelmä tunnis-

taa selvän painehäviön yhdessä tai useam-

massa renkaassa, rengaspainehäviön varoi-

tusvaloh syttyy mittaristoon

(Y sivu 232).

Autot, joissa on monitoimiohjauspyörä

Jos rengaspainevalvontajärjestelmä tunnis-

taa selvän painehäviön yhdessä tai useam-

massa renkaassa, käyttöjärjestelmässä

näkyy varoitusviesti. Mittaristossa oleva ren-

gaspainehäviön varoitusvaloh syttyy

(Y sivu 232).

Rengaspaine näytetään kahden punaisen

suorakulmion avulla. Kyseessä olevan pyörän

rengaspaine näkyy toisessa näistä suorakul-

mioista (Y sivu 206). Lisäksi kuuluu merkki-

ääni.

Rengas, jonka kohdalla järjestelmä tunnistaa

merkittävän painehäviön, merkitään kuvaan.

Rengaspainevalvonnan käynnistämi-
nen uudelleen

Jos rengaspainevalvonta käynnistetään

uudelleen, senhetkiset rengaspaineet ote-

taan rengaspainevalvonnan uusiksi viitear-

voiksi.

Useimmissa tapauksissa rengaspaineval-

vonta tunnistaa uudet viitearvot automaatti-

sesti, esimerkiksi sen jälkeen, kun

Rrengaspaineita on muutettu

Rrenkaita tai vanteita on vaihdettu

Rautoon on asennettu uudet renkaat tai van-

teet.

Viitearvot voi määritellä myös manuaalisesti

tässä annettujen ohjeiden mukaisesti.

Ennen rengaspainevalvonnan käynnistä-

mistä uudelleen:

X Varmista tankin luukussa olevan taulukon

tai rengaspainetaulukon avulla, että kaik-

kien neljän pyörän rengaspaine on säädetty

oikein kulloisenkin kuormaustilanteen

mukaisesti.

Noudata rengaspaineeseen liittyviä ohjeita

(Y sivu 301).

Rengaspainevalvonnan käynnistäminen

uudelleen (autot, joissa on monitoimioh-

jauspyörä):

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 2.

X Paina ohjeuspyörän näppäintäV tai

U niin monta kertaa, että perusnäyttö

ilmestyy näyttöön (Y sivu 194).

X Paina ohjeuspyörän näppäintä: tai

9 niin monta kertaa, että näytössä

näkyy yksittäisten renkaiden senhetkinen

rengaspaine tai viesti:

Reifendruck Anzeige erscheint

nach einigen Minuten Fahrt (ren‐

gaspaineet ilmestyvät näyttöön

muutaman minuutin ajon jälkeen)

X Paina mittariston nollausnäppäintä9.

Näytössä näkyy viesti:

Aktuellen Reifendruck überwachen?

(valvotaako tämänhetkisiä rengasp‐

aineita?)

X Paina ohjauspyörän näppäintäW.

Näytössä näkyy viesti:

Reifendruck Kontrolle neu akti‐

viert (rengaspainevalvonta akti‐

voitu uudelleen)

Rengaspainevalvonnan aktivointi käynnis-

tettiin. Jos rengaspainevalvonta pitää ren-

kaiden rengaspainearvoja uskottavina, se

tallentaa ne uusiksi viitearvoiksi.

Jos uudelleenkäynnistäminen halutaan

keskeyttää:

X Paina ohjauspyörän näppäintäX.
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Rengaspainetaulukko

Rengaspainearvot autoille, joiden kokonaispaino on 2,77 t ja 3,05 t:

Seuraavat rengaspainearvot koskevat autoja, joiden sallittu kokonaispaino on

R2,77 t ja etu- ja taka-akselin sallittu akselimassa on 1 470 kg.

R3,05 t ja etu- ja taka-akselin sallittu akselimassa on 1 550 kg.

Renkaat/vanteet Etuakseli Taka-akseli

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

205/65 R 16 C

103/101T

teräs- tai kevytmetalli-

vanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

300 kPa

(3,0 bar,

44 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

350 kPa

(3,5 bar,

51 psi)

205/65 R 16 C

107/105T (103H)

teräs- tai kevytmetalli-

vanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

300 kPa

(3,0 bar,

44 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

350 kPa

(3,5 bar,

51 psi)

225/60 R 16 C

101/99H

teräs- tai kevytmetalli-

vanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

350 kPa

(3,5 bar,

51 psi)

225/60 R 16 C

105/103T (101H)

teräs- tai kevytmetalli-

vanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

350 kPa

(3,5 bar,

51 psi)

225/60 R 16 C

105/103H

teräs- tai kevytmetalli-

vanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

350 kPa

(3,5 bar,

51 psi)

225/60 R 16 C

111/109T (105H)

teräs- tai kevytmetalli-

vanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

350 kPa

(3,5 bar,

51 psi)
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Renkaat/vanteet Etuakseli Taka-akseli

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

225/60 R 16 RF (XL)

102H

teräs- tai kevytmetalli-

vanteilla

6,5Jx16H2 ET60

230 kPa

(2,3 bar,

33 psi)

260 kPa

(2,6 bar,

38 psi)

230 kPa

(2,3 bar,

33 psi)

300 kPa

(3,0 bar,

44 psi)

225/55 R 17 RF (XL)

101H

kevytmetallivanteilla

7Jx17H2 ET56

230 kPa

(2,3 bar,

33 psi)

260 kPa

(2,6 bar,

38 psi)

230 kPa

(2,3 bar,

33 psi)

300 kPa

(3,0 bar,

44 psi)

225/55 R 17 RF (XL)

101V

kevytmetallivanteilla

7Jx17H2 ET56

250 kPa

(2,5 bar,

36 psi)

290 kPa

(2,9 bar,

42 psi)

250 kPa

(2,5 bar,

36 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

225/55 R 17 RF (XL)

101W

kevytmetallivanteilla

7Jx17H2 ET56

250 kPa

(2,5 bar,

36 psi)

290 kPa

(2,9 bar,

42 psi)

250 kPa

(2,5 bar,

36 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

245/45 R 18 RF (XL)

MO 100W13

kevytmetallivanteilla

7,5Jx18H2 ET56

250 kPa

(2,5 bar,

36 psi)

290 kPa

(2,9 bar,

42 psi)

250 kPa

(2,5 bar,

36 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

245/45 R 19 XL MO

102Y13

kevytmetallivanteilla

8Jx19H2 ET56,5

250 kPa

(2,5 bar,

36 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

250 kPa

(2,5 bar,

36 psi)

310 kPa

(3,1 bar,

45 psi)

13 Lumiketjujen käyttö ei ole sallittua. Noudata kohdan Lumiketjut ohjeita.
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Rengaspainearvot autoille, joiden kokonaispaino on 2,77 t: Seuraavat rengaspainearvot

koskevat vain autoja, joiden sallittu kokonaispaino on 2,77 t ja sallittu etu- ja taka-akselimassa

on 1 470 kg.

Renkaat/vanteet Etuakseli Taka-akseli

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

195/65 R 16 C

100/98T

teräspeltivanteilla

6Jx16H2 ET54

290 kPa

(2,9 bar,

42 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

290 kPa

(2,9 bar,

42 psi)

350 kPa

(3,5 bar,

51 psi)

Rengaspainearvot autoille, joiden kokonaispaino on 3,05 t: Seuraavat rengaspainearvot

koskevat autoja, joiden sallittu kokonaispaino on 3,05 t ja joiden sallittu etuakselimassa on

1 550 kg ja sallittu taka-akselimassa on 1 650 kg.

Renkaat/vanteet Etuakseli Taka-akseli

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

205/65 R 16 C

103/101T

teräspeltivanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

300 kPa

(3,0 bar,

44 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

380 kPa

(3,8 bar,

55 psi)

205/65 R 16 C

107/105T (103H)

teräspeltivanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

300 kPa

(3,0 bar,

44 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

380 kPa

(3,8 bar,

55 psi)

225/60 R 16 C

105/103T (101H)

teräspeltivanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

370 kPa

(3,7 bar,

54 psi)

225/60 R 16 C

105/103H

teräspeltivanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

370 kPa

(3,7 bar,

54 psi)
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Renkaat/vanteet Etuakseli Taka-akseli

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

225/60 R 16 C

111/109T (105H)

teräspeltivanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

370 kPa

(3,7 bar,

54 psi)

225/55 R 17 C

104/102H

kevytmetallivanteilla

7Jx17H2 ET56

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

380 kPa

(3,8 bar,

55 psi)

Rengaspainearvot autoille, joiden sallittu kokonaispaino on 3,2 t: Seuraavat rengaspai-

nearvot koskevat vain autoja, joiden sallittu kokonaispaino on 3,2 t ja joiden sallittu etuakse-

limassa on 1 550 kg ja sallittu taka-akselimassa on 1 700 kg. Huomioi, että auton huippuno-

peus on rajoitettu nopeuteen 180 km/h ja varmista, että käytät tyypin TR 600 rengasventtii-

lejä. Muut rengasventtiilit voivat vaurioitua ja johtaa rengaspaineen alenemiseen.

Renkaat/vanteet Etuakseli Taka-akseli

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

Osittain kuor-

mattu auto

Täyteen kuor-

mattu auto

205/65 R 16 C

107/105T (103H)

teräspeltivanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

450 kPa

(4,5 bar,

65 psi)

225/60 R 16 C

105/103T

teräspeltivanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

380 kPa

(3,8 bar,

55 psi)

225/60 R 16 C

105/103H

teräspeltivanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

380 kPa

(3,8 bar,

55 psi)

225/60 R 16 C

111/109T (105H)

teräspeltivanteilla

6,5Jx16H2 ET60

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

330 kPa

(3,3 bar,

48 psi)

270 kPa

(2,7 bar,

39 psi)

380 kPa

(3,8 bar,

55 psi)
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Rengasrikko

Yleisiä ohjeita

Autossa voi olla varusteena renkaantiivistys-

ainesarja tai varapyörä.

Varapyörä sijaitsee auton alla auton taka-

osassa. Lyhyessä korimallissa se sijaitsee

auton takatilassa (Y sivu 317). Renkaantii-

vistysainesarja löytyy etumatkustajan istuin-

kotelosta tai autoissa, joissa on lisäakku, irro-

tettava perävaunun vetokytkin, kääntyvä etu-

matkustajan istuin tai Soundsystem-äänen-

toistojärjestelmä, säilytyslokerosta auton

takatilassa (Y sivu 286).

Lisätietoja pyöränvaihdosta / pyörän kiinnit-

tämisestä löytyy kohdasta Pyöränvaihto

(Y sivu 313).

Noudata pyöriin ja renkaisiin liittyviä turvalli-

suuden kannalta tärkeitä ohjeita.

Valmistelutyöt

X Pysäytä auto mahdollisimman etäälle lii-

kenteestä ja kiinteälle, pitävälle ja tasai-

selle alustalle.

X Pysäköi auto ennen renkaantiivistysaine-

sarjan käyttöä siten, että rengasrikkokohta

on alhaalla.

X Jos auto on vaaraksi takaa tulevalle liiken-

teelle, kytke varoitusvilkut päälle.

X Käännä etupyörät suoraanajon asentoon.

X Autot, joissa on käsivaihteisto: Kytke 1.

vaihde tai peruutusvaihde.

X Autot, joissa on automaattivaihteisto:

Aseta valitsinvipu asentoon P.

X Jos autossa on elektroninen korkeustason

säätö (ENR), kytke se pois päältä

(Y sivu 171).

X Sammuta moottori.

X Pyydä matkustajia poistumaan autosta.

Varmista, että matkustajat eivät poistu

autosta tien vaara-alueella.

X Huolehdi, että matkustajat ovat rengasri-

kon aikana vaara-alueen ulkopuolella, esi-

merkiksi moottoritien suojakaiteen takana.

X Käytä tarvittaessa varoituskolmiota tai

varoitusvaloa ja aseta se riittävän etäälle

autosta.

Noudata lakimääräyksiä.

Renkaantiivistysaineen käyttäminen

Renkaantiivistysaineen käyttäminen

Renkaantiivistysaineen avulla voi tiivistää

etenkin renkaan kulutuspinaassa olevat pis-

tovauriot 4 mm:iin asti. Renkaantiivistysai-

netta voi käyttää Ò20†:een ulkolämpötiloihin

saakka.

Jätä renkaaseen tunkeutunut kappale, esi-

merkiksi ruuvi tai naula, paikalleen.

G Varoitus

Seuraavissa tapauksissa renkaanpaikkaus-

sarjasta ei ole riittävästi apua rengasrikkota-

pauksessa, sillä rengasta ei voi tiivistää sen

avulla:

RRenkaan viilto- tai pistovaurio on suurempi

kuin yllä mainitun kokoinen.

RVanne on vaurioitunut.

RAutolla on ajettu hyvin alhaisilla rengaspai-

neilla tai tyhjällä renkaalla.

On olemassa onnettomuusvaara!

Älä jatka ajoa! Ota yhteyttä ammattitaitoiseen

erikoiskorjaamoon.

G Varoitus

Renkaantiivistysaine on terveydelle haitallista

ja se aiheuttaa ärsytystä. Sitä ei saa joutua

iholle, silmiin tai vaatteille eikä sitä saa niellä.

Siitä syntyvää höyryä ei saa hengittää. Säilytä

renkaantiivistysaine lasten ulottumatto-

missa. On olemassa loukkaantumisvaara!
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Jos joudut kosketuksiin renkaantiivistysai-

neen kanssa, ota huomioon seuraavat seikat:

RHuuhtele renkaantiivistysaine iholta välit-

tömästi vedellä.

RJos renkaantiivistysainetta joutuu silmiin,

huuhtele silmät välittömästi runsaalla puh-

taalla vedellä.

RJos olet niellyt renkaantiivistysainetta,

huuhtele suu välittömästi huolella ja juo

runsaasti vettä. Älä oksenna ja hakeudu

välittömästi lääkäriin!

RVaihda renkaantiivistysaineen likaamat

vaatteet heti.

RJos allergisia reaktioita ilmenee, hakeudu

välittömästi lääkäriin.

Huomioi myös renkaantäyttökompressorin

tarrassa ja renkaantiivistysaineen täyttöpul-

lon tarrassa olevat valmistajan antamat tur-

vallisuusohjeet.

i Vaihdata renkaantiivistysaine
neljän vuoden välein ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

! Älä käytä renkaantäyttökompressoria
kerrallaan yli kahdeksan minuutin ajan.

Muutoin se voi ylikuumentua.

Kun renkaantäyttökompressori on jäähty-

nyt, sitä voi taas käyttää.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Hävitä käytetty renkaantäyttöainepullo asian-

mukaisesti, esimerkiksi viemällä se ammatti-

taitoiseen erikoiskorjaamoon.

X Valmistele auto (Y sivu 309).

X Ota renkaantiivistysainesarja esille etu-

matkustajan istuinkotelosta tai takatilassa

sijaitsevasta säilytyslokerosta

(Y sivu 286).

Renkaantiivistysainesarja koostuu seuraa-

vista:

Rrenkaantiivistysainepullo

Rtäyttöletku

Rventtiilin irrotustyökalu

Rventtiili-istukka

Rrenkaantäyttökompressori

Rtarra max. 80 km/h

X Liimaa huomautustarra kuljettajan näky-

ville.

X Ravista renkaantiivistysainepulloa:.

X Kierrä täyttöletku; kiinni renkaantiivis-

tysainepulloon:.

Renkaantiivistysainepullo: on nyt auki.

i Pidä renkaantiivistysainepulloa: aina

sellaisessa asennossa, että sen suuaukko

osoittaa ylöspäin.

X Irrota venttiilihattu rengasventtiilistäB.

X Kierrä venttiili-istukkaA venttiilin irrotus-

työkalun? avulla irti rengasventtiilistä

B.

Laita venttiili-istukkaA puhtaaseen ja kui-

vaan paikkaan.

X Vedä lukitsin= irti täyttöletkusta;.

X Työnnä täyttöletku; rengasventtiilinB

päälle.
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X Pidä renkaantäyttöainepulloa: sellai-

sessa asennossa, että täyttöletku; on

alaspäin.

Tällöin renkaantiivistysainepullon: on

oltava rengasventtiiliäB korkeammalla.

X Purista renkaantiivistysainepulloa: voi-

makkaasti useita kertoja, kunnes pullon

koko sisältö on tyhjentynyt renkaaseen.

X Vedä täyttöletku; irti rengasventtiilistä

B.

X Kierrä venttiili-istukkaA venttiilin irrotus-

työkalun avulla? kiinni rengasventtiiliin

B.

i Jos venttiili-istukkaA on likaantunut tai

vaurioitunut, käytä venttiilin irrotustyöka-

lun? mukana toimitettua istukkaa.

X Sulje täyttöletku; tulpan= avulla.

X Aja autolla noin 10 metriä eteen- tai taak-

sepäin.

Tiivistysaine jakautuu tasaisesti renkaan

sisälle.

X Ota renkaantäyttökompressori esille säily-

tyslokerosta.

i Noudata valmistajan antamia turvalli-
suusohjeita, jotka löytyvät renkaantäyttö-

kompressoriin kiinnitetystä tarrasta.

X Avaa renkaantäyttökompressorin luukku

E.

X Ota kotelosta pistokeC ja täyttöletkuF

sekä painemittari .

X Kierrä letkunF hattumutteri kiinni ren-

gasventtiiliinB.

X Liitä pistokeC savukkeensytyttimen pis-

torasiaan.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 1.

X Aseta renkaantäyttökompressorin katkai-

sinD asentoon I.

Renkaantäyttökompressori on kytketty

päälle. Rengas täyttyy ilmalla. Täytä rengas

mielellään suositeltuun rengaspaineeseen.

Suositellun rengaspaineen sisältävä ren-

gaspainetaulukko löytyy tankin luukun

takaa ja kohdasta Rengaspainetaulukko .

Rengaspainetta 180 kPa (1,8 bar,
26 psi) ei saavuteta

Jos viiden minuutin jälkeen vähintään

180 kPa:n (1,8 bar, 26 psi) rengaspainetta ei

ole saavutettu:

X Aseta renkaantäyttökompressorin katkai-

sinD asentoon 0.

Renkaantäyttökompressori on kytketty

pois päältä.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0.

X Vedä pistokeC savukkeensytyttimen pis-

torasiasta.

X Kierrä letkunF hattumutteri irti rengas-

venttiilistäB.

X Aja autolla uudelleen erittäin hitaasti noin

10 m eteen- tai taaksepäin.

Tirefit-tiivistysaine jakautuu tällä tavoin

paremmin renkaan sisälle.

X Liitä renkaantäyttökompressori uudelleen.

X Täytä rengas uudelleen ilmalla.

Täytä rengas mielellään suositeltuun ren-

gaspaineeseen. Suositellun rengaspaineen

sisältävä rengaspainetaulukko löytyy tan-

kin luukun takaa ja kohdasta Rengaspaine-

taulukko .

Rengaspaineen tulee olla enintään

viiden minuutin jälkeen vähintään luke-

massa 180 kPa (1,8 bar, 26 psi).

G Varoitus

Jos ilmoitettua rengaspainetta ei saavuteta

ilmoitetun ajan jälkeen, rengas on vaurioitu-
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nut liian pahoin. Tällöin renkaanpaikkaussar-

jasta ei ole apua rengasrikkotapauksessa.

Vaurioituneet renkaat samoin kuin liian alhai-

nen rengaspaine voivat huonontaa jarrutus-

käyttäytymistä ja ajo-ominaisuuksia huomat-

tavasti. On olemassa onnettomuusvaara!

Älä jatka ajoa. Ota yhteyttä ammattitaitoiseen

erikoiskorjaamoon.

i Mercedes-Benz Service24h -palvelun
puhelinnumerot löytyvät kuljettajan oven

läheisyydessä sijaitsevasta tarrasta ja

auton huoltovihkosta.

Rengaspaine 180 kPa (1,8 bar, 26 psi)
saavutetaan

G Varoitus

Tilapäisesti renkaanpaikkaussarjan avulla tii-

vistetty rengas huonontaa auton ajo-ominai-

suuksia eikä sellainen sovellu ajamiseen kor-

keammissa nopeuksissa. On olemassa onnet-

tomuusvaara!

Sovita ajotapasi muuttuneisiin ajo-ominai-

suuksiin ja aja varovasti. Älä ylitä renkaan-

paikkaussarjan avulla tiivistetylle renkaalle

ilmoitettua huippunopeutta.

X Aseta renkaantäyttökompressorin katkai-

sinD asentoon 0.

Renkaantäyttökompressori on kytketty

pois päältä.

X Kierrä avain virtalukossa asentoon 0.

X Vedä pistokeC savukkeensytyttimen pis-

torasiasta.

X Kierrä letkunF hattumutteri irti rengas-

venttiilistäB.

X Laita renkaantiivistysainesarja, renkaan-

täyttökompressori ja varoituskolmio niiden

säilytyspaikkaan.

X Jatka ajoa välittömästi.

Tirefit-tiivistysaine jakautuu tällä tavoin

paremmin renkaan sisälle.

X Pysähdy noin kymmenen minuutin ajon jäl-

keen sopivalle paikalle, esimerkiksi parkki-

paikalle tai huoltoasemalle.

X Tarkista rengaspaine uudelleen.

Rengaspaineen tulee olla vähintään luke-

massa 130 kPa (1,3 bar, 20 psi).

G Varoitus

Jos ilmoitettua rengaspainetta ei saavuteta

lyhyen ajon jälkeen, rengas on vaurioitunut

liian pahoin. Tällöin renkaanpaikkaussarjasta

ei ole apua rengasrikkotapauksessa. Vaurioi-

tuneet renkaat samoin kuin liian alhainen ren-

gaspaine voivat huonontaa jarrutuskäyttäyty-

mistä ja ajo-ominaisuuksia huomattavasti. On

olemassa onnettomuusvaara!

Älä jatka ajoa. Ota yhteyttä ammattitaitoiseen

erikoiskorjaamoon.

i Mercedes-Benz Service24h -palvelun
puhelinnumerot löytyvät kuljettajan oven

läheisyydessä sijaitsevasta tarrasta ja

auton huoltovihkosta.

Jos rengaspaine on edelleen vähintään luke-

massa 130 kPa (1,3 bar, 20 psi):

X Täytä rengas mielellään suositeltuun ren-

gaspaineeseen. Ks. rengaspainearvo tan-

kin luukusta tai rengaspainetaulukosta .

X Aja mahdollisimman pian seuraavaan

ammattitaitoiseen erikoiskorjaamoon ja

vaihdata rengas sekä renkaantiivistysai-

neen täyttöpullo.

Pyöränvaihto

Pyörien paikkojen vaihtaminen

G Varoitus

Jos etuakselilla ja taka-akselilla olevia pyöriä

tai renkaita, joilla on eri mitat, vaihdetaan kes-

kenään, ajo-ominaisuudet voivat huonontua

huomattavasti. Lisäksi pyöräjarrut tai pyörän

ripustuksen rakenneosat voivat vaurioitua.

On olemassa onnettomuusvaara!
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Etu- ja takapyöriä saa vaihtaa keskenään vain

siinä tapauksessa, että pyörillä ja renkailla on

samat mitat.

! Jos autossa on rengaspainevalvonta, pyö-
rässä on elektronisia komponentteja.

Venttiilin alueelle ei saa asettaa minkään-

laista asennustyökalua. Muutoin elektroni-

set osat voivat vaurioitua.

Vaihdata renkaat aina ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

Jos etu- ja taka-akselin pyörien paikkoja vaih-

detaan keskenään renkaiden tai pyörien

ollessa erikokoiset, tyyppihyväksyntä voi

raueta.

Noudata ehdottomasti kohdassa Pyörän kiin-

nittäminen annettuja ohjeita ja turvallisuus-

ohjeita (Y sivu 313).

Etu- ja takapyörät kuluvat eritavoin käyttöol-

osuhteista riippuen. Vaihda pyörien paikkoja,

ennen kuin renkaat ovat kuluneet eritavoin.

Eturenkaat kuluvat yleensä reunoilta ja taka-

renkaat keskeltä.

Samankokoisten pyörien paikkoja voi vaihtaa

renkaiden kuluneisuusasteesta riippuen

5 000 – 10 000 km:n välein. Renkaan pyöri-

missuuntaa ei saa tällöin muuttaa.

Puhdista aina pyöränvaihdon yhteydessä van-

teen ja pyörännavan välinen kosketuspinta

huolellisesti. Tarkista rengaspaineet ja käyn-

nistä rengaspainevalvonta tarvittaessa uudel-

leen.

Pyörimissuunta

Pyörimissuuntamerkityt renkaat tarjoavat

lisäetuja esimerkiksi vesiliirrossa. Renkaista

on hyötyä vain, jos niiden pyörimissuunta on

oikea.

Pyörimissuunta on merkitty nuolella renkaan

kylkeen.

Varapyörän voi asentaa myös pyörimissuun-

nan vastaisesti. Huomioi, että rengasta saa

käyttää vain tietyn ajan ja sitä käytettäessä

autolla saa ajaa vain tietyllä nopeudella.

Nämä tiedot on ilmoitettu varapyörässä.

Pyörien säilyttäminen

Säilytä irrotettuja pyöriä viileässä, kuivassa ja

mahdollisuuksien mukaan pimeässä pai-

kassa. Suojaa renkaat öljyltä, rasvalta ja polt-

tonesteeltä.

Pyörän kiinnittäminen

Valmistelutyöt

X Pysäytä auto mahdollisimman etäälle lii-

kenteestä ja kiinteälle, pitävälle ja tasai-

selle alustalle.

X Jos auto on vaaraksi takaa tulevalle liiken-

teelle, kytke varoitusvilkut päälle.

X Kytke seisontajarru.

X Käännä etupyörät suoraanajon asentoon.

X Autot, joissa on käsivaihteisto: Kytke

1. vaihde tai peruutusvaihde.

X Autot, joissa on automaattivaihteisto:

Aseta valitsinvipu asentoon P.

X Jos autossa on ilmajousitettu taka-akseli,

kytke elektroninen korkeustason säätö

(ENR) pois päältä (Y sivu 171).

X Sammuta moottori.

X Anna matkustajien poistua autosta. Var-

mista, että matkustajat eivät poistu

autosta tien vaara-alueella.

X Huolehdi siitä, että matkustajat pysyvät

pyöränvaihdon ajan vaara-alueen ulkopuo-

lella, esim. suojakaiteen takana.

X Käytä tarvittaessa varoituskolmiota tai

varoitusvaloa ja aseta se riittävän etäälle

autosta.

Noudata lakimääräyksiä.

X Varmista, ettei auto lähde liikkeelle.

i Noudata pysäköintiin liittyviä turvallisuus-
ohjeita kohdassa Ajaminen ja pysäköimi-

nen (Y sivu 155).
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X Tasaisella alustalla: Aseta pyöräkiila tai

muu tarkoitukseen soveltuva esine ristik-

käin vaihdettavaan pyörään nähden olevan

pyörän eteen ja taakse.

X Loivassa alamäessä: Aseta pyöräkiila tai

muu tarkoitukseen soveltuva esine vasta-

päätä vaihdettavaan pyörään nähden ole-

vien etu- ja taka-akselin pyörien alle.

X Ota auton työkalut esille etumatkustajan

istuimen alla sijaitsevasta säilytyslokerosta

tai takatilassa sijaitsevasta säilytysloke-

rosta (Y sivu 286).

X Ota nosturi esille takatilassa sijaitsevasta

säilytyslokerosta (Y sivu 286).

X Ota varapyörä varapyörän kannattimesta

(Y sivu 318). Noudata kohdassa Varapyörä

annettuja turvallisuusohjeita (Y sivu 317).

X Vedä pölykapselit varovasti irti.

X Löysää vaihdettavan pyörän pyöränpult-

teja: noin kierroksen verran. Älä kierrä

pyöränpultteja irti.

Auton nostaminen

G VAROITUS

Jos auto, jossa on ilmajousitus, pysäköidään

ja sytytysvirta jätetään päälle, ilmajousitus

pysyy aktiivisena. Jos autoa nostetaan tällöin

nosturin avulla, ilmajousitus pyrkii tasoitta-

maan korin korkeustasoa. Nosturi voi tällöin

kaatua. Tästä on seurauksena loukkaantumis-

vaara!

Poista avain virtalukosta ennen auton nosta-

mista. Tällöin järjestelmä ei voi säätää korin

korkeustasoa automaattisesti.

Ilmajousitukseen liittyviä huomautuksia löy-

tyy aakkosellisesta hakemistosta kohdasta

ENR (elektroninen korkeustason säätö).

G Varoitus

Jos nosturia ei ole asetettu oikein auton nos-

tokohtiin, nosturi voi kaatua auton ollessa

nostettuna ylös. On olemassa loukkaantumis-

vaara!

Aseta nosturi ainoastaan auton nostokohtiin.

Nosturin jalkaosan on oltava pystysuorassa

asennossa auton nostokohdan alapuolella.

G VAROITUS

Nosturi voi kaatua auton ollessa nostettuna

ylös ylä- ja alamäessä. Tästä on seurauksena

loukkaantumisvaara!

Älä koskaan vaihda pyörää ylä- tai alamäessä.

Ota yhteyttä ammattitaitoiseen erikoiskorjaa-

moon.

! Aseta nosturi vain nosturin kiinnityspis-
teisiin. Muutoin auto voi vaurioitua.

Ota seuraavat seikat huomioon autoa nostet-

taessa:

RKäytä auton nostamiseen vain autokoh-

taista, Mercedes-Benzin tarkastamaa ja

hyväksymää nosturia. Nosturin epäasian-

mukaisen käytön seurauksena nosturi voi

kaatua auton ollessa nostettuna ylös.

RNosturi on tarkoitettu vain auton nostami-

seen pyöränvaihdon ajaksi. Sitä ei ole tar-

koitettu auton alla tehtäviin huoltotöihin.

RVältä pyöränvaihtoa ylä- tai alamäessä.

RVarmista auton pysyminen paikallaan sei-

sontajarrun ja pyöräkiilojen avulla ennen

auton nostamista ylös. Älä koskaan

vapauta seisontajarrua auton ollessa nos-

tettuna ylös.

RNosturin tukipinnan on oltava tasainen,

kiinteä ja pitävä. Pinnan ollessa irtonainen

on käytettävä suurikokoista ja kantoky-
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kyistä alustaa. Pinnan ollessa liukas on käy-

tettävä pitävää alustaa, esim. laattalattialla

kumimattoa.

RHuomioi, että renkaiden alareunan ja

maanpinnan välinen etäisyys saa olla enin-

tään 3 cm.

RÄlä koskaan pidä käsiä tai jalkoja ylös nos-

tetun auton alla.

RÄlä koskaan mene makuulle nostetun

auton alle.

RÄlä koskaan käynnistä moottoria auton

ollessa nostettuna.

RÄlä koskaan avaa tai sulje ovea tai taka-

luukkua auton ollessa nostettuna ylös.

RVarmista, ettei autossa ole ketään, kun sitä

nostetaan.

Nostuin kiinnityskohdat: (kumitulpat)

sijaitsevat etupyöränkoteloiden takana ja

takapyöränkoteloiden edessä.

X Aseta nosturi; kyseessä olevan nosturin

kiinnityskohdan: alle.

X Kierrä käsipyörää= niin kauan, kunnes

nosturin; lautanen on tiukasti nosturin

kiinnityskohtaa: vasten.

X Varmista, että nosturin; jalka on pysty-

suorassa asennossa nosturin kiinnityskoh-

dan: alla.

X Ota adapteri? ja varsiA auton työka-

luista ja kokoa ne.

X Aseta adapteri? ja varsiA nosturin;

kuusiokantamutteriin siten, että merkintä

AUF/UP on näkyvissä.

X Kierrä varttaA niin kauan suuntaan AUF/

UP, kunnes rengas on enintään 3 cm:n kor-

keudella maanpinnasta.

Tällöin nosturi; voi liikkua jommankum-

man sivulla olevan tukipinnan suuntaan.

Pyörän irrottaminen

! Pyöränpultteja ei saa laskea hiekkaan tai
likaan. Muutoin pyöräpulttien kierteet ja

pyörännavat voivat vaurioitua kierret-

täessä pultteja kiinni.

X Irrota pyöränpultit.

X Irrota pyörä.

Uuden pyörän asentaminen

G Varoitus

Pyöränpultit voivat löystyä, jos ne on öljytty

tai rasvattu tai jos pyöränpultit tai pyöränna-

van kierteet ovat vaurioituneet. Pyörä voi

irrota ajon aikana. On olemassa onnetto-

muusvaara!

Älä koskaan öljyä tai rasvaa pyöränpultteja.

Jos pyörännavan kierre on vaurioitunut,

hakeudu välittömästi ammattitaitoiseen eri-

koiskorjaamoon. Vaihdata vaurioituneet pyö-

ränpultit tai vaurioitunut pyörännavan kierre.

Älä jatka ajoa.

G Varoitus

Jos pyöränpultit tai pyöränmutterit kierretään

kiinni auton ollessa nostettuna ylös, nosturi

voi kaatua. On olemassa loukkaantumisvaara!

Kiristä pyöränpultit tai pyöränmutterit vain

auton ollessa laskettuna alas.

Noudata ehdottomasti pyöränvaihtoa koske-

via ohjeita ja turvallisuusohjeita (Y sivu 312).

Käytä vain pyörälle ja autolle tarkoitettuja

pyöränpultteja. Mercedes-Benz suosittelee
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turvallisuussyistä käyttämään vain

Mercedes-Benz-autoille ja kyseiselle pyörälle

hyväksyttyjä pyöränpultteja.

! Jos autossa on rengaspainevalvonta, pyö-
rässä on elektronisia komponentteja.

Venttiilin alueelle ei saa asettaa minkään-

laista asennustyökalua. Muutoin elektroni-

set osat voivat vaurioitua.

Vaihdata renkaat aina ammattitaitoisessa

erikoiskorjaamossa.

X Puhdista pyörän ja pyörännavan vastinpin-

nat.

X Ota keskitystapit: auton työkaluista ja

kierrä ne paikoilleen.

X Aseta pyörä pyörännapaan ja paina se pai-

kalleen.

X Kierrä pyöränpultit kiinni ja kiristä kevyesti.

X Kierrä keskitystapit: irti.

X Kierrä viimeinen pyöränpultti kiinni ja

kiristä se kevyesti.

Auton laskeminen alas

G Varoitus

Jos pyöränpultteja tai pyöränmuttereita ei

kiristetä ohjeenmukaiselle kiristystiukkuu-

delle, pyörät voivat löystyä. On olemassa

onnettomuusvaara!

Tarkistuta kiristystiukkuus pyöränvaihdon jäl-

keen välittömästi ammattitaitoisessa erikois-

korjaamossa.

:—A Pyöränpultit

X Aseta adapteri ja varsi nosturin kuusiokan-

tamutteriin siten, että merkintä AB/

DOWN on näkyvissä (Y sivu 314).

X Kierrä vartta niin kauan suuntaan AB/

DOWN, kunnes auto on taas tukevasti

maassa.

X Siirrä nosturi sivuun.

X Kiristä pyöränpultit ilmoitetussa järjestyk-

sessä: ...A tasaisesti ristiin kiinni.

Kiristä pyöränpultit seuraavaan tiukkuu-

teen:

RTeräspeltivanteet 200 Nm

RKevytmetallivanteet 180 Nm

X Kierrä nosturi takaisin alkuperäiseen asen-

toonsa.

X Laita nosturi ja loput auton työkalut takai-

sin niiden säilytyspaikkaan autossa.

X Pyörä, jossa on koristekapseli: Aseta koris-

tekapseli, jossa on aukko rengasventtiiliä

varten, rengasventtiilin päälle.

X Paina koristekapseleita molemmin käsin

vanteiden ympäriltä ja lukitse ne kiinni. Var-

mista, että koristekapselin kiinnikkeet tart-

tuvat kunnolla teräspeltivanteeseen.

X Kiinnitä vaurioitunut pyörä varapyörän kan-

nattimeen (Y sivu 318).

X Tarkista uuden renkaan rengaspaine ja kor-

jaa rengaspaine tarvittaessa.

Huomioi suositeltu rengaspaine

(Y sivu 301).

X Kiristä pyöränpultit 50 km:n ajon jälkeen

ohjeenmukaiseen kiristystiukkuuteen.
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Jos pyörää/varapyörää käytetään uuden tai

uudelleen maalatun vanteen kanssa: Kiristä

pyöränpultit lisäksi 1000 – 5000 km:n ajon

jälkeen. Noudata ohjeenmukaista kiristys-

tiukkuutta.

i Autot, joissa on rengaspainevalvonta:
Kaikissa autoon asennetuissa pyörissä

tulee olla toimivat tunnistimet.

Vanne-/rengasyhdistelmät

Yleisiä ohjeita

! Mercedes-Benz ei tarkasta pinnoitettuja
renkaita eikä suosittele niiden käyttöä, sillä

renkaiden esivaurioita ei aina huomata pin-

noitettaessa. Mercedes-Benz ei tästä

syystä voi taata tällaisten renkaiden ajotur-

vallisuutta. Älä käytä käytettyjä renkaita,

jos et tiedä kuinka niitä on käytetty.

Erilaisiin kuormaustilanteisiin suositellut ren-

gaspaineet löytyvät auton tankin luukun sisä-

pinnalla sijaitsevasta taulukosta.

Lisäksi suositellut rengaspaineet löytyvät

tämän käyttöohjekirjan kohdasta Rengaspai-

netaulukko . Auton vanne-rengasyhdistelmät

löytyvät rengaspainetaulukosta. Lisätietoa

vanne-rengasyhdistelmistä löytyy kaikista

Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Tarkasta rengaspaine säännöllisesti ja vain

renkaiden ollessa kylmät. Noudata suositel-

tuun rengaspaineeseen liittyviä ohjeita

(Y sivu 301).

Auton varusteisiin liittyviä huomautuksia:

Autoon tulee asentaa

Raina samankokoiset renkaat samalle akse-

lille (vasen/oikea)

Raina samantyyppiset renkaat (kesärenkaat,

talvirenkaat).

Varapyörä

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Pyörän ja renkaan mitat sekä varapyörän ja

vaihdettavan pyörän rengastyyppi eivät vält-

tämättä ole samat. Varapyörää asennet-

taessa ajo-ominaisuudet voivat heikentyä

huomattavasti. Tästä on seurauksena onnet-

tomuusvaara!

Välttääksesi vaaroja,

Rsovita ajotapasi muuttuneisiin ajo-ominai-

suuksiin ja aja varovasti

Rälä koskaan asenna autoon useampaa kuin

yhtä varapyörää, joka eroaa ominaisuuksil-

taan vaihdettavasta pyörästä

Rkäytä autossa vain tilapäisesti varapyörää,

joka eroaa ominaisuuksiltaan vaihdetta-

vasta pyörästä

Rälä kytke ESP®:tä pois päältä

Rvaihdata erikokoinen varapyörä lähim-

mässä ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa. Noudata ehdottomasti oikeita

vanne- ja rengaskokoja sekä rengastyyp-

piä.

Huippunopeutta 80 km/h ei saa ylittää eri-

kokoista varapyörää käytettäessä.

Yleisiä ohjeita

! Tarkista varapyörän kiinnitys ja ohjeen-
mukainen rengaspaine säännöllisesti.

Varapyörän asennus on kuvattu kohdassa

Pyörän kiinnittäminen (Y sivu 313).

Tarkasta säännöllisesti ja aina ennen pidem-

mälle ajomatkalle lähtöä

Rvarapyörän rengaspaine ja korjaa se tarvit-

taessa (Y sivu 301).

Rvarapyörätelineen kiinnitys.

Varapyörä on sijoitettu vasemmalla auton

takaosassa tai auton alla olevaan varapyörän

kannattimeen.
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Vaihda renkaat viimeistään kuuden vuoden

kuluttua riippumatta siitä, miten kuluneet ne

ovat. Tämä koskee myös varapyörää.

i Kun autoon on asennettu varapyörä, ren-
gaspainevalvontajärjestelmä (Y sivu 303)

ei toimi tämän pyörän osalta. Varapyörässä

ei ole rengaspainevalvontajärjestelmän

tunnistinta.

Varapyörän irrottaminen ja kiinnittä-
minen

Varapyörä takatilassa

Irrottaminen

X Ota lisätyökalu; ja pyöränpulttiavain:

esille auton työkaluista (Y sivu 286).

X Avaa takaluukku/peräovi.

X Liitä lisätyökalu; pyöränpulttiavai-

meen:.

X Kierrä pyörän keskellä oleva pultti kiinni

pyöränpulttiavaimen: ja liitetyn lisätyö-

kalun; avulla.

X Irrota varapyörän kannatin=.

X Irrota pyörä varapyörätelineestä?.

Asentaminen

X Aseta pyörä paikalleen varapyöräteli-

neessä? olevaan pyöränkoteloon.

X Aseta pultti ja varapyörän kannatin= pai-

koilleen.

Käytä pyöränpulttiavainta: ja siihen lii-

tettyä lisätyökalua;.

X Kierrä pultti kiinni pyöränpulttiavaimen:

ja siihen liitetyn lisätyökalun; avulla.

X Laita lisätyökalu; ja pyöränpultti-

avain: takaisin auton työkaluihin.

X Sulje takaluukku/peräovi.

Varapyörä auton takaosassa auton alla

Irrottaminen

X Ota pyöränpulttiavain ja varapyörän nosti-

men lisätyökalu auton työkaluista

(Y sivu 286).

X Avaa takaluukku/peräovi.

X Kampea suojus: varovasti irti sopivalla

esineellä, esimerkiksi ruuvitaltalla. Varo

tätä tehdessäsi, ettet vaurioita maalipintaa

tai suojusta.
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X Työnnä lisätyökalu; aukon kautta vinttu-

rin ohjaimeen.

X Liitä pyöränpulttiavain= varapyörän nos-

timen lisätyökaluun;.

X Kierrä pyöränpulttiavainta= nuolen?

suuntaan, kunnes vastus on tuntuva tai

vintturin liukukytkin kiertyy tiukalle.

Varapyörä on nyt laskettu alas.

X Vedä varapyörä esiin auton alta tarttumalla

suojakotelon kahvaanE.

X Paina vaijeriaB alas ja kierrä joustaD ja

pyöränkannatintaC vastakkaisiin suun-

tiin.

PyöränkannatinC on vapautettu.

X Vedä pyöränkannatinC ulos vannekauka-

losta suojakotelonE aukon kautta.

X Irrota suojakoteloE varapyörästä.

! Huolehdi kiristäessäsi, että suojuksen
kahva osoittaa taaksepäin.

Tarkasta varapyörän kiinnitys ja asento

Raina pyöränvaihdon jälkeen

Rjokaisen huoltovälin yhteydessä

Rvähintään kerran vuodessa

Asentaminen

i Kevytmetallivanteita ei voi kuljettaa
auton alla. Kuljeta kevytmetallivanne tässä

tapauksessa tavaratilassa ja nosta vain

suojakoteloE ylös.

X Aseta pyörä maahan vannekaukalo ylös-

päin.

X Aseta suojakoteloE pyörän päälle siten,

että rengasventtiilin aukkoF on venttiilin

kohdalla.

X Paina suojakoteloE kiinni vannekauka-

loon ja aseta pyörä siten, että suojakotelon

E kahva osoittaa taaksepäin.

X Vie pyöränkannatinC vaijerinB avulla

vinosti yläkautta suojakotelonE aukon

läpi vannekaukaloon.

X Työnnä pyörää hieman auton alle.

X Liitä pyöränpulttiavain= varapyörän nos-

timen lisätyökaluun;.

X Kierrä pyöränpulttiavainta= nuolenA

suuntaan, kunnes vastus on tuntuva ja vint-

turin liukukytkin kiertyy nykäyksittäin tiu-

kalle.

Pyörä on kiinnittynyt auton alle.

X Vedä pyöränpulttiavain= ja varapyörän

nostimen lisätyökalu; ulos vintturin

aukosta.

X Peitä vintturin aukko suojuksella:.

X Laita pyöränpulttiavain= ja varapyörän

nostimen lisätyökalu; takaisin auton työ-

kaluihin.

X Sulje takaluukku/peräovi.
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Hyödyllistä tietoa

Tässä käyttöohjekirjassa on kuvattu kaikki

mallit sekä auton vakio- ja lisävarusteet, jotka

olivat saatavissa tämän käyttöohjekirjan tie-

tojen päivityshetkellä. Maakohtaiset poikke-

amat ovat mahdollisia. Huomioi, että autossa

ei välttämättä ole kaikkia tässä kuvattuja toi-

mintoja. Tämä koskee myös turvallisuuden

kannalta olennaisia järjestelmiä ja toimintoja.

Lue lisätietoja ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta (Y sivu 24).

Aidot Mercedes-Benz-varaosat

G VAROITUS

Hyväksymättömien osien, renkaiden ja van-

teiden tai turvallisuuden kannalta oleellisten

varusteiden käyttö voi heikentää auton ajo-

turvallisuutta.

Turvallisuuden kannalta oleellisten järjestel-

mien, esimerkiksi jarrujärjestelmän, toiminta

voi häiriintyä. Voit tällöin menettää auton hal-

linnan ja aiheuttaa onnettomuuden.

Mercedes-Benz suosittelee tästä syystä käyt-

tämään aitoja Mercedes-Benz-varaosia tai

laadultaan vastaavia osia. Käytä autossa vain

kyseiselle autotyypille hyväksyttyjä renkaita

ja vanteita sekä tarvikeosia.

! Seuraaville auton alueille on voitu asentaa
turvatyynyjä ja turvavyön kiristimiä sekä

näiden turvavarusteiden ohjainlaitteita ja

tunnistimia:

Rovet

Rovipilarit

Rovien kynnysosat

Ristuimet

Rcockpit

Rmittaristo

Rkeskikonsoli.

Älä asenna näille alueille mitään tarvikeo-

sia, esimerkiksi audiojärjestelmää. Älä tee

mitään korjaus- tai hitsaustöitä itse. Muu-

toin turvavarusteiden toimintakyky voi hei-

kentyä.

Teetä tarvikeosien jälkiasennus ammatti-

taitoisessa erikoiskorjaamossa.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Daimler AG tarjoaa kierrätettyjä vaihtolait-

teita ja -osia, joiden laatu on uusien osien

veroinen. Niihin pätevät samat virheevas-

tuuoikeudet kuin uusiin osiin.

Mercedes-Benz tarkastaa aidot varaosat ja

autotyypille hyväksytyt muutos- ja tarvikeo-

sat seuraavien osalta:

Rluotettavuus

Rturvallisuus

Rsoveltuvuus

Mercedes-Benz ei voi arvioida muita osia jat-

kuvasta markkinoiden seuraamisesta huoli-

matta. Vaikka osille olisi yksittäistapauksissa

viranomaisten hyväksyntä tai ne olisi tarkas-

tettu, Mercedes-Benz ei vastaa tällaisten

osien käytöstä Mercedes-Benz-autoissa.

Tiettyjen osien asentaminen ja vaihtaminen

on sallittua Saksan liittotasavallassa ainoas-

taan, jos ne vastaavat voimassa olevia laki-

määräyksiä. Tämä koskee myös joitakin

muita maita. Kaikki alkuperäiset Mercedes-

Benz-varaosat ovat näiden määräysten

mukaisia. Hyväksymättömien osien käyttö

voi johtaa tyyppihyväksynnän raukeamiseen.

Näin tapahtuu, jos

Rtyyppihyväksyntätodistuksessä hyväksytty

autotyyppi muuttuu

Rmuiden tienkäyttäjien turvallisuus voi vaa-

rantua

Rpakokaasupäästöt kasvavat tai auto muut-

tuu äänekkäämmäksi.

Kaikki Mercedes-Benz-huoltopisteet ylläpitä-

vät aitojen Mercedes-Benz-varaosien varas-

toa vaadittavia huolto- ja korjaustöitä varten.

Lisäksi strategisesti sijoitetut osientoimitus-

keskukset huolehtivat nopeasta ja luotetta-

vasta palvelusta.

Aitoja Mercedes-Benz-varaosia tilattaessa on

aina ilmoitettava auton valmistenumero (VIN)
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(Y sivu 324) ja moottorinumero

(Y sivu 324).

Auton elektroniikka

Moottorielektroniikan muutostyöt

G VAROITUS

Huollata moottorielektroniikka ja siihen kuu-

luvat osat aina ammattitaitoisessa erikoiskor-

jaamossa. Muutoin ajoturvallisuus voi huo-

nontua.

! Huollata moottorielektroniikka ja siihen
kuuluvat osat, kuten ohjainlaitteet, tunnis-

timet ja johtosarjat, aina ammattitaitoi-

sessa erikoiskorjaamossa. Muutoin auton

osat voivat kulua nopeammin ja auton tyyp-

pihyväksyntä voi raueta.

Sähkölaitteiden / elektronisten lait-
teiden asentaminen

G VAROITUS

Liiallinen elektromagneettinen säteily voi

aiheuttaa sinulle ja muille terveyshaittoja.

Ulkoantennia käyttämällä huomioidaan elek-

tromagneettisten kenttien säteilystä mahdol-

lisesti aiheutuvat terveydelliset haitat.

Asennuta tästä syystä ulkoantenni vain

ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Jos autossa käytetään sähkölaitteita tai elek-

tronisia laitteita, seuraavien edellytysten

tulee täyttyä. Muutoin auton tyyppihyväk-

syntä voi raueta.

Sähkölaitteet voivat heikentää auton muka-

vuutta ja vaarantaa auton käyttöturvallisuu-

den. Jos tällaisia laitteita asennetaan jälkikä-

teen, laitteiden sähkömagneettisen yhteen-

sopivuuden tulee olla tarkastettu ja todis-

tettu.

Jos nämä laitteet liittyvät häiriönsietoon kuu-

luviin toimintoihin, laitteilla on oltava tyyppi-

hyväksyntä. Tämä koskee joko laitetta tai sen

liitäntöjä auton elektroniikkaan, esim. lataus-

pidikkeitä.

Tyyppihyväksynnän täytyy olla suoritettu joko

direktiivin 72/245/ETY tai asetuksen

ECE-R 10 nykyisen voimassa olevan version

mukaisesti. Tyyppihyväksytyissä laitteissa

pitää olla e-/E-tunnus. e-/E-tunnuksen saa

laitevalmistajalta tai valtuutetusta tarkastus-

laitoksesta.

Laitteet, jotka eivät liity häiriönsietoon liitty-

viin toimintoihin, eivät tarvitse tyyppihyväk-

syntää. Näillä laitteilla tulee kuitenkin olla

vaatimuksenmukaisuustodistus tiettyjen

raja-arvojen noudattamista koskevan direk-

tiivin 89/336/ETY tai direktiivin

1995/5/EY mukaisesti. Nämä raja-arvot on

määritelty direktiivin 72/245/ETY nykyisen

voimassa olevan version liitteessä I.

Jos autoon asennetaan puhelin tai radiolaite,

niillä täytyy olla hyväksyntä. Lisätietoja saa

kaikista Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Mercedes-Benz suosittelee hyväksytyn ulkoi-

sen antennin liittämistä matkapuhelimien ja

radiolaitteen käyttöä varten. Se varmistaa

parhaan mahdollisen vastaanoton autossa ja

minimoi auton elektroniikan ja matkapuheli-

men tai radiolaitteen vastavuoroisen vaiku-

tuksen.

Matkapuhelimen tai radiolaitteen lähetysteho

ei saa ylittää jäljempänä ilmoitettuja enim-

mäislähetystehoja (PEAK).

Taajuusalue Enimmäislähetys-

teho (PEAK)

Lyhyet aallot

(f < 50 MHz)

100 W

4 m:n kaista 30 W

2 m:n kaista 50 W

Tukiasemapuhelin/

Tetra

35 W

70 cm:n kaista 35 W

GSM 900 / AMPS 10 W
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Taajuusalue Enimmäislähetys-

teho (PEAK)

GSM 1800 10 W

UMTS 10 W

Tyyppikilvet

Auton tyyppikilpi, jossa on auton val-
mistenumero (VIN)

Auton tyyppikilpi B-pilarissa kuljettajan puolella

X Avaa kuljettajan ovi.

Näet auton tyyppikilven:, jossa on auton

valmistenumero (VIN) ja tiedot sallituista

painoista.

Auton valmistenumero (VIN) moottoritilassa

X Avaa konepelti (Y sivu 262).

X Irrota raitisilmasuodattimen kansi; ylä-

kautta.

Näet auton valmistenumeron (VIN)=.

Moottorinumero

Moottorin numero on lyöty kampikammioon.

Lisätietoja saa ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta.

Käyttöaineet ja täyttömäärät

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Käyttöaineet ovat terveydelle haitallisia. Ne

sisältävät myrkyllisiä ja syövyttäviä ainesosia.

Käyttöaineet ovat herkästi syttyviä.

Noudata tästä syystä seuraavia ohjeita, jotta

et aiheuta vammoja itsellesi tai muille:

RÄlä hengitä käyttöaineiden höyryjä. Huo-

lehdi sisätiloissa aina riittävästä tuuletuk-

sesta myrkytysvaaran välttämiseksi.

RKäyttöaineita ei saa joutua iholle, silmiin tai

vaatteille. Mikäli ainetta kuitenkin joutuu

iholle, puhdista kohta vedellä ja saippualla

syöpymien ja muiden vammojen välttämi-

seksi.

Jos ainetta joutuu silmiin, huuhtele silmät

perusteellisesti runsaalla puhtaalla vedellä.

RAvotulen teko ja suojaamattoman valonläh-

teen käyttö sekä tupakointi on kielletty

käyttöaineiden läheisyydessä aineiden her-

kän syttyvyyden takia.

RNoudata pakkauksessa olevia käyttö- ja

turvallisuusohjeita.

H Ympäristöön liittyvä huomautus

Käyttöaineet tulee hävittää ympäristöä sääs-

täen voimassa olevien ohjeiden mukaisesti.

Käyttöaineita ovat

Rpolttonesteet, esim. bensiini, diesel

Rvoiteluaineet, esim. moottoriöljy, vaihteis-

toöljy

Rjäähdytysneste

Rjarruneste

Rlasinpesuneste

Rilmastointijärjestelmän kylmäaine
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Hyväksytyt käyttöaineet täyttävät korkeim-

matkin laatuvaatimukset, ja ne on kirjattu

Mercedes-Benzin käyttöainevaatimuksiin.

Käytä autossa tästä syystä aina vain hyväk-

syttyjä käyttöaineita. Tämä on yksi tärkeä vir-

hevastuun ehto.

Mercedes-Benzin hyväksymät käyttöaineet

tunnistaa seuraavasta merkinnästä:

RMB-hyväksyntä (esim. MB-hyväksyntä

228.5)

RMB-Approval (esim. MB-Approval 228.5)

Muut merkinnät tai suositukset viittaavat jon-

kinMB-sivunumeron (esim.MB228.5)mukai-

seen laatutasoon tai laatuvaatimukseen. Ne

eivät ole välttämättäMercedes-Benzin hyväk-

symiä.

Lisätietoa saa Mercedes-Benz-huoltopis-

teestä tai Internetistä osoitteesta

http://bevo.mercedes-benz.com.

Hyväksyttyjen käyttöaineiden kanssa ei tar-

vita lisäaineita (erityislisäaineet) eikä niiden

käyttö ole sallittua. Tämä ei koske hyväksyt-

tyjä polttonesteen lisäaineita. Lisäaineet voi-

vat aiheuttaa laitteistovaurioita. Siksi niitä ei

saa sekoittaa käyttöaineisiin.

Lisäaineiden käyttö on aina auton omistajan

vastuulla. Lisäaineiden käytön seurauksena

voi olla virhevastuuoikeuksien rajoittuminen

tai menettäminen.

Polttoneste

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Polttoneste on erittäin herkästi syttyvää. Polt-

tonesteen epäasianmukaisesta käsittelystä

on seurauksena tulipalo- ja räjähdysvaara!

Vältä ehdottomasti tulta, suojaamattomia

valonlähteitä, tupakointia ja kipinöiden muo-

dostumista. Sammuta moottori ja kytke lisä-

lämmitys pois päältä (jos autossa on lisäläm-

mitys) ennen tankkaamista.

G VAROITUS

Polttonesteet ovat myrkyllisiä ja terveydelle

haitallisia. Tästä on seurauksena loukkaantu-

misvaara!

Polttonesteen joutumista kosketuksiin ihon,

silmien tai vaatteiden kanssa on ehdottomasti

vältettävä, eikä polttonestettä saa niellä. Polt-

tonestehöyryjä ei saa hengittää. Pidä poltto-

nesteet lasten ulottumattomissa.

Jos sinä joudut tai joku muu henkilö joutuu

kosketuksiin polttonesteen kanssa, noudata

seuraavia ohjeita:

RPese polttoneste iholta välittömästi vedellä

ja saippualla.

RJos polttonestettä joutuu silmiin, huuhdo

silmät välittömästi runsaalla puhtaalla

vedellä. Hakeudu viipymättä lääkärin vas-

taanotolle.

RJos polttonestettä on nielty, on hakeudut-

tava viipymättä lääkärin vastaanotolle. Älä

oksenna.

RVaihda polttonesteen likaamat vaatteet

välittömästi.

Polttonestesäiliön tilavuus

Kokonaistilavuus noin 75 l

josta varamäärä noin 9 l

Bensiini

Polttonestelaatu

! Älä tankkaa bensiinimoottoriautoon die-
seliä. Jos autoon on vahingossa tankattu

väärää polttonestettä, sytytysvirtaa ei saa

kytkeä päälle. Muutoin polttonestettä voi

päästä polttonestejärjestelmään. Vähäi-

nenkin määrä väärää polttonestettä voi

vaurioittaa polttonestejärjestelmää ja

moottoria. Korjauskustannukset ovat kor-

keita. Ota yhteyttä ammattitaitoiseen eri-

koiskorjaamoon ja tyhjennytä polttoneste-

säiliö ja polttonesteputket kokonaan.
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! Tankkaa vain lyijytöntä korkeaoktaanista
bensiiniä, jonka oktaaniluku on vähintään

95 RON / 85 MON ja joka täyttää euroop-

palaisen normin EN 228 tai normin E DIN

51626–1 tai joka on samanlaatuista.

Tämän määritelmän mukainen polttoneste

voi sisältää enintään 10 % etanolia.

! Älä tankkaa autoon seuraavia:

RE85 (bensiiniä, jonka etanolipitoisuus on

85 %)

RE100 (100 % etanolia)

RM15 (bensiiniä, jonka metanolipitoisuus

on 15 %)

RM85 (bensiiniä, jonka metanolipitoisuus

on 85 %)

RM100 (100 % metanolia)

Rbensiiniä, joka sisältää metallipitoisia

lisäaineita

Rdieseliä

Älä sekoita edellä mainittuja polttonesteitä

bensiiniin äläkä käytä lisäaineita. Moottori

voi muutoin vaurioitua. Voit kuitenkin käyt-

tää puhdistuslisäaineita, jotka on tarkoi-

tettu lian poistamiseen ja lian kertymisen

ehkäisemiseen. Bensiiniin saa sekoittaa

vain Mercedes-Benzin suosittelemia puh-

distuslisäaineita, ks. kohta Lisäaineet. Lisä-

tietoa saa kaikista Mercedes-Benz-huolto-

pisteistä.

! Jos tankkaat kanisterista tai pientankista,
suodata polttoneste ennen tankkaamista.

Näin vältetään epäpuhtaasta polttones-

teestä johtuvat häiriöt polttonestejärjestel-

mässä.

E10-polttonesteeseen on sekoitettu enintään

10 % bioetanolia. Autossa voi käyttää

E10-polttonestettä. Autoon voi tankata

E10-polttonestettä.

Jos suositeltavaa polttonestettä ei ole käytet-

tävissä, tilapäisesti voi tankata myös lyijy-

töntä normaalibensiiniä, jonka oktaaniluku

on 91 RON / 82,5 MON. Tällaisen polttones-

telaadun käyttäminen voi heikentää mootto-

rin tehoa ja lisätä polttonesteen kulutusta.

Vältä ajamista täydellä kaasulla.

i Lisätietoa polttonestelaaduista löytyy
yleensä huoltoaseman polttonestemitta-

rista. Jos polttonestemittarissa ei ole mer-

kintöjä, kysy polttonestelaaduista huoltoa-

seman henkilökunnalta.

Tankkaamiseen liittyvää tietoa (Y sivu 154).

Polttonesteen lisäaineet

! Jos moottoria käytetään polttonesteellä,
johon on lisätty lisäaineita, polttonesteen

korkeapainepumppu voi kulua ja koko polt-

tonestejärjestelmä voi likaantua. Korjaus-

kustannukset ovat korkeita. Voit kuitenkin

käyttää lisäaineita, jotka on tarkoitettu lian

poistamiseen ja lian kertymisen ehkäise-

miseen. Bensiiniin saa sekoittaa vain

Mercedes-Benzin suosittelemia lisäaineita.

Lisätietoja suositelluista lisäaineista saa

kaikista Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Yksi suurimmista huonoon polttonestelaa-

tuun liittyvistä ongelmista on bensiinin pala-

misprosessin seurauksena syntyvä lika.

Mercedes-Benz suosittelee käyttämään

lisäaineellisia merkkipolttonesteitä.

Jos käytetään pitkään polttonesteitä, jotka

eivät sisällä näitä lisäaineita, järjestelmään

voi muodostua likaa. Likaa kertyy erityisesti

imuventtiileihin ja palotilaan.

Tämä voi aiheuttaa häiriöitä moottorin toi-

minnassa, kuten

Rpidemmän moottorin lämpimäksikäyntivai-

heen

Repätasaista tyhjäkäyntiä

Rmoottorin ääniä

Rsytytyshäiriöitä

Rtehon alenemista

Alueilla, joissa ei ole saatavilla tarvittavia lisä-

aineita sisältävää bensiiniä, moottoriin voi

muodostua likaa. Tässä tapauksessa

Mercedes-Benz suosittelee käyttämään

Mercedes-Benz-autoille hyväksyttyjä lisäai-

neita, ks. http://bevo.mercedes-benz.com.
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Joissakin maissa saatavilla olevan polttones-

teen laatu ei ole riittävä. Tämä voi aiheuttaa

moottorin likaantumista. Sopimalla asiasta

Mercedes-Benz-huoltopisteen kanssa bensii-

niin tulee sekoittaa Mercedes-Benzin suosit-

telemaa lisäainetta (osanumero

A000989254510). Ota ehdottomasti huomi-

oon säiliössä ilmoitetut ohjeet ja sekoitus-

suhteet.

Nähdäksesi luettelon hyväksytyistä tuot-

teista, ota yhteyttä Mercedes-Benz-huolto-

pisteeseen. Noudata tuotteen kuvauksessa

mainittuja käyttöohjeita.

Älä sekoita muita lisäaineita polttonestee-

seen. Tästä aiheutuu tarpeettomia kustan-

nuksia ja moottori voi vaurioitua.

Diesel

Polttonestelaatu

G VAROITUS

Jos dieselpolttonestettä sekoitetaan bensii-

nin kanssa, polttonesteseoksen syttymispiste

on puhdasta dieselpolttonestettä alempi.

Pakokaasulaitteiston rakenneosat voivat yli-

kuumentua huomaamatta moottorin käy-

dessä. Tästä on seurauksena tulipalovaara!

Älä koskaan tankkaa autoon bensiiniä. Älä

koskaan sekoita bensiiniä dieselpolttones-

teeseen.

! Tankkaa vain tavallista ajoneuvokäyttöön
tarkoitettua dieselpolttonestettä, joka täyt-

tää euroopplaisen normin EN 590 (tai vas-

taavien kansallisten polttonestenormien)

vaatimukset. Vaihtoehtoisia polttonesteitä

(biodieselpolttonesteitä), meridieselpoltto-

nestettä, lämmitysöljyjä tms. ei saa käyt-

tää.

Jos lisäaineiden käyttö on tarpeen, käytä

vain hyväksyttyjä polttonesteen lisäaineita.

Muutoin moottorin teho voi heikentyä tai

moottori ja katalysaattori voivat vaurioitua.

Vastuu polttonesteen lisäaineiden käy-

töstä on aina auton käyttäjällä.

! Autot, joissa on dieselhiukkassuoda-
tin: EU:n ulkopuolisissa maissa autoon

tulee tankata vain vähärikkistä Euro-diese-

liä, jonka rikkipitoisuus on alle 50 ppm.

Muutoin pakokaasujen puhdistusjärjes-

telmä voi vaurioitua.

! Autot, joissa ei ole dieselhiukkassuo-
datinta: Maissa, joissa on saatavilla vain

dieselpolttonestettä, jonka rikkipitoisuus

on korkeampi, auton öljynvaihtoväli lyhe-

nee. Lisätietoja öljynvaihtovälistä saa kai-

kista ammattitaitoisista erikoiskorjaa-

moista.

! Jos tankkaat kanisterista tai pientankista,
suodata polttoneste ennen tankkaamista.

Näin vältetään epäpuhtaasta polttones-

teestä johtuvat häiriöt polttonestejärjestel-

mässä.

Tietoa ajankohtaisista maakohtaisista poltto-

nesteen rikkipitoisuuksista

Rsaa kaikista Mercedes-Benz-huoltopis-

teistä tai

Rlöytyy Mercedes-Benzin käyttöainevaati-

muksista sivulta 136.2.

Ota huomioon huoltovihkossa olevat tiedot.

i Lisätietoa polttonestelaaduista löytyy
yleensä huoltoaseman polttonestemitta-

rista. Muussa tapauksessa kysy polttones-

telaaduista huoltoaseman henkilökun-

nalta.

i Lisätietoja auton muuntamisesta sopi-
vaksi vaihtoehtoisten polttonesteiden (bio-

dieselpolttonesteiden) käyttöä varten saa

kaikista Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Diesel alhaisissa ulkolämpötiloissa

G VAROITUS

Jos polttonestejärjestelmää lämmitetään esi-

merkiksi kuumailmapistoolilla, polttoneste-

järjestelmä voi vaurioitua. Tällöin polttoneste

voi valua ulos, syttyä palamaan ja aiheuttaa

tulipalon.
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Polttonestejärjestelmää ei saa missään

tapauksessa lämmittää kuumailmapistoolilla

tai avonaisella valonlähteellä.

Dieselpolttonesteen juoksevuus ei ole välttä-

mättä riittävä alhaisissa ulkolämpötiloissa

parafiinin kiteytymisen seurauksena.

Toimintahäiriöiden välttämiseksi huoltoase-

milla myydään talvikaudella talvilaatuista die-

selpolttonestettä.

Talvidieselpolttonesteen käyttö on turvallista

Saksan liittotasavallassa ja muissa Keski-

Euroopan maissa Ò22 †:n ulkolämpötilaan

saakka. Paikalliset talvidieselpolttonesteet

toimivat yleensä häiriöittä normaaleissa tal-

violosuhteissa.

Polttonesteen lisäaineet

! Älä käytä muita polttonesteen lisäaineita
kuin juoksevuuslisäainetta. Polttonesteen

lisäaineet voivat aiheuttaa toimintahäiriöitä

ja moottorivaurioita.

! Älä sekoita bensiiniä tai petrolia diesel-
polttonesteeseen sen juoksevuuden

parantamiseksi, sillä bensiini ja petroli hei-

kentävät dieselpolttonesteen voitele-

vuutta. Muutoin esimerkiksi ruiskutusjär-

jestelmä voi vaurioitua.

Juoksevuuslisäaineet ovat polttonesteen lisä-

aineita, jotka parantavat dieselpolttonestei-

den juoksevuutta.

Juoksevuuslisäaineen tehoa ei voida taata

kaikkien polttonesteiden yhteydessä. Nou-

data valmistajan antamia suosituksia. Lisä-

tietoa hyväksytyistä juoksevuuslisäaineista

saa Mercedes-Benz-huoltopisteestä.

Älä sekoita juoksevuuslisäainetta talvidiesel-

polttonesteeseen, jonka toiminta on taattu

Ò22 †:seen saakka. Juoksevuuslisäaine voi

heikentää polttonesteen kylmäjuoksevuutta.

Sekoita kesälaatuiseen tai heikommin pak-

kasta kestävään talvilaatuiseen dieselpoltto-

nesteeseen ulkolämpötilan vaatima määrä

juoksevuuslisäainetta.

Sekoita polttonesteen lisäaine dieselpoltto-

nesteeseen ajoissa, ennen kuin parafiinin

kiteytyminen heikentää dieselpolttonesteen

juoksevuutta. Parafiinin kiteytymisestä

aiheutuvat häiriöt voi korjata vain lämmittä-

mällä koko polttonestejärjestelmän. Vie auto

tätä varten esim. lämmitettyyn halliin.

Polttonesteen kulutukseen liittyvää tie-
toa

H Ympäristöön liittyvä huomautus

CO2 (hiilidioksidi) on kaasu, jonka päästöt

nykytietämyksen mukaan ovat merkittävin

maapallon ilmaston lämpötilan kohoamista

aiheuttava tekijä (kasvihuoneilmiö). Autosi

CO2 -päästöt vaihtelevat suoraan polttones-

teen kulutuksen mukaan ja riippuvat siten

Rmoottorin hyötysuhteesta

Rajotavasta

Rmuista autotekniikan ulkopuolisista teki-

jöistä kuten ympäristöolosuhteista ja tei-

den kunnosta.

Maltillisella ajotavalla ja autosi säännöllisillä

huolloilla voit vähentää osaltasi CO2-päästöjä.

i Vain tiettyihin maihin: Auton senhetkiset
kulutus- ja päästöarvot käyvät ilmi auton

vaatimustenmukaisuustodistuksesta (EY

Certificate of Conformity, COC). Nämä

asiakirjat saa auton luovutuksen yhtey-

dessä.

Kulutusarvot on ilmoitettu kussakin tällä

hetkellä voimassa olevassa versiossa:

Rautoille Euro 4 -normiin asti EU-direktii-

vin80/1268/ETY mukaisesti

Rautoille Euro 5 -normista lähtien asetuk-

sen (EY) N:o 715/2007 mukaisesti

Polttonesteen kulutus riippuu

Rauton mallista

Rajotavasta

Rauton käyttöolosuhteista

Rkäytetyn polttonesteen laadusta.
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Seuraavissa olosuhteissa auto kuluttaa nor-

maalia enemmän polttonestettä:

Rulkolämpötilan ollessa erittäin alhainen

Rkaupunkiajossa

Rajettaessa lyhyitä matkoja

Rmäkisessä maastossa

Rperävaunua vedettäessä

Noudata kohdassa Ympäristönsuojelu annet-

tuja ohjeita pitääksesi polttonesteen kulutuk-

sen alhaisena (Y sivu 21).

Polttonesteen kulutukseen vaikuttavat myös

seuraavat auton mallin komponentit:

Rrengaskoko, renkaan kulutuspinta, rengas-

paine, renkaan kunto

Rvoimansiirtolinjan laitteiston välityssuhteet

Rlisälaitteet (esim. ilmastointilaite, lisäläm-

mitys).

Näistä syistä auton todelliset kulutusarvot

voivat poiketa EU-direktiivin 80/1268/ETY

mukaisista ilmoitetuista kulutusarvoista.

Tietoja polttonesteen kulutuksesta voi hakea

näyttöön monitoimiohjauspyörän avulla käyt-

töjärjestelmän valikosta Trip Computer

(ajotietokone)(Y sivu 203).

Moottoriöljy

Yleisiä ohjeita

Moottoriöljyn laadulla on ratkaiseva merkitys

moottorin toiminnan ja kestoiän kannalta.

Mercedes-Benz hyväksyy jatkuvasti uusim-

man tekniikan mukaisia moottoriöljyjä mitta-

vien testien perusteella.

Näiden moottoriöljyjen laatustandardi on

hyvä ja niillä on hyödyllinen vaikutus

Rmoottorin kulumiseen

Rpolttonesteen kulutukseen

Rpakokaasupäästöihin.

Käytä vainmoottoriöljyjä, jotka on hyväksytty

käytettäväksi autossasi Mercedes-Benzin

käyttöainevaatimusten mukaisesti.

Mercedes-Benzin hyväksynnän tunnistaa

öljypakkauksessa olevasta merkinnästä MB-

hyväksyntä ja siihen kuuluvasta tunnusmer-

kinnästä, esim. MB-hyväksyntä 228.51.

Lisätietoa hyväksytyistä moottoriöljyistä löy-

tyy huoltovihkosta ja saa ammattitaitoisesta

erikoiskorjaamosta.

Yleiskatsaus hyväksytyistä moottoriöljyistä

löytyy Internetistä osoitteesta

http://bevo.mercedes-benz.com syöttä-

mällä tunnusmerkinnän, esim. 228.51.

! Toisen laatuluokan moottoriöljyä ei saa
käyttää.

X Noudata huoltovihkossa annettuja ohjeita.

Ohjeenmukaisen SAE-luokan (viskositeetti)

moniastemoottoriöljyjä voi käyttää ympäri

vuoden ulkolämpötilan mukaan.

Moottoriöljyn viskositeetti

! Jos autoa käytetään ulkolämpötiloissa,
jotka eivät vastaa käytettävän moottorin

SAE-luokkaa, moottoriöljy tulee vaihtaa

oikea-aikaisesti etenkin ennen talvea.

Moottoriöljyn, jonka lämpötilaominaisuu-

det eivät ole riittävät, käyttö voi vaurioittaa

moottoria.

SAE-luokan lämpötilatiedot perustuvat

aina tuoreöljyyn. Moottorin lämpötilaomi-

naisuudet voivat huonontua huomattavsti

ajon edetessä, etenkin alhaisissa ulkoläm-

pötiloissa.

Mercedes-Benz suosittelee vaihtamaan

moottoriöljyn ennen talvea. Käytä ainoas-

taan ohjeenmukaisen SAE-luokan hyväk-

syttyä moottoriöljyä.

Moottoriöljyjen SAE-luokat
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Viskositeetti kuvaa nesteen juoksevuutta.

Moottoriöljy, jonka viskositeetti on korkea,

on paksumpaa, kun taas moottoriöljy, jonka

viskositeetti on alhainen, on juoksevampaa.

Valitse moottoriöljy SAE-luokan (viskosi-

teetti) mukaan kulloisenkin ulkolämpötilan

perusteella. Käytettävät SAE-luokat ilmene-

vät taulukosta. Moottoriöljyjen lämpötilaomi-

naisuudet alhaisissa lämpötiloissa voivat huo-

nontua huomattavasti esim. öljyn vanhene-

misen, ruosteen tai polttonesteen vaikutuk-

sesta. Siksi on erittäin suositeltavaa vaihtaa

moottoriöljy säännöllisin väliajoin sopivan

SAE-luokan hyväksyttyyn moottoriöljyyn.

Lisäaineet

! Älä käytä moottoriöljyn lisäaineita. Ne
voivat vaurioittaa moottoria.

Moottoriöljyn sekoitettavuus

! Öljyjen sekoittaminen heikentää laaduk-
kaiden moottoriöljyjen ominaisuuksia.

Mercedes-Benz suosittelee lisäämään vain

edellisessä öljynvaihdossa täytettyä öljyä

vastaavaa öljyä, jolla on sama laatuluokka ja

SAE-luokka.

Jos poikkeustapauksissa moottoriin täytettyä

moottoriöljyä ei ole saatavilla, täytä jotain

muuta hyväksyttyä mineraalista tai synteet-

tistä moottoriöljyä.

Moottoriöljyt eroavat toisistaan seuraavien

seikkojen perusteella

Rmoottoriöljymerkki

Rlaatuluokka (sivu)

RSAE-luokka (viskositeetti)

Teetä öljynvaihto tämän jälkeen mahdollisim-

man pian.

Öljynvaihto

Öljynvaihtovälit määräytyvät käyttöolosuhtei-

den ja käytettävän moottoriöljylaadun

mukaan. Käyttöjärjestelmä näyttää auto-

maattisesti öljynvaihdon ajankohdan tapah-

tumaviestinä näytössä.

Vain erityisen korkean laatuluokan mootto-

riöljyillä, esimerkiksi Mercedes-Benzin käyt-

töainevaatimuksten sivun 228.51 mukaisilla

moottoriöljyillä, saavutetaan pisin mahdolli-

nen öljynvaihtoväli.

Mercedes-Benz suosittelee teettämään öljyn-

vaihdon ammattitaitoisessa erikoiskorjaa-

mossa.

Täyttömäärät

! Älä täytä liikaa moottoriöljyä. Jos mootto-
riöljyä täytetään liikaa, moottori tai kataly-

saattori voi vaurioitua. Liikamoottoriöljy on

imettävä pois.

Öljynvaihto öljynsuodatin mukaan lukien

Autot Moottoriöljy

109 CDI, 111 CDI,

115 CDI

noin 9,0 l

120 CDI noin 10,0 l

126 noin 9,5 l

Öljynkulutukseen liittyvää tietoa

! Jos autolla ajetaan pääasiassa vain lyhyitä
matkoja, dieselhiukkassuodattimen auto-

maattisessa puhdistumisessa voi ilmetä

häiriöitä. Tällöin polttonestettä voi sekoit-

tua moottoriöljyyn, mikä voi vaurioittaa

moottoria.

Ajotavasta riippuen auto kuluttaa enintään

1,0 l moottoriöljyä 1 000 km kohden.

Öljynkulutus voi olla myös suurempi seuraa-

vissa tapauksissa:

RAuto on uusi.

RAutoa käytetään enimmäkseen vaikeissa

käyttöolosuhteissa.

RAutolla ajetaan usein korkeilla kierroslu-

vuilla.

Auton säännöllinen huolto on edellytys edul-

liselle kulutuslukemalle.

Öljynkulutusta voi arvioida vasta pitemmän

ajomatkan jälkeen.
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Tarkista moottorin öljymäärä säännöllisesti,

esimerkiksi viikoittain tai jokaisen tankkauk-

sen yhteydessä (Y sivu 264).

Jarruneste

G VAROITUS

Jos jarrunesteen kiehumispiste on liian alhai-

nen, jarrujärjestelmään voi suuressa rasituk-

sessa (esimerkiksi vuoristoajossa) alkaamuo-

dostua höyrykuplia. Tämä heikentää jarrujen

tehoa. Jarrutusmatka voi pidentyä. Onnetto-

muusvaara kasvaa.

Vaihdata jarruneste kahden vuoden välein!

G VAROITUS

Jarruneste on terveydelle haitallista. Älä niele

jarrunestettä! Jos olet niellyt jarrunestettä,

hakeudu viipymättä lääkäriin.

Jarrunestettä ei saa joutua iholle, vaatteille tai

silmiin. Jos näin on kuitenkin käynyt, huuhtele

jarrunesteen kanssa kosketuksiin joutuneet

ruumiinosat tai vaatteet heti runsaalla puh-

taalla vedellä ja hakeudu tarvittaessa lääkä-

riin.

Käytä aina käsineitä ja suojalaseja, kun lisäät

autoon jarrunestettä.

Säilytä jarrunestettä ainoastaan suljetussa

alkuperäisessä astiassaan ja lasten ulottu-

mattomissa. Noudata turvallisuusohjeita, kun

käsittelet jarrunestettä.

! Jarruneste syövyttää maalipintaa, muovia
ja kumia. Jos jarruneste joutuu kosketuk-

siin maalipinnan, muovin tai kumin kanssa,

huuhtele se heti pois vedellä.

Jarruneste imee ajan myötä ilmasta kos-

teutta. Tämän vuoksi nesteen kiehumispiste

laskee.

Käytä ainoastaan hyväksyttyjä jarrunesteitä,

jotka vastaavat Mercedes-Benzin käyttöaine-

vaatimuksia. Huomioi ehdottomasti merkintä

DOT 4 plus.

Tietoa hyväksytyistä jarrunesteistä löytyy

huoltovihkosta ja saa ammattitaitoisesta eri-

koiskorjaamosta.

i Vaihdata jarruneste säännöllisin väliajoin
ammattitaitoisessa erikoiskorjaamossa.

Moottoritilaan on sijoitettu yleensä huo-

mautus, joka muistuttaa jarrunesteen seu-

raavasta vaihdosta.

Jäähdytysneste

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Jäähdytysneste sisältää glykolia, ja se on siksi

myrkyllistä. Älä niele jäähdytysnestettä! Jos

olet niellyt jäähdytysnestettä, hakeudu viipy-

mättä lääkäriin.

Jäähdytysnestettä ei saa joutua silmiin, iholle

tai vaatteille. Jos ainetta joutuu silmiin, huuh-

tele silmät heti runsaalla puhtaalla vedellä.

Puhdista iho ja vaatetus heti vedellä ja saip-

pualla. Vaihda jäähdytysnesteen kanssa kos-

ketuksiin joutuneet vaatteet välittömästi.

G VAROITUS

Pakkasneste on helposti syttyvää. Vältä sen

vuoksi avotulen tekoa, tupakointia ja suojaa-

mattoman valolähteen käyttöä pakkasnes-

tettä käsiteltäessä.

Jos pakkasneste pääsee kosketuksiin moot-

torin kuumien osien kanssa, se voi syttyä

palamaan ja voit saada tällöin palovammoja.

Vältä pakkasnesteen pääsyä kosketuksiin

moottorin kuumien osien kanssa.

! Varo, ettet kaada jäähdytysnestettä maa-
lipinnoille. Muutoin maalipinta voi vaurioi-

tua.
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Jäähdytysnesteen lisäaine, jossa on
pakkas-/korroosiosuoja

Jäähdytysneste on veden, korroosiosuoja-

aineen ja pakkasnesteen seos. Jäähdytys-

neste

Rsuojaa korroosiolta

Rsuojaa pakkaselta

Rnostaa kiehumispistettä

Autoon on täytetty auton ensitoimituksen

yhteydessä jäähdytysnestettä, joka turvaa

pakkas- ja korroosiosuojauksen. Jäähdytys-

nestettä on oltava moottorin jäähdytysjärjes-

telmässä läpi vuoden, jotta korroosiosuojaus

ja kiehumispisteen nostaminen voidaan

taata. Tämä koskee myös maita, joissa ulko-

lämpötila on korkea.

Käytä vain hyväksyttyjä korroosiosuoja-

aineita/pakkasnesteitä, jotka vastaavat

Mercedes-Benzin käyttöainevaatimuksia,

ettei moottorin jäähdytysjärjestelmä vauri-

oidu. Tietoja autoon sopivista hyväksytyistä

korroosiosuoja-aineista/pakkasnesteistä

löytyy huoltovihkosta.

Mercedes-Benz suosittelee käyttämään kor-

roosiosuoja-ainetta/pakkasnestettä, joka on

Mercedes-Benzin käyttöainevaatimusten

sivun 310.1 mukainen.

Tarkista korroosiosuoja-aine-/pakkasneste-

pitoisuus jäähdytysnesteessä puolen vuoden

välein.

Korroosiosuoja-aineen/pakkasnesteen

osuuden moottorin jäähdytysjärjestelmässä

Rtulisi olla vähintään 50 %. Tällöin moottorin

jäähdytysjärjestelmän pakkaskestävyys on

noin -37 †.

Rei tulisi olla yli 55 % (pakkaskestävyys

-45 †). Muutoin lämmönjohtokyky heikke-

nee.

Jos autossa on jäähdytysnestevuoto, älä lisää

pelkästään vettä. Jos autosta on vuotanut

jäähdytysnestettä, lisää vettä ja korroosio-

suoja-ainetta/pakkasnestettä suunnilleen

samassa suhteessa. Jäähdytysnesteeseen

lisättävän veden täytyy täyttää tietyt vaati-

mukset. Juomavesi täyttää usein nämä vaati-

mukset. Jos veden laatu ei ole riittävä, vesi on

puhdistettava.

Lisätietoja saa ammattitaitoisesta erikoiskor-

jaamosta.

Jäähdytysnesteen lisäaine, jossa ei ole
pakkas-/korroosiosuojaa (poikkeusta-
paus)

! Poikkeustapauksissa, kun pakkaskestä-
vyyttä ei tarvita (esimerkiksi maissa, joissa

ulkolämpötila on korkea) on sallittua lisätä

veteen korroosiosuoja-aineen/pakkasnes-

teen sijasta jäähdytysnesteen lisäainetta

Mercedes-Benzin käyttöainevaatimusten

sivun 312.0mukaan. Jalostusaineiden (kor-

roosiosuojaöljyjen) käyttö ei ole sallittua.

Vaihdata tällöin jäähdytysneste joka vuosi.

Lisätietoja veden laadusta ja sellaisista

hyväksytyistä jäähdytysnesteen lisäai-

neista, joilla ei ole pakkaskestävyysominai-

suuksia, saa kaikista Mercedes-Benz-huol-

topisteistä.

Huoltoväli

Vaihdata jäähdytysneste 15 vuoden välein.

Täyttömäärät

Moottorin jäähdytysjärjestelmä

Autot Jäähdytysneste

110 CDI, 111 CDI,

113 CDI, 115 CDI,

116 CDI

noin 6,5 l

noin 7,5 l14

122 CDI noin 10,6 l

noin 13,6 l14

126 noin 10,6 l

noin 13,6 l14

14 Autot, joissa on lisälämmitys.
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Lasinpesuneste

Tärkeitä turvallisuusohjeita

G VAROITUS

Lasinpesunestetiiviste on herkästi syttyvää.

Jos se joutuu kosketuksiinmoottorin kuumien

rakenneosien tai pakokaasulaitteiston

kanssa, se voi syttyä palamaan. Tästä on seu-

rauksena tulipalo- ja loukkaantumisvaara!

Varmista, ettei lasinpesunestetiivistettä

pääse täyttöaukon viereen.

! Käytä puhdistamiseen vain lasinpesunes-
tetiivistettä, joka on tarkoitettu muoviselle

pintalasille. Muunlaiset lasinpesunestetii-

visteet voivat vahingoittaa valonheittimien

muovista pintalasia.

Sekoitussuhde

Käytä lasinpesunestetiivistettä lasinpesuve-

dessä ympäri vuoden. Varmista pesunesteen

riittävä pakkaskestävyys.

Lämpötilan ollessa jäätymispisteen yläpuo-

lella:

X Täytä pesunestesäiliöön veden ja lasinpe-

sunestetiivisteen, esim. Summerwash-

pesunesteen sekoitusta raitojen muodos-

tumisen estämiseksi.

Lämpötilan ollessa jäätymispisteen alapuo-

lella:

X Täytä pesunestesäiliöön pakkasella veden

ja lasinpesunestetiivisteen, esim. Winter-

wash-pesunesteen sekoitusta.

Näin estetään pesunesteen jäätyminen

tuulilasille.

Täyttömäärät

Lasinpesulaitteisto, jossa on valonpesi-

met / ei ole valonpesimiä

Autot Pesuneste

Lasinpesulaitteisto,

jossa ei ole valonpe-

simiä

noin 4 litraa

Lasinpesulaitteisto,

jossa on valonpesi-

met

noin 7 litraa

Auton tiedot

Yleisiä ohjeita

Seuraavasta kappaleesta löytyy auton tär-

keitä teknisiä tietoja. Auton asiakirjoista löy-

tyy lisää autokohtaisia ja auton varustukseen

liittyviä teknisiä tietoja, esimerkiksi auton

mitat ja painot.

Päivitetyt tekniset tiedot löytyvät myös Inter-

netistä osoitteesta:

http://www.mercedes-benz.com
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Moottori (Euro 4)

Tekniset tiedot on ilmoitettu EU-direktiivien mukaisesti. Kaikki tiedot koskevat vakiovarus-

teista autoa. Näin ollen arvot voivat poiketa tässä ilmoitetuista, jos autossa on lisävarusteita.

Lisätietoja saa kaikista Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Merkintä auton melutasosta löytyy useissa maissa auton rekisteriotteesta.

Vito 111 CDI 115 CDI

Teho [kW (hv)] 85 (116) 110 (150)

kierrosluvulla [1/min] 3 800 3 800

Vääntömomentti [Nm] 280 330

kierrosluvulla [1/min] 1 400 – 2 400 1 600 – 2 400

Sylinteriluku 4 4

Venttiilien lukumäärä sylinteriä kohden 4 4

Iskutilavuus [cm3] 2 143 2 143

Moottorin huippukierrosluku [1/min] 4 500

+/- 100

4 500

+/- 100

Moottori (Euro 5)

Tekniset tiedot on ilmoitettu EU-direktiivien mukaisesti. Kaikki tiedot koskevat vakiovarus-

teista autoa. Näin ollen arvot voivat poiketa tässä ilmoitetuista, jos autossa on lisävarusteita.

Lisätietoja saa kaikista Mercedes-Benz-huoltopisteistä.

Merkintä auton melutasosta löytyy useissa maissa auton rekisteriotteesta.

Vito 110 CDI 113 CDI

113 CDI

4x4

116 CDI

116 CDI

4x4

122 CDI 126

Teho [kW (hv)] 70 (95) 100 (136) 120 (163) 165 (224) 190 (258)

kierrosluvulla [1/min] 3 800 3 800 3 800 3 800 5 900

Vääntömomentti [Nm] 250 310 360 440 340

kierrosluvulla [1/min] 1 200 –

2 400

1 400 –

2 400

1 600 –

2 400

1 400 –

2 800

2 500 –

5 000

Sylinteriluku 4 4 4 6 6

Venttiilien lukumäärä

sylinteriä kohden

4 4 4 4 4
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Vito 110 CDI 113 CDI

113 CDI

4x4

116 CDI

116 CDI

4x4

122 CDI 126

Iskutilavuus [cm3] 2 143 2 143 2 143 2 987 3 498

Moottorin huippukier-

rosluku [1/min]

4 500

+/- 100

4 500

+/- 100

4 500

+/- 100

4 500

+/- 100

6 000

+/- 150

Suorituskyky (Euro 4 -moottori)

Seuraavat suorituskykytiedot viittaavat käsivaihteisiin autoihin, joiden vertailupaino on

1 875 kg ja automaattivaihteisiin autoihin, joiden vertailupaino on 1 915 kg. Korotetulla katolla

varustettujen sekä Euroopan ulkopuolella ajettavien pakokaasuluokan MS3 (Euro 3) autojen

arvot poikkeavat hieman annetuista arvoista.

Autot, joissa on käsivaihteisto

Vito 111 CDI 115 CDI

Huippunopeus [km/h] 171 184

Kiihtyvyys 0...100 km/h[s] 15,3 12,5

Autot, joissa on automaattivaihteisto

Vito 111 CDI 115 CDI

Huippunopeus [km/h] 167 182

Kiihtyvyys 0...100 km/h[s] 14,6 11,5

Suorituskyky (Euro 5 -moottori)

Seuraavat suorituskykytiedot viittaavat käsivaihteisiin autoihin, joiden vertailupaino on

1 875 kg ja automaattivaihteisiin autoihin, joiden vertailupaino on 1 915 kg. Korotetulla katolla

varustettujen sekä Euroopan ulkopuolella ajettavien pakokaasuluokan MS3 (Euro 3) autojen

arvot poikkeavat hieman annetuista arvoista.

Autot, joissa on käsivaihteisto

Vito 110 CDI 113 CDI 116 CDI

Huippunopeus [km/h] 158 176 191

Kiihtyvyys 0...100 km/h[s] 18,1 13,4 11,5
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Autot, joissa on automaattivaihteisto

Vito 113 CDI

(4x4)

116 CDI

(4x4)

122 CDI 126

Huippunopeus [km/h] 174

(161)

185

(174)

201 217

Kiihtyvyys

0...100 km/h[s]

12,8

(16,0)

10,5

(13,0)

9,1 8,7

Kiinnityspisteet ja kuljetustelineet

Kiinnityspisteet

Yleisiä ohjeita

! Noudata yksittäisten kiinnityspisteiden
suurinta sallittua kuormitusta koskevia tie-

toja.

Jos kuorman kiinnittämiseen käytetään eri-

laisia kiinnityspisteitä, heikoimman kiinni-

tyspisteen suurin sallittu kuormitus on aina

otettava huomioon.

Esimerkiksi täysjarrutuksessa vaikuttavat

voimat voivat kasvattaa kuormatavaroiden

painovoiman monikertaiseksi. Käytä aina

useampia kiinnityspisteitä, jotta kuormitus

jakautuu tasaisemmin. Jaa kuormitus tasai-

sesti kiinnityspisteiden välille.

Lisätietoa kiinnityspisteistä ja kuormansidon-

talenkeistä löytyy kohdasta Kuljettaminen

(Y sivu 248).

Kuormansidontalenkit

Kuormansidontalenkkien suurin sallittu veto-

kuormitus on:

Kuormansidonta-

lenkit

Suurin sallittu

vetovoima

Ikkunapakettiauto 350 daN15

Umpikoriauto 500 daN

Ohjainkiskot ja kuorman kiinnityskiskot

Ohjainkiskojen ja kuorman kiinityskiskojen

suurimmat sallitut vetokuormitukset ovat

seuraavat:

Kiinnityspiste Suurin sallittu

vetovoima

Ohjauskisko 400 daN

Kuormatason kuor-

mauskisko

400 daN

Sivuseinässä oleva

kuorman kiinnitys-

kisko

100 daN

Ilmoitetut arvot pätevät vain tavaratilan lat-

tialle sijoitettuun kuormaan, kun

Rkuorma on kiinnitetty kahteen kiskon kiin-

nityspisteeseen ja

Retäisyys saman kiskon seuraavaan kuor-

mankiinnityskohtaan on noin 1 metri.

Katto- ja takateline

G VAROITUS

Kun autoon on asennettu kattoteline, teli-

neistä aiheutuva korkeampi painopiste voi

muuttaa auton ajo-, ohjaus- ja jarrutuskäyt-

täytymistä. Tämä pätee erityisesti kattoteli-

neiden ollessa kuormattuna. Sovita ajotapasi

kuormituksen mukaan.

Noudata kattotelineen valmistajan antamia

kiinnitysohjeita. Epäasianmukaisesti kiinni-

15 Poikkeavat maakohtaiset vaatimukset täyttyvät.
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tetty katto- tai takateline ja/tai kuormatavara

voi irrota, pudota ja ja vaarantaa siten sinun

turvallisuutesi ja muiden turvallisuuden.

Noudata suurinta sallittua kattokuormaa ja

katto- tai takatelineen suurinta sallittua kan-

tokuormaa. Kiinnitä kuorma katto- takateli-

neeseen aina äärimmäisen huolellisesti.

Auton kuorman ja matkustajien paino

yhteensä ei saa ylittää auton suurinta sallittua

kokonaispainoa eikä suurimpia sallittuja

akselipainoja.

! Kattotelineen ja sille kiinnitetyn kuorman
yhteispaino ei saa ylittää suurinta sallittua

kattokuormaa.

Taakkatelineen tukijalat on sijoitettava

tasaisin välein.

Asenna kattokaideteline aina keskituen

eteen ja taakse.

! Mercedes-Benz suosittelee käyttämään
turvallisuussyistä vain Mercedes-Benzin

tarkastamia ja hyväksymiä kattotelineitä.

Ne eivät vaurioita autoa.

Suurin katto-

kuorma

150 kg

vähintään

kolme tukijalkaparia

Takatelineen

enimmäiskuormi-

tus

45 kg16

Tiedot pätevät silloin, kun kattokuorman

paino jaetaan tasaisesti koko katon alueelle.

Jos kattoteline on lyhyempi, suurin sallittu

kuorma pienenee prosentuaalisesti samassa

suhteessa. Enimmäiskourmitus kattotelineen

tukijalkaparia kohden on 50 kg. Kattokaide-

telineen enimmäiskuormitus on 100 kg.

Kuormausohjeita ja lisätietoa kuorman jakau-

tumisesta ja kuorman kiinnittämisestä löytyy

kohdasta Kuljettaminen (Y sivu 246).

Vetokoukku

Asennusmitat

! Vetokoukun etäisyys kuormaamatto-
massa autossa määräytyy auton tyypin ja

varusteiden mukaan. Etäisyyttä ei voida

sen vuoksi ilmoittaa.

Jos vetokoukku asennetaan jälkikäteen,

auton rungon kiinnityspisteet on otettava

huomioon

Lisätietoja jälkiasennuksesta saa ammatti-

taitoisesta erikoiskorjaamosta.

: Kiinnityspisteet

; Etäisyys ajorataan (350 mm, kuormat-

tuna)

Käytä autossa vain Mercedes-Benzin tarkas-

tamaa ja hyväksymää vetokoukkua.

Perävaunupainot

Henkilöautoiksi rekisteröityjen autojen sal-

littu kokonaispaino nousee 100 kg perävau-

nua vedettäessä. Suurinta sallittua taka-

akselipainoa on noudatettava.

Ajonopeus saa olla tällöin direktiivin

92/21/ETY mukaisesti korkeintaan

100 km/h ja autoissa, jotka on rekisteröity

hyötyajoneuvoiksi, 80 km/h.

16 90 kg vain käytettäessä kiinnityskiiloja pystysuoraan tuentaan.
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Seuraavat arvot vaihtelevat ja riippuvat

Rautomallista

Rauton sallitusta kokonaispainosta

Rperävälityksestä

Rmuista mahdollisista lisävarusteista

Noudata sen vuoksi auton asiapapereissa

olevia perävaunun käyttöä koskevia merkin-

töjä. Niistä löytyy myös suurimmat sallitut

arvot, joita ei saa ylittää. Nämä tiedot löytyvät

lisäksi vetokoukun, perävaunun ja auton tyyp-

pikilvistä. Jos tiedot poikkeavat toisistaan,

tulee noudattaa alhaisinta arvoa.

Sallittu yhdistel-

män kokonais-

paino

4 270 – 5 300 kg

Sallittu perävau-

nupaino, jarrulli-

nen

1 500 – 2 500 kg

Sallittu perävau-

nupaino, jarruton
500 kg17/750 kg

Sallittu vetoaisa-

paino

100 kg

17 Vain autot, joiden sallittu kokonaispaino on 3,2 t.
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Painatustiedot
Internet

Lisätietoja Mercedes-Benz-autoista ja Daim-
lerista löytyy Internetistä osoitteista
www.mercedes-benz.com
www.daimler.com

Toimitus

Jos sinulla on kysyttävää tai haluat antaa
palautetta käyttöohjekirjasta, teknisen toimi-
tuksen tavoittaa seuraavasta osoitteesta:
Daimler AG, HPC: CAC, Customer Service,
70546 Stuttgart, Deutschland
© Daimler AG: Osittainenkin jälkipainos,
käännös ja kopiointi on kielletty ilman kirjal-
lista lupaa.

Symbolit

G VAROITUS
Varoitushuomautukset huomauttavat vaa-
roista, jotka voivat olla hengenvaarallisia tai
haitallisia sinun terveydellesi tai muiden ter-
veydelle.

H Ympäristöön liittyvä huomautus
Ympäristöön liittyvät huomautukset ovat
ympäristöä säästävään auton käyttöön ja jät-
teiden hävittämiseen liittyviä ohjeita.

! Mahdollisiin auton vaurioihin liittyvät huo-
mautukset sisältävät tietoa vaaroista, jotka
voivat vaurioittaa autoa.

i Hyödyllisia ohjeita tai lisätietoja, joista voi
olla apua.

X Tämä symboli viittaa toimintaohjee-
seen, jota on noudatettava.

X Useammat, peräkkäin olevat sym-
bolit viittaavat ohjeeseen, jossa on
monta toimintavaihetta.

(Y sivu) Tämä symboli kertoo, mistä löytyy
lisätietoa tietystä aiheesta.

YY Tämä symboli kuvaa varoitusta tai
toimintaohjetta, joka jatkuu seuraa-
valla sivulla.

ViestiViesti Tämä teksti kuvaa näyttöruudussa
näkyvää viestiä.

Tietojen päiväys 27.03.2012
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